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Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin {inlenmesine Ait
Ulnstararast Sozlegme, 1973

BU sSOZLESMENIN TARAFLARL,

Genel olarak insan g¢evresinin ve bzel olarak deniz gevresinin
korunmas1 gerektifine INANARAK,

Gemilerden kasitli olarak, 1ihmal veya bir kaza neticesinde
denize birakilan petrol ve difer zararhh maddelerin deniz kirlenmesinde
tneml: bir sebep oldujunu TAXDIR EDEREK,

Ayni zamanda, 1954 Uluslararas: Petroi 1le Deniz Kirlenmesini
Onleme Sdzlesmesinin g¢evrenin korunmasi maksadiyla yapilan ilk
ve ¢ok yanli bir anlagsma olarak &nemini g8zdniinde tutarak ve o
sézlesmenin dentz wve sahillerin Kirlenmeden korunmasinda bulundugu
katlkiyr TAKDIR EDEREK,

Petrel ve zararlli maddelerle demz gevresinin kasitli olarak
kirlenmesinin tamamen ortadan kaldirilmasint ve bu maddelerin
bir kaza neticesinde denize bogaltimini en aza indirmeyi ISTEYEREK,

Sadece petrol kirlenmesi ile siparli olmayan dunya g¢apinca
kurallar kenulmasi 1le bu amaca en iyi bir gekilde ulagabilece§ini
KABUL EDEREK,

Asafidaki hususlarda ANLASMISLARDIR:

MADDE 1
Stzlesmeye Gore Genel Yukumlulukler

1) Zararli maddelerin wveya birlesiminde bu zararli maddelert
ihtiva eden sivilarin Sozlesme hikimlerine aykir: hareket edilerek
denize Dbogaltimi neticesinde deniz  gevrestmin kirlenmesini  &niemek
amact ile Sdzlesme Taraflari bafli bulunduklari bu Sozlesme ve
Cklerinin hukimlerine uymakla yiikumlidurler.

12) Aksine agik bir hiukiim bulunmadikga bu Sozlegmeye yapilan
bir atnf ayni zamanda Protokol ve Eklerine de yapilmig sayilir.

MADDE 2

Tanimlar

Aksine agik bir hikidm bulunmadikga bu Sdzlegme amaglan
uyarinca;

(1) "Kuraltar" deyimi, bu SSzlegme Eklerinde bulunan Xurallar
anlamina gelecextir.
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(2) "Zararli Madde” deyimi, denize dokUlduZi zaman insan saghifi
igin tehlikeli olan, deniz canhilars kaynaklarina zatar veren, glzeiliklen
bezan, denizin mesru bir sekilde kullamilmasina engel olan ve Sizlesmenin
kontrolu altinda bulunan bir maddeyi igeren herhangi bir madde

anlamndadir.

(3) (a) Zararhi maddeler wve iglerinde bdyle maddeler bulunan
sivilar konusunda "Begaltim” deyimi, nasil olursa olsun ge-
miden bir maddenin saliverilmesi anlamina gelecek ve kag-
ma, elden ¢lkarma, sagma, sizma, pompa lle bagma, akitma
veya bosalima islemlerini kapsami igine alacaktir.

{b) "Bosaltim™:

(i) 13.11.1972  tarihinde Londra‘da yapilan Cdp
ve Dijer Maddelerin Denize Atilmasindan
dogan Deniz Kirlenmesini Onleme Sézlesmesi'nin
kasdettigi anlamda denize atilmalamn; veya

(ii) Deniz dibindeki maden kaynaklarimin arastiril-
masindan, bunlardan yvararlanilmasindan
ve bunlarla ilgili olarak kiyr agifinda yapilan
iglemlerden dogrudan dogan zararl: maddelerin
denize birakilmasini; veya

{ii{) Deniz  kirlenmesini ortadan kaldirmak veya
kontrol  altinda tutmak amaci igin bilimsel
ve vyasal aragstirma maksadi ile denize zararh
madde birakilmasini, kapsamaz.

(4} "Gem1" deyimi, hidrofoil botlar, hava yastikli araglar, demizaltilar

ylzer vasitalar ve sabit veya ylizer platformlar dahil, deniz g¢evresinds
fagliyette bulunan her tlirli tekne anlamina gelecektir.

{5) “idare" deyimi, geminin yetkisi altinda faaliyette bulundugn
Devletin HikUmeri anlamina gelecektir. Herhangi bir devletin bayragim
tagima haklana sahip olan bir geminin idaresi o devletin hidkiimeridir.
Deniz dibi ve bunun altindaki topraklarda arastirma yapan ve bunltardan
yararlanan sabit veya yiizer platformlar stz konusu edildigi zaman
idare, buralarda arastirma yapmak ve bunlardan yararlanmak maksadian
igin hiikimranlik hakkina sahip ilgili kiyt devietinin hilklimetidir.

(6) "Olay" deywmi, bir zararli maddenin veya 1ginde bir zararl
madde bulunan bir sivimin fiilen veya muhtemelen denize bosaltim
anlamina gelecektir

(7) "Tegkilat" deyimi, HilkUmetlararast Denizcilix Danisma Organizasyo-
nu anlamna gelecektir,
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MADDE 3
Uygulama

1) Bu Sozlesmenmin hukumleri:

{a) Sozlegsmeye Taraf bir devleun bayrafint tasima hakkina
sahip olan; ve

(b} BayraZimi tasima hakk: olmadigi halde bir Tarafin yetkisi
altinda faaliyette bulunan,
gemlerde uygulapacakur.

(z) Bu madde hikumlerinden higbiri, sabillert agiklarinda bulunan
deniz dib1 ve demiz dibi altindaki topraklarin dofal kaynaklar bakiminda
arastirilmast wve kaynaklardan vararlanilmasi kenularinda meveut
uluslararasi hukukun Taraflara tantdigi hikimranlik  haklanm
kisitlayici veya bunlari genisletici sekilde yorumlanmayacaktir.

(3) Bu Sozlesme hiikiimlern harp gemileri, donanma yardimci gemileri
veya bir devletin sahibi oldufu wveya bu devlet tarafindan g¢alistirilan
ve simdilik sadece ticarl olmayan hikiimet islerinde kullanmilan dife-
gemilere uygulanmayacaktir. Bununla beraber, her Taraf bu g
gemilerin, harekdtlarini veya harekdt kabiliyetlerine halel getirmeksizin,
makul wve tatbik ed:ilebilir oldugu &lgude, bu Svzlegmeye uyabilmeleri
icin gerekli ¢nlemlerin alinmasini salayacaktir.

MADDE &
Aykir: Hareket

{1} Bu Sszlegme gereklerine aykirl olan her tirld hareket yasaklana-
cak, bdyle bir hareket vaki oldugu zaman uygulanmak uzers, gemimn
bagli  bulunduju 1dare mevzuatinda cezal hukiimler bulunacaknr,
ldarenin bir aykir: hareketdem haberdar edilmesi wve mevcudiyeti
1ddia olunan bu aykiri harekete ait deliller bulunmas: halinde, mimkin
oldugu kadar gabuk, kanum takibata girisilecektir.

(2} Bu S@zlesme hilkimlerine karsy olan  aykirihiklar, Stzlesmeye
Taraf olan Devletin yasama yetkis1 dahilinde yasaklanacaktir wve
bu sebeple ¢ Tarafin mevzuatina bu kenuda hukiuimler konulacaktir.
Boyle bir hareket vaki oldugu zaman o Taraf:

(a) Ya kendi mevzuatina gore kanuni takibatta bulunacak;
veya

(b} O geminin Idaresine aykiri harekenin vak: olduguna
dair bilg: verecek ve elinde bulunan deiilleri gonderecektir.

(3) Biraykirt hareket hakkinda 1hbar alan bir 1dare bu bilgiyt
veren ve delil gdnderen Tarafa ve Teskilata bu konuda aldifi Snlemleri
bildirecektir.
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{43 Bu madde hitkUmlerine gére bir Taraf mevzuatina konulacak
cezal hitkumler, nerede olursa olsun, aykiri hareketlere cesaret ettiremi-
yecek kadar sert olacsktir.

MADDE 5
Betgelerve Gemilerin Denetlenmesine Ait Ozel Kurallar

{1} Bu maddenin (2)inci paragrafi hikimlerine bagh kahinmak
‘sartiyla, Sdzlesmeye Taraf bir Devletin Kurallar gerefince tanzim
edecefi bir belge, diger Tavaflarca kabul edilecek ve bu Sézlegmenin
kapsamina giren bitlin konularda, kendileri tarafindan verilen bir
belge gibi gecerli olacaktir,

(2) Kurallar gerefince bir belge tasimast istenen bir gemi, bir
Sézlesme Tarafimin yasama hakkina sahip oldugu limanlar veya kiynt
a1t terminallerde bulundufu sirada bu Tarafin yetkili kildig: memurlar
tarafindan denetime tabi tutulabilir. Gemi veva teghizatintn bu helge
ayrintilarindan olduk¢a ©nemli bir tarzda ayrildigina inandiracak
agik deliller bulunmadifa durumda bu denetim gemide gegerli belge
bulunup bulunmadig:y sorusturmasy ile simirhi eolacakur. Bu durumda
veya gemide gegerli bir belge bulunmadig:i zaman denetlemeyi yapan
Taraf geminin deniz ¢evresine, makul olmayan bir =zavar tehlikesi
arzetmeyecek hale getirilmesini saglayacak tedbirleri alacak ve gemi
bu Thale geticilmeden hareketine miisaade etmeyecektir. Mamafih; bu
Taral geminin en yakin uygun bir tamir limanina gidebilmesi igin
liman veya kiy1 agiffy terminalini terketmesine miisaade verebilir,

%)) Bir Taraf yabanei bir geminin Sgzlegme hitkiimlerine uymayisi
sebebiyle bdyle bir gemi hakkinda isleme girisir wveya bu geminin
liman veya kiyt agfy terminallerine girmesine milsaade etmezse bu
Taraf, geminin bayrafinl tagima hakkinda sahip oldufu devletin
konsolos veya  diplomatik temsilcisine, buna olanak sulunmadidy
ahvalde, bu geminin ldaresine derha! durumu bildirecektir. Girigine
izin vermeden ve bbyle birharekete girismeden #nce Taraf ilgili geminin
idaresi ile istigare etmek de isteyebilic. Gemide kurallara gire gegerli
belge bulunmamasi halinde keyfiyet, yine Idareye bildirilecektir.

(4} S6zlesmeye Taraf olmayanlara ait gemilere Lkargys Taraflar,
bu S$6zlegme'nin gereklerini, bu gesit gemilere kargr daha hoy gdrild
davranilmamasini saZlayacak sekilde geregince uygulayacaktir.

MADDE 6
Aykirt Hareketlerin Aragtimlmasi ve Sozlegmenin Yirdrldjinin
Saglanmasi
(1) S¥zlesmerin Taraflari, arayip bulma ve cevre izieme konusunda

gereken butln pratik dnlemlert ve rapor etme ile delillerin toplanmasina
a1t dojru  ybntemleri kullanarak aykiriliklerin aramp bulunmas

ve bu Sizlegme hukumlerinin ylriirliklerinin saflanmasinda isbirlii
yapacaklardir.
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(2) Bu Sozlegme hitkiimlerine tabi olan herhangi bir geminin kurallara
aykirni hareket ederek, bir Tarafin herhangi bir liman veya kiyr
a1l bir terminalinde denize zararli bir madde bogaltip bosaltmadifn
hususunun kamtlanmasi maksadir ile; o Tarafin atadifl veya yetkili
kildif1 memur tarafindan sbzii edilen gemi muayeneye tabi tutulabilir.
Bu denetleme sanucunda S&zlesmeye aykairr bir hareket tesbit edilmesi
halinde, gerekli isleme gegilmek Uzere ldareye bir rapor gonderileeektir,

(3} Harhangi bir Taraf, mevut ise, idareye bir geminin S5&zlesmeye
aykirn hareket ederek denize zararli bir madde veya iginde bédyle
bir madde bulunan bir siviyr bosalttiina dair deliller génderecekrir.
Uygutanmasi miimkin olursa ilk Tarafin wuzman yetkilisi iddia olunan
aykiri hareketi, gemi kaptanina bildirecektir.

(4) Delilleri alan, 1dare, konuyu inceleyecek we mevzuadiyeti
iddia olunan aykiri hareket hakkinda daha fazla veya daha sailikh
delil gdnderilmesini talep edebilir. Mevcudiyeti iddia eolunan aykiri
hareket hakkinda takibata girisilmek Uzere elde yeterli delil bulunduiuna
inanan lidare, olanagi kadar Gabuk, kanuni yeollara bagvuracaktir.
ldare derhal mevcudiyeti iddia olunan aykiri hareketi ihbar eden
Tarafa ve Teskilata yapilan islem hakkinda bilgi verecektir.

(5) Bir geminin herhangl bit yerde denize zararli bir madde veya
iginde bbyle bir madde bulunan siviyr Ddesalttigina dair, delilleri
ile bareber, difer bir Taraftan haber alan ve kendisinden bu konuda
bir sorugturma yapilmasi istenen Taraf, bu Stzlesme hiikiimlerine
tabi olan bir gemiyi kendi yasama yetkili altindaki limanlara. veya
kiyr agifr terminallerine girdifi vakit denetleyebilir. Bdyle bir denetlemei
nin raporu, denetlemeyi isteyen tarafa ve bu Sizlesmeye gore gerekli
uygulamalarin vapilabilmesi igin idareye génderilecektir.
MADDE 7
Gemilerin Sebepsiz Geciktirilmesi

(1) Sézlesmenin madde &, 5 veya & gerefince, miimkin olan her
gayret gisterilerek; gemilerin wsulsiiz gekilde geciktirilmesinden veya
alikonulmasindan sakinilacakur.

(2) Sézlegmenin 4, 5 veya 6'nct  Maddelerine dayanarak sebepsiz
yere seferden alikonulan veya geciktirilen bir gemi, bu ylUzden uZradiia
kayip veya hasarlar igin tazminata hak Kazanacaktir.

MADDE &
Zararli Maddelerle flgili Olaylarin Rapor Edilmesi

(1) Bir olayin raporu, gecikmeksizin ve mumkin oldugu kadar
tam bir gekilde bu Stzlesmenin 1.Protokolu hiikiimlerine gore dizenlenecek-
tir.

{2} Sézlesme’'ye Taraf olanlardan her biri:
{a} Uygun bir memur veya yetkili bir kurulusun olaylar
hakkinda verilecek olan raperlari alip iglem yapmasi
igin gerekli biitin dizenlemeleri yapacak; ve
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{9} Alaca¥i tertibatin tam ayrntilanm, difer Taraflara ve
teskilatin Uyesi Devletlere tamim edilmek izere, Tegkilata
bildirecektir.

{3} By madde hukimlerine gore tanzim edilen bir raporu alan
bir Taraf, gecikmeksizin bu raporu:
(a) figili geminin ldaresine; ve
(b  Etkilenmesi ihtimall olan herhangi bir difer Deviete
iletecektir.

{4} S8zlesme’ye Taraf olanlardan her biri, bu Sszlesmenin l.Protokol-
unde sdz konusu edilen herhangi bYir olayin yetkili makamlara raper
edilmes: igin kendi deniz kontrel teknelerine wve wgaklarina ve difer
uygun hizmet milesseselerine talimat vermeyi, taahhiit eder. Bu Taraf,
gereklt gsrduZll takdirde, bu raporu Tegkilata ve ilgili dijer Taraflara
da bildirecekir,

MADDE 9
Dijer Andlasmalar ve Yorumlama

(1) Bu Suzlegme ylrirlufe girdikten sonra dedistirilmis sekliyle,
1954 Denizlerin Petrol ile Kirienmesinin Onlenmesi Uluslararasi Sdzlegmesi-
nin {1954) akitleri arasinda o Sozlegme'nin yerini alacaktir.

(2) Bu Sbzlegsme hikimlerinden higbiri, Birlesmis Milleiler Genel
Kurylunum 2750 C (XXV)} sayilr kararina uygun olarak toplanan Birlegmis
Milletler Deniz Hukuku Konferansimin Deniz  Hukuku galigmalarin
ve gelistirmelerini  engellemeyecek ve Devietlerin  deniz Hukuku ve
k1y1 wve bayrak Devleti yarg yetkisinin yapisi ve kapsaml Konusunda
halen mevcut veya gelecektek: talepve hukuki gdruslery ile yetkilerimin
mahiyet ve kapsamina halel gerirmiyecektir.

(3} Bu Stzlegmede vyeralan Yetki deyimi; Stzlesmenin uygulandidi
veya  yorumlandi$y sirada yirbrlikte Tbulunan Ulustararasy hukuk
yéntunden, hang: anlamda ise, o anlamda olacaknr.

MADDE 10
Uyusmazlixiarin Cozdimil
Bu  S5&zlesme'nin  uygulanmasi wve yorumlanmast konularinda
ikt ve dahs ziyade Taraf arasinda ¢ikacak bir intilafin, ilgili Taraflar
arasinda mizakere yoluyla halline olanak bulunmadigi ve Taraflar

bagka bir uzlasma yolu bulamadiklart durumda bu ihtilaf, igbu Sézlegmen
nin ll.Protokolu’nda bngérildiliu sekilde hakemlife sunulacakur.

MADDE 11
Bilgilerin lletigimi

(1) Sozlegme Taraflari aga@ida yazilt hususlarda Tegkilata Dbilgi
iletmeyi taahhiit ederler:
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{a} Bu Sszlegyme kapsamina giren gesitli konularda yilrlritge
konulmus bulunan Kanun, kararname, tiiziik, ydnetmelik
ve dijer mevzuatin metinleri;

(b) Kurallarda mevcut hiikimlere uygun olarak zararli madde
tasiyan gemilerin dizayn, inga wve teghizati ile ilgili
konularda iiyeler namina hareket etme yetkisi verilen
ve Hikitmete bagli olmayan kuruluglarin bir listesij

{c) Kurallarda mevcut hiikiimlere wuygun olarak * gikanlmig
bulunan belgelerin yeterli sayida Srnekleri;

(d) Bulunduklart yerler, kapasiteleri hizmet verebilme durumlari
ve difer @zellikleri dghil clmak ilzere kabul tesislerinin
bir Listesi.

fe} Bu sdzlesmenin uygulama sonuglarinl gbsteren resmi rapeorlar
veya resmi rapor Szeileri ve,

(f} Bu Stzlesme hikiimlerine aykiri hareket sebebiyle (fiilen
verilen cezalar: g#steren ve Tegkilat tarafindan standardize
edilen bir form lizerine yazilmg olan. yi1llik istatistik
raperu

(2 Tegkilat, bu madde hikmine gdre aldigr bilgileri Taraflara
gbnderecek ve bu maddenin (1) (b) den {(fle kadar olan paragraflar

gerefince kendisine gdnderilen bilgileri biitiin Taraflara dajitacaktar,

MADDE 12
Gemilerin Kazaya U8ramas:

(v Her [dare gemilerinden kurallardak:i hikimlere tabi olan
herhangr birinin deniz gevresine &nemli derecede zararli bir etla
vapabilecek olan bir kazaya uframasi halinde, bu kazayr incelemek
Uzere bir seorugturma yapmayl taahhit eder.

(2) Sdz konusu sorusturma hakkinda verilecek bilginin, bu S&zlesmede
yapilacak degigimlere vacrdimer clacagina inanan her S¢zlesme Tarah,
Tegkilata bu konuda bilgy vermekle yukumlii olacaktir.

MADDE 13
imza, Onay, Xabul, Uygun Bulma ve Katilma

(1) Bu S&zlesme Tegkilat merkezinde 15/1/1974 tarihinden 31/12/1974

tarihine kadar imzava acik tutulacak ve bu tarihten sonra da katilmaya acik
olacaktir, Devietler bu S&zlegme'ye:

a) Onay, kabul veya uygun bulma sarti kosulmadan jmza;
veya
b) Onay, kabul ve uygun bulma sartina bagh olarak imza
ve bunu takiben onay, kabul ve uygun buima; veya
c) Katilma
suretiyle Taraf olabilirler.
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) Onay, kabul, uygun bulma veya katilma, bu amag¢li bir belgenin
Teskilat Genel Sekreterine verilmesi suretiyle gergeklegecektir.

{3) Teskilatin Genel Sekreteri, herhangi bir imza durumunu veya
onay, kabul, uygun bulma wveya katilmayl gésteren yeni bir vesikamin
verildigini ve wverilis tarihini bu stzlesmeyi imzalamig olan bitiin
Devletlere bildirecektir.

MADDE 14
ihtiyari Ekler

(1) Bir Devlet bu Sézlesmeyi imza, tasdik, kabul ettigi, onayladii
veya bu So6zlesmeye katildifi zaman bundan sonra metin iginde “{htiyari
Ekler" diye amilacak olan 111, 1V ve V'inci Ek'lerden bir veya hepsini
kabul etmedigini beyan edebilir. Bu kosul ile, Stzlesme Taraflart
bitiin Sderin tamamina bagli olacaklardir.

{2} Intiyari Eklerden herhangi biri ile bagli olmadifint aciklayan
herhangi bir Devlet, herhangi bir zamanda Tegkilata 13 (2).Maddede
sdziedilen bir belge vererek bu Eki kabul edebilir.

(3} intiyar1 bar Ek 1¢in bu Maddenin (l)iner paragrafi gerefince
beyanda bulunan ve bu Eki bilahare bu maddenin {2)inci paragraft
geregince kabul etmeyen bir Devier, bu Ekin kapsadif:r konularda
ne bir yiikimliiliik tasiyacak, ne de bir hakka sahip olacak ve Sézlegme-
nin Taraflari séz konusu edildigi zaman o Eki kapsayan hususlarda
o Devlet Taraf sayilmayacaktir.

(4} Teskilat, bu Sozlesmey: i1mza etmiy veya buna katilmis Devletlere,
bu Maddeye gsre yapilan beyanlari ve bu Maddenin (2) inci paragrafinda
ki hitkiimler uyarinca verilen belgelerin alindifim bildirecektir.

MADDE 15

Yururiuge Giris

(1) Bu Sozlesme, denmiz  ticaret [filesunun teoplam  tonaji, dinva
deniz  ticaret flosu teplam gros tonajinin % 50'sinden 3z olmayan
en az 15 devletin, 13.Madde hiikiimlerine uygun otarak, Taraf olusundan
12 ay sonra vyiirurlige girecektir.

(2) Ihtiyari Ek yukamda yazili (1) paragrafta ongérilen sartlarin
gerceklesmesinden 12 ay sonra yiirurlige girecektir.

(3} Tegkilat, bu Sézleymeyi imzalamig veya, buna kanlms olan
Devletlere, Sézlesmenin yuriirluge girig tarihini ve bu maddemn (2)
paragraft uyannca bir lhtiyari Ekin Yurtrlige giris tarihini bildirecekrir,

{4} Bu Stzlesme veya Ihtiyari Ekleri bakimindan ylirirlife giris
igin  gerekli sartlar yerine getirildikten sonra, fakat yurlirlige giris
tarihinden o6nce onay, kabul, uygun bulma veya kat:lma belgesi vermis
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Devletler ig¢in, hangisi daha geg ise, ya ylirirluge giris tarihi veya
bu belgenin wveriliginden 3 ay sonraki tarih, onay, kabul, uygun
bulma veya kaitilma igin gecerli olacaktir.

(5} SSzlesme veya bir fhtiyari Ekin yiririuge giris tarnhinden
sonra onay, kabul, uygun bulma veya katilma belgesi wvermig olan
Devletler igin, Sbzlesme veya Ihtiyari Ek, belgenin verildid: tarihten
3 sy sonra gecerli olacakur.

(6) Bu S58zlegme veya Ek tadilinin  yiiriirluge girmesi 1gin 16.maddede
yazi1l1 biitln sartlar yerine getirildikten sonra verilecek olan herhangi
bir onay, kabul, wuygun bulma veya katilma belgesi, S5Sdzlesme veya
Ek'lerin defistirilmis sekli igin verilmis sayilacaktir.

MADDE 16
Degigiklikler

) Bu Sbzlegme asafida yazali paragraflarda belirtilen usullerden
herhangi biri ile defistirilebilir:

2) Tegkilat tarafindan incelendikten sonra vapilacak degigiklikler:

{a) Bir Suzlesme Tarahnin ©&nerecefi herhanglr bir degisikihrik
Tegkilata sunulacak ve incelenmesinden enaz 6 ay &nce
Genel Sekreter tarafindan  Tegkilatin  biitun  Uyelerine
ve Taraflara génderilecektir.

(b} Yukarida vazili olduBu gibi dnerilen ve dafitilan herhangi-
bir defisiklik, incelenmek iizere Teskilatin gereken komisyo-
nuna gdnderilecektir,

(e} Teskilat Uyesi olsun veya olmasin her Stzlesme Tarafi, Komis-

yon caligmatarina katilma hakkina sahip olacaktir,
{d) Defisiklikler, sadece toplannida hazir bulunan ve oy
veren sozlesme Taraflarinin 2/3 ¢ofunluju 1le benimseneceknr

{e) Defrsiklikler, yukanida yazili (d) alt paragrafina uygun
olarak  kabule deger bulundufu takdirde, Tegkilat Genel
Sekreteri tarafindan kabul edilmek uzere, Sozlegmenin
biitin Taraflarina gdnderilecekuir.

(f) Bir defisiklik, agsafidaki durumlarda kabul edilmis sayila-
cakur.

(i) stzlesmenin bir maddesine 1liskin bir de"_§151!-<11‘<
sahibl bulunduklar1 deniz ticaret filosu tonajl dunya
deniz ticaret filosu toplam gres tonajinin % 50'sinden
a8z olmamak Uzere Taraflarin tigde i1kisi tarafindan kas
bul edildifi tarihde kabul edilmis sayilacaktir;

{ii) Sozlesmenin pir Ekine iligkin degisiklik ilgili komis-
yon, bu degigikligin, sahibi bulunduklar:i demiz tica-
ret filosu tonaji dinya demz ticaret filosu toplam gros
tonajimin %50 sinden fazla olmak izere Taraflarin iig-



(iv)
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de ikisi tarafindan kabul ediliginden sonra ylrirlige
gireceine dair bir karar almad:i@ takdirde, bu tadil
tasarisi, bu maddenin (f) (ii1) alt paragrafi uyarinca
kabul edilmis addolunacaktir. Bununla beraber, bir
Taraf bu Sézlegmeye ait bir Ekin defisiklik tasarnisi
kendisi igin ylrirlife girmeden once Tegkilat Genel
Sekreterine, yazlh onayinmin gerekli olacafinmi bildire-
bilir. Genel Sekreter bu bildirimi ve bunun alindif:
tarih: Taraflara bildirecektir;

(i)} Sézlegmenin bir Ek'inin Eklentisine ait bir defisiklik,

kabuli sirasinda &zel komisyonun saptayacagi, faKat
her halukarda 10 aydan az olmayan bir surenin senun-
ma kabul edilmis sayilacaktir. Yalniz bu slire 151nde
ya Taraflarin en az 1/30 veya sahibi bulunduklarn de+
niz ticavet fNlosu tonall dilnya demiz ticaret filosu top-
lam gros tonajinin %30 sinden fazla olan Taraflar Teg-
kilata bir itiraz gdnderirlerse bu defisiklik tasarisi
kabul edilmiy sayilmayacaktir;

Stzlesmenin I.Protokoluna iligkin bir degisiklik gbzlesme
menin Eklerine iligkin degisiklikler 1gin ydanda (f}) ve (ii
veya (f) (in} alt paragraflarinda belirtilen usullere
tabh olacakmnur.

(v} Suzlesmenin ll.Protokoluna ait bir defigikhik, yukan-

da yanli alt paragraf (f)!1) de aciklandifn gib, Soz-
lesmenin bir Maddeswndek: defisikliklerde oldufu ge-
kilde, ayni 1slemlere tabi tutulacaktir;

(g) Degisiklik agagrdak: sartlarda yirurlude girecektir:

(1) {f} {11} alt paragrafinda belirlenen iglemin disinda
olmak uzere 5Sdzlesmenmin  bir maddesi 1. Protokol
veya 11." Protokel degisiklikleri kabul ettiklerim

beyan eden taraflar 1gin, kabu: ettikleri tattihten
& ay sonra yiriirlufe gireceknr.

(11) (f} (m)alt paragrafinda belirlenen usule gére

I.Protokola, bir Ekin bir Eklentisine veya sdzlesmenin
bir  Ekine ait  defigiklikler yapilmasy  balinde,
yururluge girig tarithinden &nce kabul etmediklerxini
beyan eden wveya (f) (1i) alt paragrafina wuygun
olarak onaylarinin gerekecegini bildiren Taraflarz
harig, butin Taraflar  igin, kabul edildiklen
tarthten 6 ay sonra yiiriiriufe girecektir.

{3) Konferans tarafindan yapilan degigikhikler;

(a)

(b)

Bir Tarafin 1stedi uzerine, Taraflarin 1/3'trun talebi
destekledify bir durumda, Tegkilat degigiklik Kkonusunu
gorlismek uzere, Taraflam bir Konferansa gafiracaktir.

Boyle bir Keonferansta mevcut ve oy veren Taraflarin
2/3 gounlufu 1le benimsenen bir defisiklik kabul edilmek
Gzere, Tepkildt Genel Sekreter: tarafindan biutun Taraflara
génderilecektir.
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(c) Konferansin bagkaca bir karar almamast halinde defisiklik
yukarda (2] {f) wve (g) paragraflarinda, bu ama¢ 1i¢in

belirlenen usullere gdére kabul edilms wve vyuriurlude
girms sayilacaktr.

(%) (a) Bir 1htiyari Ek'e 1ligkin bir defisiklik s&zkonusu oldugu
vakit, Sozlegme'ye Taraf deyim. Ek'le baZl: olan Taraf
anlamina gelecektir.

() Bir Ek defismiklifint kabul etmeyen bir Taraf, sadece
bu defisiklifin  uygulanmast konusunda Taraf defilmg
gib1 kabul ediieceiktir.

£5) Yeni bir Ek'in bemimsenmes. ve yururluge girmesit dir Sdzlesme

maddesiinin  defisiklif ve yurdrluge girmesy 151n konulan usullere
tabi clacakur.

(&) Aksine kesin hiukum bulunmadikga, bir gem: yapizina 1iliskin
olup. bu madde hukiimleri gerefince yapilan, bu Sozlesmeve ait herhang:
bir deZisiklik, sadece bu defismiklhig:in  yurudriufe girdigi tartihte
veya bu tarihten sonra 1inga mukavelesi vanllan veya insa mukaveiesl
var oimadigi halde, omurgas: kizaga konan gemilere uygulanacza<tir.

(7) Bir Protokel veya bir Ek'e ait herhangy bir deiimikhik
Protokol wveya Ek'le 1:lgil1 olacak ve bu Sczlesme’'nin maddeleri 1le
uyum iginde bulunacaktir.

(81 Teskildr Genel Sekreteri bu madde hukumlerine gore yururiuje
giren herhang: bir degisikligi, yururlufe gims tartht 1ile birlhikie,
bitun Taraflara bildirecektir,

(9) Bu madde hukumlerine gdre yapilacak bir de@igikhifin kabulu
veya bu konudaki 1itirazlar yazihh olarak Tegkilat Genel Sekreterine
bildirilecektir, Genel Sekreter, bu gesit bildiriler1 ve bunlarin alinis
tarihleriny butiin S%zlesme taraflariha bildirecektir.

MADDE: 17
Teknik Isbirliginin Saglanmas:

Sdzlegme Taraflari, Teskilat veya difer uluslararast kuruluglarla
danmigmalarda bulunarak, Birlegmis Milletler Cevre FProgram: lcra
Direktdru'nin yardim ve koordinasyonu 1le asagida yazili hususlarda
teknik yardim isteyen Taraflari destekleyeceklerdir:

{a) Bilimsel ve teknik personel egitmek;

(b) Alis ve izleme (monitor) tesisler: igin gerekli cthazlar
temin etmek,

{c) Gemiler tarafindan deniz g¢evresinin kirlenmesiri Jnlemek
veya azaltmak icin  kolayliklar, saglamak, tedbarler
ve tertibat almak;

(d) Arastirmayl tesvik etmek;

suretiyle bu Sozlegmenin amag¢ ve maksatiarina ulagmasi sadlanacaktir.



MADDE: 18

Fesih

(1} Bu Sozlesme veya herhangi bir ihtiyari Ek, Sozlesme'ye '_I'araf
olanlardan herhangi birince, S&zlesme veya béyle bir Ek'in o 1taraf
igin yirtrlige girdigi tarihten itibaren bes yilhik bir sirenin’ bitimint
takiben herhangi bir zamanda feshedilebilir,

{2) Fesih talebi yazili olarak Tegkilat Genel Sekreterine bildirilecek,
Genel Sekreter de, bdyle bir talebin alindifami ve alimig tarihini,

keza festhin hangi tarihte gegerli olacagimy diger Taraflarin rumine
bildirecektir.

{3 Fesih Genel Sekreterin bu konudaki ihbar: aligindan 12 ay
sonra veya ihbarda yazili olan daha geg bir tarihte gegerli olacaktr.

MADDE: 19

Tevdr ve Tescil

{1} Bu Sozlesmenin metn1 Teskildt Genel Sekreterine teslim edilecek,
Genel Sekreter de bunun tasdiklt hakiki suretlerini, S0zlesmeyi imza
eden veya kaulan Devietlere gonderecektir.

(2} Bu Stzlesme ylririiife girer girmez, bunun metni- Teskilat
Genel Sekreteri tarafindan Birlegmis Milletler Antlasmastmin 102. maddesi
hitkomleri gere@ince, tescil  edilmek yayinlanmak dzere, Birlesmis

Milletler Genel Sekreterine gdnderilecektir.

MADDE: 20
Diller

Bu S&zlesme her bir metin esit derecede gegerli olmak dzere,
Ingiliz, Fransiz, Rus wve lspanyol dillerinde tek nlsha olarak tanzim
edilmistir.Arap ,Alnan, [talyan ve Japon dillerine resmi terciimeleri yapilacak
ve imzall erijinalleri ile baraber teslim olunacaktr.

Her biri  Hikimetlerince yetki verilen, asafida (x) imzas:
bulunanlar tarafindan bu Stzlegme imzalanmigiir,

Bin/dokuz/yetmisiic Kasim'inmin ikinci glinti LONDRA'da YAPILMISTIR,

(%) Imzalar konmamistir,
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DENIZLERIN GEMILER TARAFINDAN KIRLETILMESININ
ONLENMESINE AIT ULUSLARARASI SOZLESME'YE (1973)
tLiskin PROTOKOL-1978

BU PROTOKOL'A TARAF OLANLAR,

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine Ait
Uluslararasy Sgzlegme'nin (1973) deniz ¢evresinin gemilere tarafindan

kirletilmesine karsi korunmasinda &nemli katkilar:i olabilecegini kabul
ederek,

Keza gemilerin, @zellikle petrol tankerlerinin sebepe oldufu deniz
kirlenmesinin ¥nlenmesi ve kontrolu yéntemllerinin daha geligtirilmesi
ihtiyacini da kabul ederek,

Ayrica, Stdzlegmenin I.Ekindeki Petrol Kirletmesinin {nlemesi Kuralla-
nin mumkin  oldufu kadar gabuk ve kapsamly olarak yirirlife konulmasa
geregini kabul ederek,

Belli bazi teknik problemler yeterince g¢bziimleninceye kadar Stzlegme'~
nin II.Ek’inin uygulanmasinin ertelenmesi gerektigini taktir ederek,

Bu hedeflere Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenme-
sine Ait Uluslararasi Sdzlegme'ye (1873) iligkin bir Protokel akdi ile
gergeklegtirilebilecefini dikkate alarak,

Agafidaki hususlarda anlagsmiglardir:

MADDE: 1

1. Bu Protokol'un Taraflar::

{a¥ Bu Protokol ve bu Protokol'un ayrilmaz biri pargasini clusturacak
olan Ek'inin hiikimlerine; ve

(b) Bu Protokalda yeralan degigiklikler ve ilavelere bafli olmak
kogulu ile denizlerin Gemiler Tarafindan kirletilmesinin
Onlenmesine Ait Uluslararasi Stziegme'nin (1973) (Bundan boyle
"Stzlegme" diye amilacaktir) hilkimlerine

yirirlik kazandirmay: taahhdt ederler.

2. Sdzlesmenin ve bu Protokolun hiikumleri tek bir metin gibi birlikte
okunacak ve yorumlanacaktir.

3. Bu Protokola yapilan her atif ayni zamanda bununu Ekine yapilan
bir atif sayilair.



MADDE: 11
S¢zlegmenin [1.Ek"inin Yudrirlidge Konulmasi

1. Sozlesmenin Madde 14(1) hiikiimlerine ragmen, bu Protokolun
taraflari, yurdrlU3e girts tiarihinden 1nibaren ¢ ytihik bir slire
igin veya Uluslararasi Denizeilik Danigma Teskilatimin (bundan sonra
“*Tegkilat” diye anilacaktir} Deniz {evresini Koruma Xomitesi'nde
{bundan sonra ‘“Komite” diye amilacaktir) bu Protokel Taraflannin
igde iki gogunlugu ile kararlagtirilabilen daha wuzun bir sire igin,
Stzlesmenin 11.Ek'i hitkiimleri ile bagli olmamay:r kabul ederler.

2. Bu Maddenin 1. paragrafinda belirtilen sire i¢inde, bu Protokol
Taraflary, Sdzlegmenin 11.Ek'i ile 1ilgili kenularda Sizlegmeye pgére
herhangi bir yikumltlik tasimayacak veya herhangi bir ayricahik
talep edemeyecektir ve bu Ek 1le ilgili olarak Sszlesme Taraflarina
yapilan atflar bu Protokol Taraflarimi kapsamayacaktir.

MADDE: 111
Bilgilerin {letigimi
Sgzlegme'nin 11 (1)} (b) maddesi agafidaki gsekilde dedistirilmistir:

"Taraflarin kendi zabitlerinin bilgisi igin daginilmak {zere,
kurallardaki hilkiimler uyarinca zararli maddeler tasiyan gemilerin
dizayni, yapisi, cthazlarn ve g¢ahgstirilmasy ilgili 1idari konularda
kendi tarafi mamina hareket etme yetkisi taninan sérveydr veya yetki ta-
ninms kuruluslann bir listesi. Bu sebeple, Idare bu gibi sérveydr
ve kuruluglara wverilmis olan yetkiye ait 8zel sokumluluk wve sartlan
Tegkilata bildirecektir.”

MADDE: 1V
Imza, Onay, Kabul, Uygun Bulma ve Katiima

1. Bu Protokol Teskilatin Merkezinde 1 Haziran 1978'den 31 Mayis
1979 tarihine kadar imzaya agik tutulacak ve bundan sonra da katilmaya
agrk olacaktir.

Devletler agsagidak: yollarla bu Protckela taraf olabilirler:

{a) Onay, kabul veya wuygun bulma kaydi olmaksizin imzalama;
veya

{b) Onay, kabul wveya wuygun bulma ile tekemmil edecek onay,
kabul veya uygun bulma kaydini havi imza 1ile, veya

{c) Katilma.

2, Cnay, kabul, uygun bulma veya katilma, bu amag¢lt bir belgenin
Teskilat Genel Sekreterine verilmesi ile gergeklesir.
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MADDE: V
Ylurirlige Girme

1. Bu Protokol, deniz ticaret filolart toplami dinya deniz ticaret
filosu toplam gros tonajinin yHzde ellisinden az olmayan en az onbeg
Devlet bu Protokolun 1V.'ui maddesi uyarinca Taraf olduklart tarihten
oniki ay sonra ylriirliife girecektir.

2. Bu Protokol yluriirlige girdikien sonra verilen onaylama.
kabul etme, uygun bulma veya katilma belgesi, verildigi tarihten
U¢ ay sonra gegerli olacaktir.

3. Sézlesmenin 16.maddesi wuyarinca bir defigikligin kabul edilmig
sayildigi tarihten sonra verilen ocnaylama, kabul etme, uygun buima
veya katilma belgesi bu Protokolun degistirilmis sekli igin wverildig
sayilacaktir.

MADDE: VI
Degisiklikler

S¥zlesme'nin Maddelerine, bir Ek'ine ve bir Ek'in bir Eklentisi-
ne vyapilan defisiklikler igin s&zlegme'nin 16.maddesinde &ngériilen
usuller verilen iglemler bu Protokelun Maddelerine, Ekine ve Ekin
bir Eklentisine yapilacak de@isiklikler igin de uygulanacaktir.

MADDE: VII
Fesih
L. Herhangi bir Taraf, bu Protokolun kendisi igin- yirurlige

girdig tarihten bes yil sonra her zaman bu Protokoldan cekilebilir.

2. Fesih, bir fesih Dbeigesinin Tegkilat Genel Sekreterine tevdi
edilmesiyle gergeklegtirilecektir.

J. Fesih, fesih ihbarinin Tegkilat Genel Sekreteri tarafindan
alinmasindan on 1iki ay sonra veya ihbarda gbdsterilen daha wuzun
bir siire sonra ylrirlige girer.

MADDE: VIII

Tevdi Makam:

1. Bu Protokol, Teskilat &Genel Sekreterine (bundan sonra "Tevdi
Makami" diye anilacaktir) tevdi edilecektir.
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2. Tevdi Makam asagidak: hususlar gergeklestirecektir:
{a) Bu Protokel'u imzalayan butun Devletler;

(1)  Her yeni imza veya onay, kabul etme, uygun
bulma veya beigesinin tevdi'i; tarihleri ile birlhikte,

{t1)  Bu Protokol yiirurlii§e giris tarihinden;

(1ir} Bu Protokol'a 1liskin bir fesih bildiriminden, bunun
alindi1@ tarh ve fesihintn yiridrlide girecegi tarihler-
den,

{1v) Bu Protokol'un 11 (1} maddesi uyarinca wverilen kararlar.
dan haberdar edecektir.

(6) Bu Protokolu imzalayan veya ona katilan biitin Devletlere,
bu Protokolun aslina uygun onaylanmiy kopyalarim gdndere-
cektir.

3. Bu Protokol yiirirlige girer girmez, tastikli gergek bir kopyasi
Tevdi Makam tarafindan Birlesmis milletler Anlasmasimin Madde 102.
maddesi uyaringa tescil ve yayin igin  Birlegmiz Milletlar Teshkilat
Genel Sekreterine gonderilecektir.

MADDE: 1X
Ditler

Bu Protokol, her bir metin esit derecede ge¢erli olmak Uzere
Ingitiz, Fransiz, Rus ve ispanyocl dillerinde tek bir asil niisha halinde,
hazirlanmis olup, metinlerin her hiri esit olarak gecerlidir. Arapgaya,
Almancaya, italyancaya ve Japoncaya resm1 terciimeleri yapilacak
ve 1mzall asi1l niisha ile birhkte tevd: edilecekrir.

Hikiimetler1 tarafindan geredince yetkyr verilmis olan asafida
yazilh temsitciler bu Protokolu imzalamislardir. (x}

Bindokuzylizyetmissekiz  subatinin onyedinei guni  LONDRA°DA
YAPILMISTIR.

{(x} Imzalar kormamistir.
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EK 1

MARPCL 73/78
PETROL §LE DENIZ KIRLENMESINI ONLEYIC1 KURALLAR

BOLUM 1- GENEL

Kural 1}
Tammlar
Bu Ek'in Maksatlan fgin:
98] "Petrol” deyimi: Ham petrol, akaryakit, slag, petrol artiklan

ve rafine iirinler (Bu Sozlesmentn i1kinci Ek’1 hilkiimlerine tabi cian
petrokimya maddeleri harig} ve yukarida yazili olan maddelerin genelli-
gini sinirlamadan, bu Ek'in 1. Eklentisinde liste halinde belirtiler
maddeler dahil her ne olursa clsun, petrol anlamina geleceknir.

{2} "petrollii Karigim" deyimi: Terkibinde herhang: air  petrol
bulunan bir karisim anlamina gelecekfir.

(3} "Akaryakit" deyimi: Gemiler: sevkeden makine ve yardimcr
makinelerde yakit olarak kullanilan herhangi bir petrol anlamina
gelecektir.

(&) “Petrol tanker1" deyimi: Yiik  yerlerinde dncelikle dSkme
halde petrol tasimak 1izere 1insa edilen veya bu hale getirilen gemi
anlamina gelecek ve tam veya kismen dskme halde petrol tagidiklart
zaman bu Stzlesmenmin 1kinci Ek'inde kimyasal tanker olarak amnilan
tankerler: ve birlesik tasiyicilam da kapsami igine alacaktir.

(5} "Birlesik tagiy:ci" deyimi: petrol veya kau yuklern dokme
halde tasamak ilzere dizayn edilen bir gemt anlamina gelecektir.

(6) "Yeni gemi”

{a) 1Insa mukavelesi 31/12/1975 tarihinden senra yapilan;
veya

(b} 1Insa mukaveles: bulunmadi: ahvalde 30/6/1576 tarihinde
omurgast kizafa konmus veya insa durumu bu  halde
clan; veya

(¢) Teslim tarih1 31/12/1979 tarihinden sonra olan; veya
{d) Onemlii bir defisiklifie bagli olmak uzere:
(1) Mukavelesi 31/12/1975'den sonra olan; veya

{11) Mukavelenin bulunmamasi halinde 1nga 1g5lert 30/6/1376'da
baglamiy olan; veya

(iii} 31/12/1979'dan sonra tamamlanacak olan bir gem:
anlamna gelecektir,

{7} "Mevcut gemi” deyiumi: yeni olmayan bir gem: anlamina gelecektir.



8 {a) "Opemlhi Defisiklik” mevcut bir gesunin asafidaki gekilde
tadily anlamina gelir:

(v) Geminin boyutlart yahur tagima kapasitesindeky onemh
defisme; veya

(11) Gemy tipinin degigtirllmesi; veya

{iiz) 1darenin gérusine gore geminin oOmriinlin  uzanlmas:
1¢1in icin gerekll defisiklik: veya

{1v} Bu s&zlesme'nin mevcut gemilere uygulanmayan hikim-
lerinin, gemi yeni olsaydi uygulanmasini gerektirecek
sekilde deistirmeler.

{(b) Bu paragrahin (a} sikkindaki hikimlerine ragmen, bu
Ekin Kural 13'Gnin gereklerini kargilamak iizere 20.000
ve daha yukar: D.W.T.'dakl mevcut petrol tankerlerinde
yapilan dedisiklikler bu Ek'in amaglann 1gip "Onemli
Defisiklik" sayilmayacaktir.

(9 “En yakin kara" "En vyakin karadan" deywmi, uluslararas:
hukuka gdre ilgils Ulkenin karasularimin basladigr taban ¢izgisinden
kara sularina dofru tesbit edilen kisim demektir, ancak buna bir
1stisna  qlavak, bu Sozlesme maksatlan igin, Avustralyanin kuzeydofu
kiyilarinda "en yakin karadan” deyumi, Avustralya kiyilarinda asagida
koordinatlari verilen noktalardan ¢izilen gizgiden anlamina gelecektir:

Avustralya Miyisinda

enlemi 110 00" giiney, boylam 142 08" Dofu noktasindan
enlemi 10°15¢ Glney, boylami 141°55%" Doju noktasina,

cradan enlemi 10°00' Gilney, boylama 142°00' Dogu noktasina,
oradan enlemi 9°10' Giuney , boylami 143°52' Dofu noktasina,
oradan enlemi 9°00' Guney, boylama 144°30 Doju neoktasina,
oradan enlemi 13°00' Giiney, boylami 144°00° Dogu noktasina,
oeradan enlemi 15°00' Giiney, boylami 146°00' Dogu noktasina,
oradan i8°C0' Giiney, boytami 147°00' Dogu noktasina,
oradan enlemi 21°00' Giiney, boylami 153°00' Dofu nokiasina,
Oradan Avustralya kiyisinda enlemi 24°42° Guney, boylami
153°15' Dofu noktasina.

(10) “Gzel alan" deyumi : Oginografik ve ekolojk sartlarin belirly
teknik sebepleri ve trafifin tzel karakterleri bakimindan deniz kirlenme-
sini  &nleme dgin 8zel zorlayici metodlar berimsenmesi gerekfiren bur
demz alan anlamina gelecektir, (Jzel alanlar bu Ek'in 10’'ncu kuralinda
liste halinde bpelirtilenler:1 de kapsamaktadir.

(11} “Petrolli  maddenin bosaltma hizi" deyimi: Herhangi bir anda
iitre  olarak petrol bogaltiminin o andak: demiz mili  olarak gem
hizina biilunmesi jle bulunan oran anlamina geleceklir.
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(12} "Tank" deyimi: Iginde dékme olarak sivi tasimak maksadiyla
dizayn edilen wve gemimin sabit bunyes1 tarafindan sekillendirilen
kapali bicr hacim anlamina gelecektir.

{13) Alabanda tanki (Wing tank)" deyimi: Borda saglarina bitigik
eolan herhangi bir tank anlamina gelecektir.

(14) "Merkez tank" deyimi: Boyuna perde 1i¢inde kalan herhangi
bir tank anlamina gelecektir.

(15) "Slop tank” deyimi: Ozel olarak tank arnklari, besaltmalarim,
tank vikama sularimi ve difer petrollu kanigimlari toplamaya ayrilan
tank anlamina gelecektir.

{16} "Temiz balas1” deywmi: Agik havali bir giinde, duran bir
gemiden, sakin bir suya iginde bulunan sivi bosalitildify zaman su
Ustiinde wveya bitigik sahil hattinda petrol 1zleri goriilmesine sebep
olmayacak veya su yilzeyli tzerinde g¢Bkelti veya emllsiyon halinde
maddelerin birikmesine yol agmayacak kadar giizel yikanmis bir tanktaki
balast suyu anlamnaz gelecektir. Balastin 1darece onaylanan petrol
bogaltma izleme wve kontrol sisteminden gecerek bosaltilmasy ve bu
sistemin sivida varolan petrol miktarinitn milyonda onbegden [fazla
olmadif1 saptandifinda, su uzerinde petrol izi gortlse dahi. balastn
tem1z oldugu kabul olunacaktir,

(17} “"Ayrilmig balast” deyimi: Petrol yukiinden ve petrol yakin
sisteminden tamamen ayrnlms ve devaml1 olarak balast tasimaya
veya bu stzlesme Ek'inde gesgitli olarak belirtilen zehirli maddelerden
ve petrolden gayri yuklere tahsis edilmis olan bir tanka konulan
balast suyu anlamina gelecektir.

{18) "Boy" (L) deyimi: Omurga ustinden bogalmak izere en kiiglk
kalip derinliginin yiizde B85'inden gegen su hattindaki toplam boyun
yizde 96's1 veya hangisi daha biityikse ayn: su hatti1 tizerinde bodoslama
nin on ki smindan dumen bogazi eksenine kadar olan uzunluk anlamina
gelecektir. Gemilerin meyilli olarak dizayn edilmes: halinde uzunlufun
Glgiilecegr su hatti dizayn su hattina paralel olacaktir. Boy (L)
meire olarak dlgillecektir.

{19) “Bag ve ki¢ kaimeler"™ boyun (L} bos ve ki¢ uglarindan alinacak-
tir . Bag kaime boyun 8lgildigli su hattinda bodoslamanin &n kism
Uzerinde olacaktr.

(20} "Gem: Ortas1™ : Boyun (L) ortasidar,

(21} “"Geniglik" {B) deyimi: Geminin maximum gemshgidir. Gemi

ertasinda posta kalip hattindan &lglir. Kaplamas: sag¢ olmayan gemilerde
bu olgil teknenin dis yiziinden alinacaktir. Genislik (B} metre olarak
Blgutecektir.

€22) "Dedveyt" (DW) deyim: Geminin, #&zgil agirhign 1,025 olan
bir suda yaz friborduna tekabul eden su hattindak: deplasmanit 1le
bos agirhig:s arasinda metrik ton olarak ifade edilen fark anlamina
gelecektir.
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(23) "Bog Afirhik" yiik, yakit, yaglama yag, balast suyu, tath
su, tanklardaki fib suyu, sarf olunur malzeme wve kumanya, yolcu
ve miirettebat olmaksizin metrik ton olarak gemi teplasmani anlamna
gelir.

(24) Bir bdlmenin '"gegirgenligi" deyimi: O bdélme igine konulabilegedi
farzolunan suyun hacminin, b&lmenin toplam hacmine oram anlamina
gelecelktir.

(25) Bir gemi igindeki "hacimler" wve "alanlar" her zaman kalip
hatlarina kadat hesap edilecektir.

(26) Bu kuralin (6Incu  paragrafindaki  hitkimlere bakilmaksizin
bu Ek'in 13, 13B, 13E ve 1B{4)ncil kurallarimin amaglari igin "yeni
petrol tankeri”

{a) ingas1 igin kontrat tarihi 1 Haziran 1970'dan sonra;
veya

(b} 1Insa kontrati olmamasi halinde 1 Haziran 1980'den
sonra omurgasi konmug, yahut benzeri inga safhasinda
ise;

(¢) Teslim tarihi 1 Haziran 1982'den sonra ise;

{d) Onemli defisme uframiysa;

(i) Kentrat tarihi 1 Haziran 197%'dan sonrasi1 igin
veya
(ii} Kontrat olmamas:1 halinde, ingsaat igin 1 Ocak
1980'den sonra baslamig olmasi; yahut
(itt) 1  Haziran 1982'den sonra tamamlanmig olan
tankerlerdir.
Bununla beraber 70.000 ve daha yukarr D.W.T.daki Petrol
tankerleri igin bu kuralin (6)nc1 paragrafindaki tamimlama bu Ek'in
13(1) kuralimin amaglar dofrultusunda uygulanacaktr.

(27} Bu kuralin (7)nci  paragrafindaki hilkumlere bakilmaksizin
bu Fk'in 13, 13A, 13B,13c,13(D),18(5},18(6} (c)Kurallariigin "meveut™
petrol tankeri" bu kuralin (26)nct paragrafina gére "yeni bir petrol
tankeri" olmayan petreol tankeridir.

(28) "Ham Petrol” tasinmasi igin uygun gekilde iglem g3rmils olsun
veya olmasin toprak altinda dogal olarak meydana gelen herhangi
bir sivi hidro karbon karigimi demekKrir ve

{a} Kendisinden damitim yoluyla bazi urunier aynilmg
clanlart ve

(b} Kendisine damitilmis bazi driunler 1lave edenleri
kapsar.

(29) "Ham petrol tankeri", ham petrol ticareti i¢in tasima igine
tahsis edilmis petrol tankeri demektir.

(30) "rtin  tankeri" ham petrol disindaki petrol  drénd ticareti
i¢in tasima igine tahsis edilmis petrol tankeri demektir.
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Kural 2

Uygulama
{1} Aksine kesin  hitkilm bulunmadik¢a bu Ek hilkiimleri bitiin
gemilere uygulanacaktir.
(2) Toplam 200° m  ve dsha fazla petrolti ddkme olarak tasimak

igin inga edilen ve kullanilan yik b#lmelerine sahip ve petrol tankeri
olmayan gemilere bu Ek'in petrol tankerleri igin yapilmis olan 9,
10, 14, 15{(1),12) wve ({3), 1B,20 wve 24(4) kurallari bu bbimelerin
ingas1 wve cahistiniimasinda wygulanacak; vyalntz, bu gibi yerlerin
toplam hacmi 1000%m  ten az oldufiu hallerde 15(1), {2} wve (3)inci
kurallarin yerine bu Ek'in !5(4)ncti Kural hitkimleri uygulanabilir.

(3) Bu s&zlesmenin 1! sayiln Ek’in  hilkiimlerine tabi olan bir
yiikin bir petrol tankerinde taginmasi halinde, bu Sb8zlesmenin 1llnei’
Ek'in gerekli hikiimleri bu tankere de uygulanacaktir.

(L) (a) insa @zellikleri, bu Ek'in 11 wve III sayilr bdlumlerinin
insa ve cihazlarla ilgili  hiikiimlerinin uygulanmasim
makul ve ©pratik olmayacak bir hale getirecek spekilde
olan su kanatlh t(hydrofeil),hava vyastikli wve difer yeni
tip tankerleri (su yliziine yakin arag¢, su alu araci,
v.s) gdrecekleri hizmeti g&z4niinde tutularak, bu gemilerin
inga wve cihazlann bakimindan petrol ile deniz kirlenmnesine
kargr esdefer koruma salanmas: gart: ile, idare wve
hikilmlerin uygulanmasi hususunda istisnaya tabi tutabilir.

(b} ldare tarafindan verilen bu istisnamin ayrintilari  bu
Ek'in 5'nci Kurali gerefince dilzenlenecek olan belgelerde
gisterilecektir.

(c) Bdyle bir istisna milsaadesi veren Idare, elverdigince
¢abuk, fakat her haliikarda verigsinden sonra gegecek
90 gin iginde bunun ayrinnlarimi  wve verilis sebebini
Tegkilata bhildirecek, Tegkilat da, bunlari bilgi igin
ve efer varsa, gerekli harekete gegmeleri igin, Sozlesmeye
Taraf olanlara génderecektir.

Kural 3

EsdeZerler

i1) En azindan bu Ek'in talimatindan olan <¢ihazlar, malzeme,
alet wve edevat kadar etkili olmas: sartiyla, Idare bir gemide bu
Ek'in talimatindan olan bir cihaz, malzeme, alet ve edevat yerine
esdeferlerinin  kullanilmasina misaade edebilir. Idarenin bu yetkisi
bu Ek'de belirtilen petrolin denize bogaltilmasimi kentrol altinda
bulunduran dizayn ve yapwmla ilgili ¢aligma metodlarimin yerine
esdefer metndlar konulmasina kadar uzamayacaktir.

{2) Bu Ek talimatindan olan cihaz, malzeme, alet ve edevaun
yerine egdegerlerinin konulmasina musaade eden Idare bu hususu
Teskilata bildirecek, Tegkilat da bilgi igin ve mevcutsa uygun harekete
gegmeleri igin, Sbzlesmenin Taraflarina bu hususu tamim edecektir.
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Kural 4

Sérvey ve Denetlemeler

(1} Her 150 wve daha yukari gros tondaki petrol tankeri ve 400

ve daha yukari gros tondaki difer gemiler ajafida belirtilen sérveye
tabidirler.

(a) Gemi servise konmadan wveya bu Ek'in 5'neci  kuralina
gére pgerekli belgenin ilk defa verilmesinden &nce yapilan
ve geminin yapisimin, techizatimin, sistemlerinin baglantila-
rinin, donaniminan ve malzemesinin tam bir sdrveyi olup,
bu Ek'in kapsamindaki gemiye ait hususlar1 igine alan
Bu sérvey, yapimin techizatimn, sistemlerin, bajflantiiarin
ve malzemenin bu Ek'in uygulanabilir bitin talepleri
kapsayacak garanii i¢in yapilie.

(b) ldare tarafindan belirtilmiy fakat 5 y:l: asmayan periyedik
sbrveyler teknenin, teghizatin, sistemlerin, donamimlarin
ve mailzemenin bu Ek'in gereklerine tamamen uydufundan
emin eolmak igin yapilir.

{c) Cihazlarin, pompalarin ve boru sistemlerinin, petrol
bosaltim  izleme wve kontrol sistemlerinin, ham petrol
yikama  sistemlerinin, petrolld su ayirma cihazlannmn
ve petrol siizgeg (filtre} sistemlerinin bu Ek'in ilgili
gereklerine tamamen uydujundan ve iyi gcalisir durumda
olduBundan emin olacak sekilde, belgenin gegerlik siiresi
igin en az bir defa yapilan ana s&rvey. Efer bir belgenin
gegerlik  silresi  iginde yalmiz bhir ara sdrvey yapllirsa
bu belgenin yar1 sire bitiminin ne 6 ay. &ncesinden
daha evvel ne de 6 ay sonrasindan daha geg olacaktir.
Bu tarz ara sdrveyler bu Ek'in (Sinci kuralina gire
verilmis belge Uzerine iglenerek onaylanacaktir.

(2) Bu Ruralin (ljnei paragrafindaki hukimlere bagl: olmayan
gemiler i¢in Idare bu Ek‘'in ilgili hlkUmlerine uyulmasini saZlamak
maksady ile gereken &nlemleri alacaktir.

£3} (a) Bu- Ek'in hiikiimlerinin yerine getivilmesi ile ilgili gemi
strveyleri ldarenin memurlari tarafindan yapilacaktir,
Bununla beraber, 1idare bu sérveyleri ya bu amagla
tayin ettii sérveydrlere veya kendisince taminmis kurulug-
lara yaptirabilir.

{b) ldare belgenin gecerli oldufu silre iginde program dig:
denetlemeler dilzenler, Bu denetlemeler geminin ve techizati-
nin istenilen maksat igin emniyetle hizmet edecek nitelikte
olduunu  saflayacaktir. Bu  denetlemeler kendilerinin
denetleme servislerince vyapilabildifi gibi, tayin edilmis
sérveyérler yahut Idarece taminmis kuruluslartarafindan
yapilir  veya ldarenin talebl (izerine difer - Tarafiara
da yaptirilabilir. Bu Muralin [(l)nci paragrafinin hilkimleri
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uyarinca lIdare zorunlu yillik  sérveyler uyguluyorsa
yukaridaki program disi denetlemeler zorunlu degiidir.

{a) wve (b) paragrafinda belirtilen s&rvey ve kontrolleri
yapmak i¢in strveybrleri tayin ederken yahut kuruluslara
bu  hakk: tanirken 1ldare, atanan sBrveydre veya hak
tantnan  kurulusa agafidaki hususlarda asgari yetki
verecektir:

{i} Bir geminin tamirini talep etmek; ve

(ii) l1gili  Liman Devleti otoritelerinin  iste3i lzerine

sdrvey ve denetlemeler yapmak.

fdare atanmg sdrveydrlerin ve taninmis kuruluslarin
yetkisinin &zel sorumluluk ve sartlarinl mevcut protokol
gere3i memurlarimin haberdar olmasi igin difer Taraflara
dagitilmak Uzere Teskilata bildirecektir.

Atanmig sOrveydr veya taminmiy kurulug geminin durumu
yahut onun  techizatinin  belgenin  gereklerine &nemli
miktarda uymadifi veya béyle . bir geminindeniz gevresi
igin kabul edilemez bir zarar tehdidi meydana getirmeksizin
denize ¢ikacak durumda olmadifim1 saptad:ginda sbrveydr
yahut kurulus derhal tashih i¢in Tharekete geger wve
geregi gibi idareyi haberdar eder. Eger bu tashih
yapilmazsa belge geri alinacak ve Idareye derhal bilgi
verilecektir; ve eZer gemi diger bir Tarafin limanminda
ise Liman Devletinin ilgili otoritelerine derhal biigy
verilecektir. Idarenin bir memuru, atanmig sdrveydr
veya taninmig kurulus Liman Devletinin 1lgili otoritelerine
bilgi wverildiginde, Liman Devletinin hikiimeti bu memura,
sbrveybre, veya Xurulusa bu kurallarin verdigi yidkimluldk-
leri yerine getirmede gerekli' yardimi yapacaktir, Mimkiinse,
ilgili Liman Devleti'nin bidkidmeti geminin, deniz gevrasine
kabul edilemez bir =zarar tehdidi meydana getirmeksizin
en yakin uygun tamir tersanesine gitmek maksad:r ile
denize agilabilinceye wveya limandan gikabilinceye kadar
seyir yapmasim saflayacak bBnlemleri alacaktir.

{e) Her durumda, ilgili Idare ssrvey ve denetimin tamligina
ve etkinlifini tamamen gatantt edecek ve bu yukimluligy
yerine getirmek igin gerekii dijzenlemelerin yapilmasint
taahhiit edecektir.

{a} Geminin deniz ¢evresine kabul edilemez bir zarar tehdidi
meydana  gerirmeksizin her bakimdan denize ¢ikmaya

hazir  bulunmasimi  saglamak igin, gemi wve teghizatia
durumu, bu SHzlesme'nin hiikiimlerine uyumlu bir halde
tutuiacaktir.

(b) Bu 'kurahin (l)inci paragrafinda yazili  herhangi bir
sgrvey tamamlandiktan sonra ldarenin tasvibi olmaksizin
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teknede, techizatta, sistemlerde, donanimlarda yahut
materyalde defigiklik yapilmayacak; ancak bu  tirli
teghizat ve donantmin yenisi ile dedigtirilmesi bir istisna
tegkil eder.

{e} Bir gemi kazaya wufradifn veya geminin bltinligiini
yahut bu Ek'in kapsadifi teghizatin verimini veya tamliftni
onemli derecede etkileyen bir kusur meydana gikarildids
zaman, geminin sahibi yahut kaptam mimkin olan en
kisa zamanda ilgili belgenin verilmesinden sorumlu idareye
taminmis kuruluga yahut atanmis sérveybre rapor verecektirs
bunlar da bu Kuralin {l)nci paragrafinda istenen strveyin
gerekli olup olmadigini arastiracaktir. Eger gemi bir
diger Taraf limaminda ise kaptani yahut sahibi liman
Devleti otoritelerine de derhal rapor wverecek ve atanmig
sbrveygr yahut tamnmig kurulus boyle bir raporun verilmis
oldugundan emin olacaknir.

Kural 5

Belge Diizenlenmesi

n Diger Sozlesme Taraflarimin yasama yetkisinde bulunan limanlan
veya sahilden agik terminallere sefer yipan 150 wveya daha yukan
gros tonluk bir petrol tankerine ve 400 wve daha ziyade gros tonluk
herhangi bir difer gemiye bu Ek'in 4'ncll kuraly uyarinca sdrvey
yapildiktan sonra petrolden kirlenmenin &nlenmesi igin Uluslararasi
Belge ({1973} duzenlenir. Mevcut gemiler i¢in bu hikim bu Sézlesmenin
ylrirlige girisinden 12 ay sonra uygulanacaktir.

(2} Bdyle bir Belgeye ya Idare rtarafindan, yahut da Idarenin
yetkili kildigr sahislar veya kuruluglarca verilecektir. Her ne jsarua
olursa alsun ldare Beigenin bttin sorumlulufunu izerine alacakur.

Kural 6

Diger Bir Hikimetin Belge Dizentemesi

(1) S6zlesmeye Taraf bir Hikumet, I1darenin talebr {izerine bir
gemiyi sdrveye tabi tutabilir, bu Ek'in kurallarinmn yerine getirildigine
kanaat hasil ettigi zaman bu gemiye bu Ek gerefince, petrolden
Kirlenmenin Onlenmesi igin Uluslararas: Belge {1973} verecek veya
bunun igin gerekenlere yetki verecektir,

(2) Bu belgenin wve s&rvey raporunun birer kopyasi, olanaf
kadar ¢abuk talep eden ldareye gtnderilecektir.

{3) Bu tarazda wverilen bir belge Uzerinde {darenin talebi dzerime
tanzim edildifini agiklayan bir beyan bulunacak ve bu Thelge bu

Ek'in 5'iini  kurali gerefince verilen Belge gibi gegerli olacak ve
taninacaktir.
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{4) Taraf olmayan bir Devletin bayrafini tagima hakkina sahip olan
bir gemiye FPetrolden Kirlenmenin OUnlenmesi igin Uluslararas Belge
{1973) verilmeyecektir.

Kural 7 |
Belgenin Sekli

Petrolden Kirlenmenin Onlenmesi igin Uluslararasy Bsige (1973)
bu Ek'tn 1I'inei Eklentisinde verilen modele uygun olarak veren
memleketin resmi dilinde tanzim edilecektir. Bu dilin ingilizce wveya
Fransiz dillerinden biri olmayist halinde, metin bu dillerden birine
terclimeyi de icerecektir.

Kural 8
Belgenin Slresi

(1) Petrolden Kirlenmenin Onlenmesi icin Uluslararasy Belge (1973)
ldare tarafindan tayin edilen ve verilis tarihinden itibaren bes
yil1 asmayan bir sdre igin wverilecektiz. Bu Ek'in 13 (9] kuralinda
belirtilen sinirli  bir stire {g¢in tahsis edilmis temiz balast tanklar:
kullanan ©bir petrol tankerinde belgenin gegerlilik siresi belirtilen
bu stireyi asmayacaktir.

(2} Eger, teghizat veya baflantilarimn dofrudan dofruya degistiriime
harig, geminin konstriksiyonunda, teghizatinda, sistemlerinde, bag§lantila-
rinda, denamimlarinda yahut metaryalde ldarenin tasvibi olmaksizin
bnemli defisiklikler yapilmissa veya efier bu Ek'in 4(l)(c]) kuralina
gére ldare tarafindan belirlenen ara sbrveyler yapilmamigsa Belgenin
gegerlilik siiresi sona erecektir,

(3] Bir gemiye tahsis edilen belge keza geminin bayrak de@istirmes:
halinde gegerlilidini kaybedecektir. Yeni bir belge ancak, yeni belgeyi
verecek hilkimetin bu Ek'in Kural 4{4}(a) wve (b} gereklerinin tam
olarak yerine getirdifine emin oldugu zaman vetilecektir. Geminin
Taraflar arasinda devri halinde, geminin devrinden sonra g ay
igerisinde 1istendifinde geminin daha ©bGnce bayrafint tagsimea hakkina
sahip oldufu Tarafin Hukimeti en kisa zamanda devirden &nce alms
oldufu belgenin bir kopyasini ve mumkilnse ilgili sbrvey raporunu
da tdareye verecektir.

BOLUM 11-GEMILERIN iSLETILMES] SIRASINDA KIRLENMENIN KONTROLU
IGIN KURALLAR
Kural 9
Petroliin Bogaltimimin Kontrolu

(1} Bu ek‘in 10ve 1l'nci Kurallamm ve bu Kuralin (2)nci paragrah
hikimlerine tabi olarak bu Ek'in uygulandify gemilerdenasafida
yazili  bitiin  gartlar yerine getirilmeden denize Petrol veya Petrollu
bir karigim bogaltimi yasaklanacaktir:
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(a) Bu paragrafin {b) ¢ikkr hilkUimleri harig, bir petrol
tankeriigin:

(i} Tanker &zel bir alanda olmadifr zaman;

(ii) Tanker en yakin karadan 50 deniz milinden daha
uzak oldufu zaman;

{iii) Tanker yoluna devam ederken;

(iv} Petrol bosalima miktar1 her deniz mili igin 60 litreyi
gecmedii zaman;

(v) Denize vyapilan toplam  petrol  bogalum:  mikrari,
mevcut tankerler igin, bir kism kalintidan olugan
belirli  bir yukin teplam miktariman  1/15000%ing,
Yeni tankerler igin, bir kismi kalintidan olugacak
belirli bir ylklintoplam miktarinin 1/30000" inini
gegmeyecektir; -ve

{vi) Tankerde bu Ekin Kural 15'inde {stendifi gibi bir
petrol  bogaltim izleme wve Kkontrol sistemi ve bir
busalik (slop) tank diizeni ¢alisir durumda mevcutiur.

{(b) Petrol tankeri olmayan 400 ve daha fazla gros tonluk
bir gemiden ve tasidifi petrol yik kalintisy ile karigmamisg
olmak sarti 1ile, ylik pompa dairesi sintinesi disinda,
bir tankerin makine dairesi sintinesinden:

(i) Gemi bzel bir alan iginde olmadifi;:

{i1) Gemi en yakin karadan 12 deniz milinden daha agikia
oldugu; '

{iti) Gemi yoluna devam ettii;

(iv) Petrol bogaltma miktar1 bir milyonda 100 orvanindan

az oldugu;

(v) Geminin petrol bogaltma izleme ve kontrol sistemlerinin
petrollu su ayirmasi yapan cihazlarin petrol filtresinin
veya bu Ek'in 16'ncr  Kurali ile istenilen difer
tesislerin cahigtifh;

zamaniarda da denize petrol bogaltilabilecektir.

{2) 400 gros tondan daha az tonajda petrol tankeri olmayan
ve #zel bir alan disinda bulunan bir geminin petrol kalintilarinin
gemi iginde depolanmasini, bunlari alici tesislere veya bu Kuralin
{1){b) paragrafi icerifine wuyarak denize basilmasim1 saglayacak,
pratik  ve makul olan, tesislerle donatilmis olmasim idare teminat
altina alacaktir.

{3 Bir geminin ¢ok yakininda veya diimen suyunda su Uzerinde
veya su yiizialunda goérulir petrol izi bulundufu farkedildii her
an, Sozlesme Taraflarimin HikUmetleri derhal makul olarak yapabilecefi
kadar bu Kuralin veya bu Ek'in 10'ncu Kuralinin ihlal edilip edilmedifini
gosterebilecek olan olaylan arastiracaktir. Bu aragtirma, 8zellikie,
rizgar ve deniz gartlarini, geminin rota we hizint, gdrllen petirol
lekelerinin civardaki muhtemel difer kaynaklarimi ve herhangibir
petrol bogaltim kayidini igerecektir.
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(4) Bu kuralin 1'nei paragrafi hikiumleri temiz veya ayrilmg
balasta wuygulanmayacaktir. Bu kuralin (1){b} paragrafn hiktmleri
sulandimilmamis olup i¢indeki petrol miktarnn milyonda 15 cramnda
olan bir sivimin bosaltimina uygulanmayacaktir. Kargo pompa dairesi
sintinelerinden kaynaklanacak ve petrol kargesu artifhr ile karigtirilma-

yacaktir. Bu kuralin’ (1})(b} alt paragraf hitklimleri, asagidaki sartlar
saglanmak sartiyla, petrollu karisimin bosaltimina uygulanmayacaktir;

{a) Kargo pompasi dairesi sintinesindeki yagli su karigim
esas durumu bozulmayacaktir.

{b) Petrellu karigim, petrol kargosu artify ile karignrilma-
yacakiir; ve

(¢} Petrol bosaltma orant sulandirilmaksizan  milyonda
15 oramini asgmayacaktir; ve

[d) Gemide bu Ek'in 16{7) kuralina uygun olarak g¢alisan
petrol siizdlirme tertibat: bulunacaktr.

(5) Denize vyapilan higbir bogsaltma deniz g¢evresine tehlike teskil
edecek miktar veya yogunlukta kimyasal veya difer maddeleri veya
bu Kuralda belirtilen bosaltma maksad: ile eklenen kimyasal veya
diger maddeleri ihtiva etmeyecektir,

{6) Bu kuralin, 1, 2 wve 4'unclii paragraflari uyarinca denize
bogaltimi  yapilamayacak olan petrol kalintzlart gemide tutulacak
ve liman kabul tesislerine bogaltilacaktir.

Kural 10

Ozel Alarnlarda lsieriler Gemilerden Meydana Gelen
Deniz Xirlenmesini Onleme Metodlar:

(1) Bu Ek'im maksatlarn igin ©&zel alanlar agagida belirtildigi
gibi Akdeniz alanmi, Baltik Denizi alani, KXaradeniz alam, Kizildeniz
veKorfezler alamidir:

ta; Akdeniz alam iginde bulunan korfezler wve denidzler
dahil, Akdeniz'in timi anlamina gelecektir. Akdeniz'le
Karadeniz arasindaki simiry 41°  Kuzey enlem 5°36'
Bat1 boylaminda Cebelitark Bodazi batr siniri meydana
getirir, )

(b) ™Baluik Denizi alami” Bothnia ve Finlendiya K&rfezleri
dahil  olmak  izere tiim Balnk Denizi girigindeki
Skagerrak'da bulunan Skaw’'dan gegen 57°44.8' Kuzey
enlemi ile sinirlamir.

{¢} "Karadeniz alam" Karadeniz'in tumi anlamina gelir.
41°  Kuzey enlemi Akdeniz'le Karadeniz arasindaki
siniry olugturur,

(d) vKizitdeniz alam” Siiveys ve Akaba Korfezleri dahil

Kizildeniz'in timi anlamina gelir. 12°8.5' Kuzey,
43°19.6' Dogu ncktasindaki Ras si Ane ile 12°40.4°
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Kuzey wve 43°30.2' Dogu noktasinda bulunan Husn
Murad arasimi berlestireh kerte hatti ile simirlanar.

() "Karfez Alam”  22°30' Kuzey, 59°48' Defu nokiasinda
bulunan Ras Al Hadd ile 25°04' Kuzey, 61°25° Dogu
noktasindaki Ras Al Fasteh'i birlesiiren kerte hattimin
Kuzey Batisinda kalan alan anlamina gelir.

(2) Bu Ek'in 1llnci Kurali hitkiimleri sakli kalmamak kaydiyla:

{a) Bir zel alan iginde bulunan bir peiroi tankeri
ve 400 gros tondan daha buylk olan petrol tankeri
olmayan herhangi difer bir geminin denize petrol
veya petrol karisimit bogaltmasi yasaklanacaktir.

(b) Bir &zel alam iginde bulunan 400 gros tondan daha
kiigiik petrol tankeri olmayan bir gemiden sivi atifinin
icindeki petrol miktari. sulandirilmadan bir milvonda
13 oramini astiin veya asajrdaka sartlar varclmadig:
hallerde denize petrol veya petrol karisimi bosalimasi
yasaklanacakuir.

(i) (i} Gemi hareket halindeyse,
{ii) Petrol bogaltma orani milyonda 100’4 agmiyorsa, ve
{iii} Besalima karadan mumkiln oldugu kadar agikta fakar
highir zaman 12 milden yakina yapumyorsa,

(3 (a) Bu kuraltn 2'nci paragraf hitkumleri yahut ayrilms
balastin bosaliimina uygulanmayacaktir,

(b) Bu kuralin (2} {a} s¢ikk:r hiikimleri asa@idaki sartlar
var oldulunda makine dairesinden gelen ve temizlenen
sintine suyunun bosaltumna uygulanmayacaktir.

(i} Sintine suyu, pompa dairesi sintinelerinden gelmedifinde
{ii} Sintine ayu yiik kalintilari ile kamgmadifinda;
(iii) Gemi rotasi tizerinde ilerlemekte oldugunda;

(iv) Sulandirilmams siva  artiin  petrol miktari milyonda
. 15 oraninmi gegcmediginde;
(v) Gemide bu Ek‘in Kural 16(7)si uyarinca petrol siizme
cihazi galigiv durumda mevcut ise ve

(vi) Filtre sisteminde sivi atiktaki petrol miktari milyonda
15 oramimi  agtifit  zaman bogaltimi  otomatik colarak
durduracak bir duriurma tertibat: mevcut ise,

{4) {a) Denize yapilan higbir bosalttm deniz cevresine tehlikeli
tegkil  edecek miktar wveya yoZunlukta kimyasal veya
difer maddeleri veya bu Kuralda belirtilen bogaltim
gereklerine uyulmadifini  gizlemek maksadi ile eklenen
kimyasal veya dijer maddeleri ihtiva etmeyecektir.
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{b) Bu Lkuralin (2} veya (3) vparagraflari uyarinca denize
bosaltim yapilmayacak olan petrol kahihtilari ya gemide
tutulacak veya alici tesislere bogaltilacaktir.

(5) Bu kural hikimlerinden hi¢biri bir gemini sadece hir bsldmi
tzel alan i¢inde kalan bir seferde bu &zel alan disinda bulundugu
sirada bu Ek'in %ucu kuralt uyarinca denizde bir begsaltim yapmasim
yasaklamayacaktir.

{6} Bir geminin ¢ok yakininda veya dilmen suyunda su ylizinde
veya altinda gériliir petrel izi bulundufu farkedildifi her zaman
Sgzlesme Taraflari  Hikimetlerin, makul! olarak yapabilecekleri en
son hadde kadar, derhal bu Kurahin veya bu Ek'in 9ncu Kuralimin
ihlal edilip edilmediini gtsterebilecek olaylarr aragthinlacaktr.
Bu aragtirma ozellikle rizgar ve deniz durumlanm, geminin rota
ve hizim, civarda gortilen petrol lekelerinin muhtemel difer kaynaklarim
ve ilgili petrol bosaltm kaytilarini igerecektir.

(7 Ozel alanlar igindeki alma tesisleri:

(a) Akdeniz, Karadeniz, ve Baltik Denizi alanlar::

(i) Simirlarm beliclt  bir 6zel atana kadar uzanan her
sdzlesme  tarafimin  hikumeti 1.1.1977'der  daha geg
olmayan Dbir tarihte, bu &zel alan iginde kalan
petrol  yikleme terminallevinde wve tamir limanlarinda
peirol  tankerlerinden kirli safralarn ve tank yikama
sularimi  alacak ve bunlari iglemac tabi tutacak uygun
alma  tesislerinin bulundurulmasim sajlamakla yikimld
olacaktir. ilave olarak Bzel alan igindeki biitin
limanlarda  btititn  gemilerin  dijer kalintdan ve
diger petrollu karigimlari i¢in yeterli alma tesisleri
bulunacaktir. Bu tesisler, onlari kullanan gemilerin
gereksiz gecikmelerine neden olmayacak sexilde
intiyaclam karmilamaya yetecek kapasitede olacaktir,

{ii} Hukiémranlhik yetkisi iginde kalan yerlerde gemilerin
safra bosaltimi yaparak, gektikleri suyun azaltilmasim
icabettiren, derinlifi az su gegitine sahip oclan
her tarafin HikUmeri bu paragrafin  (a) {i) al:
paragrafinda sdz konusu edilen tesislerin varliiim
saglayacak ve bu tesislerde bulasik wmivi  (slop}
ve kirli safra basan gemilerin gecikebileceklerine
dair sart bulunacaktir.

(i1} Bu  S&zlegmenin 1,1.1977 tarihinden énce vyirirlife
girmesi halinde yiirfirlue giric tarihi 1,1.1877 tarihi
arasinda tzel alanlarda seyir vyapan gemiler bu
Ek'in 9ncu Kurali gereklerine uyacaklardir mamafih,
sahil hatti &zel alanlarin sinirinda bulunan taraflarin
Hikiimetleri bu alt paragrafa gbre 1,1.1977'den bnce
bir tarih tesbit edebilirler. fakat Hu Sdzlesmenin



(iv)

—31 —

yitrirtiige giris tarihinden sonra, ilgili &zel alanlar
bakimindan bu Kural'in gerekleri asagidaki durumlarda
aranmaya baslanacakrtir,

{1} Gereken Ddutin alma tesislerinin bu tarihten
Snce faaliyete gegmis olmast ve

{2) 1igili taraflarin tesislerin faaliyete gegme tarihinin
difer taraflara bildirilmekiiiizere en az 6 ay Snceden
Tegkilata haber verilmesi.

1.1.1977'den veya bu paragrafin (a)(iii) alt paragrah

geredince tesbit edilecek olan tarih daha erken

oldugu takdirde belirtenecek tarihten sonra  her

taraf bu tesislerin uygun olmadidt hakkindaki her

iddiayi, génderilmek (zere, Tegkilat'a bildirecektir.

(b)) Kizildeniz ve Kérfez alanlari:

(i)

(1

(iii)

(1}

(v}

{zel alanda herhangi bir kiyis1 bulunan Sézlesme'ye:
Taraf Hukiumetler mimkun olan en kisa zamanda
bu ©zel alan iginde kalan petrol yiikleme terminallerinde
ve tamir limanlarinda tankerlerin kirli safralarn
ve tank ytkama sulanm atacak ve bunlari isgleme
tabi tutacak uygun alier tesisler bulundurulmasim
saglamakla ylkimlia olacaktardir, flave  olarak
6zel alan igindeki biitiin limanlar blutin gemilerin
diger kalintilarini ve petrolll karigimlanim.  alacak
yeterli alma tesisleri bulunduracaklardir, Bu tesisler

gemi lerin  geciktirilmesine neden olmayacak selalde
ikttyagiarim karsilamaya yeterlhi kapasitede olacaklardir
Hukumranlik yetkisi iginde kalan yerlerde gemilerin
safra bogaltimi yaparak, gektikleri suyun azaltilmas:m
gerektiren, derinligi az su gegitine  sahip olan
ker tarafin  Hukitmet: bu parafrafin (b)(i} yardimey
paragrafinda s8z konusu edilen tesislerin  wvarlifim
saglayacak vwve bu tesislerde bulasik sivi  (slop)
ve kirli safra basan gemilerin gecikebileceklerini
gart kogacaktir.

ler ilgili taraf bu paragrafin (&) (i) alt paragraflarn
hitkiimlerine uyarak alacad dnlemleri Tegkilata
haber verecektir. Yeterli dizeyde haber aldikian
tonra Tegkilat,bu Kuralin gereklerinin sbz konusu
alan baimindan yiuriirlige girecegl tarihi teshit
edecektir. Tesgkilat bu suretle tespit edilecek tarihi;
tesbhitinden 12 avdan az olmayan bir sire &nce,
bitin taraflara bildirecektir

Bu  Sézlesmenin  yurdrltige girig tarihi  ile  tesbit
edilén tarih  arasinda bu dzel alanda seyir yapan
gemiler bud Ek'in Jncu Kurali gereklerine uyacaklardar.

Bu tarihten sonra, bu gibi tesislerin heniz var
clmadifn  bu ©Bzel alanlarda yilikleme yapan petrol
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tankerleri bu Kural hitkiimlerine tamamyla uyacaklardir.
Bununla ©beraber, yiikleme maksadiyla bu ozel alanlara
giren petrol tankerleri yalniz temiz safra ile girmek
igin her turli gayreti gostereceklerdir.

(vi} Ozel alan igin varolan Kurallarin virirlage girdigi
tarihten sonra, bu tesislerin gerektifi sekilde olmadikla
rini gbsteren biitiin olaylari; her taraf {ilgili butén
taraflara yaywniamak iizere, Tegkilata bildirecektir.

{vii) Bu Ek'in 12'nci Kuralinda &zellikleri belirtilen alma
tesisleri, hangisi daha sonra ise, ya 1.1.1977 tarihine
kadar wveya bu Sdzlegmenin yiirdrliZe giris tarihinden
bir y1l sonra tesis edilecektir.

Kural 11

{stisnalar

Bu Ek'in 9 ve 10'ncu Xurallari asagida yazili hailerde uvgulan-
mayacaktir.
{a)] Geminin giivenlifini sajlamak ve denizde can kurtarma
amaciyla petrol veya petreollu karigimlarin denize bogaltimi;
veya

(b Geminin yahut teghizatimin hasari nedeniyle petrol veya
petrollu karisimlarin denize bosaltilmasti:

(i) Hasar vaki olduktan veya denize hogalma clayr kegfedil-
dikten sonra bogsalmayir onlemek veya en az dizeye
indirmek ig¢in gerekli butun akla yakin tedbirlerin
alinmast msaru ile; wve

{ii) Armatér veya gemi kaptamimin  ya 1steyerek hasart
meydana getirmesi wveya hasarin meydana gelecedi
ihtimalinin var olduBunu bilerek, dikkatsizce hareket
etmeleri hali hari¢; veya

{¢¥Kirlenme zararlarinin en alt diizeye indirilmesini sagflamak
ve kirlenme ile savasmak amaci i¢in, [darenin onayladig:
birlesiminde petrol “bulunan maddelerin denize bogalmas1,
bu bosalma hangi Hilkiimetin yargi yetkisi altinda buluaan
yverlerde meydana gelecek 1ise, o Hikumetin de onayr

alinacaknr.
Kural 12
Alma Tesisleri
(1 Bu Ek'in 10'uncu Kuralr hiikiimleri sakii kalmak kosulu ile,

her tarafth Hikimeti petrol yikleme terminallerinde, onartim limanlarinda
ve gemilerin petrollt kalintilarini bosaltmaya zorunlu olduklar: diger
limanlarda petrol tankerlerinden ve dijer gemilerden g¢ikarilacak



olan bu maddeleri, gemileri gereksiz gsekilde geciktirmeden, alabilme
yetenefine sahip alma tesisleri bulundurulmasinmi saglayacaktir.

(2) Bu

kuralin (1) no'lu paragraft uyarinca ajagida gésteﬁlen

yerlerde alma tesisleri bulunacaktir:

(a)

(b

(e}

(d)

(e)

{f)

(3) Alma

olacaktir:

(a)

(b}

(e}

(d)

Limana varigdan hemen &nce 72 saatten veya 1200 deniz
milinden az bir safrali (balasthh) sefer yapmigolan petrel
tankerlerinin ham petrol yiikleyecekleri bilitun limanlar
ve terminaller;

Giinde, ortalama 1000 tondan fazla olarak dokme ham
petrol  disindaki petrellarntn  yiklendigi bitin liman
terminaller;

Gemi tamir tersaneleri ve tank yikama tesisleri bulunan
biitiin limanlar;

Bu Ek'in 17'nci  Kuralimin igerdifi tortu gamuru tank:
veya tanklart bulunan gemilerle is géren bitin liman
ve terminaller;

Bu Ek'in 9'uncu Kurali hiikiimlerine gére petrollu sintine
suyu ve difer kalintilarin beosaltimi  yapilamayacak olan
biitin limantar; ve

Bu Ek’'in 9'uncu Kurali geredi kombine tayisicilarin
petrel  kalintilarimy  denize dokemeyecekleri Dbtitin ddkme
ylik yitkleme limanlart.

tesisierinin  kapasiteleri asafida yazilt  oldugu gibi

Ham petrol yikleme terminallerinde hu Kuralin (2)!3.)
paragrafinda belirtilen seferleri  yapan  biitin  petrol
tankerlerinden, bu Ek'in 9'ncu kural (1){a) paragrah
hilkimlerine gdre Tbosaltimi yapilamayacak elan petrol
ve petrol kansumlarimi  almaya  yeterli alici  tesisler
bulundurulacaknr,

Bu kuralin (2)(b) paragrafinda sbz konusu edilen yiikleme
liman ve terminalier1 ddkme ham petrol disinda petrol
yiikleyen petrel tankerlerinin bu Ek'in  9(1){a) kural
hikiimleri uyarinca denize dskemedikleri petrol ve petrol
karigimlarini almaya vetecek kapasitede alma tesisleri
bulundurulacaktir.

fcinde gemi tamir tersanesi wveya tank yikama tesisleri
bulunan biitin limanlarda gemilerin bu tersane ve tesislere
girmeden ©nce atmakzorunda e¢lduklari, gemide kalan,
bitin  kalint1i  ve petral karisimlarini  almaya  yetecek
kapasitede alma tesisleri bulundurulacakiir,

Bu Kuralin (2}(d)} paragrafi geregince limanlar ve terminal-
lerde bulundurulacak olan bitiin alma tesisleri, makul
olarak bu limanlar ve terminallere uframasi beklenilen
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butin gemilerden bu Ek'in 17'nci Kurali hukimleri gerefince
gemide tutulacak olan bitin kalhintilarnn almaya yeterli
kapasitede olacaklardir.

{e} Bu Kural geregince limanlar ve terminallerde bulundurulacak
olan alma tesisleri bu Ek'in 9'ncu Kurali gerefince
denize dokiilmeyen petrollil sintine sulari ve diger kalintilar:
almaya yetecek kapasitede olacaklardir.

(f} Bu Ek'in 9'ncu Kurali geregi kombine tasiyicilarin petrol
kalintilarini  denize  ddkemeyecekleri bitiin dskme  yilk
ylikieme limanlari.

(4) Bu kuralin (2) we (3) sayili paragraflarinda belirtilen alma
tesisleri, hangisi daha sonra ise, ya bu S&ziesme'nin ylrlriiige
girig tarihinden itibaren bir wyildan ge¢ olmayan bir tarihte veya
1.1.1977'de hizmete gireceklerdir.

(5) Her Taraf bu Kural gerefince bulundurulacak clan alma tesisléri-
nin yetersizlifini g&steren bitlin olaylarn, difer Taraflara bildirmek
Uzere, Teskilata haber verecektir.

Kural 13

Ayrilmis Balast Tanklari, Tahsis Edilmis Temiz Balast
Tanklari ve Ham Petrol ile Yikama

Bu Ek'in 13C ve 13D Kurallar: hiktimleri saklt kalmak kosulu

tle
Petrol tankerleri bu Kural'in gereklerine uygun donatilacakftir,
20.000 ve daha yukamn D W T.daki yeni petrol tankerieri
(1) 20.000 D.W.T. ve daha blyiik olan yeni ham petrol tankerlerine

ve 30.000 D.W.T. ve daha bliyilk yeni petrol idirini tankerlerine ayrilmig
balast tanklari konacak wve bu Kuralin (2),(3) wve (4}inci yahut
(S)inci paragrafina gdre donatilacaklardir.

(2) Ayriimis balast tankilannin kapasitesi o sekilde tayin edilecek
ki gemi su balasti ig¢in karge t1anklarina bagvurmaksizin balasth
seferini emniyetle yapabilsin, yalniz bu Kuralin (3} ve (&)iincii paragraf-
larinin gerekleri bir istisnadir. Mamafih her durumda ayrilmis balast
tanklarinin kapasitesi hig olmazsa dyle olmali ki, seferin herhangt
bir safhasinda herhangi bir balast durumunda geminin bos ve valmz
ayrilmig balasti dahil geminin draflari ve trimi asagidaki gereklerin
her birini karsilayabilmelidir.

(a) Geminin vasatda kalip su gekimi {dm), gemi deformasyonu
dikkate alinmaksizin metre olarak:
dm= 2.0+0.02L;

(b} Bas ve kig dikme su c¢ekimleri kiga trimin 0.015 L'den
biyitk olmamasi kaydiyla paragraf (a) da Dbelirtilen
su ¢ekimierine {dm) tekabiil edecektir.
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(c) Kig dikme su ¢ekimi her halilkarda pervanenin tamamen
suya girmesini saglayacak deferden az olamaz.

(3} Agsagidaki durumlar diginda higbir sekilde kargo tanklarinda
balast suyu tasinmayacaktir:

{a) ¥almiz Thava sartlarinin  ¢ok kétd  olduiu ender hava
sartlarinda gemi emnivetini saglamak igin kaptanin yuk
tanklarina ilave balast suyu alinmasim: gerekli gtrmesi
halinde;

(b} Petrol tankerinin durumu, Teskilat tarafindan saptanan
istisnai hallerden olmak kosulu ile, bu Kuralhin (2) ne'lu
paragrafindaki miktarlardan fazla olarak Dbalast suyu
tasinmasint gerekli bulmasi halinde.

Bu gibi 1lave balast suyu bu Ek'in 9 no.lu Kuralina wve

15 ne.lu Kuralin gereklerine uygun olarak igleme tabi tutulacak

ve  bogaltim  yapilacaknr. Ek'in  20.Kuraiinda  s&ziedilen

petrot kayit defterine kaydedilecektir.

(4) Yeni ham petrol tankerleri efer bosaltma limammndan
veya terminalinden hareketinden ©nce tanklarm1 bu Ek'inp
138 Kuralina gtre ham petrol ile yikamissa bu kuralin (3}inci

paragrafina gbre mlsaade edilen ilave balasti ylk tanklarinda
tasiyabilir,

(5) 150 metreden daha kiicdk petrol tankerlerinde ayrilmis
balast durumlars bu kuralrn (2) paragrafinin  hiukUmletine
bakmaksizin, idareyl tatmin edecek jekilde olacaktir.

{6) 20.000 ve daha yukar: D.W.T.da her yeni ham petrol
tankeri ham petroliin  yikanmasinda kullanmilan ylk tank:
temizleme sistemi ile techiz edilecektir. ldare, tankerin yapms
oldufu ilk petrol tasima igine baglamasin: takiben bir wil
iginde yahut ham petrol yikamaya uygun ham petrol tagiyarak
yapmis olduu 3 sefer sonunda, hangist daha sonra ise,
bu sistemin bu Ek'in 13B, Kuralinin gereklerine tam olarak
uymasinl  saflamayr taahhit edecektir. Bdyle bir tankeri
ham petrcl yikanmasina uygun olmayan ham petroltagimadikga, W

40.000 ve daha yukari D.W.T.daki mevcut ham petrol tankerleri
sistem aymi kumlin gerdel erine uypun clamk galigtizacakir.

(7) Bu kuralin (8} we {(9)'ncu paragraflar hiikiimleri sakh
kelmak kogulu ile 40.000 wve daha yukari D.W.T.daki meveut
her ham petrol tankeri bu S8zlesmenin yliriirluge konus tatihinden
itibaren ayrilmiy balast tanklanyla teghiz edilecek ve bu
Kuralin (2) ve (3} paragraflarimin gereklerini yerine getirecektir.

{8) Bu Kuralin (7)nci paragrafinda deBinilen mevcut ham
petrol tankerleri, ayrilms balast ranklart ile teghiz edilmek
yerine, ham petrolla yikanmaya aygunolmayan ham petrol
tagimadikga, bu Ek'in (13B) kuralina gore, ham petrol ile
yvikama yaparak ylk tank: temizleme y3ntemi uygulayabilir.
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{9) Bu Kuralin (7) wveya (8) paragrafinda deginilen mevcut
ham petrol tankerleri, ayrilmig balast tanklari ile teghiz
edilmek yahut ham petroile yikama yaparak yiik tanki temizleme
ydntemi ile igletme yerine asagidaki streler igin bu Ek'in
13A  Kurali hiiktimleri uyarinca tahsis edilen temiz balast
tanklariyla igletilebilir:

{a) 70.000 ve daha yukari D.W.T'daki ham yetrol tankerleri,
Sbzlesmenin yururlige girig tarihinden itibaren
2 y1l iginde; ve

{b) 40.000 ve daha yukari fakat 70.000 D.W.T.dan kigik
ham petrol tankerleri wve bu Sézlegmenin yiiriirlige
giris tarihinden itibaren 4 yil igersinde.

40.000 ve daha yukari D.W.T.da mevcut petrol Urinid tasiyierlam

(10} Bu  Sézlegsmenin  yilirurlige giris tarihinden itibaren
£0.000 ve daha yukart DWT'daki mevcut her petrol iirinl
tastyict  tanker ayrilmis balast tanklart ile donatilacak
ve bu Xuralin {2} wve (3) oparagrafi gereklerine wyacak
veya diger bir gekilde olarak bu Ek'in 13A Kurali hilkumleri
uyarinca tahsis edilmis temiz balast tankiar:i 1le isletilecektir.

Ayrilmis balastly petrol tanker: olarak nitelenen petrol tankeri

(11} Bu Kuralin (1), (7} wveya (10)ncu paragrafina gére
ayrilmis balast tanklan bulundurmasi1 gerekmeyen herhangi
bir- petrol tankeri, bu durumuna rajmen, bu Xuralin (2},
{3) yahut (5) paragrafindaki gereklere uymak kosulu ile,
ayrilmis balastly tanker olarak nitelendirilebilirler.

Kural 134

Tahsis Edilmis Temiz Balast Tanklar1 Bulunan Petrol Tankerleri I¢in
Gerekler

(1} Bu -Ek'in 13(9) yahut ({10) Kurali hiikiimleri uyarinca
temiz balast tanklar:t ile igletilen bir petrol tankeri, bu Ek'in 13(2)
ve (3} Xuralimin gereklerini kargilamak i¢in, yinme bu Ek'in 1 (16)
Kuralinda belirtildi§i sekilde yalniz temiz balast tasimaya tahsis
edilmis yeterli tank kapasitesine sahip clacakmur.

(2) Tahsis edilmis temiz balast tanklarina ait duzenlemeler
ve isletme islemleri 1dare tarafindan belirtilen gereklerle uyumlu
clacaktir, Bu gereklere Tanker Emniyeti ve Kirlilifin Onlenmesi
hakkinda 1978 arihli Uluslararast Konferans tarafindan ve 14

Petrollii Su Sepere Cihazi ve Petrol Olger icin A 393 (X) sayilh kararla
Tegkilatga kabul edilmis olan Uluslararasi Performans ve Test Sartname-
leri hakkindaki Tavsiyeye basvurulur.

El Kitabinin Standart Formu igin A 495(X11) sayili karara bak,
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sayil: Kararla kabul edilmis olan ve Teskilat tarafindan duzelrilerek
veniden hazirlanabilecek olarn Tahsis Edilmis Temiz Balast Tanklan
clan Petrol Tankerleri igin Spesifikasyonlara uygun oclacaktir.

(3) Tahsis edilmis temiz balast tanklari bulunan bir petrol
tankeri bogaltilacak balast suyundaki petrol muhteviyatini kentrol
edebilmek 1¢in Teskilatin tavsiye ettigi sartlara uygun olarak Idarenin
tasdik ettigi bir petrol Blger 1ile teghiz edilmis olmalidir. Petrel
Blger  mevcut  Stzlegmenin  ylrurliige girmesini  miteakip tankerin
program geredi ilk tersaneye giriginden Bnece takilmig olmalidir.

(L) Tahsis edilmis temiz balast tanky bulunan her petrol tankeri
igletme usullerint belirten ve sistemin detaylarint agiklayan bir Tahsis
Edilmis Temiz Balast Tank Igietme El Kitabi bulundurmalidir. Boyle
bir El Xitab: tdareyr tatmin edecek sekilde olmalt ve bu Kuralin
2'nc1 paragrafinda anilan sartnamelerde gdsterilmiy olan birtiin bilgileri
ihtiva etmis olmalidir. Efertahsis edilmig temiz balast tank sistemini
etkileyen bir degisiklik yapilmigsa lsletme El Kitabi1 buna gdre yeniden
diizenlenmelidir.

Kural 13B

Ham Petrclle Yikama lgin Gerekler

(1) Bu Ek'in 13(6) ve (B) kurallarina gére temin edilmesi istenen
her ham petrolle' yrkama sistemi bu Kuralin gereklerine gbre donatilacaktir.

(2) Ham petrelle yikama tesisi ve ilgili teghizat wve dlzenlemeler
Idarenin saptadifr gereklere uygun olacaktir. Bu gerekler 1978 tarihli
Tanker Emmyeti ve Kirlenmeyi Cnleme hakkindaki Uluslararasi Konferans
tarafindan 15 Sayili Karar ile kabul edilmis olan ve Tegkilat tarafindan
veniden diizeltilerek hazirlanabilecek olan, Ham Petrolle Yikama Sistemle-
rinin Dizayn, GCaligtirma ve Kontroluna ait Spesifikasyonlarin bistdn
hukimierini icerecektir.

{33 1978 tarihli Protokolla tadil wve ilaveler yamlmis 1974 tarihli
Denizde Can Emniyeti hakkinda mUluslararasi Stzlesmenin Bslum 11-2'nin
ilgili Kurallari wuyarinca her tank ve slop tank: igin bir 8li gaz
sistemi temin edilecektir.

(4) Yuk tanklarinin balast alinmasi miinasebetiyle balast suyunun
yaimiz ham petrelle yikanmis olan  yik tanklarina konulmasi maksadi
ile, tankerin tasrdif: yukin nevi we muhtewmel hava sartlari dikkate
alinarak her balastli sefer Bncesi yeterli sayida yiik tanki ham petrolle
yikanacaktir,

(5} Ham petrol yikama sistemi ile galigtirilan her petrol tankeri,
sistemi, teghizatt ve belirli c¢alistirma  islemlerini agiklayan bir
galigtirma wve techizat el kitabi bulunduracaktir. Bu el kitabi ldareyi
tatmin edecek ve bu Kuralin (2)nci paragrafinin  atifta bulundugu



spesifikasyonlardaki  biitin  bilgileri igerecektir. Efer ham petrol
yikama sistemini etkileyecek bir defisiklik yapilmigsa, ¢alistrma
Te¢hizat El Kitab gerektii sekilde yeniden diizenlenecektir.

Kural 13C

OZEL TASIMACILIGA BAGLANMIS MEVCUT TANKERLER

n Bu kuralin {2)nci paragrafina bagli kalmak kosulu 1le, bu
Ek*in 13(7) den (10)a kadar olan kurallari yanhiz asagiida gdésterilen
6zel tagimaciliffa tahsis edilmis mevcut bir petrol tankerine bu tagimacilik

(a) Bu Sozlesmeye Taraf bir Devletin simirlan 1gindeki liman
yahut terminalleri arasinda; veya

(b} Bu Stzlegmeye Tarafl olan Devletlere ait liman ve terminaller
arasinda ve asagidaki simirlar iginde:

(i} Tasimacilix bu Ek'in 10(1) Kuralinda belirtilen bir
ozel Alan iginde; veya

(ii} Tasimacilik Teskilat tarafindan ¢izilmis difer sinmirlarin
tamamen iginde.
yapildifinda uygulanmayacaktir,

(2) Bu Kuralin (1) paragrafi hlikiumleri, bu gibi seferlerde ylkleme
yapilan limanlar veya terminallerde yalmiz petrol tankerierinden
¢ikan butin balast ve tank yikama suyunun iglenmesi ve kabuli
1g1n  yeterli alma tesisleri saglandigi ve asagidaki bitlin hususlara
uyuldugu zaman uygulanacaktir:

(a} Bu Ek’in {11} Kuralimin g¥sterdigi istisnalara bitin
balast suyu, temiz balast suyu dahil wve tank yikama
kalintilar1  gemide  alikonulmalt ve liman  aliwcilarina
aktarilacak ve bu Eké4in (20)nci Kurali‘nda deZinilen
Petrol  Kayit Defterine kaydedilmeli wve Liman Deviety
Yetkili Makaminmin uzman: tarafindan tasdik edilmelidir;

(b) Mevcut bir petrol tankerinin &zel bir tagimacilikta kullaml-
mas1 1ile 1ilgili olarak {dare ile bu Kuralin (1)(a) yahut
{b) alt paragrafinda atifta bulunulan Liman Devietleri
Hikiimetleri arasinda muvafakata varilmistir;

(¢) Bu Kuralin amacr i¢in yukarida gosterilen 1liman yahut
terminallerde bu mEk'in ilgili Thilkiimleri uyarinca alma
tesislerinin yetertiligi bu liman yahut terminallerin
ait olduu bu Stzlesmeye Taraf Devietlerin Hiklimetleri
tarafindan tasdik edilir; ve

{d) Petrolden Kirlenmesinin Onlenmesi igin Uluslararast Belge
petrol  tankerinin yalmiz bu 8zel tasimacilifa tahsis
edildigini g&stermek iizere onaylanir.



—_— 39 —
Kural 13D

Ozel Balast Diizenleri Olan Mevcut Petrol Tankerleri

(1) Balast suyu kullanilmaksizin bu Ek‘'in 13(2) Kuralindaki
su gekimi yahut trim gereklerine her zaman uyacak tarzda inga edilen
veya isletilen mevcut bir petrol tankerinin ajafidaki biitin sartlara
uyulmasi kosulu 1le, bu Ek'in 13{7} Kuralinda deginilen ayrilmis
balast tank: gereklerine uydugu kabul edilecekrtir.

(a) isletme wsulleri wve balast diizenleri idare tarafindan
cnaylanmis olmak;

(B) Su g¢ekimi yahut trim gerekleri bir 1gletme ydntemi uygulamas
sonucu  yerine getiritldigi zaman bu Stzlesmeye Taraf
ilgili Liman Devletlerinin Hukimetterr ile Idare arasinda
bir anlasmaya varitmis olmak; ve

(e) Petrolden Kirlenmenin Onlenmesi i¢in Uluslatarasi Belge
petrel  tankerinin &zel balast dizenleri ile isletildifini
gostermek izere onaylanmasi.

(2) Hava kosullartmin ¢ok <¢iddi oldufu we kaptamin fikrine gére
geminin giivenlifi i¢in yiuk tanklarinda ilave balast suyu tasinmasi
gereken ender seferlerin disinda, yilk tanklarinda higbir zaman balast
suyu taginmayacakiir. Tasindifi  zaman bu  Ek'in  9'ncu Kuralina
ve 13'nci Kural gereklerine uygun olarak balast islenecek ve bogaltimi
yapilacaktir ve bu mEk'in 20'nci Kurali geregince petrol kayit defterine
yazilacakiir,

(3)  BirBelgeyi bu Kural'in {(i)(c) alt paragrafi uyarinca onaylayan
bir Idare, bu Sézlesme'nin Taraflarina iletilmek fzere Tesgkilata
bildirecektir.,

Kural 13E
Ayrilmis Balast Alanlarimin Korunmali Mevkilendirilmesi

1) 20.000 DWT ve daha bilyik yeni her ham petrol tankerinde
ve 30.000 DWT ve daha blyuk yeni her petrol {rUini tasiyicisinda,
bu Ek'in 13'ncu Kurali gereklerine uygun kapasite saglayacak olan
ve yuk tanki "boyunca mevkilendirilen ayrilmis balast tanklarn, karaya
oturma veya <¢atigma halinde petrel tasimasina kargt koruyucu bir
bnlem olarak, bu Kural'in (2), (3) ve (4) paragraflann gerekleri
uyarinca dizenlemeler yapacaktir.

(2) Yilk tanki boyunca (L,} yerlestirilmis ayrilmg balast tanklan
ve petrol tanklam digindaki yerler agafidaki gereklere uygun gekilde
diizenlenecektir.
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Kalip dlgiilerine gore projelendirilmis her
ayrilmig balast tank yahut petrol tankindan
bagka yer 161n m2 olarak borda kaplama
alany.

Kalip &lglilerine gére projelendirilmis bu sekildek:
her tank yahut yer 1¢in m2 olarak dip kaplama
alani.

Yik tanklarimin bas ve kig sinirlari arasinda met-
re olarak uzunluk,

B= Bu Ek'in 1(21) kuralinda tanf edildifa
giby  geminin metre oclarak en blylk

gemsghig,

D= Geminin vasat bordasinda omurga
istinden fribord gliverte kemeresinin
istine kadar metre olarak disey

kalip derinlig: yuvarlak kiipesteli
gemilerde kalip gizgilerinin kesisme
noktasina kadar olan uzaklikla &lgulur.
Bu gizgiler kiipestenin agisal dizaynminda
oldugu gibi wzanir.

J= Bu Kuralin (3) paragraft hikimlerine
bagli kalmak kogulu 1ile, 0,45 (20.000
D.W.T.luk petrol tankerler: i¢in)
ve 0.30 (200.000 ve daha  yukan
D.W.T petrol tankerleri igin}.

Ara deferler 1cin "]" enterpolasyen
voluyla bulunacaktir.

Bu kuralin bu paragrafindaki sembollere her zaman rastlanirsa anlamlarai,

bu paragrafta tarif edildigi pibidir.
(3) 200.000 ve daha yukar: D.W.T, daki tankarler igin "J"nin

defer: asafidaki gibi bulunabilir:

0+ 0
J= []_fa_c —c‘—}:‘ yahut 0.2. hangisi daha biiylikse ¢ olacak.
Ln

burada:

ax
a=
as

Ara

(oY
[

Oy

25 200.0C0 DWT.da petrol tankerler: icin

0.
Q.40  300.000 " " "

0.50 420,000 DWT wve daha yukari petrol
tankerleri 1¢in

degerler 1gin “a" enterpolasyonla bulunur.

BU Ek'in 23(1}{a) Kuralinda belirtildid: gibi.

Bu  Ek’'in  23(1)(b) Kuralinda  belirtildigi
gib)

3u  Ek'in  24(2) Kuralinda stemildign giba
nusaade edilebilen tagma petrol miktari.
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(43 Ayrilmig balast tanklari ve petrol tankiari disindaki yerler
igin PAcve PA ;m tayininde asagidaki uygulama yapilacakur:

{a} Her "wing tank™n yahut yerimin en kuglk genishigi,
1ster gemi bordasimin tam dibine kadar wuzanmig olsun,
ister giiverteden “dable Dbottom”™ istine kadar olsun 2
metreden daha az olmayacakfir Gemiglik geminin bordasindan
geminin igine dofru merkez hattina dik olarak olgulecektir.
Daha az genislik verildifinde Wing tank yahut yeri
kotuyucu alan PAcnin hesaplanmasinda dikkate alinmayacakhr,
ve

{b) Her dable bettom tank yahut yerinin en az disey derinligi
B/15 yahut 2 metre clacak, hangisi daha az ise o kabul
olunacaktir. Dip tanki yahut yeri daha az derinhkte
ise koruyucu alanPAS" min hesaplanmasinda dikkate alinmaya-
caktir,

Kanat (Wing)} tanklarimin wve dable bottom tanklarnnin en
az genisligi wve derinligi sintine alanindan neta olarak &lgiilecek
ve, €n az genislik halinde 1se, ®lgli yuvarlak kipeste alanindan
neta olarak alinacak.

Kural 14

Petrol ve 5u Balastlarimin Ayrilmasi ve Bay Pik Tanklarinda Petrol
Tasinmasi

(1) Bu Kural'in {2)inex paragrafi hikiimleri harig, 4.000 wve
daha yukari gros ton petrol tankeri olmayan, yeni gemilerde wve
150 ve daha yukari gros tonluk yeni petrol tankerlerinde higbir petrel
yaktt tankinda balast suyu tasinmayacaktir.

(2} Anormal sartlar veya gok miktarda akaryakit tasinmasi ihtiyaci,
herhangi petrol yakiti tankinda temiz olmayan balast suyu tasinmasinl
gerektirdifinde, bu balast suyu alicr tesislere veya 9'uncu kural
gevefince bu Ek'in (16) (2) kuralinda belirtilen cihazlar:i kullanilarak
denize basilacak ve bu husus petrol kayit defterine yazilacakur.

{3 Dier gemilerin timii, wmakul wve pratik oldufu kadar, bu
kuralin (1} inci paragrafin gereklerine uyacaklardir.

{4) Insast 1gin  kontrat tarihi 1 Ocak 1982'den sonra vyahut,
inga kontrati oimamasi halinde t Temmuz 1982'den sonra omurgast
kohmuy, yahut benzer: 1inga safhasinda olan 400 ve daha yukarn
gros ton tonajdaki bir geminin bas pik tankinda yahut gatisina perdesmin
bag tarafidaki bir tankda petrol taginmayacaktir.
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(5) Bu Kuralin (4)uincu  paragralindak:y hikumlere ba3li elanlarin
disindaki butiin  gemiler makul ve pratik oldugu elgude o paragrafin
hikimlerine uyacaklardir.

Kural 15

Gemide Petrolitn Alikenulmas:
{1} Bu kuralin (5) wve ({6)nca paragraflart hitkUmlerine bagl
olarak, 1%0 ve daha yukart gros tonluk petrol tankerleri bu Kurahn
(2} ve (3linci paragraflan gereklerinden olan tertipler bulunduracaklar
dir. Ancak, mevcud tankerlerde petrol bogaltimi izleme ve kontrol
sistemi ve slop tankt’'na ait gerekler Sézlesme'nin yurirliife girisinden
3 y1l sonra uygulanacaktir.

(2) {a) Yuk tanklarinin temizlenmesi wve bu tanklardan ¢ikacak
kirli balast kalintilari ve tank yikama sularinin ldarece
onaylanan bir slop tankina aktarilmasi igin uygun diizeyler
saflanacaktir. Var olan petrol tankerierinde herhangi
bir yiik tank: slop tank olarak tayin edilebilir,

(b) Bu sistemde sivi atiklarnin, bu Ek'in  9'uncu Kural:
hikumleri gerefince denize bosaluumini safilayacak sekilde
petrollu atiklarin slop tankina veya birlesik slop tanklart
grubuna aktarilmasimi yapmak i¢in tertibat bulunacaktir.

(e} Slop tanki veya birlesik slop tanklar grubunun kapasitesi,
tank yikanmasindan ¢ikacak tortularin petrol kalintilarimin
ve kirl1 balast tortularinin hepsini alabilecek kadar
olacaktir.  Bunlamn toplam kapasitest lidarenih kabul
edebilecedi asagidaki durumlar disinda, geminin petrol
tagima kapasitesinin %3 inden az clmayacaktir:

(1) Slop tank wveya tanklari bir kere yikama suyu ile
dolduruldufunda, sisteme ek su alinmakstzin, bu
suyun tank yikamast 1¢in, ve uygulanabildiginde,
ediiktsrlere galistirma sivist  saZlamak 1gia yeterl:
cldugu tank yikama dizenleri bulunan petrol tankerlerin
yizde 2;

{it) Bu Ek'in {13) Kuralina gére ayrilmis balast, tanklan
veya tahsis edilmis temiz balast tanklan, yahut
bu Ek'in (i3B) kurali uyarinca ham petrel yikamas:
kullanilan bir yik tanki temizleme sistemi olan
tankerlerde % 2. Bu kapasite, slop tank yahut tanklar
bir kere yikama suyu 1le doldurdufunda,; sisteme
ayrica su ilave etmeksizin bu suyun tank yikanmasina
ve uygulanabildidinde, ediiktorlerin ¢aligmasina
yveterli tank yikama diizenlemelerine sahip ‘tankerler
igin % 1.5'a diistirtileblir;
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(ii1) Petrol yukinun yalmiz piruzsiz yizeylt tanklarda

(d)-
(3} (a)
"X Teskilat

tasindif birlesik tasiyicilarda  %l. Bu  kapasite
slop tank yahut tanklari yikama suyu 1le bir defa
dolduruldufunda sisteme ayrica su ilave etmeksizin
bu suyun tank yikanmasina ve, uygulanabildifinde,
ediiktorlerin ¢alismasina yeterl: tank yikama diizenlemele-
r1 bulunmast halinde %0.8'e digirilebilir.

70.000 ve daha yukari Dedveyt tonluk yeni petrol tankerle-
rinde en az ik: slop tanki bulunacaktir.

Petrel veya suyla petrol karnsimlarnimin  lizumundan
fazla bir ¢alkant: ve inig ¢ikislara maruz kalmasimi
onlemek lzere slop tanklarimin malin alici, veric1 valflan,
tank bafillar, pompalarin yerleri &zel sekilde dizayn
edilecektir.

Petrol beosaltimini  izleme ve kontrel sistemi; Tegkilat
tarafindan tankerler 1igin geligtirilen petrol izleme wve
kontrol sistemi sgartname ve esaslarina gére yapilmig
clacaktir. Sartname ve esaslarda ayrintilari Dbelirtilen
bsyle diizenlemeleri Idareler kabul edebilir (Not). Bu
sistem ig¢inde, aym zamanda, her deniz miline isabet
eden miktarinin ve toplam miktarinin veya sivi karigiminda-
ki petrolin wve bosaltma hizimin devamli kaydimi tutan
bir kayut aleti de mevcut olacakur. Bu kayitlar tarih
ve saati de g¥sterecelk ve en azindan 3 yil saklanacaknr.
Petrol bogaltimi izleme wve kontrol sistemi denize atk
s1vi  bosaltilmasi  bagladidy zaman islemeye baslayacak
ve denize dékiilen petrol miktart bu Ek’in (9}(1)(a)
Kuralinda denize hogaltilmasina izin verilen anlik bogalum
hizini agtif1 zaman petrollii karigimin bosaltimint otomatik
otarak durduracaktir. Bu izleme ve kontrol sisteminin
herhangi bir  ariza yizitnden g¢aligmamasi  bogsaltim
durduracaktir ve olay Petrol Kayit Defterine yazilacakur,
Bu tirden bir ariza oldufu zaman c¢alishirilmak Uzere
gemide elle galistirilabilen bir yardimer sistem bulundurula-
cak wve petrol tankeri bir tamir hmanina gitmeyecekse
bu  sistem g¢aligir  bir duruma getirilmeden yem bir
balastli seferc baglanmayacaktir. Petrol bogaltimi izleme
ve kontrol sistemi, Teskilat tarafindan  geligtirilen
{Petrol Tankerler1 igin Petrol Bogaltimi Izleme ve Kontrol
Sistemlerine ait Esaslar we Ozellikler)e uygun olarak
dizayn ve monte edilecektir, (xx). Idareler, bu Esaslar
ve  Ozelliklerdeki ayrimlara gbre ©ozel diizenlemelent
yapabiler.

tarafindan A,496(X11) kararn ile kabul edilen Petrol

Bogaltimi lzleme ve Kontrol Sistemleri icin Esaslar ve Ozellikler'e
defiinilmekted:r.”
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b} Slop tanklarda petrol-su arayuzunun cabuk ve dogru
saptanmast 1gin  ldare taraindan cnaylanmis petrol-su
araylzi bulucu  (detektor) saglanacaktir ve  petrol
itle  suyun ayrilmasinin  olustuiu ve senra dogrudan
denize s1vi an3y bosalumimin yapildidit dier tanklarda
da kullanmak igin hazir bulundurulacaktir.

tc) Sistemin galistirilmasi, fdarenin onaylandifi bir galistirma
el kitabina wuygun olarak yapilacaktir, Bu kitap otomatik
ve elle calistirmay:r kapsamina alacak bigimde dilzenlenecek
ve bu Ek'in 9ncu Kuralinda belirtilen sgartlar disinda
denize highir zaman petrol  dokilmemesini  saglamak
maksadi ile tertip edilecekrtir.

(4) Bu Kuralin {1)(2) ve ({(3)nci paragraflari gerekleri 150 gros
tonilatedan daha kiglikx tenajdak: petrol tankerierine uygulanmayacak;
bu gemilerde bu Ek'in 9ncu ¥uralt gerefince yapilacak bosaltim
kontrelu petroliin gemilerde alikenulmasi ve daha sonra, kirli yikama
sular1 ile betraber alma tesislerine basilmas: suretiyle yapilacaktir.
Yikamada kullanilan wve depolama tankina geri toplaman petrol ve
suyun toplam miktari petrol kayit defterine yazilacaktnr. Denize
déklilmesinde mlsaade edilen atik sivilar etkili birsekilde izlenerek
bu Ek'in 9necu Kurali hikimlerine uyum saBlanmadikga bu toplam
miktaralma tesislerine basilacaknur.

(5) (a) Bu Sézlesme'ye taraf olan bir Devletin sadece liman
ve terminalleri arasinda 72 saat veya daha az yolculuklards
en vyakin karaya 50 mil mesafe 1gindeki seferlere bagh
bir petrol tankerimin bu ®uralin (1) wve (2) wve {3incl
paragraflarina uyma zorunlulugunu ldare; isterse kaldirabi-
lir. Bu talimatlara uyma zorunlulufunun kaldirilabilmest
petrol tankerlerinin daha sonra alma tesislerine basmak
dzere petrolli karigimiart gemide tutmasi geregine e
fdarenin bdyle petrolli kangimlari  alma  tesislerinin
gerekli vasifta olduklarni saptamasi1 gartlarina bagh
olacaktir.

{b} ldare, bu paragrafin (a) alt paragrafinda deginilenlerin
disinda  petrol tankerleri igin  bu  Kuralin paragraf
{3) gereklerine uyulmasini, asagidaki hallerde zorunlu
tutmayabilir:

{1} Tanker , bu ekin  Kural 13 C (hinde deginildiiy
gibi, 40,000 veya daha Dblylik Detveyt tonluk olup
belirly  1slere  bagli meveut  bir  petrol  tankeridir,
ve Kural 13 C {2)}'de belirtilen kosullara uyulmaktadir;
veya

MHOT: Teskilat tarafindan Karar A 4$6(X11) 1le kabul edilen Petrot
Tankerlern 1gin  Petrol Bosaltimi izleme ve XKontrol sistemlerine
ait Esaslat ve Uzelliklere bakiniz.
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{11) Tanker sadece asafidaki sefer simiflarindan bir veya
daha fazlasina baglidir:

(1) Ozel alanlardaki selerler; veya

{2) Dzet alanlarin disindakl en yakin karadan
50 ml mesafe 1i¢inde ve asa@idaki sartlara
uyulmak kosulu ile tankerin bagli olduju,

{aa) Bu Sozlesmeye Taraf eolan bir Devletin
limanlari  veya  terminalleri arasinda

{bb}) Idare tarafindan 72 saat veya daha
az kisitlL seferlerde

(3) Daha sonra alici tesislere yapilacak bosaltim
i¢in butidn petrolly karigimlar gemide tutulmak-
maktadir;

(4) Bu paragrafda alt-paragraf (b) (ii) (2]
de belirlenen  seferler igin, ltdare, tankerin

ugradify yikleme limantarinda veya terminalterin-

de.ou gibi  petreolli karisimlary  almak Uzere
yeterli alma tesislerinin bulundugunu saptamig-
tir.

{5) Petrolden Kirlenmenin Onlemesi l¢in Uluslarara-
s1 Belge, gereklt oldugu zaman belge geminin
yalniz bu paragrafin  {(b}ir)(1) wve (b)(ii}
(2){(bb) alt-paragraflarinda  belirtilen sefer
siniflarinin birine veya daha fazlasina
bagli oclarak g¢aligacaBi hususunda onaylidir;
ve

(6) Bosalumin limami  miktari, zamani petrol
kayit defterine kaydedilecektir.

(6) Teskilatin gorigine gére bu Ek'in g(1) {a) (vi} Kurali gerefinde
olan ve bu lKuralin (3)(a) alt paragrafinda belirtilen cihazin hafif
rafine edilmis drinlers (beyaz petreol) bosaltilmasinin izlenmesi
igin mevcut olmamast halinde ldare ve bu talimatlara uyma zorunlulugunu
kaldirab:lir. Bu takdirde denize bogaltma, petrol bosaltma 1zleme
ve kontrol sisteminin ¢alisgir bir halde olacag: sarta harig, bu Ek'in
9{1)(a) kurali gartlarina uygun olarak Teskilat tarafindan gelistirilmis
olan y ontemler uygulanarak yapilmasini misaade edilecektir. Tesgkilat
bu cihazlarin temin edtlip edilmeyeced: konusunu 12 aydan daha
geg olmayan zaman aralarinda gézden gegirecektir,

(7} Bu Ek'in hukumlerine baglh kalinmak sartt 1le bu Kural®in
{(1),(2) ve (3)incu paragraflari gerekler: asfalt yahut diger driinler:
tasiyan petrol tankerlerine wuygulanmayacak, bu urdnlerin  fizik:

Gzellifr verimli blarak urtn su ayrilmasina ve 1zlemeye {(monitering)
engel olur, onun igin kirli bitun yikama sular: 1le beraber alma
tesislerine basilmak Uuzere kalintilarin gemide alikonulmas:t bu Ek'in
(9Juncu kuralina gore yapilacak bosaltim kentrclunu etkileyecektir.
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Kural 16

Petrol Bosaltim [zleme ve KXontrol Sistemi ve
Petrollii 5u Ayirma Cihaz:

400 ve daha yukari gros tonda olan her gemi bu Kuralin

paragrafy hikumlerine uygun olarak bir petrolll su ayirma
veya filtre cihazy ile teghiz edilecektir. Bu tipte olan ve
miktarda yakit tasiyan her gemi bu Kuralin 2neci paragrah

veya lincli Kurahin (1)'inci paragrafina uyacaktir.

(2)

(3)

10.000 ve daha yukari gros tonajda olan her gemi:

{a) Bu kuralin (6) paragrafina uygun bir petrolli su ayirma
cithaz: (106 gpm cihaz) ve bu kuralin {5)nci paragrafina
uygun elan petrol bosalima izleme ve kontrol sistemi
ile; veya

(b} Bu Kuralin paragraf (7)'si uyarinca petrol siizme cihan
(milyonda 15 kisim cihazi) ile teghiz edilecektir.

(a) Ildare sadece agajidaki seferleri yapan gemileri bu
Kuralin (1) we {Z).paragraflarinda belirtilen hususlardan
muaf tutabilir:

(1) Ozel alan igindeki seferler; veya
(ii} Ozel alanlamn. disinda fakat en yakin karaya 12

mil mesafe {¢inde;

(1) Mevcut Sdzlesmeye Taraf olan bir Devlete ait
limanlar wveya terminaller arasindaki seferler;
veya

(2) ldare tarafindan belirlenen sinirli seferler:

(iii) Gemideki petrollu sintine suyunun tamamintn saklanmasi
i¢in gemide ldarenin kabul ettif1, yeterli hacimde
bir depolama tanki bulunacakur.

(iv} Biitiin petrollil sintine sulari daha sonra alici tesislere
bosaltim1 yapilmak i{izere gemide tutulacaktir.

{v)idare, bu petrolli sintine suyunu almak igin yeterli
alma tesislerinin geminin ugradi liman veya terminal-
lerde yeterli sayida mevcut oldufunu garanti edecektir.

(vi} Petrolden  Kirlenmenin  {nlenmesi igin Uluslararas
Belge'de Geminin sadece bu paragrafin (a){i} veya
(a){i1)(2) paragrafinda Dbelirlenen seferleri yaptg
belirtilecektir,

(vii) Bogsaltimin yapildigh liman miktari ve zamani petrol
Kayit Defterine iglenecektir.

(b) ldare 400 gros'tan daha az tonajda oclan gemilerin
pratik  oldugu kadar petrol ve petrollti  karisimlar:
bu Ek'in {1)(b} kurali talimanina gore gem1de ahkoyabllecek
ve bosalthimlariny yapabilecek surette donatilmis olmalarini
sajlayacaktir.
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(4) Bu kuralin (1),(2) wve (3)incli paragraflart gerekleri mevcut
gemiler igin bu sizleymenin ybririuge girisi tarihinden 3 sene sonra
gecerli olacaktir.

{5) Petrel bosaltim izleme ve kontrol sistemi, idarenin onaylandiix
bir tipte olacaktir., Bu cihazla baflantili olarak ¢aligsacak olan swvi
birlegiminde bulunan petrol miktarin1 &lgecek olan aletin dizayni
hakkinda ldare Teskilatin snerdifi &zellikleri gtzéntinde bulunduracaktir.
(not). Bu sistem sivi birlegiminde milyonda kag kisim petrol bulundugunu
devamli kaydeden biraletle donatilacaktir. Bu kayit tarih wve saati
de gisterecek ve en azindan 2 y1l muhafaza edilecektir. Petrol besalum
izleme ve kontrol sistemi denize sivi alici bogaltilmasy oldufu zaman
islemeye baglayacak ve sivi atifindaki petrel miktari bu Ek'in 9{1)(b)
Kuralinin milsaade ettii  miktarn agtiffn  zaman petrollu  karigjimn
bosaltimim otomatik olarak durdurabilecek yetenekte olacaktir. Bu
izleme ve kontrol sistemindeki herhangi bir arza bosaltim durduracaktir
ve bu durum petrol kayit defterine yazilacaktir. Sayet gemi Dbir tamir
limanina gitmiyorsa miiteakip seferine kalkmadan once artzali {Unite
tamir olunacaktir. Mevcut gemiler, bogsaltimi ‘el ile durdurabilmeleri
diginda yukarida belirtilen butlin hikimlere uyacaklardir.

(6) Petrol su ayirma cihazi veya bir petrol filtre sistemi ldarece
onaylanan bir dizaynda olacak ve ayirma <cihazindan veya filtre
sistemlerinden gecip denize bosaltilan herhangi bir petrolld karigimda
oulunan petrol miktarimin  bir milyon kissmda 100 kisimdan daha
az olmasim1  saZlayacak sekilde olacaktir. Bu neviden cihazlann

dizaynini dUsiinlirken ldare teskilatin dnerilerini g¥zdnlinde bulunduracak
.

(7} Bu Kuraltn ({2)(b) paragrafinda definilen petrol suzme(filitre)
cibaz: idarenin onayladii bir dizayna sahip olacak wve sistem veya
sistemlerden gectikten sonra denize bosaltimi yapilan herhangi petrollll
karisimdaki petrol miktarinin milyonda 15 kismi gegmemesini saglayacak
gekilde olacaktir, Bu dGzey tutulamadifs takdirde bunu bildirecek
bir alarm diizenine sahip olacaktir. Bu cihazin dizsym hususunda
ldare Teskilat tarafindan &nerilen Oozellikleri dikkate alacaktir, Biyik
miktarda petrel yakiti tasiyan veya kural 10 (3){(b) uyarinca sintine
suyu Dbogaltimi yapan gemiler diginda, petrolld su ayirma cihaz
yerine petrol sizme (Fiitre) cihazi bulunduran 10.000 Grostondan
daha kugiikk gemilerde, alarin dUzenlerine ait gereklere akilax ve

uygulanabilir oldufu Blg¢lde uyulacakfir,
Kural 17

Petrol Artiklari (Sludge) igin Tanklar

{1} 400 veya daha bilyllk gros tonajli gemilerde, makine tipi
ve seferin uzunlufu gézéniinde bulundurularak, akaryakit ve yaglama
yafimn temizlenmesi ve makina hacimlerindeki vyal si1zmasi sonucu
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ortaya ¢ikan ve bu Ek'in gerekleri uyarinca bagka bir isleme tabi tu-
tulamayan petrol kalintisint (tortu gamuru) almak tzere tank veya tank-
lar bulundurulacaktir.

(2) Yen1 pgemilerde bu tanklar temizlenmelerini wve iglerinde
bulunan  artiklarin alma  tesislerine  basilmasimi  kolaylagtiracak
surette dizayn wve inga edileceklerdir, Mevcut gemiler bu gereklere
makul ve uygulanabilir oldufu derecede uyacaklardir.

Kural 18

Petrol Tankerlerinin Pompa, Beru wve Besaltim Donamim

(1 Her petrol tankerinin agqik glivertesinde, iki alabandasinda
kirli balast suyu ve petrol ile kirlenmig sularnin ahlicr  tesislere
basilabilmes: igin baflanti ajizlari bulundurulacakur.

(2) Her petrol tankerinde, bu Ek'in 9ncu veya 1lOncu kurali
hitklimlerinin  denize dpkillmesine miisaade etti§i balast suyu veya
petrol ile kirlenmis suyun agik glverteye veya geminin en gok su
gektigi =zamandaki su hattinin Uzerine getirilmesi 1qin  gerekli boru
donanmim: bulundurulacaktir. Bu Kuralin (4)(a)dan ({e}ye kadar olan
alt-paragraflarinda musaade edilen usulde faaliyette bulunacak
olan difer boru donanmimlari da kabul edilebilir.

(3} Yeni petrol tankerlerinde bu Kuralin {6)nci  paragrafinin
misaade ettii  su hattinin  alnindaki bogaltmalarmin diginda balast
suyunun veya petrol ile kirlenmis suyun dékulmesin: durduracak
vasitalar st giiverte veya daha yukarida bulundurulacak ve bu
suretle bu Kuralin (lincl paragrafinda s8z konusu edilen boru baglant:
agizlam wve yine bu Kuralin (2)nei paragrafinda belirtilen boru
hattinin g&zle takip edilebilmesi saflanacaktir., Takip yeri ile bogaltma-
y1 kentrol yeri1 arasinda telefon wveya telsiz gib1 kenugma arac
var oldugu hallerde bosaltmamn durdurulmasit 1¢in  gerekli aracin
gbzleme yerinde bulunmasina gerek yoktur.
(L) Ayrilmis balast tanklart bulundurmasi 1stenen veya ham petrel
yikama sistemt bulunan her yeni petrol tanker:1 asgsafidaki gereklen
verine getirecektir,
(a) Petrol boru denanim: o sekilde dizayn ve tesis =adilecekk,
Petrolun kalmasi minumum duzeyde olacaktir. ve
{b) Xargo bosaltmalarinda, biitin karge pampalarini ve

petrol devrelerini bosaltma cihazina gerekli olan bajlant:

yvapilacak sekilde dizayn  edilecek sayet mimkinse,

bir kurutma cihaz1 alacektir, Devre ve pompa dizaynlarn

Sahile ve kargo tanklarina veya bir slop tankina basabilme

uygun durumda olacaktir. Sahile basma 15inde kuglik

Not: Teskilatin A 393{X) sayili karari 1le benmimsenen petrolli-su
ayirma cihazinin petrol lcerik Miktarint Olgen Aletlerin Uluslararas:
Perfermans b&zelliklerine ait dneriye bakiniz.
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saply:  Dir boru devresi temin edilecek ve gemi Valf
-Sandifimin gemi gikis tarafina baglanacakur.
{53 Ayrilmis bhalast tanklari bulundurmasi pahut ham petrol yikama
sistemi ile donanlmast veya tahsis edilmis temiz balast tanklan
ile ¢alistirilmasi istenen her mevcut petrol tankeri bu Kuralin (&)
tb) paragrafi hitkUmlerine uyacaktir.
(€} ifer petrol tankerinde yik tank alanlarindan gelen balast
suyy weya petrolld su  asafrdaki durumlar disinda, su dizeyinin
lzerinden bogaltilacaktir.

{a) Bosaltmadan hemen Bnce balast suyunun ylizeyinde
herhangi bir petrel arunfimn bulunmadifinin  géritlmesi
kosulu ile, ayrilmis balast ve temiz balast su hattimin
sliindan:

{1) Limaniarda veya kiy: terminallerinde, veya
{it) Kendi agiurlify ile denize,

(b) Tadilat yapilmadan aymlmg balastt su hatti Uzerinden bogalt-
mayan  mevcut  petrol  tankerleri, bosaltmadan  hemen
dnce  balast suyunun  yUzeyinde Therhangi bir petrol
artidinin bulunmadifimin  gdrliimesi kosulu 1le ayrnilmig
balasti su hatti altindan denize bosaltabilirter.

(¢) Tahsis edilms temiz balast tanklarindan balast suyuhu
su  hatt1  Uzerinden tadil edilmeden bojaltamayan meveut
petrel tankerleri, bu Ek‘in 13A(3) Kuralina gbre balast
suyunun bogaltimim gdzetim altinda tutmak kosulu ile
bu balastt su hatu altinda bosaltabilirler.

(¢) Denizdek: her petrol tankeri, slop (bulagpik) tanklar
disinda, ylk bslumlndeki tanklardan kirlt balast suyunu
wveya igine petrol bulasmis suyu+Petrol/su ayrniimasini
saflayacak yeterli zamamin gegmis olmast ve petrol/su
ara yuz ylOkseklifinin bosaltma ile deniz gevresine
hethangi bir zarar tehlikesi getirmeyecek derecede olmasin:
eaglamak igin balast suyunun bogaltimindan hemen dnce
bu  Ek'in  15(3)(b} Kuralinda deginilen bir yetrol/su
ara  ydz dedektdri ile kontrol edilmis olmast sartiyle,
su hatti altindan kendi afirlify ile denize bogaltabilir.

{e} Denizdeki mevcut petrol tankerleri, yik tank bdlumlerinden
kirli balast suyunu wveya igine petrol bulagmig suyu,
agapidaki hususlar saflanmak kogulu ile, bu paragrafin
bu yénteme uymaksizin su altindan bogaltabilirler:

(1} Bu sy akigimin bir kism: st glvertede wveya daha
yukarida bosaltma tislemi siiresince devamli gezlenebilecek
we kolayca erigiilebilecek bir yerdeki sabit bir beru
donanimindan gegirilir; ve

{11} Bu kisim akig dizenlemeleri, en az Teskilat tarafindan
kabul ediimig Gemiden Bosaltmamin Kontrolu 1igin Kisim
Akig sisteminin dizayn, Tesis ve Isletmesi konusunda
birln sartiart iceren {darenin tesbit ettidi kurallara
uygun olacaktr.
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Kural 19

Standart Bosaltim Baglantilan

Alicr  tesislerdeki borularin gemilerin makine sintinelerinden
geten kalintilarin besaluimasi igin kullanilan beru hatn ile baflanmasinl
saflamak tizere, her 1ki had da, agafidaki cetvele gore yapilacak
olan standart bogaltma baflantilari ile donatilacaktir.

BOSALTMA BAGLANTILARL ICIN GEREKL! FILENCLERIN STANDART OLGULERE

Tamm Olguler
Oy ¢ap 215 mm,
I¢ cap Borunun dig ¢apina uygun
Civata daire ¢capt 183 mm.
Flenglerdeki delik Yukarida belirlenendlgiideki civata dai-

resi {lzerinde fleng yiizine esit aralikla
22 mm. ¢apinda & delik agilacak, her
delik genigligi 22 mm. olacaknr.

Fleng kalinhifs 20 mm.

Civata ve somun adedi, gap 6 adet, her birt 20 mm. gapinda ve uy-
gun uzunlukia

Flencler 1¢ ¢api, en ¢ok 125e¢m’ye kadar olan borulart iglerine
alabilecek sekilde dizayn edilecek ve gelik veya egidi bir maddeden
viizleri duz olarak yapilacaktir. Bu fleng ve petrol gegirmez bLir mad-
deden yapilacal olan conta santimetre karaye § ki caligma basincinda
galisir nitelikte olacakuir,

Kural 20

Petrol Kayit Defter

{1} 150 ve dasha buyik gros tonajda olan her petrol tankerinde
ve 400 ve daha biiyik gros tonajda olup da petrol tankKeri olmayan
her gemide bir petrol kayit defteri Kisim 1 (Makine Dairesi Calistirmalan
1gin} tutulacaknr. 150 ve daha biiyik tonajda her petrol tankerinde
keza bir Petrol Kayit Defter: Kistm 11(Yik Balast GCalistirmalarm {gin)
tutulacaktir. Petrel  Kayit  Defterleri,geminin resm: jurnalimn  bir

bdlimii olsa da, olmasa da bu Ek'in 111 sayilv Eklentisinde belirleadigi
Form'da olacaktir.
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Petrol Kayit Defteril, gemide agsagida belirtilen iglerin her yapilisirda

tank i¢in ayri ayri olmak izere
{a) Makine dairesi islemleri ic¢in (blitiin gemiler) .
{i) Akaryakit tanklarina balast alinmasi veya bu tanklarin temiz-
lenmesi.

(ii) Alt-paragraf (1)'de Dbelirtilen tanklardan kirli balast
veya teémizleme suyunun bogaltimi;

(ii) Petrolii kalintilarin bertaraf edilmesi;

{1v} Makine dairelerinde biriken sintine sulanmn bosaltim
veya bertaraf edilmesi;
{(b) Yiuk/balast isleri igin (Fetrol tankerleri):

(1) Petrol kargosunun yiiklenmesi;
fi1) Sefer esnasinda ylkiin gemi iginde aktarilmasi;
{iii) Petrel yiikiinun bosaltilmasi;

{iv} Yik tanklarina ve tahsis edilmis temiz balast tanklarina
bzlast alinmasi;

(v) Ham petrol ile yikama dahil ylUk tanklaripin temizlenmesi;

(vi) Ayrilmis balast tanklarn disinda tanklardan balast
bosaltima

(vi1) Slop tankiarindan su bogaluimi;

(viit) Slop  tanklarinin bogaltma  isleminden sonra  tlgili
biitin valf ve benzeri cihazlarin kapatilmasi;

{ix) Slep tanklarinin bosaltilmasindan sonra tahsis edilmis
temiz balast tanklarimi yilk ve stizdirme devrelerinden
ayirmak 1g1n gerekly valflarin kapatilmasi;

(%) Kalintilarin bertaraf edilmesi;

Bu Ek'in il'nair Kuralinda stz konusu edilen petrol veya

petrotlu karisimin bosaltma veya ayni Kural tarafindan ayrrim yapilmayan
kaza seklinde veya difer istisnai bogaltma yapilmasi hallerinde bu

bogaltma yapildift sartlarmn ve nedenlerini kapsayan bir beyan petrol
kayit defterine yazilacaknur.

(4)

Bu Kuralin (2)ncy paragrafinda belirlenen her 15 yapildifinda

gecikmeden petrol Lkayit defterine tam olarak vyazilacak ve bu suretle

o

ige a1t bitdn kayitlar tam olacaktir. "Tamamlanan her islem o

calismadan sorumlu zabit veya =zabitlerce 1imza edilecek ve Tamamlanan

ner

sayfa gemi kaptam tarafindan 1mza edilecektir.” Petrol Xkayut

defterine yazilacak butin yazilar, geminin bayrafini tagima hakkina
sahip olduju Devietin resmi dili ile Petrolden Kirlenmenin Unlenmesi
i¢in  Uluslararasi Belge'ye szhip gemilerde bu kayitlar Ingilizee
veya Fransizea yazilacakitir, Kayitlar arasinda bir ihtilaf veya
anlagmaziik sz konusu edildigy zaman geminin bayragini tagima
hakkina sahip olduju Devietin resmi dili ile yazilan kayitlar gegerli
olacaktir. ’
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(5) Mirettebatsiz olarak yedekte g¢ekilen gemiler harig, Petrol
Kayit Defteri makul olan her zaman tetkik edilecegi bir yerde saklana-
cak bu gemilerde bulundurulacaktir. Defter son kayit tarihinden
1ibaren U¢ yil saklanaeaktir.

(6) Stzlesmeye Taraf olan bir Hitkimetin uzman yetkilisi kenda
limanminda veya kiyt ag¢ifi bir terminalinde bulundugu sirada bu
Ek hitkiimlerine tabi olan bir geminin Petrol Kayit Defterinmi tetkik
edebilecek ve burada olan bir kaydin bir kopyasin gikarip, aslhina
uygun olduu hususunun Kaptan tarafindan onaylanmasim 1steyebilecek-
tir. Gemi kaptam: tarafindan imzalamp gemirdin Petrol Kayit Defterindeki
kayitlarin defiru bir kopyast olduBu onaylaran bdyle bir kopya,
iginde  bulunan  hususlar kenusunda yavilacak Kanuni takibatta
delil eolarak kullamilabilecektir. Bu paragraf hilkimlerine wuaygun
olarak yetkili bir uzman tarafindan Petrol Kayit Defterinin tetkiki
ve onayli bir suretin ¢ikarilmasi, gemimin lizumsuz yere gecikmesine
sebep olmadan, mumkin oldugu kadar gabuk yapilacakuir.

(7 Bu Ek'in 15(4) Kuralina gire galigsan 150 grostondan «iiguk
petrol tankerleri i¢tn Idare tarafindan uygun bir Petrol Kayit Defteri
gelistirilecektir,

Kural 21

Sondaj ve Difer Platformlar igin Ozel Gerekler

Arastirma ve Uretim igleri ve bunlaria ilgili olarak kiyt
aci3t demiz dibindeki maden yataklari islem1 yapan sabit ve yilizer
sondaj tesisleri ve difer platformlar, asagida yazili hususlar harig,
bu Ek’in 400 ve daha yukari gros tonajli, petrol tanker: olmayan,
diger gemilere uygulanan hikimlere tab1 tutulacaklardir:

{a) Bunlar mimkun oldufu kadar bdbu Ek"in 16 ve 17'nci
Kurallarinda 1stenen tesislerle denatilacaktir.

(b) Petrol ve  petrollu karisimlarin  bogaltimi  sdzkonusu
olan blitin ujraslarin, {darece wuygun gbdrilecek bir
sekilde kayd: tutulacaktir.

(e} Herhangi bir &zel alanda, bu Ek’fn 11 inci Kuralina
baglh kailmak kosulu 1le sulandirilmadan karisim iginde
bulunan petrol miktarimin milyonda 15'i gegmedigi zaman
harig, denize petrol veya petrellét karigim "bogsaltma
yasaklanacaktir.

{(d} En vyakin karadan 12 milden daha fazla mesafede ve
bu  Ek"in  Kural 11  bukumlerine bagli &zel alanlarin

diginda, bu gib deime donanim ve platformlarinin,
sabit 1ken, demize petrol veya petrelli karigimlar bosaltum
yapmalary, daha s1ky ulusal uygun kurallar mevcut

degl ise  sulandirilmamis bosaltimdakl  petrol miktar
milyonda 100 kisimdan fazla oldugu zaman yasaklanacaktir.
daha siky ulusal kurallar mevcut ise olanlar gegerli
olacaktir.
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BOLHIM 111- PETROL TANKERLERININ BORDA VE KARINCLERINDEKI
HASARLAR YUZUNDEN MEYDANA GELECEK DEN1Z
KIRLENMESINE ALT DUZEYE INDIRILMESI iCIN GEREKLER

Kural 22
Hasar Varsayimlar

(1) Petrol tankerlerinden tahmini petrol akmasinin hesaplanabilmes:
1g1n  gemlntn borda ve karinesipdek: hasar mktarimin  ug  boyutu
asagida yazil1  oldugu éek:}de bulunacaktir. Karine hasarlari 16in
petrol tankerinin bw kisimlarina ayri  ayrni  uygulanmak  uzere ki
sart kosulur,

(a) Borda Hasari:

2/
{1} Boyuna uzann Uc) 1/3 1 3\.'eya 14,5 metre

Hangist daha az 3se

(11) Enmine uzanty (1 ) B/A veya 11.5 metre
¢ Hangist daha az 1se
(belirlenen yaz fri-
botd'una kargilik dus
zeéyde geminin alaban-
dasindan merkez dog-
rusuna dofiru uzar)

{(ii1) Diigsey uzant: (vcl Taban hattindan yukdrt dogru
sinirsiz olarak wzamir.

{b} Karina Hasan

Geminin bas Geminin herbangy bir
dikmesinden 0.3 L diger ver: igin
uzakhik 151n

(1) Boyuna uzanti 1/10 L/10 veya 5 melre hangist
{ 151 daha kisa 1se
(1) Enine uzantr (ts) B/6 veya 10 metre 5 mefre

{5 metreden kisa oitma-
mdk udzere hanglsy daha

kisa 1ise)
{ir1) Taban Battindan 3/15 wveva G metzo,
Dugey uzanti (v ) hangrer daba az ise
. ¥
(2) Bu kuralda vertlen semboller bu bolum winds her  goruldugu

yerde bu Kural'da belirlenen anlamlara gelacektir,



Kural 23

Tahmini Petrol Akmasy

(1) Bu Ek'in 22.Kuralinda berilnenen olgiiler 1ginde hasar sebebi
ile gemi boyunca akla pgelebilecek butun mevkilere gedikler agilan
bolmeler bakimindan borda hasan (O, )ve karina (O ) hasarindan

dolayt tahmimi  petrol akimimin hesaplanmasi asafidak:y formullecle
yaprlir:

ta) Borda hasar: igin: {1}
U - Z’ﬁl + ZK C1
(b) KiTina hhsar ' g1 (23

o= 1/3 (Z’Z W+}'_ZIC)
bdrada: W = bu' E]k'l_n 2'ner kuralinda  belirtilen  hasar
1
nedem 1le yariidii: farzolunan bir kanat
tankinin metre kup olarak hacmi. Aynimis
bir balast tanxi iwgin W, =0 alimir.

C = Bu Ek'in 22Znci  kuralinda belirtilen hasar
neden1 ile yarildigr farzelunan bir merkez

tankin metrekitp hacmidip Ayrilmis bir balast tank i

Ci= O alinabilir,
K.lz {_;.L bi' tlye eg1t1n39ya daha buyuk olursa
c

K1= 0 alinacakur.
PR SR hl' v, Ye esit veya daha buyuk olur5a21=0

alinacaktir.

b = tetkik olunan kanat tankin gemislifi metreolarak
ve tayln olunan yaz friborduna esdefer dlizeyde

geminin alabandasindan merkez dofrusuna dojru
dik olarak Slg¢ulur.

h = tetkik konusu olan dabilbotum tankinin metre
yonunden en az olan derinligidir. Dabilbetum
bulunamadi§: yerlerde hX:O elarak alinacaktir.

Bu paragralta verilen semboller bu bdilm iginde her gdérildufu yerde bu
Kuralda belirtilen antamlara gelecektir,

(2) Bu Ek'in  27'n¢y kurahinda belirlenen boyu 1 den az olan
bos bir hacim veya ayrilms  balast rtanky  kanat tanklar  arasinda
bulunur ve bu 1ki wing tanki da esit kapasitede olursa (linc1 formuidek:
0 hesaplanirken W bhLacminin bu tankin gergek hacmi olduu esasina
gdre alinacaktir, 'g'ozkonusu tankin her 1kt tarafindakt ik: wing tank:
hacimlert baska baska cldujunda, agsagida beliruldifn gib1 bu 1k
tanktan Rugulnun  hacmi 5 1le gacpilacak, bir gatigma elayr 1le
1lgilh diger batun kanat tanklarinin tam ve gergek hacimlert alinacaktir.



{
5= i
CA -

c
burada 1 = metre olarak bos nacmin veva tetkik konusu edilen
ayrilmig balast tankinin uzuniuudur.

(3] la) Bes olan veya iglerinde temiz su bulunandabilbotumiar,
sadece  yukaridak: tanktarda yikx tasimirken  dikkate
alinacaknir.

{b) Dabilbotum 1lgili tankin tam boyuna ve enine kadar
uzanmadi§l zaman dabilbotumlar var defilmis gib ditsiinitlir
ve karina hasat alant \zerinde bulunan tanklarin haemi
béyle bir kisim dabilbotum bulundufu 1gin tank vyarilmamis
dahy olsa (2) sayilr formille dahil edileceknir.

{c) Emme kuyularinin alanlarimin  ¢ok olmadift ve tanklamn
altina en az mxtarda uzandify ve highir zaman dabilbotum
vilkseklifinin  yarisindan fazla uzanmadify hallerde hy
dederi saptanitken, hesaba kattlmayabilir. Boyle br
kuyu  derinlifimn  dabilbotum  yikseklifimin  yarisindan’
fazia clmasi halinde h; defert dabilbotum yukseklifinden
kuyu yllkseklisziningikariImast ile bulunacaktir. Bu kuyulara
giden bYoru denamminmin dabilbotum 1¢inden gegmesi halinde,
borulara bir hasar eldugu zaman digari petrel akmasint
onlemel amacr ile, bu borularin tanklarla birlestiklen:
verlerde valflar veya diffler kapama tertibatt bulunacaknr.
Bu  berular geminin dip kaplamasindan mumkiin oldugu
kadar  yiksekte olacaktir. Trim 1510 yuk aktarilmas:
vapilacag: zamanlar harig gem: seferde tken ve tank
1ginde  petrol  ylkt  bulundufu her zaman bu valflar
kapall bulundurulacaknir.

() Karine hasarimin aynl anda dort merkez tankta birden olmaw
halinde 0_asagidaky formulle bulunabilir.

0s=1/4 {FZ: wi+JZi ci)

(5} Hasarli tank veya tanklardan ayrilms balast tanklarina
veya o sirada  yetetli ist beslufu oldugu kesinlikle bilinebilen ylk
tanklarina buyuk bir acil durum ems giict 1le yuk aktarmast yaparak
derize petrol akmasim azaltacak bir donmamumin her petrol yuku taginan
tank iginde bulunmasi halinde, Idare bu durumun petrol akmasim
azaltacagint kabul edebilir. Bdyle bir kabul etme, bu sistemin hasar
goven  en  genis tank agundekt  petrol yukunun yarisim ikt saathk
brr ¢alisma  suresinde akiarabilecek gugte olmasi, balast veya ylk
tankiarinda da bu kadar petrola alabilecek bos kapasite bulunmas:
sartlart var oldugu zaman yapabiltr. Bu kabul etme Sadece 05 in
t3) numarali formulle hesaplanmasina misaade etmekten 1baret olacaktrir,
Bu turden emislert yapacak olan borular Vs 1le gosterilen  karine
hasarinin diisey uwzunlugundan az olmayan bir ytkseklikte bulunacakiir.

ldare, kabul ettifi tert:bat hakkinda, Sdzlesme taraflarina yayinlanmak
uzere, Tegkilat bilgl verecektir.
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Kural 24

Yuk Tanklarinin Diizenlenmes: ve Boyutlarinin Simirlandirilmas:

(1) Her yeni petroi tanhkeri bu Kural htklimlerine uyacaktir.
Asagida yazilr katdgoriden birine dahil olan her mevcut petrol tankeri,
bu Sdzlesmenin yyriirlige girisinden sonra gegecek ki y1l  1ginde
Kurat hitkumlerine uyacakur:

(a) Teslrtmi 1.1.1977'den sonra vyapilacak olan bir tanker)
veya

(b} Agagida yazili gartlarin  her ikisinin  de wuygulandig:
bir tanker;

(i) Teslim  edilecegi tarih 1.1.1977'den sonra clmayan
bir tanker; ve

(ii} Insa mukavelesi 1.1.1974'den sonra yapilan veya,
inga mukavelest daha dnce hi¢ vapilmamy oldugu
takdirde, 30.6,1974 taribinden sonra omurgas: kizafa
kenmus veya inga durumu bu halde olan bir tanker.

(2) Petrol tankerlerinde yitk tanklarmimin blUyikluk ve tertibat,
biitun gem1 boyunca her vyerde, bu Ek'in 23'iincii maddesine gire
hesap edilecek olan ve Cuile COgile gosterilen tahmini disart akmalarin
Jo.000 rni U veya AOC’V'B"'Z' en hangisy daha bilytk 1se onu ve her
ne sekilde olursa otsun 40.000 m U agmayacak durumda olacaktir,

{3 Bir petrol tankerinin Therhangt bir kanat tankimin haemi
bu Kuralin (2hinci paragrafinda sz konusu edilen tahmint akma
stmripin % 75'in1 agmayacakur. Herhangi bir merkez petrel ylk
tankintn hacmi 50.000 m3 4 agmayacakuir. Bu Ek'in 13'Uncu Kurali'nda
belirienen  ayrilmig balastli  petrol tankerinin, her birimin  boyu ic
¥l asan ki ayrilmig balast tanki: arasinda bulunan bir petrol yiki
kanat tarkinin misaade edilen haemi, kanat tankinmin genighi: b
‘den  buytik olmak kogulu ile, en Ust duzeyde tahmini petrol akim
sinifnina kadar arurilabtlir.

(4) Her yuJuk tankimin  uzunlugu, hangisi daha biiydkse, ya 10
metreyr ya da agsagidakiler:. gegmeyecekiir.

(a} Boyuna bblme perdesi bulunmadifi halde:

c.1 L

(b} Sadece merkez hatti uzerninde bir boyuna bolme perdes:
bulundugu hallerde:
6.15 L

{e) 1k1  wveya daha fazla boyuna bslme perdest bulundufu
hallerde:
(i) kanat tanklan igin:
0.2 L



N i R
{11) Merkez tanklari 1éing
(1)_;1_1/5‘(! esit veys fazld fse:

ozt

(2) L 1/5'den az ise:
B
- Merkez hatfihda bir boyuna bbime perdesi yok ise:

0.5 4 0.1y L

B
-~ Merkez hattinda bir Boyuna bslme perdesi olduju
hallerde!
.25+ 015 ¢
B
{35) Bur kuralin (2), ({3) we (4) Uhecd paragraflari ile belirlenen

hacim  simirlarimin agilmamast maksady f{le ve tesisi yasilan  yik
aktarma donanimimin kabul edilen bir tipte olmasi dikkate alinmaksizin
bu aktarma tesisi iki wve daha fazla tanki birbira ile baflantily
bir  hale getirdifi zaman, rtanklann  Dbirbirinden ayrilabilmelerini
saflamak 1cin valflar veya benzer: kapama cthazlar1 bulundurulucaknr.
Bu valflar ve cihazlar tanker demizde iken kapali tutuladaknie,

(6} Bordadan tc’den, karinede V. ‘dett daha az uzakliktan gegen
yuk tanklan iqinde borularin tanklara aéilis yerlerinde valflar veya
benzer: kapama c¢ihazlari  bulundurulacaknr. Gemi trim  igin yukin
aktarma edilecefi zamanlar digsinda, bu valflar, tank iginde petrol
yiku bulundugu her zaman, gemi denizde -iken kapalt bulunduruiacaktir,

Kural 2%

Bolmeleme ve Denge

(1 Her yen: petrel tanker{, bu Hural’in (2)inei ¢paragrafinda
belirtildifns  gib1 tahmn  edilen borda ve kamne hasarlatindan son
ra, yikin @zgul afirhifi, gemi trimi wve dayamkilify dahal, bir
kisim veya tam yitk gergek sdrtlamim igerén herhangi bir su gelami
durumu gin bu Kuralin (3) dncl paragrahinda agiklanan bir hasar,
denge esaslartina uyacakur. Bsyle bir hasarin, agaghda yazili oldugu
sekilde, gemi wuzunluBw boyunca akla gelebilecek, her rnoktada meydana
geleced: dugsumilecektyr.

la) Bovlari 225 metreden daha uzun olan tankerlérde gem
boyunun herhangi bir noktasinda.

(b) Boylarn 150 metreden wuzun fakat 225 metreyi gegmeyen
tankerlerde kig tarafta bulunan makine hacimlenini simrlaya
bolme perdesinin bag yahut kig tarafinda olan hasarlar
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harig, gemi boyunun herhangi bir noktasinda olacak
hasarlar. Makine hacmi suyla doldurulabilir tek bir
bolge gibi 1gleme tabi tutulacaktir.

(c) Boylari 150 metreyi gegmeyen tankerlerde, makine haemi
harig, komsu enine bdlme perdeleri arasinda, gemi boyunun
herhangi bir noktasinda olacak hasarlar. Boylann 100
metre veya daha az olan tankerlerde geminin galigma
vasiflarim dnemli bir sekilde bozmadan bu Kuralin {(3)incl
paragrafli gereklerinin uygulanmasina olanak bulunmadif:
durumlarda Idare bu gerekleri hafifletebilir.

Tankerlerin, petrol artiklari disinda, yuk tanklarinda petrol
tagimadifi balast gartlari nazart dikkate alinmayacaktrr

(2} Varsayilan hasarin yayginlifi ve karakteri hakkinda agagida
yazilr hikimler uygulanacaktir.

(a) Borda hasarn
1 2/3)
L

3 (
hangisi daha az 1ise,
B

£1) Boyuna uzanti ) yahut 14.5 metre

(11} Enine uzanti yahut 11.5 metre

5 hangisi daha az ise
{yaz yuk hatt1 diuzeyin-
de gem: bordasindan
iceriye dofiru merkez
hattina dik agili olarak)

(1ii} Digey uzann Merkez hattindan karine kaplamasinin
kalip-hattindan sinirsiz olarak yukariya
dogru

(b) Karine hasar Geminin bas dikme  Geminin herhang:
¢sinden 0.3 L uzaklik bir kisimda
151N
2/5
(1) Boyuna uzanu 173 (L/J) yahut 14.5 1/3 (LZJS) veya
meire 5 metre hangisi

hangisi daha az ise daha az ise

{11} Enine uzanti B/6 veya 10 metre B/6 veya 5
hangisi daha az ise  metre hangisi
daha az ise

{i) Dlisey uzanu B/I5 veya 6 metre, B/15 veya 6
hangisi daha az ise metre hangisi
daha az ise

merkez hattindan karine merkez hattindan

kaplamasinin kalip hat- karine kaplama-

tindan 8l¢ilmesi sinin kalip hattine
dan dl¢ilmesi
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{c} Bu paragralin (a) ve (b} alt paragrafinda belirtilen maksimum
uzantidaki bir hasardan daha az wuzantilh herhangi bir
hasar daha c<ddi bir durum olugturuyer ise, béyle bir
hasar dikkate alimacaktir.

{d) Bu kuralin (1)(a) ve (b} alt paragrafinda belirtilen
enine bblme perdelerini i1¢tne alan hasar sdzkonusu otdufu
zaman, enine su geqirmez perdeler etkil: olarak kabul
edilebilmeleri 1¢in en azindan bu paragrafin alt (a)
paragrafi hilkmilne gdre varsayilan hasarin beyuna uzantisina
esit  mesafe araliklari 1le olunacaktir. Enine perdeler
daha az arahikla konulmus 1se, bé&lmelerin suyla dolu
olusu hahini saptarken, hasar boyu 1ginde kalan perdelerin
bir veya birden fazlasinin var olmadiii varsayilacakuir.

(e} Bu Kuralin (i}{c) alt paragrafi gerefince komgu su
gegirmez enine b¥lme perdelert arasinda bir hasar meydana
geldign  dusunildigi zaman, alabanda tanklarini veya

dabilborum tanklarini simirlayan higbir ana enine perde
veya bagka enine perdemin hasara ujradifin varsayilmaya-
caktir. Asagida yazili olan haller bu hukmun digindadir.

(1) Komsu perdeler arasindaki uzaklifin bu paragrafin
alt (a) paragrafinda Dbelirlenen varsayilan hasarnn
uzantuisindan az olmasi halinde; veya

(ii} Varsayilan hasarin etkr alami 1ginde bulunan  bir
enine perdede boyu 3.05 metreden fazla olan bir
¢itkma wveya 1gerlek bir géz bulundufu hallerde kig
pik perdesinin veya kig pik tank {istinUn olusturdugu
cikma bu Kural maksadi igin ¢ikma sayilmayacaktir.

(€} Eger borular, gegitler veva tuneller hasarin  varsayilan
uzaniisi  1ginde  bulunuycrsa, her hasar olayinda su ile
dolaczg1  kabul  edilenlerin  disindakit  difer  baslmelere
suyun bu sebepten doimamasini saglayacak sgekilde duzenler
yapilacaktr.

(3} Asagrida yazilh  gerekler yerine getirildigi  hallerde petrol
tankerlerinin hasar denge esaslarina uydugu kabul edilecektir.

ta) Batma, meyil ve trim hesabi1 yapildikian sonra bulunacak
olan son su hatti, asamali suyla dolmanin meydana
gelebilecegi  herhangy bir gegqitin  alt kesiminden daha
asagida olacaktir. Hava borularm, su ge¢irmez kapitar,
ambar kapaklari 1le kapatilabilen yerler bu gegitlere
dahil olacaktir ve su gegirmez menhol kapaklari, lumbuzlar,
glivertenin  bitinliZinu  bozmayan kiguk su  geglrmez
yik tank kapaklari, wuzaktan agilir-kapamir su gecirmez
kayma kapilar, agilmaz borda galparalari bunlann diginda
kalacaktir.
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(b} Suyla dolmamn son asamasinda, simetrik olmayan dolma
ydzunden meydana gelecek meyil 25° yi gegmeyecektir.
Guverte Kkenaminin suya batmadigi hallerde bu ag1  30°
ye kadar biyutilebilir.

{c) Suyla delmanin son agamasindaki denge 1incelenecektir
ve eger dofBrultucu kel efrisinde denge durumunun &tlesinde
en a2z 20° lik bir bblimun (ermmin) varlif1 1le beraber
bu 20° 1ginde hig degilse 0,1 metrelik bir enbiiylik arnk
dogrultucu kol var ise denge yeterly olarak kabul edilebilir:
bu  erim  (20° lik  bblum) 1ginde egrimin  altindaky  alan
0.0175  metre radyandan az olmayacaktuir. Kapatilmams
delikler, bahis konusu hacim deolmus olarak kabul edilmedik-
¢e, bu erumin iginde suya girmeyecektir, Bu erim 1ginde
bu paragrafin f(a) alt paragrafinda sayilan deliklenn
herhangr  birimin ve su gegirmez sekilde kapatnlabilen
diger keliklerin su igine girmesine milsaade edilebilir.

(d) 1dare suyla dolmanin ara agamalarinda dengenin yeterh
olduuna kanaat getirecektir.

{e} Eger wvar 1se, wvalflar veya bir diizey yapan gapraz
boruiar gibi mekanik geregler gerekiiren esitleyici diizenler,
bir meytl agisimin azaitilmast maksadi ile veya bu, paragra-
fin {a}, (b) ve {c) alt paragraflarn gereklerini karsilayacak
en az artik denge erimine erigsmek maksadi 1gin  dikkate
alinmayacaktir wve esilteme kullamlan birin asamalar
sirasinda yeterli artik denge korunacaktur. Buylk kesit
alanly gegitlerle birbirine bajlanan hacimler ortak olarak
kabul edilecektir,

{4} Bu Kuralin {1}inc1 paragrah gereklerinin karsilandig,
geminue di1zayn karakterrmi, hasara ugréyan bolmelerin, duzenlerni,
sekillerinli  ve 1ginde bulunanlari; ve swwnilarin  da@ilimni,  dzgll

aZirhiklartnl ve serbest alan etkilerini gdzéniinde bulundurulanr hesaplar-
1a teyid edilecextir. Hesaplamalar asagidak: esaslara dayanacakur:

(2} Bos olan veya bdir kism doldurulmus olan tank, taginan
yukin ozghl afirliffs ve ayni zamanda hasarh bélmelerden
digari akabilecek stvilar hesaba katilacaknir.

(k) Bir hasar sonucu dolan hacimlerin  permeabilitesi’'nin
{su gecirgenligi) asafidaki gibi olaca: farzedilecekiir:
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Hacimler Permeabilite
¥alzeleye tahsis olunan 0.60
Yasama yerleri 0.95
jcinde makine bulunan 0.85
Bog clanlar 0.95
Sarfedilen sivilarla tahsis olunanlar 0'dan  0.93*
Diger sivilara tahsis olunanlar O'dan 0.95%a *
kadat

(¢) Direkt olarak borda hasan Ulzerinde bulunan bir Ust
yapinin yilzerlidi dikkate alinmayacaktr. Hasarly yerievden
su gegmez perdelerle ayrildigi wve bu zarar gotrmeyen
hacimler konusunda bu Kuralin (3)(a) ayt paragraix
gereiclerfi  yerine  pgetirildigi  takdirde  hasar kapsam
diginds  kalan st yapilarin  suyla dolmayan kisumlari
dikkate alinabilir, Ust yapilarda bulunan su gegirmez
perdelerdeki menteseli su gegirmez kapilar Kabul edilebilir.

{d) Ayr1i her bir bélmenin serbest alan etkisi 5 derecelik
bir meyil igin hesap edilecektir. idare kismen dolu olan
tanklar i¢in 5 dereceden fazla meyillere ait serbest
alan  dlizeltmeleri hesaplarimin  yapilmasimi  1steyebilir,
veya bunlara mlsamaha edebilir.

{e) Sarfedilmekte olan stvilarin serbest alan etkileri hesap
edilirken her mwvi tird igin en azindan bir ¢ift enine
tank veya bir merkez tankinin serbest alana sahip ocldufu
kabul edilecektir wve serbest alan etkisinin en fazla
olacagy tarih veya tanklar grubu hesaba kanlacakur.

{5 Bu Ek'in hukimlerinin uygulandifn her yeni petrol tankeri
kaptanina veya kendi kendisini sevketmek i¢in makinesi olmayan
bir petrol tankerini tdare eden sahsa, onaylanmis bir halde, agsajrdaki-
ler veritecektir:
{4} Pu Kural  hiiktimlerine uymay: saflamak igin gereklli
yYlkleme ve yiukun dagilimi hakkinda bilgii ve
(b) Bu Kuralin (1}c) alt paragrafina gbre milsaade edilebilmis
vlan gevsermelerin etkisi dahil, bu Kural'a gbre tespit
olunacak hasar denge esas Slgltlerine geminin uyabilme
kabiliyetine dair ayrintilx bilgiler,

*Kismen dolu bolmelerin  gegirgenlifi boimede taginan sivi miktart dle
uyumlu olacaktir,Hasat sivi igeren bir rtanka kadar uzandifi zaman,
bélmede bulunanlarin tamamen kayba wufradifi  ve bunlarin yerine
son denge dlizlemi dlizeyine kader fuzlu suyun Jdoldugn kabul ed:ilecekriz.
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MARPQL 73/78'IN 1.EXININ EKLENTIL=R?
Eklent1 1
PETROLLERIN LISTESI1

Asfalt Coreltuiler: Benzin  Karisim Maddeleci
Karisim Maddelen Akilat-Yakit
Sizintl Reformatlar

Agikt1 Kalan Artik Polimer - Yakait

Petrol Benzinler
Ayrilmsg Petrol
Ham Petrol Kaplama

Otomobil 1¢1n

Ham Madde lhtiva Eden Kariszim
Havacilik 1¢in

Motorin
Agikta Akan
Yakit Yagi No:d
:1
Yakit Yag: No:5 Yakit Yag1 No:l(gaz)

:1-D
Yalat Ya§r No:6 Yakit Yag: No

Yakit Yagi No:2
Aruk Yakit Yafi Yakit Yagy No:2-D
Yol Yag

Transformatdr Yagt Jet Yakatlar:
Aromatik Yaflar {Nebati Ya§ harig) JP-1(Gazyags)

Makina Yajlari ve Kargim Maddeleri

Madeni Ya} ,}g:i

2'1011:;:';\51 JP-5,(gaz yagi,adir)
; & Tirbinly Yakat
oy, Gaz Yag

Tarbin Yagh

Mineral fspirto
Dgmtiklar
Agcikta Akan
Ani olarak olugan Maddeler

Nafta

Hafif {8ziiel
Aglr Petrol
Gaz Yaf Daminik Yad

Cracked

* Peirol Listesimin tam oldugu kabul edilmeyecektir.
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Eklentt 11
BELGE SEKLI

PETROLDEN KIRLENMENIN ONLENMESi 1GIN
ULUSLARARASE BELGE

(Not:insa ve Teghizat Kayitlari Bu Belge'ye llave Edilecektir.)

1978  tarihli  Protokolle de@istirilms 1973 tarikll  Dentzlerin

Gemiler Tarafindan ZXirletilmesinin Onlenmesine ait Uluslararasi Sbzlesme
(Bundan sonra "S6zleyme"olarak anilacaktir) hilkiimlerine gore.

.....................

(Jlkenin tam 1sei}

Hilkiimetin yetkisi altinda
whaaees Pheae. A +...tarafindan verilmigtir.

{58zlesme hikimlerine gore yetkili sahsin veya kurulusun tam ismi)

Geminin Ady ]
Taninma lsaret: Sicil Limam Gros Tonajy

Gemi Tipi:
Petrol tankeri *

Sozlesmenin Ek 1, Kural 2(2)ne gdre petrol

tankerin diginda
yiik tanklari olan biy gemi*

Yukaridakilerin diginda bir gemi*

*
Gerekeni cikaran



Eklent: 11

BY BELGE

i Geminin Stzlesme Ek 1 Kural 4 hukmune uygun olarak sdrveye
tab: tutuldudunu;ve

2. Bu s&rvey sonunda geminin yapisi, teghizatl,sistemler:, baglantilan
malzemesi ve durumunun her bakimdan yeterli olduguru ve
Sozlesmenin Ek 1 htukumlerime uygun oldugunu onaylar.

Bu BElgE.....-.J-.;-.... ............................. e sressresasanan
tarihine kadar, Sdzlesmenin Ek 1, Kural 4'line gére yapilacak sdrveylere
bagli kalmak kosulu ile gegerlidir.

M s dnastE ettty trbemertrarerannanaanan de dilzenlenmigtir.

faeraaaas P £ N
(verilis Tarihi}
(Belgeyl wveren resmi yetkilinin

Imzast}

(Yetkilinin tasdik muhuri)
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YILLIK VI ARA SORVEYLERIN ONAYI

Bu belge Sozlesmenmin Ek 1, HKural L'une  gore  yapidlan b
sdrveyle geminin Sozlesmenin 1lgiht hpkomlerine uygun bulundu3unu

anaytar.
Yillik Sorvey: Imza..cocas o iiiiiiiiiaii i
(Resm yetkilinmn ymzaosy)
D11
Tarthe ueeeaanasn et raaaan .
{Yetkilinin onay muhiru)
Yultk/ara Sorvey IMmzo. . e, e P Ve
iResm1 yetlkalinin imzas:)
B =2 eaaeas . .
1 .
(Yetkalrmin onay muhuru)
Y]lhk/Ara Sdrvey: 512 .
{Resmr yetkitlinmin 1mzasi)
0 N cere
Tartho.oooooas. Preetreeaerasarene
{(Yetkilinin onay muhuru)
ik Sorvey imza..oovinnveane, R b

{Yetkilinin onay muhurd)

Gerekenl gikar



Fyvlent: 11 FORM A

PLTROLDEN KIiRLENMLNIN ONLENMES! IVIN ULUSLARARAS!
BELGESI'NE {10PP HELGES1) I1LAVE

1976 tarihili Pretekella defistimilmis 1973 tarthiz Gemnlerden Kirlenmenin
Onlenmes1  hakkinda Tuslarara=s:  Sozlesme (hundan sonra "Sozlesme"
clarak anilacakfir) Ek 1, géruslerine uygun olavak.

PETROL TANKERLEP! DISINDA KALAN GEMILER ICIN INSA VE TEGHIZAT
KAY1DE

Kotlar:
1. Bu form “yukarida belirtilenin disinda olan” wve I0OPP  Belgesi
iginde 3'necli katagoride yer alan gemiler 1gin kuliamilacakur.

Petrel  tankerierit 1le  Sazlesmemin Ek 1 Kural 2{2)ye giren
yuk tank:i olan petrol tankeri disindga gemiler igin B/Formu
kullamlacaktic.

2. Bu Kayit devamhi olarak 10PP Belgesine eklt eolacaknr. IQPP
Belpesi her 7zaman gemide hazir bulundurulacaktir,

3. Efger kayidin asly Ingilazee veya Franuizea defilse bunlardan
birisine tercume edilmis metin eklenecektir.

L. Karelerin 1gemsine konarak (x} 1saretr evet" wve Tuygun”
(~}1sarets 1=ze "hayw"” ve 'uygun defi1l" cevaplar igindir.

5. Bu kay:itta zikredilen Kurallar, S8zlesmenin Ek 1 Kurallanni
ve kararlar 1se IMO'min kabul ettiklerin: ifade eder.

1, GEMIiNIY OZELLIKLERI

T.1:Gemi Adi...... Ce b ee e iaassrserrretae ity P ramadeeens
1.2, Taninma J$aretleeeine i viinsninnnonrnneens e eetcineesaiaaaan
LA, Sic1l LImManl. .. .eeieeveurenrcnrrssrsenrnasrsnsssnssnsrnren rnees ..
LA, Gros Tonan....eviienneiiane. beiiaraaaas S et eaaaaas .
L TR o = T A 0 T
1.5.1, Insa Mukavele Tarihio,ce oo ioesiirenorrencnannosananns

1.5.2. Omurganin kizafa konmus yahul benzer
msaat durumuna att tarth.. oo iiseeinneaconeneaess

1.5.3. Teslim Tarthiooo i ieiiieireneaininnrnnens Cerreaaens .
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1.6. Buyuk Dedisiklik (efer yapilmssa)

.
1.6.7, Definnkhik mukavele tarthiveeeeciiieeceocanenaes
1062~ DefimikliTan basladifs tartheccaeciconrenecennen.n, ‘e

1.6.20 Brdrwsklifin tamarlanma tarihloeeeecececeeoeas coneenne

1.7. Genunin Durumu:
1.7.1. Kural 1({6)ya gtre yeni gem !E:::l‘

1.7.2. Kural 1(7)ye gdre mevcut gem1
1.7.3. Teslim tanhindeki beklenmedik gecikme wue linmivie

Kural 1(7)ye gore ldare tarafindan “Mevcut Gem" olarak
kabul olunan gemi. =3

2. MAKINE DAIRES1 SINTINELERINDEN VE AKARYAKIT TANKLARINDAN
PETROLUN BOSALTIMININ- KONTROLU iGIN  TECHIZAT
{Kural 10 ve 18

2.1. Akaryakit tanklaripda balast suyunun tasinmasi:
2.1.1. Gemt normat durumlarinda petrol yakit tanklarimda
balast suyu tasiyabilir, 3
2.1.2. Gemi normal durumlarda petrol yakit tankiarinda
balast suyu taginmaz. 3

2.2. Ayirma suzme testsatintn tipi:

2.2.1. Tesisat petrol 1cenfi 100 ppm'den daha az saiwa
atnfr yapma yetenegindedir, S |

2.2.2. Tesisat petrol 1gerify 15 ppm'; gesmeyen sivi atify
yapma yetenejinde; e

2.3. Kontrol Sisteminin Tipi:

2.3.1. Bosaltin isleme ve kontrol sistem:’(Kural 16(5)
1i Otomattk durdurmali cthaz o
2. Elle durdurmali cihaz o

.2.15 ppm de atarm {Kural 16(7)

2.3.2
2.3.3. Dzel alanlarda bosaltim1 otomatik durdurma cihaz

2.3.4. Petrol igerifi Slgucut alet (Karar A.444(X1)
1. Kayit cthaz)r e |
2. Rayit cihazsiz i

2.4. Standartlanin onay::

2.4.1. Ayirma/Suzme Teghizaty

1. Karur n.3931X) ye gbre orayh oy
2. Karar A.233(Vil)ye gdre onayh L
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3. A.393{X)e veya A.233(VIl) kararina uymayan

milti standartlara gére gnaylanmis 3
4. Onaysiz -
2.4.2. lslem Unites: A444(X1) kararina gire cnayh o
2.L.3. Peirol 1geri3t dlgme aletv A.293(X) karan 1le
onavlanmis —
2.5. Sistemin maksimum gegirme miktari........m3/hr'dar.
Eklent: 11
2.6, Uygulamat
2,6.1. Geminin Kural 16(4)e gbre,.civeveneinniensianennsns
ceesriassaaanes 19..."” tarthine kadar yukandaki
techizati bulundurmasi gerekmez. i
3. PETROL ARTIKLARI I1GIN TANKLAR (Kural 17)
3.1, Gem1 toplam kapasitesi..iseieseascses....m3 olan
petrol kalintisi {tortu g¢amuru} tanklan tle
techiz edilmigtir. ]

3.2, Tertu ¢amuru tanklarina 1lave olarak petrel artiklanni
bogsalimak i¢in dngbrilen imkanlar. —

4. STANDART BOSALTIM BAGLANTIS1 (Kuaral 19

4.1, Makine dairesi sintinest kalintilarintn  alma  tesislerine
bosaltimi ¢in Kural 19'a giire gemide standart bogalum

baflantist ile techiz edilmig bir boru hatti bulunur. —i

5. MUAFIYET
5.1. ldare tarafindan Kural 2(4}{a } uyarinca bu kayit'in........ .
L R R Y dodsansanen bsstdbredannnse bes e v raares ekt asn

“rasaddd s rratdard Tt b daddrsdtrdarat ittty sssasusN TN rEan
paragraflarindaki  hususlarta  Sézlesme'min Ek 1 Bélum
1l gereklerm i¢in muahye! taninmstir.

6. ESDEGER OLANLAR (Kural 3)

6.1. Ek 1'in bir kisim gereklern i¢in ldare bu Kayit'in asagida
yazily paragraflarindak: hususlarda esdegerler 1asdik
etmistir. N P N R R L R T T R I R
44 edasansriedrras i tadal s toonan srednddd et beamssa s canstan
crrnaaaas W esareraaaabenranababuadndatbanern
Bu xayittaki bilglerin dogru olduiu ONAYLANIR.
Seisedrdnabanetocnnaseintbrannirnasinanabsansnrnanasss de verlmgitir,
(Kayitrn verildigi yer)
.-uu-..-a...-a..4......-19.4-.... adebhosetrrenaneman YRR
{Kayit veren yetkilinin imzast)
(Yetkilinmin tasdik muhiird)

Sozlesmenin yérurtuge giriginden U yil sonraki tarih konur.
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Eklenti 11

FORM B

ULUSLARARAST PETROLDEN KIRLENMENIN ONLENMEST ICIN ULUSLARARASI

BELGESINE {1OFPP BELGESI} iLAVE

1978 tarithli Protokella defistirilmiy 1973 tArikl{ Denirlerin Gemiler

Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine ait Uldslararasi Sozlegme hiuklimleri
balimndan(bundan béyle "Sézlesme" olarak anilacakr.)

PETROL- TANKERLERL 1¢IN INSA VE TECHIZAT KAYIDI

Notlar:

1.

Bu form 10PP Belgesinde simiftandinlan ilk iki gemi tipi
igin, yani petrol tanakerleri {ile petrol tankerleri disinda
olup S6zlesmenin Ek 1 Kural 2(2)siné giren yilk tanklarina
sahip gemiler igin kullamilacakur.

10PP Belgesi i¢inde 3necti tip gemiler fgin Form A kullanmilacaknr.

Bu kayit devamli olarak 10PP :Belgesine ekli blarak muhafaza
edilecektir., 10PP Belgesi gemide her zamaf hdzir bulundurulacaktir.

Eger Kayit Fransizca veya Ingilizce dillerinden birisi ile
yaptlmamissa metinin bu dillerden birisine g¢evirisi yapilarak
eklenecektir.

Kareler igerisine "evet” wve Tuygulanabilir cevaplari igin
(X)  1sareti yahut "hayir" ve ‘“uygulanamaz" cevaplart igin
(-) isareti yapilacaktie.

Bu Kayitda zikredilen Kurallar S8zlesmenin Ek 1'inin. kurallarini,
kararlar ise IMO'nun kabul ettiklerini ifede eder.

GEMININ OZELLIKLER!
Lal, Geminin Adil-oressuissaeseasanncrinsrtssroorarsoanersrsracnnnasses
1.2. Taninma E-F 3 ol 3 S T T T T

1.3, Steil IImMaARLe v iiiernretoastubrnraborsareacrrasnesasnannsn
L4, Gros ToNUe.cveennsennsena Phesrendrnanireaas Ceaweaderaee
1.5, Geminrin tagima kipasitesd ............ RPN (3 IR

1(22))
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1.6,

1.10.

L.11.
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Geminin dead weight toau...... {metrik ton){kural 1 (22}
Geminin vzunluu............ (m}Kural 1{i8}}
Insa tarihi
1.8.1. ingsa mukavele tarihi....... beerse e nsaarsreaanas aae
1.8.2. Omurgamin  kizafa konusg veya geminin buna
benzer bir inga agamasinda olug tarihi.......... aee
1.8.3. Teslim Tarihi...coveerrcneearascannessaserocnannnnn e
Buyik Degisiklik (efer yapiimigsa J:
1.9.1. Degisiklik mukavele tarihi..o.ocinicnicaiieinnnnns vas
1.9.2. Degisikligin baslama tarihi................. veesnaes
1.9.3. Degigiklifin tamamlama tarthi...........
Geminin Durumu:
1.10,1, Kural 1(6}ya gbre yeni gemi —
1.10.2. Kural 1(7)ye gére mevcut gemi o |
1.10.3. Kural 1(26)}ya gore yeni petrol tankeri —
1.10.4. Kural 1(27)ye gére mevcut petrol tankeri [ wvas |
1.10.5 Teslimin  ®nceden tahmin  edilmeyen gecikmesi
nedeniyle Kural 1(7})ye g¥re ldare tarafindan
mevcut gem"” olarak kabul edilmis gemi &3
1.10.6, Teslimin &nceden tahmin edilemeyen gecikmesi
nedeniyle Kural 1{27)ye g&re ldare tarafindan
"mevcut petrol tanker1” olarak kabul olunmug
gemi
1.10.7. Teslimin  dnceden tahmin edilemeyen gecikmesi
nedenmiyle Kural 24 hitkUmlerine uymas1 gerekmeyen
gemi. =
Gemtnin Tipi:
1.11.1. Ham petrol tankeri &/
1.11.2, Petrol drtind tasiyict "
t.11.3. Ham petrol Urtn tagiyicr =
1.11.4. Birlesik tasiyict ==
1.11.5. Stzlesmenin Ek 1, Kural 2(2)ne gdre petrol
tankeri diginda yiik tanklarina sahip olan
gemt o
1.11.6. Kural 15(7)de  deginilen ilrunieri tagimava
tahsis edilen petrol tankeri —_

1.11.7. Ayri  Lr 10PP Belgesi de verilmis olup COW
sistemi ile ¢alisan keza CBT 1le ¢aligan 'urin
tasiyici olarak isimlendirilmis gemi ]

1.1i.8, Ayri  bir 10PP Belgesi ile wverilmis CBT (le
1giletilen  "lrin tasiyict” olarak isimlendirilmig,
keza COW ile igletilen ham petrol tankeri”
olarak dizayn edilmis gemi =3

1.1.9. Petrol tagiyan kimyasal tanker f |
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2, MAKINE DAIRES1 SDTIMESI ILE PETROL YAKIT TANKLARINDAN
PETROL  BOSALTIMININ  KONTROLLU  IGIN  TEGHUZAT

{Kural 10 ve 16):
2.1. Petrol yakit tanklarinda balast suyunun tajinmasi

2.1.1. Gemi normal sartlarda pelrol yakit lanklaninda
balast suyu tagiyabilir.  —

2.1.2. Gem1 normal sartlarda petrol yakit tanklarinda
balast suyu tas:yamaz. |

2.2, Ayirma/suzduirme techizatinin 11pi:

2.2.1. 100 ppm'den daha az petrel ihtiva eden siv1
artik iiretecek kapasitede techizat  —

2,2.2. 15 ppm'i agmayvacak miktarda perral 1ibtiva

eden sivi arttk uretecek kapasitede techizat T
2.3. Kontrol sisteminin Tipi:

2.3.1, Bosaltim izleme ve Kkentrol sistem1 (kural 16(5)) 02D
l. Otomatik durdurmali cihaz =
2. Elle durdurmali cihaz L)
2,7 2. 15 ppm'de alarm (kural 16(7) —
2.3.3. Gzel alanlarda bosaltiml ctomatik durduran
cthaz {kural 10(3){b)(Vi) ==
2.3.4. Petrol icer1fl ®lgme aletr (Karar A.444(X1)) 0
1. ¥onth yapma cihazh —J
2. Kayit yapma cihazsiz —
2.4, Onay Standartlari:
2.4.1. Ayirma/Suzdirme sistemi:
1. Karar A.393(X)e gore —J
2. Karar A.233(V1il)e gére cnaylanmis —

3. Karar A.393(X) wveya A.233{V1lle dayanmayan
Milly standartlara gére cnaylamig —
4. Onaylanmamis [ B

2.4.2. Islem Unitesi Karar A.444(XI)e gdre onaylanmig ]

2.4.3. Petrel  1gcerit  Blgme aleti Karar A.393(X)a
gére cnaylanmis, —

2.5. Sistemin maximum gegirme kapasitesi.....m3/h
2.6. Uygulama:

2.6.1. Gemiden Kural 16(i)e gore....... S .
tarihine kadar yukamndaki teghizati donatmasi
1stenmez, —/

3. PETROL ARTIKLARI (TORTU GAMURU) ICIN TANKLAR
{Kural 17}
3.1, Gemi topiam kapasitesi.......m3 olan petrol artif:
(tortu gamuru) ranklari ite donatilmistir.
3.2. tortu ¢amuru tanklarine 1lave olarak petrol artiklatinin
bosaltilmasiny Ongéren 1mMKANlar....vvivvsrnsrrrnocnsnrnran raans
...................................... PG s

¥ Suzlegmeran yiriirlige giriginden uc ytlL sonrak! 1arih Konur.



—T72 —

L. STANDART BOSALTIM EAGLANTIST (Kural 19)

41 Makine daire sinline kalintilarinin tesislerine bogaltilmasi
win  gemiye Kural 19°da  belirtildif:  sekilde standart
besalima baglantili bir beru hattr monte edilmistir,

5. INSA {Kural 13, 24 ve 25)
5.1 Kural 13'un hitkiimlerine uygun olarak geminin,
5.1.1. SET, PL ve COW 1le techiz edl:l’nf';l istenir.
5.1.2. SBT ve PL ile techiz edilmesi istenir.
5.1.3. $BT 1le teghiz edilmes: istemir.
5.1.4. SBT, CBT veya COW 1le teghiz ediimest istenir.
5.1.5. SBT veya CBT 1le teghiz edilmesi jsrenir.
5.1.6. Kural 13'un gereklerinin yerine getirilmesi
istenmez.
5.2 Ayrilmis Balast Tanklari (SBT)
5.2.1. Gemi Kural 13'e gore SBT ile teglnz edilir.
5.2.2. Gemi1 Kural 13E'ye gdre Kkorunmal: yerlere (PL)
yerlegtirilmis SBT 1le techiz edilir,
5.2.3. SBT'lerin dafilim: agagidak: gibidir:
Tank Hacim (m3} Tank Hacim{m3)
Toplam

5.3. Tahsis edilms temiz balast tanklari (CBT}
5.3.1. Gemi Kural 13A'ya uygun olarak CBT ile techiz
edilmigtir ve
1. Bir Urdn tagiyicr olarak
2. Bir ham petrol tankeri olarak
sevrenaas.19% tarihine kadar islenlebilir,

+ Sozlesmenin yurirlige girisinden 1tibaren 1k1 veys ddrt yil sonraki
tarihlerden hangisi uygun se kenur.

0 0 o 0booq

1
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5.3.2. CBl'ienn dallim amdidaky simdir,

[ Tank Hacim {(m3) Tank 1 Hacim (m3)
Toplam

5.3.3. Gemiye ...... ...« tarihl1 Tahsis Edilmiy Temiz
Balast Tank lgletme El Kitabi verilmistir.

b pom CBT'lere balast alinmasi ve petrol yilku ellegleme-
s1  15un ortak boru ve pompa duzenlemelerine
sahiptir.

5.3.5. CBT'lere balast almak igin gemnin ayr1 bagimsiz
boru ve pompa sistemi vardir. =

5.4 Ham Petrol Yikama (COW)

5.4.1. Kural 13B'ye wuygun olarak gemide COW sistemi
vardir.

5.4.2  Gemi Kural 13B'ye uygun olarak COW sistem
ile denatilmis, ancak KURAL/ 13(6lya ve yeniden
diizenlenmis COW Sartnamelerinin paragraf 4.2.10%a
gore sisteman verimiiliffi  gergeklesmemistir. (Karar
A. LE6(X1) =

5.4.3. Gemi 1c1n gegerly bir Ham Petrolle Yikama sistaminin
calistirilmas: ve Techizat E} Kitabi(.......... tarihll}
temin edilmigtir. =

S.4.4. Gemi  Yeniden Duzenlenmig COW  Sartnamelerine
gdére gerekl: olmadi§i halde giivenlik miilahazasiyla
COW sistemiyle donamnlmigtir,{Karar A.446 (X1) =

5.5. Kural 13 hukiimlerinden muafiyer

5.5.1. Kural 13C'ye gdre sadece ......seferlert vyapan
gemiler bundan dolayr Kuraiid'an gereklerinden
muaftir. =

5,5.2, Gem: Kural 13D'ye gére ozel balast diizenlemeleri
ile igletilmektedir ve bundan dolayr Kural 13'Un
gereklerinden wmuafiir. =

5.6. Yuk tanklarinin boyutlarimin simirlandirilmasi ve duzenlenme

ler1 (Kural 24)

5.6.1. Geminin Kural 24'un gereklerine uygun olarak
inga ediimis clmasi ve onldara uymasl 1stenir. =

5.6.2. Geminin Kural 24(4}in gereklerine wuygun olarak
inga edilmig olmasi wve bu gereklere uymasi istenir.
(Kural 2(2)ye bak]. -

5.7. Alt bolme ve denge (Kural 29)

5.7.1

5.7.2.

Geminin  Kural 25'in pgereklerine uygun olarak
ingas1 1istenir,ve bu gerekler yerine getinilmijytir. =3
Kural 25(5}e gtre istenms bilgly ve degerler
tasdikli bar form igersinde gemiye verilmistie,
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6. GEMIDE PETROL ALIKCNMASI (Kural 15)
6.1. Petrol bosaltma ve kontrol sistem:

6.1.1

6.1.2.

6.1.3.

6.1.4

.

6.1.5.

6.1.6.

6.2

6.2.1

6.2.2
6.2.3

Gemi Karar A.496(X11)de beliruldify gibt ............
petrol tankeri sinifina dahildir.

Sistem asafidakiler1 igerir:

1. Kontrol Unitesi

2. Hesaplama Unitesi

3. Sayma Unitesi

Sistem:

1. 11k hareketin baslamasini gdsteren cihaz

2. Otomatik durdurmal cithazdan olugmaktadir.

Petrol 1gerigy olgme alet1, karar A.393(X) sartlan
uyarinca tasdik edilmis ve

1. Ham petrol

2. Siyah urin

3. Beyaz urun

igin kullanilabilir.

Gemide Petrcl bosaltmasi izleme ve kontrol sistemi,
i¢in bir ¢alistirma el kitabi vardir.

Gemiye Kural 15(1)e gvre ........ 19.. tarihine
kadar bir petrel bogaltmast 1zleme ve kontrol
sisteminin konmasi 1stenmez.

Slop (Bulagik) tanklarn

Gemide, agafidaki kurallara gidre petrol tagima
kapasitesinin % ...... @¢clan ..... adet toplam
..... m3 hacminde tahsis edilmis slop (bulagsik)
tanklar1 vardir:

L.Kural 15(2)ie}

2.Kural 15(2)(c)(1)

3.Kural 15{2)(c) (i1}

4.Kural 1542} (c)(1i1)

Slop tank olarak dizayn edilmis kargo tanklam
Gemiden  Kural 15(ile gdre ....19 ...tarthine
kadar slop tanklari bulundurmasi 1stenmez.

6.3. Petrol/su ara yuzey dedektérler:

6.3.1

Karar MEPC.5(XI1l)'e uygun clarak gemiye onayh
bir vaj/su ara ylizey dedektérii temin edilmistir.

6.4. Kural 15'den hukumlerinden muafiyet
6.4.1.

6.4.2.

Kural 15(7) wuyarinca gemi Kural 15(1) (2) wve
(3} gereklerinden muaf tutulmustur.
Kural 2(2) wuyarinca gemi, Kural 15(1),(2} wve
(3) gereklerinden muaf tutulmustur,

Sdztesmenin yiiriirlife konmasi tarihinden 3 yil sonraki tarihi key.

goo oo ooo O

0

I

0 oopoe

(

!
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7. POMPA, BORU VE BOSALTMA DUZEMLEMELERI {Kural 18)
1.1, Ayniimyg balast igin gemiden bosaltma ¢ikig yerteri:
7.1.1. Su hatt fizerindedir,
7.1.2. Su hatti altindadir.

a0

7.2, Bosaltma afi1z1({manifold} dispinda temiz balastin gemiden
¢ikis yerleri
7.2.1, Su hatt1 ilzerinde —
7.2.2. Su hatu altinda e

7.3

Bogaltma agiz1 (manifeld) diginda kirli balastin gemiden
cikis yerileri:
7.3.1. Su hatt: Uzerinde
7.3.2. FKural 18(6){e}ye uygun olarak bir kisim akis
saglayan dlizenlemelerle birlesmis olarak
su hatty altinda
7.3.3. Su hatth altinda

il

7.4. Yuk pompalary ve petrol borutarindan petroltin begaltilmasi
(Kural 18(4) ve (5)

7.4.1.  YtkUn bogaltilmasim miteakip biitin yik pompalarim
ve petrol devrelerinin bosaltilmasima  saflayan

imkanlar:
l. Yuk tankina vyahut slop {bulagik) tankina
yapilabilen dreynler =
2. Sahile bogaltma igin #Hzel kicik ¢apli boru temin
edilmistir. [ |
8, PETROL TASIYAN KIMYASAL TANKERLER i¢IN ESDEGER DUZENLEMELER

8.1. Bir kimyasal tanker ile petrol tasinabilmesi igin ejdefer
diuzenlemeler olarak gemi bulasik (slopltank yukandaki
6.2. paragraft ve petrol/su ara yiizey dedektsrii yukaridaki
6.3, paragrafi yerine asafidaki techizatla donatilmistir.
8.1.1. 100 ppm'den daha az petrol 1htiva eden s

atik Uretecek &zellikte....m3/saat kapasitelr
2. .......m3 kapasiteli bir depolama tanki

1.3 Tank yikama sulariny toplamak 1gin:

1.Tahsis edilmis bir tank

2.Depolama tank: olarak tayin edilmis bir yik

tank
8.1.4. Petrolly su aywrma cihazindan gegirilmis  ve
icinde petrol bulunan sivi afig1 gemiden bosaltmak
icin zabit aktarma pompasy

8.2. Petrollirsu ayirma teghizat1i karar A.393(X) sartlarina
gére onaylanmistir ve Ek l'de belirtilen lrunlernin tamamina
uygundur.

8.3. Gemide, dBkme halinde tehlikeli kimyasal madde tagimak
igin gegerli elveriglilik belgesi vardar.

8.1.
8

0 00 oo

0 d

* ¥aimz izlenebilen ¢ikislar belirtilecektir.
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9.1. idare, Kural 2{&Ma)ya gbre Sozlesmemin ek 1, Kisim
11 ve T1I'ufl gereklerinden agsagida belirtilen paragraflarindan
muaf tutuimugigr.

L R R R N N L N A I R I ] L L Y

L I R I N R R N I IR I tessatanrn s

EGDEGER OLANLAR (Kural 3)

10.1. idare, Sszlegme'nin FEk 2'de belirnlen hususlardan ayn
bay1  gerekleri igin  bu Kayimtin agafida siralanms
olan kayitda egdefer olarak cnaylamgtir.

Isbu kayitin dofru otdugu enaylamr.
b teatytrenraeenanenrne Myssperraeennanan «...de veriimrstir.

(Kaydin verildigi Yer)

......... P 1 A

(Kaydx veren resmi yetkilinin

imzasi)

{(Yetkilinin onay muhirid)
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Eklenti 111

PETROL KAYYT DEFTERININ SEKL1
PETROL KAYIT DEFTERI
¥isim 1 - Makina Dairesi Iglermeleri

{Biitiin Gemiler)

Geminin Ady
Taninma lgsareti:
Gros Tonajs:

seeseo tarthinden....,,.,.. .o...ctarihine kadar,

Not: 150 gros ton ve daha yukar: olan her tanker 400 gros
daha yukari olan petrol tankerlers disindaki Petrol
Kisim Il temin edecektir. Perrol
caligmalariile ilgili kavitlar:
Kisim IT de verilir,

ton ve
Kayit Deften
tankerlerine petrol yuk balast
tutmalar: icin Petrol Kayit Defreri
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GiRris

Bu bolimiin miteakip sayfalari makine alanlarindaki ¢alismalarin,
1978 Protokolu  (MARPOL 73/78) ile defistirilmis Denizlerin Gemiler
Tarafindan Kirletilmesinin  Onlenmesine  Ait  Uluslararast Stzlegme,
1973'nmin 1.Ek tmin 20 No.lu Kuraly uyarinca Petrol Kayit Defterine
kaydedilecek olan konularin kapsamli bir listesini gdsterir. Konular,
herbiri bir kod harfi 1le gdsterilen isletme bdlimlerinde gruplandiriimig-
lardir.

Petrol Kayit Defterine girig yaparken, tarih, 1sletme kody
ve konu sira numarasy kendine ait stitun igersine yazilacak ve gereken
hususlar bos yerlere zaman sirasina gore kaydedilecektir.

Tamamlanmis her bir igslem zabit veya sorumiu zabit tarafindan
tarth atilarak 1mzalanacaktir. Dpldurmus her sayfa gemi kaptani
tarafindan 1mzalanacdktar.

ety - 113

KAYDEDILECEK HUSUSLARIN LiSTESI
{A) PETROL YAKIT TANKLARINA BALAST ALINMAS! VEYA TEMIZLENMESI]

1. Balast alinan tanklarin no.su vé yen,

2. Son olarak tasidifr petroldan sonra temizlemip temizlenmedi-
g1, eger temizlenmemis 1se daha Once taginms petrolun
cinsi.

3. Temizlife baslandifinda geminin mevkii.

4. Balast alimina baslandiinda geminin mevkii.

(8) YUKARIDA (A) BOLUMUNDE DEGINILEN PETROL YAKIT TANKLARINDAN
YAPILAN KIRLI BALAST VEYA TEMIZLEME SUYUNUN BOSALTIMI

5. Tanklarin adlan ve yeri.
6. Bogaltma baglarken geminin mevkii.
7. Bosalima tamamlandifiinda geminin mevkKii,
8. Bogaltma sirasinda geminin hzi
9. Bogaltma ydntemi:
1.100 ppm tegchizatr ile
2. 15 ppm techizat ile
3. Alim tesislerine
10. Bosaltilan miktar.

(<) PETROL ARTIKLARININ (TORTU GAMURU) BERTARAF .EDiLMESI
1.  Bertaraf edilmek {zere gemide alikonulan artiklann
miktan.
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(D)

(E)

(F)

{GY

(H)
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12.  Artiklarin bertaraf edilmesinin ydntemi:
1.Limanlarda alim tesislerine (limani belirtin);
2. Gemi akaryakitina karislirarak;
3. Diger tanklara  aktararak{hangi tanklar oldugunu

belirtin).
4. Bagka yontemlerle' (hangisi olduunu belirnin),

MAKINE BOLUMLERINDE BIRIKEN SISTINE SULARININ OTOMATIK
OLMAYAN SEK{LDE BOSALTIMI VEYA BASKA SEKILDE BERTARAF
EDILMES]

13. Bosaitilan miktar.
14. Bogaltma saati.
15. Bosalima veya bertaraf etme ydntemi.
1. 100.ppm teghizat1 ile.
2. 15 ppm teghizat 1le.
3. Alim tesislerine (limami belirtin)
4. Bulagik (Slop) yahut toplama tankina (tanki behirtin)

MAKINE BOLUMLERINDE BIRIKEN SINTINE .SULARININ OTOMATIK

OLARAK BOSALTILMAS! VEYA BASKA YONTEMLE BERTARAF EDILMESH

16. Gemiden dicari bogaltma 151n  sistemin  otomattk  olarak
¢alistirilmaya baglandigr saat,

17. Sintine sularimn toplama bulasik  (slop) tankina akiarma
edilmesi  igin  sistemin  otematik  olarak  ¢aligunimaya
baslandi1§: saat, (hangi tank olduunu behirtin}

18. Sistemin el ile ¢alistirilmaya baglandi saat.

19. Gemiden disar1 bogaltmada uygulanan yodntém:

1. 100 ppm techizat tile.
2. 15 ppm teghizatt ile.

PETROL BOSALTMAST 1ZLEME VE KONTROL SISTEMININ,DURUMU
20. Sistemdek: arizanin saan.

21. Sistemin galisir hale getirildi§i saat.

22. Arizanin nedenler:i.

KAZAEN VEYA iSTINA1 NEDENLERDEN DOGAN PETROL BOSALTMASI

23 - Olayin olus zamam (tarih ve saat)

24. Olayin meydana geldiii zaman geminin mevkii-veya durumu

25. Petrolun yaklasik miktan ve tipi.

26. Bogsaltma veya sizintimin  i¢inde  bulundufu  kogullar,
nedenleri ve genel dusgiinceler.

GALISTIRMAYLA iLGILi ILAVE ISLEMLER VE GENEL- DUSUNCELER
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Hlents ill
GFMININ ADIT
TANINMA LSARET L Lttt i ettt e cassnasanasracanannannn .

YUK/BALAST  ISLEMLERI{PETROL  TANKERLER1) MAKINE DAIRESI
ILL JEGIL1 1SLEMLER (BUTUN GEMILER}

Tarih Kod¥ | Madle Isiemlerte “itgilt kayrt/Serumlu Zabinin Imzas:
(Harf) [ (No.su

Kaptanin imzast

Uygun sekilde ¢ikarin.
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PETROL KAYIT DEFTERI
Kistm 11 - Yuk/Balast Iglemlen

{Petrol Tankerleri)

Geminin Ad1

Taninma lsaret:!

Gros Tona):

Tarmhinden «..evvnvennn Ceberreearas feerariaans tarihine kadar.

Not:

150 gros toniuk wve daha bilyuk her petrol tankeri, karge/balast
islemleri 1le ilgil1 kayitlari tutmak 1gin Petrol Kayit Deftent
Kisim II bulunduracaktir. Boyle bir tanker makine dairesit 1le
ilgili  1slemlerin  kayitlarimi  tutmak 1cin Petrol  Kayit  Defreri
Kisim 1't de bulunduracaklardir.
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Eklent: 111

YUK VE BULASIX (SLOP} TANKLARININ PLANI
(Gemide Tamamlanacak)

TanklarnNo. s

. el Ve Kapasitesi

Pompa Dairesi

Bulagtk 1arklan—
mn dermlif

(Her bir tankin kapasites: ve
slop tankin derinlig: yazilack)



Eklexti [I1
GIiR1S

Bu bolumun muteakip sayfalari yuk wve balast caligmalarioin,
1978 Protokolu (MARPOL 73/78) ile defistirilmig Denizlerin Gemilen
Tarafindan  Kirletilmesinin  Onlenmesine ait Uluslararasi Sozlegmesi
1973 nim Ek I'nin 20 No.lu Kurali wuyarinca Petrol Kayit Defterine
kaydedilecek olan konularin kapsaml: bir listesini gdstermektedir.

Konularip herbiei, bir ked harfr ile goésterilen 1sletme bolimlerinda
gruplandirilmsglardar.

Petrol Kayit Defrerine gimgs yaparken tarih, isletme kodu
ve konu sira numatas: kendine &t sltun igersine yazilacak wve
gereken hususlar bog yerlere zaman sirasina gore kaydedilecektir,

Tamamlanmiy her iglem zabit veya sorumlu zabit tarafindan
tarh atilarak imzalanacaktir. Tamamlanmis her sayfa gemi kaptam
tarafindan onaylanacakur. MARPOL 73/78 Ek I, Kural 13°C ye gore
dzel tagimacilyga tahsis edilmig petrol tankerlerinde, Petrol Kayit
Defterindeki ilgili kayrtlar Liman Devletimin yetkili uzmam tarafindan
onaylanacaktir.

Bu cimle yalmz bdzel tasimacilifa tahsis edilmig bir tankerin Petrol
Kayit Defterine yazilacaktir,
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KAYDEDILECEK HUSUSLARIN LISTESI

[A) PETROL YUKUNUN ALINMASY
1. Yukleme yer:

2. Yuklenen petrolun cinst ve tanklarin no.su ve yerl
3. Yiiklenen petrol yukUnin toplam miktan

(B) SEFER  ESNASINDA PETROL  YUKUNUN GEMI  IGINDE  TANKTAN
TANKA AXTARILMASI
L.  Tankin no.su ve yeri

Tevtvernansnnnanses tanktan
2, i tanka
5. Yukanida 4(1) paragrafta belirtilen tanklar begaldi m?
i<l FETROL YUKUNUN BOSALTELMASI
6. Bosaltma yer:
7. Bosaltilan tankin no.su ve yeri
8. Tanklar bosalnlds m?
(D} HAM PETROL YIXAMA(YALN1Z “COW"TANKERLERI)
(Ham petrolia yikanan her tank 15in ayri ayri deldurulagak)
9. Ham petrolle yikamanin yapildigr liman veya iki bogaltma
Iimam arasinda yapilmis 1se geminin mevkii
10. Yikanan tanklarin no.su ve yeri(l)
1i. Kullanilan makinelerin sayisy
12. Yikamaya baslandig: saat
13. CUygulanan yikama modeli (2)
14. Yikama boru devresi basinci
15. Yikamanin tamamlandifjaya da durduruldugu saat
16. Tanklarin kuru oldugunu hangi yéntemlebelirlediginizibelirtin,
17. Dusiinceler {3)

{E) KARGO TANKLARINA BALAST ALINMASI
18. Balast alinan tanklarin no.su ve yeri
19. Balast alinmasina baslandifinda geminin mevkil.

(1) lsletme wve Te¢hizat El Kitabinda Dbelirtildigr dzere herhangi
bir tankta aym c:zamanda calistirilacak makinalardan daha
fazla makine bulunmasi halinde tamxin ham petrel 1ile temizlenen
betlumu belirtilecektir. Ornek: 2 No Merkez, bas taraf git

(2) isletme wve Teghizat El Kuzabina wuygun olarak kyllamlan
temizleme yonteminin tek safhali mi1, yeksa gok safhalt m
oldugu belirtilecektir. Sayet ¢ok safhali yéntem wuvgulanmiy
1se makinemn kapladi3: digey kavsi ve programin bu szafhasinda
bu kavsin ka¢ defa tarandigimi belirtin.

(3} Isletme ve Techrzat El Kitabwsila belirtilen programin izlenmemesi

halinde nedenler:, Dusiinceler baglikli béliimde aciklanmalidar,
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(F) TAHSIS EDILMIS TEMIZ BALAST TANKLARINA BALAST ALINMASI,
(SADECE CBT TANKERLERL IGCIN)

20. Balast alinan tanklatin no.su ve yerieri.

21. Yikama 1slemine baslandifinda geminin mevkir wveya temiz
balast tanklarina balast alindif1 himan.

22. Pompa ve boru devrelerine su basilarak ya3lt suyun
slop (bulagik} tankina zlindifinda geminin mevkii.

23. Boru devrelerinin yikanmasi sonucu meydana gelen ve
slop tanklarmna alinan yafli suyun miktarn ({(Hangi slop
tank oldugu belirtilic}

24. Tahsis edilmis temiz balast tanklarina 1lave balast suyu
alindifinda geminin mevkii.

25. Tahsis edilms temiz balast tanklarni yuk ve suzdurme

) (Stripping)  devrelerinden  ayiran valflarin  kapanldifn
saat ve geminin mevkir.

26. Alinan temiz balastin miktari.

(G) YUK TANKLARININ TEMIZLENMES]
27. Temizlenen tankin no.su ve yeri.
28. Lliman veya geminin mevkii.
29. Temizleme isinin stresi.
30. Temizlikte uygulanan yéntem (4)
31. Tank yikama sularimn aktanldifi yerlec:
1. Alim tesisleriné
2. Slop tanklarina veya slop tank olarak gdsterilmig
yik tanklarina (tanklar belirtiniz)

(") KIRLT BALASTIN BOSALTILMASI

32. Tanklarin no.su ve yerleri.

33. Denize bosaltma yaptlmasina baglandifinda geminin mevkii,

34. Denize yapilan bogaltma bittiginde geminin mewvkil,

33. Denize bogsalnuilan wmikraf.

36. Bosaltma sirasinda gemimin hizi.

37. Bogaltma sirasinda hosaltmay:r 1zleme wve kontrol sistemi
calisiyor muydu?

38. Bosaltilan s1vi atik 1le bosaltim mevikiindeki su yizeyinin
duzenly bir sekilde kontrelu yapildt ma?

29. Bulasik (slop) tanklarina aktarma edilen petrelll suyun
miktar: {hang: slop tanklarn oldugunu belirtimaz).

£40. Sahildeki alim tesisine vyapilan bogaltma fuytulandigy

takdirde, limam belirtiniz).

(4} El hortumu kullanma, makinely yikama ve/veya lkimyasal
temizlik, Kkimyasal temizlik yapilmast bhalinde kullanilan
kimyasal madde ve miktari belirtilecektir.
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(1}

(J)

(K)

(L)

BULASIK (SLOP)} TANKLARDAN DENIZE SU BOSALTILMASY

51.
52.
53.

54,

. Slop tanklarin ne.su veyerieri.
. Son arnugin tanka alimsindan 1itibaren dinlendirme sfires:

veya

. Son bosalimadan itibaren dinlendirme suresi.
. Bosaltmaya baslamildig: saat ve geminin mevkii.
. Bosaltmaya baslandiginda teplam  tank  muhleviyatina

gore Ust bogluk

. Bosaltmaya baglandifinda petrol/su ara yuzey iist agikhifa
. Dékme clarak bosgaltilan miktar ve besaltma hizi,

. Bosaltilan ssnmktar ve bosaltma hiza

. Bosaltmamin tamamlandi§l saat ve gemimnr mevkii.

Bogaltma sirasinda ‘bogaltmayr 1zleme ve kontrol sistemn
galisiyor mu 1di 7

Bogaltma tamamlandifinda/su ara yizey agikhija.

Bosaltma sirasinda gemimin hizi.

Bogaltilan siva  ank ile Dbogaltmamin yapildifn  yerdek:
su yiizeyinde duzenli bir sekilde kontrol yapildir mi;

Slop tanklarindan begaltmanin zamanlanmasi uzerinde
geminin  beru devrelerine kumanda eden butin valflarnn
kgatildiginiteyid ediniz.

BASKA BIR YOLLA MALLEDILEMEYEN ARTIKLARIN VE PETROLLU
KARISIMLARIN BERTARAF EDILMESI

55.
6.
57.

Y{K
8.

59.
€0.
€1,

62,

Tanklarin no.su ve yerleri

Her tanktan bertaraf edilen miktar.

Bertaraf edilme y&ntema.

1. Alim tesislerine{limani belirtiniz)

2. Yuke karistirilan

3. Diger tanklara transfer edilen (tanklart belirtiniz)
4. Bagka yéntem (hangisi oldufunu belirtimiz)

TANXLARINDA BULUNAN TEMIZ BALASTIN® BOSALTILMASI

Temz balastin besattilmasina bagiandiginda geminin
mevkil,

Bosaltilan tanklarin no.su ve yerleri.

Bogsaltma tamamlandiginda tanklar bogaidi mil

Bosaltma sonunda geminin mevkil (efer 5B8.maddeden
farkli 1se).

Bosaltilan sivi 1le tghliyenin yapildig: yerdeki su yuzeyinde
duzenli bir sekilde kontrol yapildi m?

TAHSIS EDILMIS TEMIZ BALAST TANKLARININ BOSALTILMASI
(SADECE CBT TANKERLER! ICIN)

63.

Bogaltilan tanklarin ne.su ve yerleri.
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(n)

(N}

Q)

(P)

Q)

(R}
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64. Temz balasun demize bosaltilmasina  baslandifh  saat
geminin mevkly.

65. Denize bosaluimin tamamlandifi saat ve geminin mevkii.

6. Bosalnlan miktar:

1. Denize basilan veya,
2. Alim tesislerine basilan (limam belirtin).

67. Denize bogaltma yapilmadan bnce ya da bosaltma sirasinda
balast suyunun petrolle kirlendifine dair herhangl bir
belirt: var m?

68. Denize bosalima petrol icerifi &lgme aleti ile izlend:
mi?

69. Balastin bosaltilmasimin tamamlanmasi lzerine tahsis
edilmis temiz balast tanklanni yiik va siizdirme devrelerinden
ayiran valflarin kapauildigs saat ve geminin mevkil.

PETROL BOSALTILAS] {ZLEME VE KONTROL SISTEMININ DURUME

70. Sistemde anza oldufu saat.

1.
7 Sistemin ¢aligir hale getirildifi saat.

72. Anizanin nedenleri.

KAZAEN VEYA DIGER [STISNA1 NEDENLERDEN DOGAN PETROL
BOSALTILMAS]

13. Olayin meydana geldifi saat.

74, Olay meydana geldifinde geminin bulundugu liman veya
mevkit.

75. Petrolin tird ve yaklagik miktar.

76. Petrol sizintisimin ya da bogaltiminin kosullari, nedenleri
ve genel dusiinceler.

CALISTIRMAYLA ILGIL] ILAVE ISLEMLER VE GENEL DUSUNCELER
OZEL SEFER YAPAN TANKERLER

BALAST SUYUNUN ALINMAS1

77. Balast alinan tanklarin no.su ve yerlerti.

78. Balast alindifiinda gemtnin mevkii,

79. Alinan balastin metrekiip olarak toplam miktari.
80. Diigtinceler.

GEMI ICINDE BALAST * SUYUNUN DIGER 8iR TANKA AKTARILMAST
81. Aktarmanin nedenler:.
ALTM TESISLERINE BALAST SUYU BOSALTILMASI

82, Balast suyunun bosalnildi®i liman (limanlar)

83. Alum tesisinin adi veya tamtim

84. Bosaltilan balast suyunun metrekiip:olarak toplam mktan
85. Tarih ve Resmi liman yetkilisinin mithiri ve imzasi.


http://no.su

GEMININ ADI

— 88 —

TANITMA ISARETI:. .. oo unncnn.

Eklenti IIT

YUK/BALAST ISLEMLERI (PETAOL TANKCRLERI) */MAKINE DAIRESI JLE ILGILI ISLEMLER

(BUTUN GEMILER) *

Tarih

Kod
‘(Hggfl

Madde Np.su

Iglemlerie 1lgili kayat/
Sarumly zabitin imzas)

x Uygun gekilde gikaran.

Kaptanin imzasa
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EX II

DOKME ZEHIRLY SIVI MADDELERLE DENIZ

KIRLENMESININ KOMTROLU IGIN KURALLAR

Kura] 1
Tanimlar
Bu Ek'in amag¢lari igin:
(1) "Kimyasal tankeri" ©ncelikle dikme zehirli maddeleri yik olarak

tagimak igin inga edilen ya da dedigtirilen bir gemi anlamina pgelir
ve bu Sozlegme Ek 1'inde "petrol tankeri" c¢larak tanimlanan geniler
kismen ya da tamamen dokme halde zehirli sivi maddeleri tasirlariken bunla-
ra dahil edilecektir.

{2} ., "Temiz balast” sonucu kullamiminda, A, B, C ya da D kategorisi
bir madde igeren bir yilk tagsidiktan sonra tamamen temizlenen ve bu temizle-
mede olusan kalintilar da atilarak bu Ek'in gereklerine uypgun bigimde
bogaltilan bir tank da tasinan balast anlamina gelir,

{3} "Ayrilmis balast" siirekli olarak balast tasinmasina ayrilan veya
bu Sdzlegmenin Ek'lerinde ayrintili olarak belirtilen petrol ya-da zebirl:
s1vi maddelerden bagka yik tasinan, ylUk ve akaryakit sistemlerinden tlimilyle
ayrilmig bulunan bir tank igine alynan balast suyu anlamina gelir.

(4) "En yakin kara" bu S5zlegme'nin Ek 1(38) FKuralinda tanimlandif:
gibi olacaktir.

{5) “Sivi maddeler”, 37.8° C sicakliktaki buhar basinci 2.8 kg/cm2
den yuksek olmayan maddelerdir,

{6) "Zehirli siv: maddeler", bu Ek'in Eklenti 1ll'inde g&sterilen ya
da Kural 3(4) hukiimlerine gére A, B, { veya D kategorisinden birine girdifi
gegic: clarak kabul edilen herhangi bir madde anlamina gelir.

{7} “Ozel alan", oginografik ve ekolojik kosullary ve tasimacilik
trafik ozellipi ile ilgili belirli teknik nedenleri yliziinden =zehirli
sivli maddelerle deniz kirlenmesinin &#nlemmesi igin zorlayici yontemler
benimsenmesini gerektiren bir deniz alami aplamina gelecektir,

Asagidaki Szel alan olacaktir:

(a) Baltik Deniz Alami, ve
{b) Karadeniz Alami,

(8) "Baltik Deniz Aalani1”, bu S8zlegme'nin Ek Y. Kpral 10{1)(c}'inde
tanimlandigy gibidir.

(9} "Karadeniz Alani", bu Sézlesme'nin Ek 1, Xural 10fl){c)‘de tanaimlan-
dig1 gibidir.
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(10) "Uluslararasi Dokme Kimyasal HMadde Kod"u, Tegkilatin Deniz Cevresim
Koruma Komitesi tarafindan MEPC 19(221 sayili wararla kapul ettifr  wve
bir Ekx'in bir eklentisine uypgulanabilen defigt:rme yontemlerini ilgilendiren
bu Sozlegmenin 16'nci  waddesi hukumlerine uygun olarak defisikliklers
kabul edilap, yururluge konulmak sartiyla, Tegkilat tarafindan degistirilmeye
agik, Tehl:ikel: Kimyasal Maddeleri Tasiyan Gemilerin Yapim ve Teghizatina
Iligkin Uluslararasi Kod anlamina gelir.

(11)  "Kimyasal Madde Kod"u, Tegkilatin Deniz @evresini Koruma Komitesi
tarafindan MEPC 20(22) sayili kararla kabul ettigi ve birn Ek'in bari
eklentisine uypulanabilen deBistirme ytntemlerini ilgilendiren bu Sozlegme'-
nin 16'nci maddesi hikumierine uygun olarak degisiklikleri kabul edilip’
yururluge konulmak sartiyla, Teskilat tarafindan defigtairilmeye agaik,
Tehlikeli Kimyasal Maddeleri Tagiyan Gemilerin Yapim ve Teghizatina 3iligkin
Kod anlamina gelir.

x{12} "Ingz edilmis gem™ (ship constructed), omurgas: ki12aga kopan
veya benzer ingaat agamasinda olan bir gemi demektir. Bir kimyasal madde
tankerine doniisturiilen bir gemi, insa tarihine bakilmaksizin, bu ddnustir-
menin bhasladifs tarihte inga edilmis bir tanker muamelesi gdrecektir.
Bu hukidm agafidaki gartlerin timiine uyan bir gemininintadilatina uygulanmaya-
caktir.

(a) 1 Temmuz 1986'dan Once insa edilmig olan gemi, ve

(t)  Yalmiz HKod tarafindan tenlikeii kirletici maddeler alarak
tanitilan drinlerin Dbkme Mimyasal Madde Kod'una gdre tag:inmasa
icin belge verilen gemi

(13) "Benzer ingaat agamasi" demek:

(a) Belirli bir gemi olarak tanimlanecak sekilde 1ngasina baslanmis,
ve

(b) Geminin montaji, tahmin edllern tur yapl malzemesi kidtlesinin
en &z 50 tonluk kKismanmi veya ylizde birini, hangisi daha az
ise, kapsayacak kadar yapilmis demektir,

Kural 2

Uygulama

(1) Aksi ifade edilmedikge, bu Ek'in hdkumlery dokme halde zehirli
s1vl maddeleri tasiyan tum gemilere uygulanacaktar.

(2) Bu Sizlesmenin Ek 1 hiikimlerine tabi olan bir yukun bLir Kkimyasal
madde ‘tankerinin bir yik mahallinde tasinmasi halinde, bu Sdzlegmenin
Ek l'inin ilgili gerekleri keza uygulanacaktir,

(3] Bu Ek‘'in kural 13'd, bogaltma kontrol amaglari :i¢in, yalmizea
kategori A,B veya C diye simiflandirilan maddeleri tagiyan gemilere uygulana-
caktir.
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(4) 1 Temmuz 1986'dan &nce insa edilmis olan gemiler igin geminin
su hatti altindan ve dimen suyunda maksimum konsantrasyonda bogaltim
yapma geref1 ile ilgili Ek'ini kural 5 hukimleri 1 Ocak 1988'den itibaren
uygulanacaktir.

{5 Bu Ek'in talebine bir alternatif olarak, efer donanim, malzeme,
cihaz wveya aygit en sz bu Ek'in istedifi kadar verimii  ise, Idare bu
donanim, malzemne, cihaz veya aygitin pgemiye konmas:ing izin wverebiluir.
Idarenin bu yetkisi, bu Ek'de kurallarin belirttifi dizayn ve yapim bzellik-
lerine uygun olarak zehirlli sivi maddelerin bozaltim kantrolunu yepabilmek
igin isletme yontemlerinin yerini alacak sekilde kullanilmayacaktir.

(8} Bu Ek'in :istefinin bir alternatif olarak, bu Kuralin 5'inci paragra-
fina gére, donanim, malzeme, cihaz veya aygita izin veren ldare, Stzlegmeye
taraf olanlarin bilgi sahibi olmalari vegerektifinde uygun tedbir almalara
i¢in bu durumu sirkule etmek Lzere Teskilata bildirecektiyr.

Kural 3
Zehirli Siv:i Maddelerin Simaflandiralmalari ve Listelerinip Yapilmas)

(1) Bu Ek'in kuralarinin amaci :cin, =zehirli sivi maddeler asafidaki
dort kategoriye ayrilacaktair.

(a) Kategori A- Tank temizlemmesi ya da balast basilmasi islemlerinde
denize bogaltma yapildifinda deniz kaynaklarina veya insan
sagligina biiylk tehlike olusturmas1 ya da denizin sagladiin
kolayliklara ya da diger yasal kullapimlarina ciddi bigimde
zarar vermesi nedeniyle Kirlepmeyi Snlemek igin sert onlemlerin
uygulanmasini hakli kilan zehirli sivi maddeler.

(b) Kategori B- Tank temizlenmesi ya da balast basilmasi iglemlerinde
denize bogaltma yapildiginda deniz kaynaklarina wveya insan
saglifina tehlike olugturmasi ya da denizin sagladigi kolayliklar
ya da difer yasal kulanimlarina zarar vermesi nedeniyle kirlenmey:
tnlemek igin ©zel onlemlerin uygulanmasini haklis kilan zehirla
sivi maddeier.

{2) Kategori €- Tank temizlenmes! ya da Dbalast basilmasi iglemlerinde
denize bogaltma yapildifinda deniz kaynaklarina wveya insan
saglifina kiguk bir tehlike olugturmasi ya da denizin safBladifi
kolayliklara ya da digeryasal kulanimlarina kiguk bar zarar
vermesi nedeniyle &zel g¢aligma keosullarini gerektiren zehirli
siv1i faddeler.

(&) Kategori D- Tank temizlepmesinde ya da balast basilmasi 1glemle-
rinde denize ©bosaltma yapildiginda deniz kaynaklarina veya
insan sagligina farkedilebilir bir tehlike olusturmas: ya
da denizin sagladigi kelaylaklara ya da difer yasal kullanimlarina
en kilgik derecede de olsa =zarar verebilecegl 1gin galigma
durumlarinda biraz dikkat gerektiren zehirli sivi maddeler.
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(2) Zchl’rh sivy maddelerin saniflandirilmasinda kullanilmak Uzere
bu Ek'an Eklenti 1l'inde esaslar belirtilmigtir.

(3) Dokme halde taginan ve simiflandarilms olmakla beraber bu Ektini
hukiimlerine tébay olan zehirli saiva maddelerin listesi by Ek'in Eklenti
II'sinde verilmigtir.

(£) Bu Kuwal'vn (1) paragrafing gére siniflandinnimig ya da
bu Ekin Kural 4(1)ne gore degerlendirilmemis bdulunan dokme siv1
-bir  .maddenin  tasinmasi soz konusu oldufunda Sozlesmeye taraf
ve bu tagimu ile 1lgih olan Hukumetier bu Kural in (2) paragrafinda
gosterilen esaslara dayali 1slem 151n gegici bir deferlendirme yapacaklar
ve anlagacaklardir. llgili lukumetler arasinda tam anlagmaya varilmadan
once, kabul edilen kosullara en siki gekilde uyularak yik tasinacaktir,
Olabildigince g¢abuk ancak 1lk tagimadan sonra 90 gun gegmeden,
1igilh idare Tegkilata bilg1 verecek ve maddenin ayrintil} ozelliklerinmi
ve gecict degerlendirmeyr, difjer tum taraflara bilgi edimilmesy ve
incelenmes1  1gin  derhal yaymnlanmak iizere Tegkilata gbnderecektir
Maddenin degerlendirilmesi konusundaki mitalaalariny da her Taraf
Hukumet:s 90 gunluk bir sure i1cande Tegkilata géndereceklerdir.

Kural 4
Diger S1vi Maddeler

(1) Tank temizlenmesy ya da balast basilmasi 15lemlerinde. denize
bogaltnta yapildifinda 1nsan sagligina, deniz kaynaklarina, demazin
sagladify kolayliklarg ya da dier yasal kullammlanna zararh
olmamasi1 nedeniyle bu Ek'in Kural 3(1)'inde belirtilen, A, B, C
veya D Lkategorilern disinda birakilarak dederlendirilen maddelernn
histess bu Ek in Eklent: 11]1'tindedir,

(2) Yalnizca bu Ek'’in Eklent: Ill'tinde listesi verilen maddeleri
1geren sintine veya balast suyu ya da difer' kalint: veya kangimlann
demze bosaltilmast durumunda bu Ek'in gerekleri nygulanmayacaknur,

(3) Temiz nalast ya da ayrilmis balastin denize bogaltilmasinda
bu Ek'ingerekleriuygulanmayacaktir,

Kural 5
Zehirli Sivi Maddelerin Bosaltim

Ozel Alanlar Disinda A, B ve C kategorisy Maddeler: ve Blitin Alanlarda
D Kategorisine Dahil Maddeler

Bu Ekin Kural 6 hikiimleri sakli kalmak kegulu ile,

() Bu Ek'in Kural 3(1)(a) da belirtildigi gibi A Kategorisine
giren ya da gecicl olasdk bdyle deferlendirilen ya da bu tir maddelen
igeren balast suyu, tank yikama sulari ya da diger kaliptilar veya
karigimlarin demize bosaltim yasaklanacaktir, Efer bu tur wmaddelerr
ya da kangimlari 1¢inde bulunduran tanklar yikanmak zorunda.
1se, meydana gelen kalintilar sivi atik i1gindeki maddepin konsantrasyoru
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bu Ek'in Eklent: Jl'simin  IIl. kclonunda gésterilen deZere veya
danha altina 1pinceye ve tank tamamen bogsalincaya kadar bir alma
tesisine bogalfilacaktir. Bu 1slemden sonra tank 1ginde kalan kalinmn,
tank toplam hacminin % 5'inden az olmayan hacimde suyla sulandirildik-
tan sonra, ancak asagidaki kosullarda deniz basilabileceknr:

(a)} Xendi makine gucu 1le vyuritulen gemiler en az 7 deniz
mili hizla ya da kendi makines: 1le ylriutulmeyen gemiler
en az 4 deniz mili mzla seyredeceklerdir;

{(b) Deniz suyu alicr valflanininbulundugiu  yerler gbzdniinde
tutularak bosaltma demiz suyu yiizeyinden daha asa@ida
yapllacir:; ve

tc) En yakin karadan 12 deniz milinden az olmayan uzaklikta
ve su derinlignt 25 metreden az olmayan durumda begaltimi
yapilacaknir.

(2) Bu Ek'in Kural 3(1)(blde ©belirtilen B Kategorisine giren
ya da gegict olarak béyle degerlendirilen ya da bu tir maddelen
igeren balast suyu, tank yikama sulari ya da difer kaljntilar ve«
ya karnigimlarin denize bosaltilmasi yasaklanacak, bu tdr maddeler
ancak agagidaki kosullarda denize basilabilecektir:

(a] Kendi makine gich ile vyiirutilen en az 7 deniz mili
hizla ya da kendl makinesi 1le yiirltulmeyen gemiler
en az 4 demiz mili hizla seyredeceklerdir;

{b} Bogaltma 1gin yontemler ve donammlar {dare tarafindan
onaylanir. Bu y&ntemler ve donammlar Tegkilat tarafindan
geligtirilen standartiara uygun olacak ve sivi atifin
konsantrasyonu wve bosaltimi orani geminin  kiginda diimen
suyunda 1 milyonda ! kisim (ippm)’'yi gegmeyecekiir;

{¢) Her bir tanktan ve ona bagli boru sisteminden bosaltilan
yikin en fazla miktari, bu paragrafin [(b) paragrafinda
belirtilen y&ntemler uyarinca cnaylanan en blyik miktamdan
fazla olmayacaktir. Oyleki, bu fazlalik higbir zaman}j
metre kupi ya da metrekp olarak tank kapasitesinin
1/3.000"'ini gecmeyecektir;

{d) Deniz suyu alicr valflarinin bulundufu yerler gbzdninge
tutularak bosaltma deniz suyu diizeyinden daha asafida
yvapilacaktir.

(e} En yakin karadan 12 deniz milinden az olmayan uzaklikta
ve su derinligi 25 metreden az olmayan durumda bogaltim
yapilacaktir.

{3) Bu Ek'in Kural 3(})ic)de belirtilanr gibt € Kategorisine giren
ya da geqial olarak beyle degerlendirilen ya da bu tir maddeleri
iceren balast suyu, tank yikama sulan ya da difer kalintilar wveya
karisimlarin  denize bosaluum yasaklanacak, bu 1iir maddeler ancak
agafidaki kogsullarda denize basilabilecektir:
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{a) Kendi makine giici ile yiiriitilen gemiler en az 7 deniz
mili mzla ya da kendi makinesi ile yirlitilmeyen gemiler
en az &4 deniz mili hizla seyredeceklerdir;

(b} Bosaltma  ybdniemleri ve donamimlari ldare tarafindan
onaylanir. Bu. y&ntemler ve donanmimlar Tesgkilat tarafindan
gelistirilen standartlara uwygun olacak ve sivi  artifin
konsantrasyonu ve bosaltim orani geminin dilmen suyunda
bir milyonda 10 kisim (10 ppm)yi ge¢meyecektir;

{c) Her bir tanktan ve ona bafli boru sisteminden bosaltilan
yikiin en fazla miktari, bu paragrafin (b} alt paragrafinda
belirtilen ybntemler uyarinca onaylanan en biyik miktardan,
daha fazla olmayacaktir, &yleki , fazlalik hi¢bir zaman
3 metre kilpii veya metrekip olarak tank kapasitesinin
1/1.000"ini geg¢meyecektir;

(d}) Deniz suyu alicn1 valflarimin  bulundufu yerler gdzénln-
de tutularak bosaltma deniz suyu dilzeyinden daha asafida
yapilacaktir; ve

{e} En yakin karadan 12 deniz milinden az olmayan uzaklhkta
ve su derinlifi 25 metreden az olmayan durumda bosaltim
yapilacaktir.

(4) Bu Ek'in Kural 3(1)(d)’'de belirtildifi gibi, D Kategorisine
giren ya da geglei olarak bdyle deferlendirilen ya da bu tlir maddeleri
igeren balast suyu, tank yikama sulari ya da difer kalintilar veya
karisimlarin denize bosaltilmasi yasaklanacak. bu tir maddeler ancak
agagidaki kesullarda denize basilabilecektir:

(a) Kendi glett ile yiirutitlen gemiler en az 7 deniz mili
hizla ya da kendi makinesi ile ylirlitilmeyen gemiler
enaz 4 deniz mili hizla seyredeceklerdir;

{b) Bu karisimdaki konsantrasyon on kisim suda biri kisim
imaddeden fazla olmayacaktir; ve

{c) Bosaltim1 en yakin karadan 12 deniz milinden az olmayan
uzaklhikta yapilacaktir.

(5) Bir tanktan yik kalintilari, I{dare tarafindan onayl: havalandirmgy
iglemleri ile ¢ikarilabilir. Bu islemler Tesgkilatin geligtirdit standartlara
dayanacaktir. Eger tankin daha sonra yikanmast gerekiyorsa, tank
yikama sularinin  denize bosaltimi bu Kurahin (1), (2), (3) veya
(4), paragrafiarindan duruma uygun olanina gére yapilacaknr.

{6) Sinmiflandirilmamis, gegici  deferlendirme yapilmamis ya da
bu wmaddeler: 1ceren balast suyunun, tank yikama sularimin ya da
diger kalinttlartnin veya karigimlarin denize besalum yasaklanacaktur.

Ozel Alanlar fginde A, B ve C Kategerisi Maddeler

Bu Ek’in Kural & hiikimleri sakli kalmak kogulu ile,
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(7) Bu Ek'in Xural 3(1){a)aa belirtildigi gibi A Kategorisine
giren ya da gegici olarak béyle deferlendirilen ya da bu tir maddeleri
iceren balast suyu, tank yikima sulari ya da dijer kalintilar veya
karigimlanin denize bosaluumi yasaklanacaktir. Efer bu tiir maddeleri
ya da kangimlar: icinde bulunduran tankiar yikanacak ise, yikamadan
senraki Lkalintilar, &zel alanla siniri bulunan Devietlerin bu Ek'in
Kural 7'si uyarinca saflayacafi bir alim tesisine, tank tamamen
bos oluncaya kadar wve gikanlmakta olan sivi atiktaki maddenin
konsantrasyenu bu Ek'in Eklenti 1II'sinde siitun 1V'de bu madde
igin verilen kalinti konsanrrasyon miktarina egit veya daha az oluncaya
kadar bogaltilacakiir. Bu islemden sonra tank iginde kalan kalinn,
tank toplam hacminin % 5'inden az olmayan hacimde suyla sulandinldik-
tan sonra, ancak asafidaki kosullarda denize basilabilecektir:

{a) Kendi makine gilcll ile ylritilen gemiler en az 7 deniz
mili hizla ya da_kendi makinesi ile ylritilmeyen gemiler
en az 4 deniz mili hizla seyredeceklerdir;

(b) Deniz suyn alici valflarnirw pulundufu yerler gozéninde
tutularak deniz suyu dizeyinden daha agafida bosalum
yapilacaktir; ve

{c) En yakin karadan 12 deniz milinden az olmayan uzaklikta
ve su derinligi 25 metreden az olmayan durumda bogaltim
yapilacaktir.

(8) Bu Ek'in Kural 3(1)(b) de belirtildigi gekilde B Kategorisine
giren ya da gegici olarak bdyle degferlendirilen ya da bu tiér maddeleri
1geren balast suyu, tank yikama sulann ya da difer kalintilarin
veya karigimlarin denize bogaltimi yasaklanacak, bu tiir maddeler
ancak agafidaki kogullarda denize hasilabilecektir:

(a) Yukiin bogaltilmasindan sonra tank, teplam tank hacminin
% 0.53'inden az olmayan hacimde suyla yikanmg ve
bundan ¢tkan kalintilar tank tamamen bogsalincaya kadar
bir alim tesisine bogaltilmistir;

(b) Kendi makine g.vii ile yuriitilen gemiler, en az 7 deniz
mili bizla ya da kend: makinesi 1le yiiriitillmeyen gemiier
en az 4 deniz mili hizla seyredecekiir;

{c) Bogaltim wve yikamalar 1iqin  yoentemler ve donamimlar
idare tarafindan onaylanir. Bu yantemler wve donanimlar
Tegkilat tarafindan geligtirilen standartlara uygun olacak
ve svi atgin konsanirasyenu ve besaltim oram  geminin
kiginda dumen suyunda bir milyenda bir kisim {1 ppm)'yi
gegmeyecektir;

(d) Deniz suyu ,alicx valflarimin  bulunduBu yerler gézéninde
tutularak deniz suyu duzeyinden daha agafida bosalum
yapilacaktir;ve



{e) En yakin karadan 12 deniz milinden az oimayan uzaklikta
ve su derinliji 25 metreden az olmayan durumda begaltimi
yapilacakur.

(9} Bu Ek'in Kural 3(l}(c)'sinde belirtildigi sekilde C Kategorisine
giren ya da gegici olarak bdyle deBerlendirilen, ya da bu tUr maddeleri
1geren balast suyu, tank yikama sulam ya da difer kalintilar veya
kangimlarin  denize bogaltimi  yasaklanacak, bu tir maddeler ancak
agafidaki kogullarda denize basilabilecektir:

(a) Kendi makine gilci ile ytrUtiilen gemiler en az 7 deniz
mili hizla ya da kendi makinesi ile ylrltllmeyen pgemiler
en az 4 deniz mili hizla eeyredeceklerdir;

(b) Bosaltim igin ydntem ve donammlar Idare tarafindan
onaylanir. Bu y®ntem ve donanimlar Teskilat tarahndan
geligtirilen standartlara uygun olacak ve sivi aufin
konsantrasyonu wve bogaltimi oran! geminin kiginda dbmen
suyunda 1 milyonda 1 kisim {1 ppm}'yi gegmeyecektir,

{c) Her bir tanktan ve ona bagli boru sisteminden bosaltilan
yikin en fazla miktar:, bu paragrafin (b) alt paragrafinda
belirtilen ybéntemler uyarinca onaylanan en bilyltk miktardan,
daha fazla olmayacaktir. fyleki, bu fazlalik Thigbir
zaman 1 metre kidpl veya metre kUp olarak tank kapasitesinm
1/3.000'ini gegmeyecektir.

{d) Deniz suyu alict wvalflarinin bulundufu yerler gé#zinln-
de tutularak deniz suyu diizeyinden daha agafida bosaltim
yapilacakiir; wve

{e) Bogaltim en yakin karadan 12 deniz milinden az olmayan
uzaklikta ve su derinligi 25 metreden az olmayan durumda
yaptlacaktir.

(§143] Bir tanktan yik kalintilary, idare tarafindan onayli havalandir-
ma iglemlern ile gqikarilabilir. Bu islemler Teglkailatin gelistirdifn
standartlara dayanacaktir, Eger tankin daha sonra yikanmas: gerekiyorsa
tank ytkama sularinin denize besalumi bu Kuralin (7)., (8) wveya
{9) paragraflarindan duruma uygun olanina gdre yapilacaktir,

(11) fategoriye ayrilmamig, gegict deferlendirme vyapilmamig vya
da bu Ek'in Kural 4(1)'1 gerefince dejerlendirilmemis olan maddelerin
veya bu maddelert i¢eren balast suyunun, tank yikama sulannmin
veya diger kalintilarimin veya kanigimlarin denize bosaltimi yasaklana-
caktir,

(i) Bu Hural hikimlerinden hi¢cbirt B ya da C Kategorisi yiiklerden
kalan kalintilarin gemide alakonmasini ve bu Kuralin (2) ya da
(3) paragraflar1 uyarinca ¢©zel alan diginda denize bogalulmasimy
engellemeyecektir,
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(13) (a) Kiyilari @zel atami gevreleyen S8zlegmeye taraf hilkiimetler,
bu Ek'in Kural 7(1) gereklerini yerine getirecekler ve
bu Kuralin (7], (8), (9] ve (10) paragraflar: gereklerinin
uygulanmaya baglayacap:i tarihi igbirli}i yaparak saptaya-
caklar ve en az 6 ay Bncesinden Tegkilata bildireceklerdir.
Tegkilat, bu tarthi tUm Taraf hitkilmetlere en kisa zamanda
bildirecektir,

(b) Sézlesmenin yirlrlUfe giriy tarihi, bu paragrafin (a)
alt paragrafina gbre saptanan tarihten #nce olursa,
arada gegen zamanda bu Kuralin (1), (2) ve (3) paragraflar:
hitkilmleri uygulanacaknr.

Kural 5A
Pompa, Boru ve YUk Bogaltma Dizeni

(1) 1 Temmuz 1986'da wveya daha sonra inga edilmig her gemi,
uygun  pompalama sartlari altinda deneyden gegirilmek suretiyle,
Kategori B maddelerinin tayinmasi igin yapllmgs her bir tankin bagh
borulanmix ve tankin emme nektasinin hemen gevresinde 0,1 metrekip

fazla artik kalmamasini saflayacak pompa ve boru diizeni ile donanla-
caktr.

{2} (a) Bu paragrafin (b) alt paragrafi hukUmierine konu olan
ve 1 Temmuz 1986'dan UHnce inga edilmig olan her gemi,
uygun pompalama sartlari  alunda deneyden gegirilmek
suretiyle Kategori B maddelerinin taginmasi igin yapilmis
her bir tankin bafli borularinds ve tankin emme noktasimin
hemen gevresinde 0.3 metreklp fazla artik kalmamasim
saflayacak pompa ve boru dizeni ile denatilacaktir.

‘b) Bu paragrafin {a) alt paragrafinda auf yapilan gemiler,
bu alt paragrafin gereklerine uygun defi] iseler, 2 Ekim 1994’
e kadar en alt didzeyde olmak uzere, Kategori B maddelerini
taspimak igin yaptlmis her bir tankin iginde ve bagh
borularinda | metreklp wveya tank kapasitesinin 1/3.000
metre kipit kadar, hangisi daha fazla 1ise, [lazla arnk
birakmayacak gekilde, vyizeylerde artaik tespiti vyapilmak
ve uygun pompalama jartlari altinda deneyden gecirilmec
suretiyle, pompa ve bory dizeni ile <conatilacakt.r.

(3] ¥ Temmuz 198%6'da veya daha sonra inga edilmig her gemi,
uygun pompalama sartlari &ltinda deneyden gegirilmek suretiyle,
Kategori C maddelerinin tayinmasy igin yapilmig her bir tankin bajh
borularinda ve tankin emme nektasinin hemep gevresinde 0,3 metrekip
fazla artik kalmamasini saflayacak pompa ve beru dUzeni ile denatilagak-
fir,
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(4] {a) Bu alt paragrafin (b} alt paragrafi hikiimlerine ta
bi olan ve | Temmuz 1966'dan &nce insa edilmig her
gemi, uygun pempalama gartlari altinda deneyden gegirilmek
suretiyie, Kategori C maddelerinin tasinmasi1 i¢in yapilmg§
her bir tankin bagli borularinda ve tankin emme noktasimin
hemen c¢evresinde 0.9 metrekiip fazla artik kalmamasiml
saflayacak pompa ve boru diizeni ile denmatilacaktir.

(k) Bu paragrafin {b) alt paragrafinda atf yapilan gemiler,
bu alt paragrafin gereklerine wuygun degil iseler, 2
Ekim 1994'e kadar en alt dizeyde olmak izere, Kategori
C maddelerini tasimak igin yapilmig her bir tankin iginde
ve bajli borularinda J3 metre kip veya tank kapasitesinin
1/1.000 metrekiip kadar, hangisi daha fazla 1s5e, fazla
artik  birakmayacak gekilde, uygun pompalama gartlan
altinda deneyden gegirilmek suretiyle, pompa ve bom
diizeni ile donatilacaktir.

(5} Bu Kurahin (1), (2), (3) ve (4) paragraflarninda atif yapilan
pompalama sartlan ldare tarafindan onaylanacak ve Teskilaun gelistir-

digi standartlara uydurulacaktir. Bu Kuralin (1}, (2] (3} ve (4)
paragraflarinda atif yapilan pompalama verim deneyleri su kullanilarak
yapilacak ve ldare tarafindan onaylanacak ve Tegkilina gelistirdifn
standartlara uydurulacaktir. Bu Kuralin (2)(b} ve (4)(b) paragraflarin-

da at:f yapilan yuk tanki yizeylerindeki-artiklar, Tegkildtin geligtirdii
standartiar gergevesinde tayin edileceklerdir.

(6) (a) Bu paragrafin (b) alt paragrafimin hiikimlerine t&bi,
bu Kuralin (2) ve (4) paragraf hiikimleri, ldare tarafindan
tayin edilen agsagidaki bélgeler arasinda simirli  seferlere
tahsis edilen wve 1 temmuz 1986'dan &nce insa edilen
bir gemiye uygulanmaz.

(1) Bu Sozlegyme'ye Taraf Devletin limanlari veya terminalleri
¥a da
(i1} Bu Sozlesme'ye Taraf Devietin limanlari veya terminaler:.

(b) Bu paragrafin (a) alt paragrafinin  hiikiim¥eri yalniz
1 Temmuz 1586'dan &nce s edilmis bir gemiye, asajidak:
gartlarda uygulanacak;

(i} Kategori B ve € maddelerini ya da kansumlarini
ihtiva eden bir tank her zaman yikanacak veya tanka
balast alinmasinda, tankin yikanmasinda idare tam findan
enaylanan bir ©&n  yikama  ydntemine Dbagvurulacak
ve Tegkildt tarafindan geligtirilen standartlara uyulacak
ve tank yikama sulari bir alim tesisine bogaltilacak;

(ii} Son yikamalar veya balast suyu bu Ek'in diger hikimle-
rine uygun olarak ©bir alim tesisine veya denize
bosaltilacak;
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(iit) Bu paragrafin amac:1 igin, yukanda anf yapilan
liman veya terminallerdeki alim tesislerinin yeterlilii,
bu liman veya terminallerin ait eldufu bu Sdzlegme’ye
Taraf Devleilerin hiikiimetleritarafindan onaylanacak;

(iv) Gemilerin bu Sszlegymeye Taraf difer Devletlerin ldaresi
altindaki limanlara veya terminalllere sefer igin
tahsis edilmeleri halinde, Idare Teskildta, Sozlesme'ye
Taraf elanlara sirkiile etmek igin, muafiyetin ayrinuia-
rini, ontarin bilgi sahibi olmalarive gerekirse uygun
tedbir almalarimi  saflamak lizere durumu bildirecek;
ve

(v)}Bu Ek'e gdre jstenen belge, geminin yalmz bayle
sitmirht seferler i¢in tahsis edildifi hususunda imzalana-
cakur,

(7 Yapisal ve tsletme ozellikleri nedeniyle yiik tampklarina balast
alinmas: gerekmeyen we yalmiz tamir veya havuzlanma igin yitk tank:
yikanmasy gereken bir gemiyi Idare, tim asafidaki sartlara uyulmak
sartiyla, bu Kuaralin (1}, (2}, (3) we (4) paragrah hikimlerinden
muaf tytulabilir:

(a) ldare, gemi igin tasarlanan hizmeti dikkate alarak,
geminin dizayn, yapim ve teghizatini onaylayacak,

(b} Tank yikamalarimin olugturdufu herhangi bir sivi artifin,
geminin  tamir vyeya havuzlamasindan Once bosaltildiiv
alim tesisinin yeterliligi ldare tarafipdan tahkik edilecektir;

{c} Bu Ek'e gbre istenen belges

(i} Her bir yik tankinip valmzea belirtilen tek bir
maddey: tasiyacaini ve

{ii) Muafiyetin ayrintilaripe,
belirtecek,

(d} Gemide tdare tarafindan onaylanmis wuygun bir isletme
el kitabr bulunacak; ve

(e) Gemilerin bu Sozlesmeye Taraf difer Devletlerin hikiim-
ranhg altindaki limanlara wve  terminailere  sefer
yanmalart halinde, idare Tegkilita, 56zlesmeye
Taraf olanlara sirkille etmek igin, muafyetin ayrintilari-
ni, onlann  bilgi sahibi olmalari wve gerekirse uygun
tedbir almalarini saflamak Uzere durumu bildireceknur.
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Kural 6

1stisnalar

Bu Ekin Kural 5'i agafidakilere uygulanmayacaktir:

{a) Bir geminin givenligini saglamak ya da denizde can
kurtarmak igin, zehirli sivi maddelerin ya da bu maddeleri
igeren kanisimlarin  gerektiginde denize Dbogaltimi; ya
da

(b) Bir gemide ya da donanimdaki hasar sonucu zehirli
sivi maddelerin ya da bu maddeleri igeren karisimlarin
denize bosaltimi:

(i) pasarin olusmasindan sonra vya da, denize bosaltim
olayr saptandiktan sonra, boegsaltimi  Snlemek ya da
en aza indirmek amaciyla tiim akilcit &nlemlere bagvurul-
mus olmasi koguluyla; wve

(i) Armatdr wveya Kaptanin kasitlh olarak hasara sebep
olacak sgekilde veya hasar ihtimali oldufunu bilerék
ve dikkatsizce hareket etmesi disinda; ya da

(¢) Kirlemmeden dofan zararlarin en aza indirilmesi maksadi
ile &zel kirlenme olaylar1 ile savasmak igin kullamildif:
zaman Idarenin onayt ile, zehirli sivi maddelerin vya
da bu maddeleri igeren karisimlarin denize bogsaltimr.
Bu bosaluim 151n  besaltumn  yapilacal yerlerin  yetkili
Hiikimetinin onay1 alinacaktir.

Kural 7

Alma Tesisler1 ve Terminallerde Karge Bosaltiminin Diizenlenmesi

) Sozlesmeye taraf olan her Hiikiimet limanlarini, terminallerini
ya da onarim limanlarim kullanan gemilerin ihtiyaglarim kargilamak
uzere, asafida  belirtildign  gibi, alim tesisleri bulundurulmasim

saglamakla yikiumlidir.

{a) Bu Ek'in uygulamlanmn sonucu gemilerde kalan ve
elden ¢ikarilmas: gereken =zehirlh sivi  maddeleri igeren
karisimlar ve kalintilarin gemileri gereksiz yere bekletmeden
alinmasi igin yiikleme we bogaltma liman ve terminallerinde
uygun nitelikte alim tesisi bulundurulacak; ve

(b) Kimyasal madde tankerlerinin onartmlarimin  yapildig
Imanlarda zehirli sivi maddelert igeren Xansimlarin
ve kalintilanin alinmas: igin alim tesist bulundurutacak-
tr,

(2) Sézlesmeye Taraf olan her Hikimet bu Kuralin (1} paragrafimin
hiikmune gére bulundurulacak alim tesisinin  tipini saptayacak wve
Teskildia bildirecektir.
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(3) Sezlesmeye Taraf olan her Hitkimet, yuk boga:.ma terminallerinde
zehirli sivi maddeleri bosaltan gemilerin yuk tanklarmmn stzdirilmesini
kolaylastiracak aizenleme jery saflamakla ylkiimli olacaklardyr.
Terminalde 2ehirli sivi maddelern bosaltan gemilerden alinan bu tir
maddeleri igeren terminale ait karge hortumlann ve bory sistemlen
gemiye geri dreyn edilmeyeceklerdir,

(4) Tiraf olan her hikiimet, bu Kural'tn (1) paragrafinin gerektir-
digt tesislerin  veya {3) paragrafimn gerektirdifii dlzenlemelerin
yetersiz olma duyrumunu dier ilgili taraflara iletmek Uzere Tegkildta
bilgi verecektir.

Kural 8
Kontrol Usulleri

(1) ta} gszlesmeye taraf olan her Wikimetr, bu Xyral'in uygulanmasm
saflamak i¢in s@rveyirier atayacak veya yatkili kilacaktyr,
Sorveydrier, Tegkilat tarafindan geligtirilen kontrol ydntem-
lerine uygun olarak kontrollerini yapacaklardyr,

(b} Zehirli sivi maddelern dokme olarak tagiyan bir geminin
Kaptani, Kural 5 wye bu Kural hikimleripin by Ek'in
Kural $'una uygunluyunu ve mezkidr Xuralda igaret edilen
saligmalar ne zaman yapilirsa, Yk Kkayit defterinin
yine Kural 9'a pére tamamlanmasim saflayacaknr,

(c) Bu Sdzlegmeye Taraf difier devletlerin hijktimranlii altindaki
limaplara vya da terminallere sefer igin tahsis edilen
bir gemiye bu Kural®in (2}(b}, (3)(b), (6)(e) veya (7){c)
paragraflarinda jsaret edilen bir muafiyeti ancak bunu
kabul eden taraf Hilkiimeti wverebilic, BByle by muafiyet
verildigi zaman yik kayit defterine, bu paragrafin (a)
alt paragrafinda igaret edilen sdrveygr tarafindan bu
husys uygun bir gekilde kaydedilip imza atlacaktr.

Tim Alanlarda Kategori A Maddelem

(2) Kategori A maddeleri ile ilgili asafiidak: hijkiimler tiim alanlarda
uygulanacaktir;

{a} Bu paragrafnn (b) alt paragrafi hilkimlerine hagl bosaltilan
bir  tank, gemit bosaltma limanini terketmeden Snce
bu  Kurahn (3 veya (&) paragraft gereklerine gore
yapilacaktir, '

(b) Gemi kaptaminin taleby  lizerine, muhatap clan Taraf
Hiikiimet:, asafidak: hususlarin yerine getirilmes: halinde,
gemiyi bu paragrahin  {a}) alt paragrafinda isteptlen
gereklerden muaf tutulabilir;

(i) Bogsalnlan tapk bir &nceki ile aym cins wveya onunia
yyumlu bir madde ile tekrar yitiklenepekse, tank yiikleme
onces1 ne yikanacak ve ne de balast ile doldyrulacak;
veya
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(11) Diger bir limandaki alim tesisinin bu Kural'in {3)
ve (4) paragrafi igin elverisli  ve yeterli oldugu
yazili olarak tey1t edilmek sartiyla, bogaltilan tank
denizde ne yikanacak ve ne de balast ile doldurulacak
ve antlan paragraf hlkimlerine bu limanda uyulacak;

(ii1) Yuk kalintilari, Idarenin onayladigi ve Teskilatin
gelistirdida standartlara dayaly bir havalandirma
ybntemiyle atilacaktir.

(3) Eger tank bu Kuralin (2)}{a) alt paragrafina gére vikanacak
1se, sdrveydr tarafhindan alinacak &rneklerin analizlerinde gbriilen
konsantrasyon, bu Ek'in Eklent: 1Il'inde bu madde igin belirlenen
kalinti konsantrasyonuna ininceye dek tank yikama isleminden g¢ikan
sivi atik gemiden alim tesisine basilacaktir. Belirlenen kalinti konsant-
rasyonuna ulasildifinda tankda kalan yikama sularinin tank bogalincaya
dek, alim tesisine Dbasilmas: slUrdirtilecektir. Yok Kayit Defterine
bu islemlerin gereken kayirlari yapilacak ve bu Kuralin (1){(a) paragrafi.
na godre adi gegen strveydr tarafindan onaylanacaktir.

(4) Alim tesisinin sahib: taraf Hilkimeti gemiyi gereksiz yere
bekletmeden kalintidaki madde kensantrasyon ©Olguminin yapilamayacafa
kamisinda oldugunda, bu kuralan (3) paragrafina esdeer olmak

Gzere bir baska defisik 1slemi asafidakilert yerine getirmek kogulu
1le kabul edebilir:

(a) Tark, ldare tarafindan onaylanan wve Teskilatin gelistirdii
standartlara uygun bir y&ntemle &n yikamadan gegirilir;

ve

(b) S8Brveyor» paragraf (1)(a)'ya gére vYiik Kayit Defterinde
agagidakileri onaylar; ’

{1) Tank, tankin pompa ve boru sistemlerinin bogaltilmisg
olmasi1; wve

(ii} Bu tank ve bu madde igin Idarenin onayladigL bir
6n  yikama yontemine gdre &n  yikamanin yapilmg
olmasi; ve

(111) Bu ©n wyikama sleminden gikan tank yikama sularinin
bir alim tesisine bosaltimimin yapilmig olmas:i wve
tankin bog olmasi

Ozel Alantar Disinda Kategori B ve C Maddelen:

(5) Kategort B ve C maddeleri ile 1lgili asafidaki hilkiimler Ozel
Alanlar disinda uygulanacakur.

(a) Bu paragrafin {b} alt paragrafi hukimlerire bagli olarak
bosaltilmasbir tank, geminin bosaltma limaninmi terketmesin-

sinden Gnce, agagidakilerin olmasi halinde, bir &n yikamadanrn
gegirilecektir:
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(i) Bogaltilan maddenin B veya C Kategorisi maddelerinden
olmasi halinde, bu Ek'in 5(2) ya da (3} kuralina
bagly olarak demize bosaltilabilecek maksimum miktary
asan bir miktarda kalinti meydana gelerek Tegkilatin
gelistirdigi standartlar iginde bulunmasi; veya

{(i1) Bu Ek'in 5A Kural'inin  belirtigi miktarlardaki
yik kalinulanna  uyguladif: sekilde gemiden atmak
igin, bu Kural'in (1)(a) paragrafinda amlan sdrveydri
tatmin  edici defigik tedbirler alinmadik¢a, ldare
tarafindan onaylanan wve bu Ek'in 5A(5) kurallarinda
amldify gibi Teskitaun gelistirdifl standartlara
dayali tank pompalama sartlarina  gére bosalima
yapilmamasi.

yikama yontemi Idare tarafindan onaylanmis ve Tegxilatin
standartlara dayali olacak ve ¢ikan tank yikama sulan

bosaltma limanindaki bir alma tesisine bastlacaktir.

(b}

Gemi kaptaninin taleb Uzerine, Taraf Hiikiimeti, asagidaki
hususiara kani olmast halinde, gemiyr bu paragrafin
(a) alt paragraf gereklerinden muaf tutabilir:

{i) Bosaltilan tank bir ©nceki ile ayni cins veya onunla
uyumlu bir bagka madde ile yeniden yiliklenecekse
ve bu tank, yukleme Yncesi ne yikanacak ve ne
de balast ile doldurulacak; veya

(i1} Bosalulan tank, denizde ne yikanacak ne de balast
ile doldurulacak ve ldare tarafindan onaylanan ve
Tegkilatin geligtirdift standartlara dayal: bir yéntemle
6n yikamadan gegirilecek ve ¢ikan tank yitkama sulari,
alim tesisimin elverigli ve yeterli oldugu yazilt olarak
beyan edilmek sartiyla baska bir limandak: alim
tesisine bosaltilacak; veya

(1ii) Y@k kalinular:, ldarenin onayladigh ve Tegkilatin

Jzel Alanla

gelisuirdidl  standartlara dayali bir havalandirma
yéntemiyle atilacaktir.

rda Kategori B Maddelen

{6} Kategori B maddelert ile ilgili agagidaki hikiimler Ozel Alanlarda
uygulanacakur:

(a)

()

(b wve (¢} paragraf hikUmlerine tdbi bosaltilms bir
tank gemimin bosaltma limamini terketmesinden &nce bir
6n yikamadan gegirilecektir. Uygulanan &n yikama ySntemi
fdarenin onayladij: sekilde ve Tegkilatin geligtirdigi
standartlara dayali olacak wve cgikan tank yikama sulan
bosaltma limanindaki bir alim tesisine basilacaktir.

Bu paragrafin (a) alt paragraf gerekleri, tim asafidaki
sartlarin yerine geldijine inamldifi zaman uygulanmaz.
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(i} Bogaluilan Kategori B maddesinini by Ek‘'in 5(2)
Kuralina bagli olarak Ozel Alan diginda denize bosalt-
labilecek maksimum miktar asan bir miktarda kalinn
meydana  gelerek  Teskilatin  geligtirdiii  stagndartlar
icinde bylunmasi ve Xalintilarin by Ek‘'in 5(2) Xuyralina
uygun olarsk Ozel Alan diginda daha sonra denize
bagsaluilmak lizers gemide alikonmasi: ve

(ii) Bosaltmanin f{dare tarafindan enaylanan ve bu Ek'in
3A{5) Kuralinda belirtildi§i sekilde Teskilanin gelistirdi-
&i standartlara dayali tank pompalama gartlarina
gire vapilmasi ya da pompalama gartlarina uyulmadifin-
da inandiracak defisik tedbirler alinmasm,

(¢} Gemi kaptaminin talebi dzerine, Taraé Hiukiimeti gsafrdaki
hususlara kani olmasi halinde, gemiyi bu paragrafin

(a) alt paragrafi gereklerinden muaf tutabilir;

(i} Besaltilan tank bir Onceki ile ayni cins veya onunla
uyumlu bir bagka madde ile yeniden ylklenegek
ve bu tank, yitklems 8ncesi ne yikanacak wve ne
de balast ile deldurulacak: veya

{ii) Bogaltilan tank denizde ne yikanacak ne de balast
ile doldurulacak wve f{dare tarafindan onaylanan
ve Tegkilatin gelistirdii standartlara dayaly bir
y8ntemle &n yikamadan gegirilecek ve ¢tkan tank
ytkama sulayri, ahm tesisinin elverigli wve yeter-
li  oldugu yazili olarsk beyan edilmek sarnyla,
hagka bir limandaki =sum tesisine bogaltilacak}
veya

(iit)  Yuk  kalintilari, Idarenin enayladify ve Teskilann
gelistirdigdi standartlara dayah bir havalandirma
ybntemiyle anlacaknr,

Ozel Alanlarda Kategori C Maddeleri

n Kategori C maddeleri {le ilgili asafidaki hikimler {zel Alanlarda
vygulanacaktir:

{a) Bu paragrafin (b) ve (e} paragraft hijkimlerine tah
besaltilmis bir tank, geminin bogaltma limanint Lerketmesinde,
Bnce, agsafidakilerin  olmast halinde, bir Bn ytkamadan
gegirilecektir:

(i) Bosalnilan Kategori B maddesinin, bu Eknin 519
Kyralina Pbafly olarak denize bosaltilabilecek maksimum
miktar1 asan bir miktarda kalintt meydana gelerek
Teskilatin gelistirdigi stapdarilar iginde bulunmasi:veys

{1i) Bu Ek'in 5 A Kyral'imin belirttifi miktarlardaki
yitk kalintslapimi, uygulandift gekilde gemiden atmak
igin, bu Kural'in (i}{a) parajrafinda pmlan sérveydri
tatmin edecek defigik tedbirler alinmadikca, ldare
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tarafindan onaylanan wve bu Ek'in 5A(5) Kurallarinda
amildifn  giki, Tegkilatin geligtirdifi  standartlara
dayaly tank  pompalama  sartlamna gdre bosaltma
yapilmamasi.

On yikama ybntemi idare tarafindan onaylanmis ve Teskilatin gelistirdigi
standartlara dayalt olarak ve ¢ikan tank yikama sulart bosaltma
limamndaki bir alim tesisine basilacakur.

(b) Bu paragrafin {a) alt paragraf gerekleri, tim agafidaki
gartlar yerine getirildi§i zaman uygulanmaz:

{i) Bosalnilan Kategori C maddesinin bu Ek'in 5(3) Kuralina

(it}

baflr olarak Hzel Alen disinda denize bosaltilabilecek
maksimum miktari asan bir miktarda kalinti meydana
gelerek Tegkilatin geligtirdigi standartlar iginde
bulunmast wve kalinularin bu  Ek'in 5(3) Kuralina
uygun olarak Ozel Alan disinda daha sonra denize
bosaltilmak lizere gemide alikonmasi;ve

Bosaltmanin Idare tarafindan cnaylanan ve bu Ek'in
5A(5) Kurali'nda belirtildigi sekilde Tegkilatin Beligtirdigi
standartlara dayal:r tank pompalama sartlarina gbre
yapilmas1 ya da pompalama sartlari yerine getirilemedi-
ginde bu Ek‘'in '5A Kural'imin belirttigi miktarlardaki
yik kalintilarini, uygulandigy sekilde gemiden ¢ikarmak
tgin, bu Kural'in (1)(a) paragrafinda amlan sdrveydri
tatmin edecek degigik tedbirler alinmasi,

(e) Gemi kaptamimin talebi fizerine Taraf Hiuktmeti asafidaki
hususlara kani eclmasi halinde, gemiyi bu paragrafin
{a) alt paragrafi gereklerinden muaf tutabilir:

(i) Bosalnilan tank bir &onceki ile aynl cins veya onunla

{11}

(iii)

uyumlu bir baska madde ile yeniden ylklenecek ve
bu tank yiikleme &ncesi ne yikanacak ve ne de balast
ile doldurulacak: veya

Bosaltilan tank denizde ne yikanacak ne de balast
ile doldurulacak wve ldare tarafindan onaylanan ve
Teskilatin gelistirdigi standartlara dayalt bir yé#ntemle
¢n yikamadan gegirilecek ve ¢ikan tank yikama sulari,
alim tesisinin elverigli ve yeterli olduu yazili eolarak
beyan edilmek sartiyla, bagka bir limandaki ahim
tesisine bogaltilacak; veya

Yilk kalintiilari  idarenin  onayladin  ve  Tegkilann
geligtirdifi  standartlara  dayali  bir havalandirma
yéntémiyle atiladaktir.

Thim Alanlarda Kategori D Maddeleri
(8} Kategori D maddeleri ile ilgili olarak, hosaltilan bir tank yikansin
yikanmasin, ¢ikan tank yikama sulari bir alim tesisine basilacak

veya -tankda kalan artiklar bu Ek'in 5(4) Kural'ina gdre sulandiralacak
ve denize basildeaktir.
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Bir Slop Tankdan Bogaltma

9) Kategori A maddesi igeren kargo pompa dairesi sintinelerinin
de dahil eocldyfu wve bir slop tank iginde gemide alikenulan artiklan
ya da @®zel bir alan. iginde Kategori A veya B maddeleri bu Ek’in
5(1), (7) veya (8) kurallamw hikimlerine gire, hangisi olursa, bir
alim tesisine basilacaktir,

Kural 9
Yuk Kayit Defteri

(1) Bu Ek’in uygulandifi her gemide, geminin seyir jurnalinin wir
bEliml olarak ya da ayr1 olarak bu Ek'in Eklenti iV'iinde belirtilen
bigimde bir YUk Kayit Defteri bulynduracaktir,

(2) Yik Kayit Defteri, gemide bir zehirli sivi madde ile ilgili
asgfda yazili iglemlerden biri yapildifinda, her bir tank igin ayrninuih
olarak deldurulacaktiry

(i) Yikun yiklenmesi;
{ii1) Yukin igeride aktariimasi;
(iil)  Yikin bogaltilmasi:
liv} YUk tanklarinin temizlenmesi;
{v) Yuk tanklarina balast alinmasi;
{vi} Yk tanklarindan balastin bogalnlmasy;
{vii) Kabintilamin alim tesislerine verilmesi;
(viii) Bu Ek'in Kural S'ine uygun olarak, kalintlarin denize
bogaltilmas: veya havalandirma yoluyla ¢ikarilmasi,

(3) Bilerek vya da kaza senycy zehirli stvi madde ya da biyle
madde igeren karigimlarin bu S55zlegmenin Madde B ve bu Ek'in {ural
6'sinda  stzkonusu edildifi gibi bogalnlmasi durumunda, bosaltmanin
koyul ve nedenleri belirtilerek Yik Kayit Defterine agiklama yapilacrktur,

(4) Stzlegmeye Taraf Hukimet tarafindan, bir gemiyi denetleyip
bu Ek ile ilgili igslemlere nezaret etmek lizere, bir sérveydrln atanmas:
veya yetkili kilinmast durymunda, by sbrveydr Yik Kayit Defterine
gerekll agiklamay: yapacakur,

(5} Bu Kural'in (2) wve (3) paragraflarinda helirtilen her bir
islem gecikmeksizin Ytk Kayrt Defterine eksiksiz olarak gegilecek,
hiylace defterde her igleme ait tUm agtklamalar tamam olacaktir,
Her kayit iglemin gérevlisi zabit ya 'da z2abitler tarafindan ve her
sayfa geminin kaptam tarafindan imzalanacaktir, Yk Kayit Defterindeki
kayitlar, geminin bayrafim tagima hakkina sahip oldufu devletin
resmi dilinde ve Dékme Halde Zehirli Sivi Maddelerin Tasinmas: igin
Uluslararass Depiz Kirlepmesini  Onleme iusiararasi Belgesine veya
bu Ek'in Kuval 12'*sinda antlan bir belgeye sahip olan gemilerde
Ingilizce vya da Frapsizca yazilacaktip, Anlasmazlik veya geligki
durumunda geminin bayrafimi ‘ta;ima ‘hakkina sahip oldufn devletin
resmi dilindeki kayitlar gecerli glacaktir.
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{6) Yik Kayit Defteri incelenmek igin istendifinde hazir bulundurul-

mak fizers, yedekte gekilen ig¢inde personel bulunmayanr gemiler diginda,
gemide saklanacaktir, Son kayit tarihinden sonra iig yilhik bir sire
iginde saklanacaktir.

(7) Bir Taraf Hukiimetinin yetkili uzmam limanda bulunan herhangi
bir geminin Tik Kayit Defterind inceleyebilir ve defterdeki herhangi
bir kayitin kopyasini ¢ikarabilir ve bu kopyanin defterdeki kayitlarin
dogru ‘kopyasi oldufunun geminin kaptamr arafindan onaylanmasim
isteyebilir. Geminin YUk Kayit Defterindeki bir kayitin dofru kopyasi
oldufu gemi kaptapmi tarafindan onaylanmg elan bdyle bir kopya,
kayttda aciklamas:1 yapilan olaylarin delili olarak mahkeme iglemlerinde
kabul edilecektir. Bu paragtafa gdre yetkili uzman tarafindan Yiik
Kayit Defterinin incelenmesi wve onayly bir keopyasimin qikarilmas,
geminin  gereksiz gecikmesine meydan vermeksizin, mimkin oldugu
kadar ¢abuk yapilacaktir.

Kural 10
Ssrveyler

(1) Zehirli sivi  maddeleri ddkme halde tagayan gemiler asgagida
belirtilen sbrveylere tabi olacaknr:

(a) Gemi hizmete baglamadan ®nce veya bu Ek'in Kural 11'inde
istenilen belgenin ilk defa verilmesinden &nce yapilan
ve bu Ek'in kapsadifi kadart ile geminin yap1, techizati,
donanim, tertibat ve malzemenin tam bir denetimini igerecek
olan ilk sdrvey, Bu sdrvey geminin yapi, teghizat, donamm,
tertibat  ve malzemesinin bu Ek'in gereklerine tamamem
uyulup uyulmadiiny saptayacak gsekilde olacaknr,

{b) ldare tarafindan belirlenen ve 5 yili' gegmeyen araliklarla
yapi, techizat, donanmim, tertibat ve malzemenin bu Ek'in
tlgili gereklerine tamamen wuyulup uyulmadifint saptayacak
sekilde yapilan periyodik sérveyler.

{c) Belgenin gecerli oldufu sire 1gerisinde ve teghizat
ve bununla ilgili pompa ve boru sistemlerinin by Ek'in
gereklerine tamamen uyup wymadifimi  ve iyi galisar
durumda olup clmadiklarini saptayacak en az bir ara
sdrvey. Béyle DbDir ara strveyin herhangi bir belgenin
gegerlilik sliresi igerisinde yapilmas: halinde, bu sdrvey
ne belgenin gecerlilik slresinin ortasimin 6 ay &ncesinden
daha erken, ne de 6 ay sonrasindan daha ge¢ yapilacakur.
Biyle ara sdrveyler bu Ek‘’in Kural 1l'ine g¥re verilmis
olan belgenin Uzerinde onaylanacaktir.

(d) Belgenin verildi§i tarihin glinl ve ayindan &nceki veya
sonraki 3 ay igerisinde yapilan ve geminin yapmasi
dilgitnillen hizmetin tim  sartlarinda  yapi, techizat,
donamm, tertibat ve malzemenin tatimin edici olup olmadiim
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saptayacak genel bir deretimi igeren Dbir yilhik sbrvey,
Boyle yillik s¥rveyler bu Ek'in Kyral 1ll‘ine gdre wverilmis
clan belgenin Uzerinde enaylanacakur.

(2} {(a) Bu Ek  hiukUmlerinin yaptirim1  bakimindan  gemilerin
sétveyleri Idarenin memurlar tarafindan yuruttlecektir.
Bunuynla birljkte, ldare bduy strveyleri bu amagla atanan
sbrveydrlere ya da  kendisinin  tamdifn  kuruluglara
birakabilir,

(b} 1dare, bu paragrafin (a) alt paragrafinda beyan edildifi
gibi sdrveyleri ve denetimleri yiirtitmek igin sérveydrlere
ve taninmts kuruluyslara, agsaBidaki hususlarda en alt
dilzeyde yetki verecektiry

{1) Bir geminin enarimin:i istemek: ve
{ii) Bir liman devletinin ilgili otoritelerinin istemesi
halinde sdrveyleri wve denetimleri yapmak.

ldare, atanmig sBrveygrlereveya taninmig kuruluslara
verilen yetkinin dzel sprumluluklarim ve keogsullanmi,
kendi memurlarinin bilgi sahibi olmalari igin bu Sdzlegmeye
Taral olanlara sirkilie etmek Uzere Tegkilata bildirecektir.

{c) Atanmiy bir sidrveydr veya taminms bir kurulus, geminin
durumunun veya teghizatimin belgenin ayrintilarina
tam olarak uymadifim ya da geminin deniz gevresine
agiri  bir zarar wvermeksizin denize agilmaya uygun
olmadifani tesbit ettidi zaman, bu sdrveydr veya kurulug
derhal duzeltici tedbir alinmasimi saglayacak wve zamam
gelinece, bu hususu ldareye  bildirecektir. EZer boyle
dUzeltici tedbir alinmazsa belge geri alinacak ve {[dareye
kisa zamanda bilgi verilecektir ve efer gem difer Dir
taraf devletin limaminda ise, liman devietinin ilgili
vetkilileri Wezs Misa zamanda haberdar edileceklerdir.
ldarenin bir memury,atanmng bir sérveysr ya da  taninmis bir

kurulug liman devietinin yetkililerine haber verdi§1 zaman, liman
devletinin hilkimeti bu memura, sbrveydre ya da kuruluga, bu Kural'a
gére yukimluluklerini yerine getirmede gerekl1 yardimi yapacaktir,
Uygulanabildifi rtakdirde, ilgilt liman devletinin hiikiimenn geminn
deniz cevresine arzu edilmeyen bir zarar vermesine meydan birakmaksizin
en yalkin bir eonanm limanina gitmesi amaciyla demze agqiimast ya
da liman: terketmesi diginda seyretmemesini saflayacak tedbirleri
alacakur,

(d)Her durumda, ilgili ldare sdrveyin ve denetimin btitunlujuny
ve etkinli}ini tam pgarantl edecek ve bu yiukimluii yerine
getirmek igin gerekli dUzenlemeleri yapmayi Ustlenecektir.

(3} (a) Geminin wve techizatyman durumunun, geminin her durumda
deniz gevresine arzu edilmeyen bir zarar vermesine meydan
birakmaksizain  denize acgilmasina  elveriglilifini  saglamak
igin, by Sbzlegmenin hikimlerine uygunlufu temin edilecektir.



-~ 109 —

{b)Bu Kural’in (1} paragrafina gbre geminin herhangi dbir
strveyinin tamamlanmasindan sonra strveyin kapsadifi,
sistemler, donanimlar, tertibat ya da malzemede, ldarenin
onayl olmaksizin, bu teghizat ve donanmimlarin de3rudan
deZistirilmeleri diginda hi;bir deBigiklik yapilmayacaktir.

{c) Bir gemi kazaya ujradiiinda ya da geminin biltinliFlint
ya da bu Ek'in kapsadifiv teghizatin saBlamlifim veya
verimlilifini gergekten etkileyen bir hasar meydana geldifinde
geminin  kaptani veya aahibi tlk firsatta ilgili belgenin
verilmesinden sorumlu lidareye, tamnmg kuruluga ya da
atanmis s¥rveydre, bu Kural'in (1} paragrafiman {stedifi
bir sbrveyin gerekip gerekmedijini tesbit edecek, Dbir
tahkikatin baglamasina neden olacak raporu verecektir,
Ejer gemi baska bir taraf devletinin limaninda ise, kaptan
ya da pgeminin sahibi keza iiman devletinin ilgili otoriteleri-
ne derhal rapor verecek ve atanmig sBrveydr ya da tapinmi§
kurulus bu raporun verilip verilmedifini aragthiracakfir.

Kural il
Belgenin Verilmesi

{1} Stzlesmenin difer Taraflarnnin hilkUimranlik yetkisi altindaki
limanlara ya da terminallere yapilacak seferlere tahsis edilen ve
zehirli s1vi maddeleri tasiyan herhangi bir gemiye bu Ek'in Kural

10 hikimlerine wuygun olarak yapilan sdrveyden sonra Dokme Halde
Zehiirli  S1v1 Maddelerin  Taginmasi  igin Deniz Kirlenmesini Onleme
Uluslararasi Beigesi verilecektir.

£2) Bu belge, 1dare tarafindan ya da Idarenin yetkili kildijr
bir kigi veya kurulug tarafindan verilacekitr, Her durumda ldare
bu belgenin tam sorumlulufunu yuUklenecektir,

{3} (a)ldarenin istefi Uzerine SVzlegmeye Taraf bir HukUmet bir
gemiye sdrvey yaptirabilir ve bu Ek'in hikumlerinin yerine
getirildifi kamsna vardifinda, bue Ek uyarinca gemiye
ya bir Dokme Halde Zehirli Sivi  Maddelerin Taginmas:
igin Deniz Kirlenmesini Onleme Uluslararasy Belgesi verecek
ya da verilmesi igin yetki tamiyacaktir,

{b) Bu belgenin ve sérvey raporunun birer kopyalar plabildifin-
ce gabuk, isteyen ldareye ginderilecektir,

{c) Bu gekilde verilen bir belge, ldarenin istefi Uzerine verildi-
gini belirten bir agiklamayr igerecek wve bu Kural'in (1)
paragraflina uygun olarak verilen bir belge gibi taninacak
ve gegerli olacaktir.

(d) Taraf olmayan bir devletin bayrafimi tagima hskkina
sahip elan bir gemiye, Dokme Halde Zehirli $ivi Maddelerin
Taginmasi  igin  Deniz  Kirlenmesini Unlemea Uluyslararas:
Belgesi verilmeyecektir.
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(4) Dskme Halde zehirli Sivi  Maddelerin Tasinmasy igin Deniz
Kirlenmesini Onleme Uluslararasi Belgesi wveren devletin resmi dilinde
ve bu Ek'in V.Eklentisinde gdsterilen modele uygun bir formda diizenlene-
cektir. Eger kullanilan dil Ingilizce ya da Fransizca dillerinden
biri dejilse, metin iginde bu dillerinden birine yapilms cgeviri de
bulunacaktir.

Kural 12

Belgenin Gegerlilik Siiresi

(1} Dokme Halde Zehirli Sivi Maddelerin Tasinmasi igin Uluslararas
Deniz  kirlenmesini Onieme Uluslararasi Belgesi JIdarece belirlenen
5 yil1 gegmeyecek bir siire igin verilecektir.

{2) Idarenin  omayr olmaksizin  yapida, techizatda, sistemlerde,
denamimlarda, tertibatta, veya gereken malzemede bu teghizatin veya
donamimlarin dofrudan dofiruya de@istirilmesi diginda, Snemli degisiklikler
yapilmly ise, veya efer bu Ek'in 10(1)(c) ya da (d) Kurallarina
gbre ldarenin belirledifi ara vyahut yillik sérveyler -yapilmaz 1se
belge gegerlilifini yitirecektir.

(3 Verilmig bir belge keza geminin bagka bir devletin bayragina
gegmesi  halinde gegerhiliffini  yitirecektir. Yeni bir belge, ancak
belgeyi wveren hilkimetin geminin bu Ek'in 10(3){a) ve (b) Kural'larinmin
gereklerine tamamen wuygun olduguna tam olarak kanaat getirmesi
halinde verilecektir, Taraflar arasinda bir degsiklik oimasi durumunda,
degisiklifin olmasindan sonraki lig ay igerisinde talep olursa bayragini
tagima hakkina sahip oldugu Taraf Hikiimeti, dedigiklikten &nce
gemide oulunan belgmin bir kopyasin: ve eZer varsa sSrvey raporunun
bir kopyasini da miimkiin olan en kisa zamanda idareye gsnderecektir.

Kural 12 A

Kimyasal Tankerlerin S6rveyi ve Belgelendirilmesi

Bu Ek'in Kurallart 10, 11 ve 12'nin hiikiimlerine bakilmaks,zin,
UVluslararast Ddkme Kimyasal Madde Kod'unun hilkiimlerine uygun
olarak bu Stzlesmeye Taraf Devletler tarafindan uygulandii sekilde
sérveyleri yapilan, ve belgelendirilen kimyasal madde tankerleri,
anilan kurallarin hiikimlerine uyduklan farzedilecek ve bu Ked'a
gére verilmis belge, bu Ek'in 11 kuralima uygun olarak verilen bir
belge gibi taninacak ve gegerli olacaktir.

Kural 13
Kaza ile Kirlenmeyi En Alt Dlzeye Indirmek Igin Gerekler

(1) Dskme A, B ya da C kategorisi zehirli sivi maddeleri tasiyan
gemilerindizayn yapim, teghizat ve isletilmeleri bdyle maddelerin
kontrolsuz olarak denize bogaltimlarin: en alt dizeye indirecek jpekilde
olacaktir.



€21 1 Temmuz 1986 weya daha somra insa edilmiy olan Kimyasal
Tankerler Uluslararast Dskme Kimyasal Madde Kod'unun gereklerine
uyacaklardir.

(3) 1 Temmuz 1986'dan &énce yapilan Kimyasal Tankerler agafidak:
gereklere uyacaklardir,

(a) Agafidaki kimyasal tankerler, gemilere uygulanabildifi
sekilde, Dokme Kimvasal Madde Xod'unun 1..7,2 paragrafinda
atif yapilan gereklere uyacaklardir:

(1) imsa mukavelesi 2 Kasim 1973 wveya daha sonra yaptlan
ve Spzlegmeye Taraf devletlerin hukiimranhbk yetkisi
altindak:r limaplara ya da terminallere sefer yapmak
igin tahsis edilen gemiler; ve

(1i}) Geminin yalmiz bayragini tasima hakkina sahip oldufu
devletin  limanlart ya da terminalleri arasindak:
seferlere tahsis edilen wve 1 Temmuz 1983 veya daha
sonra inga edilmis olan gemiler;

{b) Asafiidaki kimyasal tankerler, gemilere uygulanabildii
sekilde, Dokme Kimyasal Madde Kod'unun 1.7.3. paragrafinda
atif yapilan gereklere uyacaklardir,

(i) Insa mukavelesi 2 Kasim 1973 veya daha sonra yap:ilan
ve Sozlegymeye Taraf devletlerin hiklimranhik yetkisi
altindaki limanlara ya da terminallere sefer yapmak
igin tahsis edilen gemiler; ve

(it} Yapim wve techizat bakimindan Kod'a uygunlukian
1  Temmuz 1994'den daha ge¢ olmayan bir tarihte
ylrirlijge girecek olan 1600 gros tandon kigik gemiler
disinda, ydlmz bayraim tasima hakkina sahip olduju
devletin  limaplart ya da terminalleri arasindaki
seferlere 1ahsis edilen ve 1 Temmuz 1983'den &nce
inga edilmis gemiler,

{4) A, B wveya C Kateforisi zehirli sivi maddeleri dokme halde
tagiyan kimyasal tankerlerin digpindaki gemilerle ilgili olarak idare,
bu  Kural®in (1) paragrafs hiikiimlerine wuygunluBunu saglamak igin
Tegkilatin gelistirdig: ilkelere dayali uygun tedbirleri alacakur.

Kural 14
Petrol Benzeri Maddelerin Tasinmasi ve Bogaltilmas:

Bu Ek'in difer kurallar1 hiktdmlerine bakmaksizin C veya
D Kategorisine dahil oclarak bu Ek'in Eklenti 1l'sinde belirtilen wve
Tegkilatin  geligtirdiji 8lgiitlere gore petrol-benzeri maddeler olarak
Teskilat tarafindan tamimlanan zehirli siv: maddeler asagidaki sartlarnn
timiine uvulmak sartiyla, Sozlesmenin Ek 1'inde belirtilen bir petrel
tankerlerde tasinabilir ve bu Sbzlegmenin Ex 1 hikiimlerine gbre
bosaltilabilir:
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Ek'de belirrildifi gibi, bu Sbzlesmenin lirin

tagtyicilarina uygulanabilen Ek’l hiikUmlerine uyacaklar.

{(b) Gemiter

Deniz Kirlenmesini  Onleme Uluslararasi Belges:

ile B8 Dbaglisimi  bulunduracaklar ve belge, geminin bu

Kural'a

uyarak petrolebenzeri maddeleri tagiyabilecegini

belirtmek igin tasdik edilecek ve bu tasdik geminin
tasiyabilecefs petroi  benzeri maddelerin bir listesini
igerecektir.

(¢) C Kategorisi maddelerinde gemi, agafidaki Ked'larin
J.gemi tipi hasar denge gereklerine uyacaktir.

(1} 1 Temmuz 1986'da veya daha sonra 1nsa edilmis bir
gem1 olmasi  halinde  Ulyslararasi Dékme Kimyasal
Madde Kod'u; veya

(ii) 1  Temmuz 1986'dan &nce 1inga edilmis gemi eolmasi

halinde, bu Ek'in Kural 13'Une gore uygulandij:
gibi, Dokme Kimyasal Madde Kod'u: ve

{d) Tasinacak petrol-benzeri maddelerin izlenmesinde kullanilmak

izere

geminin petrel bogaltimin:t jzleme ve kontrol sistemi

igerisindeki petrol 8lger {oil content meter) ldare tarafindan
opaylanacaktir.

ZEHIRLLI S1V1 MADDELEREN SINIFLANDIRILMASI ILKELER]

Kategori A

Kategori B

Biyolojik eolarak biriktirilebilen ve suda yagayan canlilar
¥ya da insan saghifi i¢in bir tehlike olugmasina neden
olan; ya da suda yagayan canhlar igin gok zehirli olan mad-
deler (Tlm'si 1 pmm'den daha az olarak saptanan),
Zehirlilik Derecesi 4 olarak tanimlanan; ve ¢k olarak
tehlike ©boyutlarindaki ek unsurlarina veya maddenin
dzel karakteristiklerine  afirhik  verildifinde ({(TLm’'si
1 ppm veya daha fazla ancak 10 ppm'den daha az clarak
saptanan), Zehirlilik derecesi 3 olarak belirtilen  suda
yagayan canlilar ig¢in orta &lglide zehirli olan belli
maddeler,

Birhafta ya da daha az stireli kisa bir tutulma ile
biyolojik olarak biriktirilebilen; ya da denizden g¢ikan
yiyeceklerin kokusmasina neden olabilen; vya da suda
yasayan canlilar ig¢in orta o&lglide zehirli olan maddeler
(TLm'si 1 ppm veya daha fazla ancak 10 ppm'den daha
az olarak saptanan), Zehirlilik Derecesi 3 olarak belirtilen
ve ek olarak maddenin tehlike Dboyutlarindaki ek unsuclari-
na veya &zel karekteristiklerine afirlik verildiZinde
(Tlm'si 10 ppm veya daha fazla ancak 100 ppm°den
az} olarak saptanan, Zehirlilik Derecesi 2 olarak belirtilen
suda yagayan canlilar igin az zehirli olan maddeler.



Kategori C

Kategori D
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Suda yasayan canlhilar i¢in az zehirli olan maddeler
(TLm'si 10 ppm veya daha fazla ancak 100 ppm'den
daha az olarak saptanan), 2Zehirlilik Derecesi 2 olarak
belirtilen we ek olarak maddenin tehlike boyutlanindaki
ek unsurlarina veya  &zel karekteristiklerine afirlik
verildiinde (TLm’'si 100 ppm veya daha fazla ancak
1000 ppm'den daha az olarak saptanan), Zehirlilik
Derecesi 1 olarak belirtilen suyda yasayan canlilar igin
pratiktie .zehirli oelmayan maddeler,

Suda yagayan ganlilar igin pratikte zehirli eolmayan
maddeler, (TLm'si 100 ppm veya daha fazla ancak 1000
ppmden daha az olarak saptanan, Zehirlilik Derecest
1 olarak belirtilen) ya da deniz dibinde yiksek bir
bivokimyasal oksijen gereksinimi (30D} olan birikintiler
ortiisii olugturan; ya da S mg/kg dan daha az miktarda
bir 1D ., ile insan saflifi igin biydk tehlike olugsturan;
yada kahiealifn  kokusu vya da zehirli ya da tahrig
edict &gelliklerv  nedeniyle gijzellikleri orta derecede
azaltan ve kumsallarin lullamlmasint  engelleyebilen;
ya da 5 mg/kg wveya daha fazla ancak 50 mg/kg dan

daba az miktarda 1B e insan saghigr n oria

dlgide tehlikeli plan we glzellikleri az miktarda azaltan
maddeler,

Piger &Siwvi Maddeler (bu Ek'in Kural 4 amaglari igin}
yukaridaki A,B,C ve D Kategori sinifindan bagka maddeler.
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EKLENTI 11

DOKME OLARAK TASINAN ZEHIRLI S1vl MADDELERIN LiSTESI

Bogdtima 15-
lemler1 igin Kalint
kirletme derigimi (konsantrasyonu)

Nug§ram kategorisi {agirttk olarak wyiades
Ek 11'nin Ek'I1'nin  Ek 1ll'min

3. Kuralt 5(1}Kurali _5(7) Kurah
i 11 11 1v
Ozel alan Ozel alan
MADDE disinda iginde
Asetaldebit 1089 C
Asetik asit (Sirke asidi) 2789 x C
2790 x

Asetik anhidrit 1715 C
Asetan siyanohidrin 1541 A 0.1 0.05
Aseton D
Aset1l Klorir 1717 c
Akrilamzt g;zeltisi 2074 D
(% 50 ya da daha az)
Akrilit asit 2218 D
Akrilonitril 1093 B
Adiponitril 2205 D
Alkol C C C karnigim D

4 56
Alkol C5 . &, bireysel ve
kartsimlar: D
Alkol C7 R CS Cgbireysel C
ve karigimlari
Alkol Cll'J . Cu ' C.12 bireysel B
ve karisimlar:
Alkol etoksilat (daha yiksek D
sekondor)
Alkol (T /C )

13 15
Peli £3-11)
Eteksilatlar B

Kirletme Kkaregorisinin parantez 1¢inde olusu © maddenin bu listeye
alinmakla beraber, #zellikle canlilar bakimindan, cevreye dojurduju
tehlikelerin deferlendirilmesinin tamamlanmasy igin daha fazla bilgiye
gerek  oldujunu  gbsterir. ‘Tehlikenin  deferlendirilmesi tamamlanana
kadar saptanan bu Kirletme kategorisi kullamlacaktir.

X BM (Birlesmig Milletler) numarasi 2789 vyiizde 80'den fazla ¢bzelti
ve 2790 ise ylizde 10 ile yiizde 80 arasinda ¢bzelti gosterir,
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Madde 1 I1 111 1v
Alkil akrilat vinil ©
Piridin kopolimer tolven iginde C
Alkilamin karisimlar:
Alkil (C-C ) benzen karigimlari

9 17
{Lineer ve dallanmis eclarak) D
Alkil benzen silfonat
(Dallanms zincir) B
Alkil benzen silfonat
(Lineer zincir) c
Alkil benzen 2584
Siilfonik Asit 2586
Alil Alkel 1098 B
Alil klorir 1100 B
2(2Aminoteksi) etencl 3055 L
Aminoetil etanolamin D
Namine etil piperazin 2815 b
Amonyak ({sulu} (%28 ya da 2672% c
daha az)
Amonyum nitrat ¢ozeltisi 2426 D
%33 ya da daha az)
Amonyum siilfat ¢dzeltisy D
Amonyum siilfir ¢dzeltisi 2683 B
(%45 ya da daha az)
Amil asetat, ticari 1104 C
N-amil asetat 1104 C
Sec-Amil asetat 1104 Cc
n-Amil atkol 1105 D
sec-Amil alkol 1105
Amil alkol, primer 1105 D
Anilin 1547 c
Benzaldehid c
Benzen %10 ya da daha fazla L1l4% c

Benzen igeren karigimlar

«pM _numarasi % 10-%35 gésterir.

**BM numarasi 1114 Benzen icin gegerhidir.




— 116 —

Madde

111

w

Benzen siilfenil kleriir
Benzil asetat

Benzil alkol

Benzil kleriir

Buten pligomer
n-Butil asetat
sec-Butil asetat

n-Butil akriltat
Buynilamin {tlim izomerleri)

Butil benzil ftalat
n-Butil butirat

Butil/Desil Setil-Eikosil
metakrilat karisim

Butilen glikol

1,2-Butilen oksit

n-Butil eter

Butil laktat

Buti}l metekrilat
n-Butilaldehit

Butirik asit

Gamma hutirplakton
Kalsiyvum alxil sajisilat
Kalsiyum kloriir ¢dzeltisi
Kalsiyum hidroksit gozeltisi
Kalsiyum hipoklorit ¢ozeltisi
Kalsiyum nafanat madeni yafida
Kafur yag

Kapreolaktam

Karbolik vyajg

Karbon silflir

Karbon tetra klorir

2225

1738

1123
1123

2348
Normal
1214 (180}

3oz2
1149

1129
2820

1130

ni
1846

o o N v w0 N9

w >

.m>>0w>WUUUwaUUnﬁﬂU

0.1

0.1

p.t
0.1.

0,08

0,05

0,05

0.005
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Madde 1

Baladur ceviz kabu@u yaf
tislenmemis)

Hint yagi (kastor yag) 1750
Kloreasetik asit 1695
Klorocaseten

Klorabenzen 1134
Klorotorm 1888
1.Klorcheptan

Klorhidrin'ler {(ham)

0-Kloronitro benzen 1578
2.Xloropropionikasit 511
3. Kloropropionikasit

Klorosiilfonik asit 1754
m-Klorotolien 2238
o-Klerotolien 2238
p-Klorotoilen 2238
Klorotelien (Karigik izomerler) 2238
Kolin kloriir ¢otzeltisi

Sitrik asit

Kémir katrant nafta ¢dzicl

Kobalt nafrenat

(¢Bzilct nafta iginde)

Hindistan cevizi yaf:

Hindistan cevizi yagi, yad asidi

met1] esteri

Morina balif1 cieri yaf
(Bahik yafi)

Misirdzia yagi

Pamuk ya@ir

Kreosot ftkdmir katraai}

Kreozot {(tahta)

Kresal, kamgik izomerler 2076

Kresil difrenil fosfat

» W@ o om OO 0T

0.1 0.05

« e

0.1 0.05

0.1 0.05

?’WUU}N-"mﬁQQ

0.1 0.05

A 0.1 0.05
A 0.1 0.05
A 01  0.05
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Madde I 11 1l v
Kresil asit 2022 A 0.1 0.05
¥rotonaldehit 1143 B

Sikloheptan 224! n

Sikloheksan 145 c
Sikhcheksan/Siklaheksanol <

Karigiml

Sikloheksanecl c

Sikloheksanen 1915 D

Sikloheksilamin 2357 c

P-Simen 2046 C
Dekahidronaftalin n47 (D)

nPekaldehid B

Dekan (D)

Decin B

Desil akrilat 0.1 0.05
Desil alkel (izomerieri}

Diaseton alkel 1148

Dielkil (C-C) ftalatlar (D)

Dibenzil étet )

Dibutitamin c

Dibutil ftalat A 0.1 0.05
m-diklorobenzen B

o-Diklorbenzen 1591 B

1,1-Dikloretan 2362 B

1.2-dikloretilen 1150 §1))

Dikloretil ater 1916 B

1,6-diklorhpksan B
2,2-Dikloroisopropil eter 2490 C

biklor metan 1593 D

2.4-Diklor fenpl 2021 A 0.1 0.05
2.4-Diklor fenoksiazetik asit A 0.1 0,05

2.4-Diklor fenoksj asetik asit

dietanglamin tuz gézeltisi

tA) 0.1 0.03


http://Krotonaldeh.it
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Madde 1 11 111

1V

2,4~Diklor fenokst asetik asit,
dimetil amin tuzu (%70 ya da
dabha az 0.1
2,4~-Diklorfenoksi asetik asit,

A
triisoproponcolanin tuz clzeltisi (4} 0.1

1,1-Dikloro propan

8
1,2-Dikleropropan 1279 B
1,3-Dikioropropan B

B

1,3-Dikloropropen 2047

Dikloropropen/Dikleropropan

karisimiart B
2,2-Dikloropropionik asit D
Diklopopropil eter {8}
Dietilamin 1154 C
Dietilamino etenol 2686 c
Dietil benzen 2049 c
Dietilkarbonat 2366 1%
Dietilen glikeol dibutil eter D
Dietilen glikol butil eter ()
aseatat

Dietilen glikol etil eter D)
asetat

Dietilen glikol metil eter c
Dietilen glikol metil eter asetat (D)
Dietilentriamin 2079 (p)
Di {2-etil heksil) adipat D
Di (2-etil heksil)fosforik asit 1902 c
Di(2~etilheksil)ftalat D
Dieril malenat C
Dietil fralat c
Dietil siilfat 1594 (B:
Bisfenol A'nin diglisidil eteri B

1,4-Dihidro 9,10 di hidroksi

©.05
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Madde

1

P
—

111

1v

anterasen di sodium tuz 9bzehisi‘

Diisobutilamin
Ditsobutilen
Diisobutilketon
Dijzobuti! ftalat
Diizadesil ftalat
Diizononil adipat
Diizononil ftalat
Diisopropanciamin

Diisopropilamin

2361
2050

1157

158

Ditsopropilbenzen (bitlin izomerleri)

Diisopropil naftalin

Dimetil asetamid

Dimetilamin g¢ozeltisi (% 45

ya da daha az)

Dimetilamin ¢Bzeltisi (% 45'ten
fazla % 55'ten az)
Dimetilamin g8zeltisi {% 55°ten
fagla, %65'ten az}
N,N-Dimettlsikloheksilamin
Dimetiletanoclamin
Dimetilformamid

Dimetil ftalat

Dinitrotuluen {erimis olarak}
Dinonil fralat

1,4-Dicksan

Dipenten

Difenil/difeniloksit karigimlan
Difenil eter

Difenilmeran diisostyanat
Difeniloksit/Difenileter kannm
Di-n-propilamin

Dipropilen glikol metil eter

1160

1160

1160

2264

2051

22685

1600

1165

2052

2489

2383

"o

2

—

—

O o» W@ o> > O O

—

EUD’U

B s R -

ow O T O 0 n

—r

0.1

0.1
0.1

0.1

0.05

0.05
0.05

.05
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Madde Medde 1 11 1331 1y
Ditridesil ftalat D
Diundesil fralat D
Di vinil asetilen (D)
Dodexan {D)
Dodexan (blitun izomerieri) B
Dodesil alkal B
Podesil benzen Cc
Dodesil difreniloksit

disilfonat gbzeltisi B
Dodesilfenol A 0.1 0:05
Epiklerhidrin 2023 €
Ethaanolamin 249 D
2-etoksietanol 1th D
2- etoksietil asetat 1722 c
Etil asetat 173 D
Etil asetogsetat (D)
Etil akrilat 1917 B
Etilamin 1036 o
Etilamin ¢&zeltileri, (% 72

ya da daha az) 2270 €
Etil amil keton 2n C
Etilbenzen 175 c
N-Etil butilamin )
Etil sikloheksan b
N-Etil sikloheksilamin D
Etilen kleorhudrin 135 C
Etilen siyanhidrin (D)
Etilendiamin 1604 C

Etilendiamin, tetra asetik
asit letra sodyum tuzu

¢cdzeltisi
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Madde 1 11 111 1y

Dibrom etilen 1605 B

Dikloretilen 184 !

Etilen glikol

Etilen glikol metil butil eter

Etilen glikol asetat D)

Etilen glikol butil D

eter asetat

Etilen glikol metil eter 1188

Etilen glikol metil eter 1189

asetat

Etilen glikol fenil eter D

Etilen glikol fenileter/

dietilen glikol fenileter karisimi

Etilen oksit/propilen oksit karigim 2983

etilen oksit afirlifi % 30'dan

fazla de§il

2-Etiilhesanic asit D

2-Etilheksil akrilat D

2-Etil heksilamin. 2276 B

Etilider porbornen B

Etil laktat 1192 b

Etil metaakrilat 2277 D)

0-Etil fenol (A} 0.1 .05

2-Etil-3-propilakrolein B

Etituluen (B)

Yaghi/alkoller (g.g) 8
12 20

Demir kloriir gbzeitisi 2582 c

Demir hidroksi etil etilen
diamin triasetik asit, tri
sodyum tua ¢ozeltisi
Balik yajh
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Madde 1 il 111 iv
Formeldehit ¢dzeltileri 1158

{% 45 ya da daha az) 2209 <
Formamid (D
Formik asit 1779 D
Fumerik regina, suda daZilmis B
Furfural 1199 C
Furfuril alkel 2874 C
Glutaraldehit ¢bzeltileri D
{% 50 ya da daha az)

C Trialkil asetik asidin B
10

glisidil esteri

Yer fisti%1 yair {(ground nut oil) D
Heptaneik asit o)
Heptanol (biltiin izomerleri) C
Hepten {karigik izomerleri) C
Heptil asetad (B}
Heksa hidrosimen <)
Heksametilendiamin ¢dzeltisi 1783 C
Heksamethilendiamin adipat D
(% 50 su iginde)

Heksetilenimin 2493 c
i-Heksanol 2282 D
1-Heksen 2370 C
Heksil_asetat 1233 B
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Madde [ 11 111 v
Hidroklorik asit 1789 L
Hidrojen peroksit g¢dzeltileri(%60-70) 2015 C
Hidrojen peroksit gdzeltileri{%8-60) 2014 -2984
2-Hidroksietil akrilat B
N-{Hidroksi etil) etilen diamin D
triasetik asid, 1ri sodyum tuzu gbzeltisi

Demir kloriir bakir kloriir karigimi A 0.1 0.05
lsoamil asetat 1104 C
Isomil Alkol 1105 0]
Isobutil Asetat 1213 c
Isebutil akrilat 2527 D
lsobutil format 2393 b
Isobutil format 1scbutinol karisimlari {e)]
Iso butil metakrilat 2283 D
lso butil aldelid 2045 cC
Isodek aldehid c
Isodesil akrilat A 0.1 0.05
Isonenan asidi j
lsooktan 1262 o;
Isopentan 1265 D
lsoforon D
lsoforon diamin 2289 D
Isoforon diisosiyanat 2290 B
lsopren 1218 c
Isoproponal amin c
Isopropilamin 1221 C
lsopropil benzen 1918 B
lsopropil ¢ikloheksan D
lsopropil eter 1159 D
lsovarel aldehit 2058 C
Laktik asit D
Laktonitril g&zeltisi B
(%80 ya da az)

Lateks(amonyak ile yavaslatilmig} D
Bezir yagn D
Maleik anhidrid 225 D
Merkapto benzotiazol, sedium tuzu

¢bzeltisi \B}
Mesitil oksit 1229 D
Metakrilik asit 2531 D
Metakrilik reg¢ine, 1,2-diklor etan

¢Yzeltisinde D}
Metakrilo nitril (8)
Metanetiol A 0.1 0.05
3-Metoksibutil asetat 2708 0
Metil akrilat 1919 <
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Madde 1 11 It} v
Metilamin gozeltilen: 1235 <

(%42 ya da daka az)

Metil amil asetal 1233 (el

Metilamil alkol 2053 {C;

Metil amil kéton 1110 (Cy

Met1l benzoat 2938 B

Metil ter-butil eter 2398 D

2-Metil butir sidemia €95

4i4-Metilen dlanilin ve yiksek molekiil

agirlikiy polimerleri/o-Diklorobenzen karigimlari B
Metil etanol amin c 3
2-Metil-6-etil anilin <
Metil etil ketoh 193 D
2-Metil-5-etilpiridin 2300 (8}
Metil format 1243 D
Metil isubutil keton 1245 D
Metil metakrilat 1247 D
Alfa“Metril naftalin A ca .05
Beta-Metil naftalin A 0.1 0.05
Metil naftatin A 0.1 0.05
2-Metil-1-penten 2288 C
Metilpropil keton 1249 b
2-Metilpiridin 2313 B
4-Metilpiridin 2313 B
N-Metil=2 prireliden (BB‘
Metil Salisilat ‘
Alfa Metilsitiren 2303 A 0.1 0.05
Morfolin 2054 D
Yakit vuruntusunu dnleyen
bilegikler 1649 A 0.1 0.03
Naftalin eritilmis 2304 A 0.1 0.05
Naftenik asitler {A) 0.1 0.05
Neodekanoik asit {B)
Nitratit asitler{sUlfirik ve pitrik .
asit karigimi) 1796 e
Nutrik asit (%70deh daha az) 203 ¢
Nitrik asit (%70 ve fazla) 2031 C
2032
Nitrile triaserik asit,trisodyum
tuzu gozeltisi v
MNitrobenzen 1662 B
Nitro ethan 2842 n)
Nitro methan 1261 {D}
O-Nitrofenol{eritilmis} 1663 B
l-ya da 2-Nitcfopropan 2608 U

Nitre propan (%60)/nitfe etan
£%40) Karisimi 1993 D
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—
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Madde 1

Nitrotoluenler 1664
Nonan 1920 (
Nonanoikasit

Nonen

Nonil alkol

Nonilfenol

Nonil fenol polr (4-12
etoksilatlar)
9.12-Octa deca dien asid
{Linolen asid)
9,12,15-0cta tri~-en asid
(Linolen asid}
Oktan 1262 {
Oktanol (butin izomerleri)
Okten {biitiin izomerleri)
n-oktil asetat
QOktii desil frtalat
Olefinler (lineer karisimlar)
Olefinler C - C karngimlan
& &

Alfa  olefinler ¢ — Ggkangimlar
Qleik asid
Oleum 1831
Zeytin yajl
Oksalik asid(%10-25)
Palm nut ya3t
Palm yaZ:r {Hurma yagi)
Palm ya@i, metil eteri
Palm stearin
n-Parafinler C - C

10 30
Paraldehid 1264
Penta klor oktan 1669
1,3-Penta dien
Pentaetilen heksamin/tetra etilen
pentamin karisimlan
n-Pentan 1265
1-Pentanol 110%
2-Pentanol 1105
3-Pentanel 1105
Penten {(ButUn izomerleri)
Perkler etilen 1897
Fenol 2312
1-Feml | ksilil etan
Fosforik asid (fosfat asidi) 1805

L=
>ﬂu’-l!9\_#(')

. 0.05
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Madde 1 11 111 v
Fosfor (sar veya beyaz) 2447 A 0.01  0.005
Fosfor oksiklorur 1810 D
Fosfor tri klorir 1809 D
Ftal anhidrid 2214 C
Pinen 2368 A 0.1 0.05
Poly alkilen glykel butil eter (D}
Poly etilen pely aminler 2734
2735 (c)
Poly metilen polifenil 2206
1sosiyanat 2207 D
Polipropilen glikeller I
Potasium hidroksid ¢ozeltisi 1814 C
Potasium silikat ¢bzeltisi (D}
n-propanclamin c
Beta prepiro lakton D
Propion aldehid 1275 &
Propion asidi 1848 p
Propion anhidrit 2496 C
Propio nitril 2404 C
n-propil asetat 1276 D
n-propil alkeol 1274 D
n-propil amin 1277 c
n-propil benzen 2364 C
n-propil kleriir 1278 F
propilen dimer C
Propilen glikol metil eter D
Propilen oksid 1280 B]
Propilen trimer 2057 B
Pridin 1282 8
Kolza tohumu D
Piring kepedi yagi D
Rasin A 0.t Q.05
Rasin sabunul(Qransiz ¢szelti) B
Safflower yag D
Susam yag: D
Silikon tetra klorir 1818 D
Soedium aluminat g¢ozeltisi 1819 c

Sodium borohidrir

(%15 veya daha az)
Sodium hidroksid gézeltisi
Sodium bikromat ¢8zeltisi
(%70 veya daha az)
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Madde 1 I il v
Sodium hidregen sulfat gozellisa 2693 D
Sodium hidrogen siilfir

gozeltist (%45 veya az) 2949 B
Sodium hidrosilfdr/amonyum

sUlfir ¢ozeltisi B
Sodium hidreksid ¢bzeltisi 1824 D
Sodium hipoklorit ¢bzelrisi

(% 15 veya daha az) 17N B
Sodium nitrat gozeltisi 1577 B
Sodium silikat g¢ozeltisi D
Sodiutn siitfiur ¢ézeltisi 1849 B
Sodium sulfit g¢dzeltisi c
Soya fasulyesi yaft D
Sperm yagl D
Stiren monomer 2055 B
Siilfat asidi 1830 C
Siilfat asidi(Kullamilmig) 1832 C
Sdlfit asidi 1833 )
Aycicek vagr D
Gam sakizi yafi (Ham ya da destilel) A G.1 0.05
GCam sakizi yafi yad asidi

(regine asidleri %20 den az) C
¢am sakizi  yagy sabunu B
{oransiz g¢dzeltisi)

Don yag: D
Tannik asid c
Tetra kloro etan 1702 B
Tetra etilen pentamin 2320 D
Tetra hidrofuran 2056 D
Tetra hidronaftalin c
1, 2, 3, 5 tetra metlil benzen 1
Titan tetra klerlr 1838 D

Toluen 1294 C
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Madde 1 111 v

—
—

Toluen diamin 1709
Toluen diisosiyanat 2078
o-Toluen 176
Tri butil fosfat

1, 2, & Tri klorbenzen 2321
1,1,1-Trikloretan 2831
1,1,2 Trikloretan

Triklor etilen 1710
1,2,3 Triklorpropan

W m ® W W om0 00

1,1,2 tri klor 1,2,2 triflor etan

Trikresil fosfat (% 1 den az
orto izomer havi)

=

0.1 0.09
Trikresil fosfat (%1 veya daha
fazla orto izomer havi) 2574x% 0.1 0.05

A
Trietanolamin D
Trietilamin 1296 c

A

Trietilbenzen C.l 0.05
Trietilen glikol metil eter (0}
Trietilen tetramin 2259 %
Trietil fosfat D
Triisopropanol amin v
Trimetil asetik asid D
Trimetil amin C
1,2,3 Trimetil benzen (o)
1,2,4-Trimetil benzen B
1,3,5-Trimetil benzen 2325 (B

Tri metil helsa metilen diamin
(2,2,4 ve 2,4,4 izomerler} 2327 D

Trimetil heksametilen disosiyanet
(2,2,4 ve 2,4,4 izomerleril) 2328 B

«-BM(Birlesmis Milletler)numaras. 2574, ylzde 3 den daha fazla orto
izomer ihtiva eden triesil fosfat'a uygulamir.
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Madde 1 11 il1 v
Trimetilol propan poly eleksilat D

2,2,4~Trimetil 1,3-pentandiol

l-1sabuttrat C

Tripropilen glikel metil eter <

Triksilil fosfat A a.t 0.05
Tung yap D

Turpentin 1299 B

Undekan 2330 2

1-Undekah B

Undesil alkol B

Ure amonium nitrat gdzeltisi D

{lre amonium fosfat c¥zeltisi b

Ure, amonium nitrat ¢dzeltisi

(sulu amonyakl) C

n-VYaleraldehid 2058 D

Yinil asetat 1301 C

Vinil etil eter 1302 C

Viniliden klorir 1303 B

Vinil neodecanonat C

Vimil toluen 2618 A 0.1 0.05
White spirit{low){%15+20 aromatic) 1300

Ksilen 1307 C

Ksilenot 2261 B
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EKLENTI 111
DUKME OLARAK TASINAN DIGER StvI

Madde

MADDELERIN LISTESI

Birlesmis Milletler
Tegkilati(UN}Numaras:

Aseton

Aseto nitril

Alkoller G Co C; kendileri ve karisimlar

Alkoller C4

Alkoller €13 wve daha yiiksek kendileri ve

karisimlar:

Alum (saplar){% 15 gozeltisi)
tert-amil alkol

n~butil alkol

sec-butil ‘alkol

tert-butil atkol

Butil stearate

Kalsium bromtr ¢ozeltisi
Cetil/aykosil metakrilat ¢ozeltisi
Citric juice

Beitiore, sbartet

D siklo penta dien

Di etanol amin

Di etilen glikol

In etilen glikol dietil eter
D1 etilen glikol butil eter
Di etilen glikel etil eter

Di etilen tri amin penta aset asid
penta sodium tuzu g¢ozeltisi
Di etil eter

D1 etil keton

Di fenil fralat

Di eksil ftalat

Diiso oktil ftalat

Di oktil fralat

Di propilen glikol

Do desil metakrilat

Do desil/penta desil metakrilat karigim

Enil alkol

Etilen karbonat

Etilen gilykel butil eter
Etilen zlykol ter-butil eter

Etilen vinil acetat kopolimer (emiilsiyon)

Gliserin
Gliserin sedium tuzu ¢bzeltisi

1050
1648

1105
120
1120
1120

2048

1S5
1156

1170

2369
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Birlesmis Milletler

Madde Teskilatt{UN) Numaras:
1-Heptadekan

n-Heptan 1206
l-Heksadekan

n-Heksan 1208
Heksilen glikel

{so butil alkol 1212

fso propil asetat 1220

{so propil alkel 1219

Adeps domuz ig yad

Lateks(karboksi stiren/butadien kopolimer)

Lignin sulfonik asidi tuzu (algak COD} cdzeltisi

Magnesium klorir gézeltisi

Majnesium hidreksid slurry

3-metoksi-l-butanol

Metil asetat 1231
Metil alkol 1230
2-Metil 2-hidroksi 3-butilen

3-Metil 3-Metoksi butanel

3-Meil 3-Metoksi butil asetat

2-Metil pentenx 1208
St

Melas

1-Octadekanosl

Olefinter (C1ave Usti, butln izomerler)

Parafin balmumu

1i-Penta dekan

Petroleum spirit{Ugucu petrol bilegikleri) 1271
Poli aluminum kloriir gozeltisi
Poli buten

Poli etilen glikoller

Poli erilen glikel dimetil eter
Poli propilen glikel metil eter
Poli siloksan

1,2 Propilen glikol

Propilen tetramer 2850
Sodium aluminium silikat slurty

Sedium klorat ¢dzeltisi (%50 veya azl 2428
Sodium salisilat

Sorbitel

X Yildiz igareti bu maddenin listeye gegici olarak konuldufunu
ve 8zellikle canly wvarhiklar bakimindan, g¢evreye olan tehhikesinin
deferlendirilmesi iginin daha ilerdeki bir tarihte tamamlanmasinin
gerekiifiini gosterir
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Birlesmis Milletler
Madde Tegkilati(UN} Numarasi

Sulpholane x

Kukurt {erimis) 2448
1-Tetra dekanol

Tetra desen

Tri dekanol

Tri desen

Tri etilen glikol

Tri etilen glikoel butil eter

Tri iso butilene 232
Tri propilen glikel

Ure ¢ozeltisi

ire (regine ¢ozelrisi}

Bitki proteini ¢bzeltisi(hidrolizlenmig)

Sarap

% Yildiz isareti bu maddenin listeye gegici clarak Konuldufunu ve
Bzellikle canli varlhiklar bakimindan, gevreye olan tehlikesinin
deferlendirilmesi iginin daha ilerdeki bir tarihte tamamlanmasinin
gerektifiini gésterir.
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Eklenti IV

YUK KAYIT DEFTERI FORMU

ZEHIRL! SiV1 MADDELERI DOKME OLARAK TASIYAN
GEMILER iCIN YUK KAYIT DEFTER{

Geminin ada

Taninma 1§&Leti .uireuvreriierrvesrennrsronsrasssnrrscores
Gros Tonaji

Slre:....cciunnas

.
L N LR N A

Not:Zehirli sivi maddeleri ddkme halde tasiyan her gemi yik/balast

15lemleri ile ilgili kayitlar: tutmak i¢in Yik Kayit Defteri bulundura-
caktir.
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Eklenti 1V

GEh!iNiN ADI -c-l#aiolonoloo--oliio.o#c-o--.aoéaaa-n’&--.ooco-ann-oo-oa..--

TANINMA 1SARETY :.

A-memrrem A R R R R RN R NN I R R S S

YUX YE BULASIK (SLOP) TANKLARININ PLANI

dhiniinn

Tanklarin No.s) Kapasitesi

(Her bir tankin kapasitesi
metre kip olarak yazilacak)
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EKLENTi 1V

GiRiS

Miteakip sayfalar yik ve balast calismalarimin 1978 Protokolu
ite degistirilmig Denizierin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin
Onlenmesine ait Uluslararasi Sozlesme 1973'un Ek 1, Kural 9
2. paragrafina gbre her tank 1gin ayr1 ayri1 olmak ilzere YUR
Kayit Defterine kaydedilecek olan konularin kapsamli bir listesini
gostermektedir. Konularin herbiri bir kod harfi 1ile gdsterilen
1sletme bdlumlerinde gruplandinimiglardir

Yuk Kayit Defterine girig vyaparken tarih, igletme kod'u ve
konu sira numaras: kendine ait slifun igerisine yazilacak ve gereken
hususlar bos yerlere zaman sirasina gdre kaydedilecektir.

Tamamianmis her iglem sorumlu =zabit veya zabitler tarafindan
tarih  atilarak imzatanacak ve efer mimklnse, geminin bogsaltma
yaptizi ulkenin uzman yetkilisinin yetki verdigi bir sdrveydr
tarafindan onaylanacaktir. Tamamlanmig her sayfa gemi kaptam
tarafindan onaylanacaktir.

Yalmz A,B,C wve D kategor1 maddelerini 1lgilendiren islemler
1gin Yik Kaytt Defterime giris yapilmasi gerekir.

Bir maddenin kategorisini bulmak igin geminin islemler wve

Diuzenlemeler El Kitabr Cetvel 1'ine basvurmak gerekir,

Eklent: 1V
KAYDEDILECEK HUSUSLARIN LI1STESI

Yalniz A, B, C wve D Kategorilert maddelerint kapsayan iglemler igin
kayit yapilmasi gerekir.

(A) YUKUN ALINMASI
1. Yikleme yeri

2 Tanklari, maddelerin isimlerini ve kategorilerim belirtiniz.
(B) YUKUN GEMi IGINDE AKTARILMASI
3. Aktarilan yikin adi ve kategorisi


file:///lgilendiren

(<)

(o)

(E)

— 137 —

4. Tanklanin ne,su
leiieesisinnis tanktan
B P 23 1 T
5i 4il‘deki tanklar bogaluldi mi?
6. Bosaltilmadiysa, tanklarda kalan miktari

TUKUN BOSALTILMAS

7. Bogaitma yeri

8., Bogaltilan tanklarin ho.isu
9. Tanklar bosalnldi m?

. Bosaltildiysa, bogaltma ve siizdurme igletinin geminin 1«
lemler ve Dilzenlemeler El Kitabtna gére yapildifim
teyit ediniz, (Yani, vyatma, trim, sillzdirme swaklifn
bakimihdan)

.2 Bogaltilmadiysa, tankiarda kalan miktar.

10, Geminin lslemier ve Dlzenlemeler El Kitabi, alim tesislerine
bosaltmayr mUteakip tank i¢in bir 8n yikama gerekli midir?
11, Pompolama ve/veya suzdlirme sisteminin atiza yapmas

.1 Arizahin zamahy ve geklt

a2 Arizanin nedenleci .

W3 Sistemin galisir hale geldigi zaman

GEMININ ISLEMLER VE DUZENLEMELER EL KITABINA GORE ZORUNLU
ON YIKAMALAR

12, Tatikib nd.su, maddeler ve kategorisi
13. Yikama Yéntemi:
.1 Her tanka digen yikama makineletinin sayim
.2 Yikama/yikama g¢évrimlerinin siresi
.3 S1cak/sdguk yikama
12, On yikama bulasgiklarinin (slops) aktarildigt yer:
o Bogaltma Limamiridak: alim tesisi (liman belirtilecek)
N4 Alim 1ésisi yoksa {(liman belirtilecek)

ZORUNLU ON YIKAMA DISINDA YUK TANKLARININ TEMIZLENMES{

(DIGER OGN YIKAMA 1SLEMLER] SON  Y1KAMA HAVALANDIRMA
vs.}

15, Zamani, tanklar, maddeleri ve kategorileri ve asajidaka
hususlari belirtiniz:

1 Kullanilan yikama ydntemi

.2 Temizleyiciler (temizleyict ve miktarim beltrtiniz)

.3 Yuk kalintilarinin sulandirilmasi, he kadar su kullamil-
difi beiirtilecek (yatniz D kategottsi maddeler:)

oh Kullamlan  havalanditma  ydntem1  (kullapilati  fan
sayisini, havalandirma sitresini belirtiniz.)

16, Aktaritan tank yikama sulari;:

ol Denize

W2 Alim tesisine {limani belirtiniz)

+3  Bulagik toplama tanki(tankr belirtiniz)


http://nc.su
http://no.su
http://no.su

(F)

(G}

(H}

(]}

(K}
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TANK YIKAMA SULARININ DENIZE BOSALTILMASI
17. Tanklari belirtiniz

| Tanklar temizlenirken tank yikama sulart begaluld
mi? Eger bosaltiidiysa, hangi debide?
.2 Bir bulagik toplama tankindan tank yikama sulan

bosaltildi m:? EBer bosalnidiysa beogaltim miktarim
ve debisinl belirtiniz,

18. Pompalamanin baglama ve durma zamam

19. Bosaltim sirasinda geminin hizi

YK TANKLARINA BALAST ALINMASI
20. Balast alinan tanklari belirtiniz.
21, Balast alimina baglama zaman

YUX TANKLARINDAN BALAST SUYUNUN BOSALTILMAS]
22. Tanklarin ho.su
23. Balastin bosaltilmasi:

.1 Denize

.2 Alim tesislerine (limani belirtiniz)
24. Balast begaltiminmin baglama ve dutma zamam
25. Bosaltim sirasinda geminin hiza

KAZAEN VEYA DIGER IsTisnal NEDENLERDEN DOLAYI PETROL

BOSALMASI

26. Clayin meydana geldigi zaman

27. Yaklasik olarak miktar, maddeler ve kategorileri

28. Petrel bosaltimimin ya da sizintisinlA  kosullari ve genel
diiglinceler.

YETKIL] SORVEYORLERIN KONTROLU

29. Limani belirtiniz.

30. 5ahile  bosaltilan  tonklari, maddelerr ve kategorilerini
belirtiniz.

31, Tanklar, pempalar ve boru sistemler: bosaltildi mi?

32. Geminin lslemler wve Diizenlemeler El Kitabi'ma gére bir
dn yikama yapildi m?

33.8n yikamadan ¢ikan tank yikama sulari sahile besaitnid
mr ve tank bos mu?

34. Zoruntu on yikama konusunda bir muafiyet veriidi.
35. Muafiyetin nedenlen?
36. Yetk:l1l sérveyorun adi ve imzasi.

37.86rveydrun  adlarina  galwstign  Tegkilat, Sirket, Thiikumet
temsilcisi,

EK ISLETME YONTEMLER! VE GORUSLER


http://no.su
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Eklenti IV

GEMININ ADI:....... e e reareaetesciraaratan e erararanens
TANINMA ISARETI: .. uviiiiiinnirnnnnenns

YUK/BALAST ISLEMLERI:...eivvinrinrnnnnns Cerereteraareranaraarns

Islemlerin kaydi/sorumlu
zabiit1n mzasi/yetkili sorve-
yyrun adi ve imzas:

Tarih Kod Madde

Kaptanm Imzasi:.....o.vinn.
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Exlent: V
BELGENIN FORML

ZERIRLT $1V¥1 MADDELERIN DOKME OLARAK TASINMAS]
Icin DEN1Z KIiRLENMESiINI ONLEME ULUSLARARAS}
BELGES! (1973)

1978 tarihli  Protokolla defistirilen 1973 tanibli  Demizlerin  Gémiler
Tarafindan Kirletilmesinin  Onlenmesine ait VYluslararasy Sozlegmes:
{bundan sonra * $zlesme" diye anilacak) hiikiimlerine gtre

L R R N R R e N RN RN R NN

(Ulkenin resmi adi tam olarak yazilacak)

Hukilmetinin yetkisi altinda

vedvbaerursibibueabonidbncbanadinsiabatoetasdbasasassstarafindan verilmistir.

(S6zlegme hikumlerine gore yetiali uzman kist ya da kurumun
tresmi kimligi tam olarak gosterilecek)

Geminin tanihma Baglama Gros
ady 15areti limam tonajn
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Eklent: V

BU BELGE ILE;

1

Bu gemtnin, S&zlésme'nin Ek 11, Kural 10 hukUmlerine
olarak sdrveyimin yapildig:,

uygun

Bu sérveyin, geminmin yapr, tieghizat, sistemler, donammlar,
tertibat ve malzemesinin ve her hususta bunlarin durumunun
tatmin  edici oldufunu ve geminin Sdzlesme'nin Ek 11'sinin

uygulanabilen gereklerine uydugunu gésterdifi,

Gemide, Sdzlegme'niin Ek 11, Kural 5, 5A ve B8'inin istedift

iglemler ve dizenlemeler icin standartlara uygun bir el

kitah

buluhdugu ve geminin el kitabinda belirtilen dizenlemelerinin

ve teghizalimin  her hususta tatmin edici oldufu ve
standartlarib uygulanabilen gereklerine uygun cldugu,

Geminin, Sdzlegme'nin Ek Il'sinin igletme ile 1ligili tlUm hik

anilan

umleri

dikkate alinmak sartiyla, agsafidaki zehirli sivi maddelerin

dokme halde tasinmasi igin uygun oldugu, onaylanir.

Zehirli sann Tagima durumlar

Maddeler {tank no.lar1 vs.)

x Imzali ve tarh atilms ek sayfalar devam eder

S8zleymenin Ek 11, Kural 10'una gére yapilan ssrveyleré bagli bu belge ...

ebeesaaaana . tarthine kadar gegerlidar.

. Mt e beasaaransn ‘de venilmusnir.

{Belgenin verildigi yer)

e sienaaaas L .

{Verilme tarthi) {Belgeyr veren tam yetkili memurun

1mzasi)

{Veren yetkili makamin mithri ya da damgasi, hangisi uygunsa}l

xGerekeni ¢ikariniz.
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YILLIX VE ARA SORVEYLER fCiN ONAY

BU BELGE [LE Sszlesme'min Ek Il Kurai 10 hikumlerine gore istenen
bir strveyde, bu gemimin SSzlegme’nin 1lgilt hilkdmlerine uygun bulundu-
gu onaylamv,

Yillak sarvey: lmza tegatasspsrnsssbressraaiiboshasssodivennse
{(Tam yetkili memuruh imzasi)
YT anuorovsnnassatontbrsonatnsnntsnnconnsotesas
Tarih cavvesaccisuressvattranerarosatorsssvane
(Makamin mihrd ya da imzast, hangisi uygunsal
x x
Yillik " /Ara sécvey:
imr.a T mTImmmr
(Tam yetkili memurun imzasi}
YOO sovubbsssnsrasasbovasbbanabannvibiorabrbos
Tarih secicdsnssvicbocivstatooserescthasnsasas
{Makamin mUhrtl ya da imzasi, hangisi uygunsa)
Koy A
Yiltik /Ara” sérvey: L
(Tam yetkili fhemutunu imzas)
Yer ciivacssvaidoinonectoniinosnnasbrbsnnbbans
Tatih wovevevsscsnacaioarossassbscsrnsorinasss
(Makamin mithri ya da imzasi, hangisi uygunsa)
Yillik s8rvey: 18,
(Tam yetkili memurun imzasi}
Y T i satttarrtsesaiareoiaarinssrionsabbanns

TATIh sunucecstisovnancororsnsssabosisnastasns

{Makamin mtthri ya da imzasi, hangist uygunsa)

x
Gereken1 ¢ikariniz,
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EK v

GEMILERDEN ATILAN (OPLER ILE KIRLENMENIN
ONLENMEST KURALLARY

Kural 1
Tanimlar
Bu Ek maksatlan igwn :
(1} "Cop", geminin normal galigmasi sirasinda toplanan ve bu

Sozlesme'nin  diger Eklerinde tamimlanan veya listesi verilenlerin
disinda devamli veya periyodik olarak atilmasi gerekli bulunan ve

taze balik wve pargalari harig her gegit yiyecek, gemi igi ve isletme
atiklart demektir,

(2} "En yakin kara", "En vyakin karadan" deyimi sdzi gegen
iilkenin vluslararas: hukuka gire, taban hattindean kara sularing dogru tesbit edilen
kisim demektir. Ancak, isbu Szlesthe'nin maksatlari i¢in Avustraiya'nin

Kuzey Dogu kiyisi acifinda "en, yakin karadan” deywmi, Avustralya
kiyisindaki

Enlemi 11°00' Giiney Boylam: 142908’ Dogu noktasindan
Enlemi 10°35*' Giiney Boylam:i 141°55° Do§u noktasina,
Enlemi 10°00' Gliney Boylam 142°00' Peoju noktastba,
Enlemi §°10' Gliney Boylami 143°52' Dogu noktasina,
Enlemi 9°00' Glney Boylam1 144°30' Dogu noktasina
Enlemi 13°00' Giiney Boylami 144°00' DoZu noktasina
Enlemi 15°00" Guney Boylami 146°00" DoZu noktasina,
Enlemi 18°00' Giiney Boylam 147°00' Dogu noktasina,
Enlemi 21°00' Glney Boylami 153?00' Dogu noktasina,

oradan Avustralya Jayisinda enlemi 24°42' Giiney, beylam: 15315
Dogu noktasina ¢izilen hattan demektir.

(3] "Gzel alan" deyimi: Oginografik ve ekolojik sarrlarinin belirli.
teknik sebepleri wve 1trafifinin ®zel karakterleri sebepleri ile denizin
¢dp ile kirlenmesinin “nlenmesi i¢in &zel zorlayict metedlar bemimsenmesi-
ni  gerektiren bir dentz alami demektir. Ozel alanlar Ek'in 5'inca
kuralinda liste halinde belirtilenler1 icerecektir.

Kural 2

Uygulama

Bu Ek hikimleri butin gemlere uygulanacaktir.
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Kural 3

Ozel Alanlar Disinda CBplerin Bogaitilmas:

() Bu Ek'in &4, 5 ve &'nct naddeleri1 hilkimleri sakli kalmak
kogulu ile;

(a)Sentetik  halanlan, sentetik balik aglary, plasuk ¢op
torbalari dahil wve fakat bunlarla sinirlhi olmamak izere
butln plastik maddelerin dentze at:lmas: yasakur,

{b)AsaBida yaztli malzeme en yakin karadan uygulanabilir
oldufu kadar uzakta denize atilacak ve fakat en yakin
karaya mesafe asafrdakilerden daha az ise denmize atma
yasaklanacakur:

(i)  Yuzebilecek olan 1istif geregleri, kaplamalar ve ambalay
malzemesi {¢in 25 denf{z mill,

(11} Gida artiklann ve k&Pt esyalar, pagavralar, cam,
maden, gigeler, tabak kiriklari ve benzeri ¢Bplen
igeren butln difier gupler 12 deniz mili.

(¢)Bu Kararin (b){1i) alt paragrafinda belirlenen ¢éplerin
bir pargalayici  wveya S3UtUed  cihazdan  pgegirilmest ve
en yakin kiyidan 3 deniz milinden daha az mesafede olmamak
sarti ile denize atilmasina misaade edilebilir. Bu gk
ezilmis veya ofUtlimily ¢oplerin gbzleri 25 mm.den daha
genis olmayan bir silzgegten gecebilecek kadar kiclk
pargalara bblUnmUs olmalar1 sarttir.

{2) GCoplin  bir baska elde g¢ikarma ve bosaltim gerekleri olan
madde ile karigmis olmasi halinde en siki hiukimler uygulanacaktic.
Kural &

Goplerin Bosaltilmasi Igin Gzel Gerekler

(1} Bu  kuralin (2)nci paragraft  hikUmleri saklt Xkalmak kogulu
ile, bu Ek'in hukUmlerine 1tabi olan hi¢bir maddenin, karadan uzak
deniz dibi maden yataklarimn aragtirilmast ve bunlaghn yararlanilmasi
isleri 1le ve bunlara baBli iglemlerle meggul olan sabit veya yuzer
platfermlardan ve bu platformlara yanasmis vaziyette olan wve bunlardan
500 metreden daha ab mesafe i¢inde bulunan biatln difer gemilerden
denize atilmas: yasaktir.

(2) Bu gtbi sabft ve ytizer platformlarin karadan 12 deniz milinden
daha wuzak mesafede olmalarnn ve yiyecek artiklarimin bir parcalayict
veya bgltliceli eihazdan gegirilmesi gart1i ile bu platformlardan ve
bunlara bagli ¢élan wveya bunlardan 500 metreden daha az mesafede
bulunan butin dier gemilerden denize atilmalarina msaade edilebilir.
Bu suretle pargalanmig veya Sfutlimis olan yiyecek aruiklarinin
goeleri 25 mm.den daha bUyllk olmayan bir sUzgegten gecebilmeleri
sarttir,
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Kural 5
Gzel Alanlar lginde Goplerin Bosaltilmas:

1 Bu Ek'in maksatlari tcin Ozel Alanlar: Akdeniz Alami, Baltik
Denizi  Alani, Karademiz Alani, ' Kiztldeniz Alamt ve Korfezler Alam
olup bunlar asagida yazili oldufu sekilde belirlenirler:

(a)Akdeniz Alani deyimi:l¢inde bulunan Kdrfezler wve denizier
dahil, Akdeniz'in timii anlamina gelecektir. Akdeniz'le
Karadeniz araindaki siniri 41° Kuzey enlem tegkil eder
ve batida 5°36' Ban  boylaminda  Cebelitarik  Bogazimi
kestigi yerde simirlanir.

(b)Baltik Denizi alama deyimi: Botnia wve Finlandiya Kirfezler:
dahil olmak izere tum Baluuk Denizi anlamina gelir. Baltik
Denizi  girisipdeki wve  Skagerrak'da  bulunan  Skaw'dan
gegen 57°44.8' kuzey enlemi ile simirlamr.

{c)Karadeniz Alam deyimi: Karadeniz'in tumié anlamina gelir.
4£1°  Kuzey enlemi Akdeniz'le Karadeniz arasindaki simri
olugturur.

(d}"Kizildemz  Alami™ deyimi: Sliveys ve Akaba kidrfezleri
dahil, Kizildeniz'in timl anlamina gelir. Gdneyde 12¢8.5"
kuzey, 43°19.6' Dofu noktasindaki Ras si Ane ile 12°40.4
kuzey wve 43°30.2' Dofu noktasinda bulunan Husn Murad
arasini birlestiren blyuk daire yayi ile sumirlanir.

{e) "kbrfez Alani" deyimi: 22°30' Kuzey 59°46' dogu noktasinda
bulunan Ras al Hadd ile 25°C4'Kuzey 61°25' dofu nociasin-
daki Ras Al Fasteh'i birlegtiren blyudk daire yayinin Kuzey
Batisinda kalan alan anlamina gelir.

(2} Bu Ek'in 6.Kuralinin hiikiimleri sakli olmak kosulu ile:
(a)Agagidakilerin denize atilmast yasaktir:

(i} Sentetik halatlar, sentetik balik aglar, plastik g¢op
torbalari dahil wve fakat bunlarla sinirlt  olmayan
bitin plastik maddeler:; ve

(i1) K&gittan yapilanlar, pagavra, cam, maden, sigeler,
porselen, istif tahtalari, {istif tahtalari ve ambalaj
maadelerini igeren oitlin difer ¢dpler;

(b)Yiyecek artiklart karadan pratik oldufu kadar wuzakia
ve her halukdrda en yakin karadan 12 deniz milinden
daha az olmayan bir uzaklikta denize atilabilecekur.

(3] Copler, bagka bir atma veya bogaltma gereklerine tdb1 olan
bir madde ile karismig oldufu ahvalde en siki hliklUmler uygulanacaktir.
(L) Ozel alanlarda alma tesisleri:

ta)Siniri ®zel alana bitisik olan her Sbzlesme tarafimin
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HukUmeti mimkin oldufu kadar ¢abuk bu Ek'in 7nel
Kuralina gtre 4zel alan ig¢indeki biitdn limenlarda, bu
alanlar iginde galisan gemilerin &zel ihtiyaglarimi gdzéninde
tutarak, uygun alict tesisler bulundurulmasimi  saflamakla

ylkimludir,

(b)i1gili her Tarafin Hikilmeti bu Kuralin (a) alt paragrafi

gerefince  aldifi  tertibati  tegkilata  bildirecektir. Bu
konuda yeterli bilgi alan Tegkilat bu Xural gereklerinin
stz konusu edilen alanda yurtirlifie girecefi tarihi tesbit
edecektir. Tegkilat bu suretle tesbit edilen tarihi en
azindan, 12 ay bnce Taraflann tumine bildirecektir.

(c}Bu suretle tesbit edilen tarihten sonra, bu tir ahim

tesislerinin  henilz  hizmete sunulmadifn bzel alanlarda
bulunan limanlara wugrayan gemiler bu Kuralin Dbitiin
gereklerine uygun gekilde hareket edeceklerdir.

Kural &

istisnalar

Bu Ek'in 3,4 ve S'nci kurallamm  hiikUmleri agafidakilere
uygulanmayacaktir:

{a) Gemi veya gemde bulunanlarmngtvenligininveya denizde can

guvenlifinin sajlanmasi maksatlar igin denize ¢bp bogalnilma-
simin gerexli olmasi}veya

{b) Hasarin meydana gelmesinden &nce ve soura denize bosaltma-

mn onienmesi veya en alt dlzeye indirilmesi i¢in gerekli
bitin  tedbirierin  alinmg olmast sart1  ile gemi veya

teghizatinan hasara ujramasiy neticesinde ¢bplin  denize
dokiilmesi; veya

{e} Bu neviden Vbir kayb: é&nlemek lizere bittdn tedbirlerin

alinms  olmasi sart: ile, sentetik balik aflanmn veya
bu aflamn onanlmasi 1gin  gerekli malzemenin bir kaza
sopucu denize disip kaybolmasi.

Kural 7
Alma Tesisleri
(o Sozlegme'ye Taraf her Hikumet, gelen gemilerin ihtiyacim
gozonunde tutarak, gemileri Jlhzumsuz yere geciktirmeden, ¢bp alma

tesislerimin liman  ve terminallerinde  bulundurulmasini saflamakla
gdrevit oslacakur.

{2) Bu FKural wuyarinca bulundurulmas:1 gerekli tesislerin uygun

elmayisy

hakkindak: biitin 1ddialari Sozlegme'ye Taral her Hiikiimet,

tlgaly Taraflara yayinlanmak iizere, tegkiléta bildirecektir,
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BAGLIS 3

1973 ULUSLARARAS! DENIZ KiRLENMEST KONFERANSINDA
ALINAN KARARLAR

Karar 1

Petrol 1le Deniz Kirlenmesini Onleme Uluslararas:
s0zlesmesi 1954 1cin Onerilen 1969 Dedigikliklerinin
Uygulamaya Konulmasi

KONFERANS,

HiukUmetler arasi Denizcilik Danigma Teskitdty Genel Kurulunun
12,10.197t  tarihinde aldygn A 237 (VI1) sayali kararda agiklandif:
Uzere; amacin, mumkin olursa 1975 sonuna kadar fakat 1979 sonuna
kadar da muhakkak olarak denizlerin kasten petrol ve petrolden
baska maddelerle kirlenmesini tamamen Ynlemek wve bu maddelerin
bir kaza sonunda denize dtkillme otanaklarini da en alt dilzeye indirmek
oldugunu DIKKATE ALARAK,

Bundan Dbaska, &zellikle, 1975 sonuna kadar denizlerin kash
olarak petrol ile kirlenmesinin tamamiyle ertadan kaldirilmasini saglamak
lzere Hikumetlerin bu Konferansta toplamip igbirligi yapmasim ve
deniz kirlenmesimin  baglica kaynaklarinin betirknmesini  amaglavan
1972 tarihli Birlegymis Milletler 1insan Cevresi Konferansimin 86 {aj

sayili tavsiyesini de yukarida yazili olan hususa EK OLARAK NOT
EDEN,

1954 Uluslararasi farrol ile Deniz Kirlenmesini Onleme Sozlegmes
¢evrenin korunmasi maksadiyla yapilan 11k ve g¢ok yanh bir anlagma
olarak ©nemini g&zdniinde tutan ve bu anlagmamn denmiz ve sahillerin
kirlenmeden korunmalarina katkida bulunulusunu TAKP{R EDEREK,

21.10,1969 tarihinde Teskilatr Genel Kurulunca karara baBlanan
A. 175 (VI} sayili kararda acaklandifi gibi; ¢ Stzlegmeyr defistirecek
olan tasarimin denizlerin petrol 1le kirlenmeden korunmasinda atilan
biyuk bir adim oldugunu, denize dkilen toplam petrel mkiarinda
dnemli bir azatma saglayacagim DIKKATE ALARAK,

Isbu  Konferans tarafindan yaptlan 1973 Denizlerin Gemiler
Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine a1t Uluslararas: 5S8zlesmesinin
ylirirlige girdigi zaman, gemilerden kasdi olarak, denize atilan

maddelerie deniz kirlenmesini dnleme yolunda ¥nemli bir adim olacagina
tNANARAK,

1973 SBzlegymesinin  yirtrlige girebilmesi igin belirlt  bir
surenmin gecmeden beklememn kagimilmaz oldufunu BILEREK,
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1954 Petrol ile Demiz Kirlenmesini Onleme Uluslararasi Sozlesmesi-

nin 1969 yilindak: degisikliklerini heniiz kabul etmemis olan Hikumetlleri
1973 Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin (nlenmesine ait
Ulustararasy Sozlegmesini vyiirdrlige girmeden Bnce, bu defisiklikleri
kabul etmeye DAVET EDER.

Karar 2

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirlenilmesinin Onlenmesine ait
Uluslararasi Sbzlegme 1973 ve Defisikliklerinin hizla
Yururliife Girmesi

KONFERANS,

Gemilerin sebep oldufu kirlenmenin deniz gevrest i¢in gok
tneml1 tehlike meydana getirdigini BILEREK,

Denizlerin Gemiler tarafindan Kirlenmesinin Onlenmesine ait
Uluslararas: sdzlesmesi, 1973 ana prensipleri ve bu Sdzlesme uyarinca
bu gesit kirlenmelere miicadeleye KARARLI OLARAK,

Stzlegmenin Madde 1'in, (1) sayili paragrafi gerefince Taraflarin
baglt bulunduklar: S8zlesme ve Ekleri hikumlerini yilriirliide koymay:
taahhiit ettiklerini NOT EDEREK,

Protokel 1'e ve 56zlegmenin Ek ve Eklentilenneait defigikliklerin
ylrirlife girmesi usullerini hizlandiran hikiimler getiren Sbzlesme'nin
16'nct maddesini dzel bir ilgi ile gbzoniinde BULUNDURUR,

Degisliklerin hizla etkili bir hale gelebilmesinin ancak seri
milli onaylama usullerine baglh oldufunu TAKDIR EDER,

Devletleri, olanag kadar g¢abuk, Szlegsmeye taraf olmaya
ve bundan sonra yaptlacak olan defisikliklerr en alt diizeyde gecikme
ile ylruriuge koymaya DAVET EDER.

Karar 3

Gemiler Tarafindan Petrol Kirlenmesini Tamamen
Ortadan Kaldirma

KONFERANS,

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine
ait Uluslararas: Sézlesmesi, 1973 TAMAMLANMIS OLARAK,

1972 Tarihli, Beseri Gevre hakkindaki Birlesmis Milletler
Konferanstnin B6 (e} sayils Gonerisi ile Hukiimetler aras1 Danisma
Teskildtimin 1973 Deniz Kirlenmes: Konferams: cergevesi icinde, Hikiimetlerden
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gemilerden kasten atilan petrol ile meydana gelen demz kirlenmesinin
bu on yilin ortalarina dogru tamamen ortadan kaldirilmast amact
ile gli¢ sarfetmelerinin istenildigini BILEREK,

Birlesmis Milletlet GCevre Programi 1Ionetim Konseyi'nin 11k
oturumunda Yiiritme Direktériinden gemilerden kasten denize petrol
bosaltilmasinl. tdmamen yasaklanmasi 1¢in belli bir zaman saptamas)
hususunda Hikiimetler arasi Denizclik Damisma Tegkildtimin zorlanmasinin
talep edildigini DIKKATE ALARAK,

Sozlesme ve ozellikle kapsamiha.giren denize petrol bosaltilmasi-
na 1ligkin  kurallarin gemilerden gelen petrol 1le demz kirlenmesim
durduracak onemli bir yol olacagini DIKKATE ALARAK.

Yalniz basina bu Sozlesmenin gemilerden geien petrol e

dentz kirlenmesini onlemeye yeterli bir korumaya olamayacagini TAKDIR
EDEREK,

Hukimetler ve diger ilgili  kuruluglarin, Teskilet cevresi
icinde ek kurallar koyma, gerekli alma tesisleri bulundurma 1sler:
dahil, ahenkli bir giig birligi yaparak; miimkin oldufu kadar gabuk,
fakat, bu on yilin sonundan sonraya kalmadan denize petrol basilmasim
tamamen ortadan kaldiracak sekilde kaza sonucu denize petrol dékulmesin
daha da azaltacak tedbirler almalarini ONERIR,

Téskilati da bu gorevde, miimkun olan bitun onlemleri .alarak
Hiikimetlere yardimda bulunmaya GAGIRIR

Karar: 4

Cezalar Hakkinda Bilg:i

KONFERANS

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine
a1t Uluslararasi Sozlesmesi, 1973 onaylanmis OLARAK,

Bu Sbzlesmenin Madde L4'u geregince taraflarin kanunlarna
konulacak cezai mueyyidelerin Sdzlesme  hukimlerine avkiri olarak
yapila¢ak hareketlere kimseyi cesaret eitirmeyecek agirlikta olacagina

nerede olursa olsun, bu mieyyidelerin aym agirlikta olacagina DIKKATI
CEKEREK,

Her Sozlesme Tarafimin, kend:r kanunlarina konulacak olan
‘cezar  miieyytdelerin  uyguhlugu hususunda en yetkili uzmanin yine
o -memleketin Hilkiimet1 olacagini DIKKATE ALARAK

Hikimetler arasi Danigma Teskilatinda her Teskilat Uyest
Devlete ve aynmi zamanda S6zlesme Taraflarina Sdézlesmenin  4'unci
maddes1 .geregince uygulanacak cezalarin olguisunu taymn  ederken
yardimci olmak uzere, gerekli bilgiyr vermeyr TAVSIYE EDER.
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Farar §

Denwzlerin EBilerek Kirlenilmasi wve
Kaza Sonucu Denize Dokulmeler

KONFERANS,

Hitkumetler . aras1 Denizcilik Damisma Teskilatimin  A.237  (VII)
sayilt kararinmin 1kl amacindan birinin:

(1) Petrel wve petrolden baska difer zehirli maddeler 1le
bilerek wve 1steyerex yapilan demz kirletmelerinin tamamen
onlenmesi, digerinin de;

(2) Kaza sonucu denize dokilmelerin de en alt dizeye indirilmes:;

oldufu ve bu amaglara, olanak bulundugu takdirde 1975 ve muhakkak

olarak bu on yilin sonuna kadar ulagilmas1 gerektigini DIKKATE
ALARAK,

Denizierin Gemiler  tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine
ait Uluslararasy Sdzlegmesi, 1973'Un hazirlanmis we 1mzaya agik bar
hale getirilmis olmasimin Tegkilat 1ginde, genis bir hazirhik g¢alismasa
sonucy oldugunu, TAKDIR EDEREK,

Ad1 gecen Sozlegmenin petrol 1le dbkme halde taginan zehirh
sivilarla, ambala)li olarak wveya konteynerler, veya portatif tanklar
veya kara ve demiryolu tank vagonlarinda tasinan 2ararlhi maddelerle,
lagim sulari 1le, supriuntuler ile bilerek kirletilmesi sorununu genig
sekilde kapsamasina ragmen, kaza sonucu kirletmeyi sadece simirh
bir  sekilde ele aldift 1g1n, problemin, deniz glvenlifn 1le 1lgih
difer teknmik sbzlegmelerin gergevesi 1ginde birgok ybénden ele alinmakta
ve alinacak oldugunu BILEREK,

Gem1 guvenlifin 1le gemilerden demiz kirlenmesinmi bnleme arasindak:
vakin 1liskiden HABERDAR OLARAK,

Gemilerin kazaya uBramalarini onleme, kazadan sonra denize
dskilmelecin en alt duzeye indirilmes:, dokulmelerden sonrak: zararlarin
hafifletilmesi  hususlarn  dahil, kaza kirlenmelerint  &nieme, azalira
ve én alt duzeye indirme amacina dofru giden veya buna katxida
bulunan ®nerilmig wuluslararas: kurallarn ve standartlar gelistirerek
Teskilatin ikiner amacina giden yolda da olduk¢a dnemli 1lerlemeler
kaydettigini TAKDIR EDEREX.

Teskilata emanetedilen s@zlesmelerin ve gemt glivenligi ve kirlenmenin
culznemesiile ilgili digeranlasmalarin formule edilmesi ve degisikliklerine
ait blyuk iglerin halen tamamlanmamis oldugunu TAKDIR EDEREK,

Teskilatin  deniz  gevresindek: kirlenmenin  giderilmest  1gin
asajidaky galtsmalari takip ve tesvik etmesini TAVSIYE EDER,
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la} Gemiler tarafindan tasinan zararli maddeterin mahiyetinin
belirlenmesit wve deniz gevres: uzerindeki etkileri e 1lgilt
bilimsel bilgiler toplamak;

(b} Ozellikle deniz g¢evresinde kirlenmeve sehep olan demiz
kazatarina dair gem: 1stanstikleri toplamak,

(c) Ortalama tanker buyukluiu ve yasi tle kirlenme hazarlammn
gapt ve kirlenme olaylari arasindaki milnasebetler dahil,
bu tirden kazalara att bilgilerin analizini yapmak,

Tegkilatin, &zellikle asafidakilerle 4lgily oclarak kaza 1le
dokiilmeler:1 en aza indirecek dnlemler pgeligtirmeye en yuksek ®nceligi
vererek galismalarina devam etmesin: TAVSIYE EDER,

{a) Asagidakiler dahil gemilerde kazalarin ®nlenpesi :

{1) Catismay1, oturmay1 ve oturtulmayr onlemek igin guvenli
seyir yOntemleri- ve trafik ayirim diizenleri, ba seyir
cihazlarina att uluslararasi performans standartlarindaki
son geligmeleri igereceknir,

{i1) Limanda ve denizde fiilen vardiya tutulmast ve gemi
adamlarinin yetistirimes: ve belgelerlencirilmeler:;

(vi1)  Modern seyir ve habertesme cihaziarinin bulundurulmasi;
{iv) Petrol wve zehirhh sivilarin aktarnlmasinda yukleme
ve bogaltilmasinda g¢alisma usulleri saptanmasi;

(v} Biyiik gemilerin manevra yetenegfintn  ve  kontrol
altinda tutulabilmelerinin saglanmasi;

{vi}) Petral ve zehirli madde tasiyan gemilerin 1ngasl
ve techizaty; ve

(vi1} Ambalajlt bir halde veya konteynerlerde wveya portataf
tanklarda wveya kara ve demiryolu tank vagonlarinda
tehlikell yuklerin guvenle tasinmast,

(b) Deniz kazalari meydana geldidi zaman gem: 1qinde yiik
aktarmasint kolaylastirmak dahil, kazalarda demaz petrol
ver diger =zehirlt maddelerin ka¢masi tehlikesinin en aza
indirilmesy,

{c) Asagidakiler dahil demiz  gevresine kirlenme zararinip
en aza tndirilmest:

(1) Gemilerle taginan zehirlh maddelerin temizlenmesi,
devredilmeler: ve elden ¢lkarilmasaina iliskin yeni
teknik  ve metodlarin incelenmes. ve gelistirtlnesi;
ve

{22) Demize bosaluum yapilmis olan petrol ve difer zararl
maddelerin yok  edilmelerinde  kullanmilan cihaz  ve
kimyasal maddelerin teknik 1ncelenmesi ve gelistirilmesa,
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Yukaridakiler i¢in, denzde glivenlik ve kirlenmemin bnlenmes:
konularinda varolan sbzlesmelerdek: degistkliklerin veya yeni sdziesmelerin
erken bir tarihte kabul edilines1 ve uygulanmaya konulmasi 1le gereknigi
gib1 eyleme gegilmest amag edimilmelidar.

Xarar 6

Petrol Bosaltiminin Kontrolu

KONTERANS,
Petrolden ¢ikarilan butun petrol urunlerinin Demizlerin Gemiler

Tarafindan Kirlet:lmesinin  Onleamesine  att  Uluslararasy  Sozlesmest,
1973 Ek 1 1le ditzenlendiZini DIKKATE ALARAK,

Cok 1nce rafine edilms bazi  petrol urUnlerinin Stzlegsmenin
Ek I'1 1le diizenlerwesinin emilerden gelen petrol kirienmesinin uluslarars
s1 kontroluna ait yeni bir boyut ve kapsam getirdifini de NOT EDEREK,

Degisik  tipte petrel 4arunlerinin  deniz  gevresinde dedisik
olarak hareket edebildigini ve defisik zarar verme &zelliklern olabildi-
gini TAXDIR EDEREK, ve

Petrolden ¢ikarilan butin petrot irinlerinin deniz gevresindeka
harekel ve etkilerinin ve ozellikle bunlarin gemilerden besaltimimin
kohtroluna ait metod ve wusullerin_ Hikumetler arasi Denizeilik Danisma
Teskitati  tarafindan daha derin 1incelemeler yapilmasint gerekiiren
kenular oldufum DIKKATE ALARAK,

Tegkilatin, ©zellikle ince rafine edilmig petrelin beosaltimina
ait problemlerle 1lgili olarak ve S&zlegsmenin Ek 1 hbukimlerinin
geligtiritlmesi olanaklarinl gbzontinde tutarak, budtun petrol trunlerinin
deniz g¢evresine bosaltimi sonucunda ortaya ¢ikan gevre problemlerini
yakin bir tarihte, kapsamli bir gsekilde, yeniden ele almak uzere
gereklr harekete gegmesin ONERIR,

Karar 7
Begaltimi Yapilan Petroliin Kaynafimin Taninmasi Metodu

KONFERANS,

Bosaltmanin belirlenen sartlara uymast hali harig, petrol
veya petrolli karisimlarin denize bosaltimin1  yasaklayan Denizlerin
Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine ait Uluslararasi Sozlesme-
s1, 1973 Ek 1'in 9ncu Xurali huakumlerini GOZ ONUNDE BULUNDURARAK,

Soz kenusu Kurala aykiri elarak petrol veya petrollu karsiumlan
bosaltimint yapan bir geminin derhal taminmasi gerekniinmi BILEREK,

Bazi Hukumetlerin demize dokulen petrotun belirli bir gemiye
yuklenen petrol oldudunun derhal tamnmasi 1gin pratik  bir meted
olusturma ¢alismalari YAPTIGINI DA BILEREK,

Yakin bir gelecekte bir ¢dzim yolu bulmak uzere bu Hukiimetler:
bu konudaki gayrete devama ve difer Devletler: bu konuda arastirmalara
DAVET EDER
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Karar &

Ayrilmis Balastli Tankerler lqin Su {ekimine Iliskin Hukimler

KONFERANS,

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine
ait Uluslararasi1 Sozlesmesi, 1973 Ek 1l'in 13'nclt Xurahimin, ayrilmig
balast tanki kapasitesinin gereken miktarinin saptanmasinda, boyu
150 m veya daha fazla olan tankerler igin ayrilmis balast su gekiminin
gemi boyunun bir fonksiyenu ciarak beliriendidini DIKKATE ALARAK,

Bdyle bir geredin, genellikle alinacag balast miktarimin tayin:
kaptanin reyine birakilan biyiik tankerlerde edinilen tecriibeye
dayandifini da DIKKATE ALARAK,

Hikimetler arasi Denizeilik Danigma Tegkilatina balast su
¢ekim gereklerini gézden gegirmek 1gin gerekli harekete gecilmesini,
kendi balast durumlarinda gitvenli olarak ¢alismis bulunan defisik
biyiikliiktek1 gemilerde kazanilan bitiin deneyimleri de hesaba katarak,
Szellikle boylar: 150 metreden az olan tankerier igin belirli gereklere

olan ihtiyac bakimindan herhangti bir gelistirme yapihip yapilamayacagim
saptanmasini TAVSIYE EDER.

Karar 9

Ayrilmis Balastli Petrol Tankerlerinin Tonaj Olgumler:

KONFERANS,

Denizlerin Gem:iler  Tarafindan Kirletilmesinin Unlermesine
ait  Uluslararast S9zlegmesi, 1973 Ek 1'in 13'ncit  Kuralinin 70.000
ve daha ziyade dedveyt tonluk yen1 petrol tankerlerinde ayrtlmig
balast tanklari bulunmasim istedifini DIKKATE ALARAK,

Bu gerefin yeni ayrilmis balastla petrol tankerleri fribordunda
ve ana bBlgllerinde, egdeger wverimli yik dedveytler igin mevcut petrol

tankerlerine nazaran, bliyilkge bir artisa sebep olacagimi da DIKKATE
ALARAK,

Ayrilmis balastlly  petrol tankerlerinde, dedveyt1  artmadan
ana Slgulerin oldukga ®nemli bir wmikiarda artmasinin bazi hallerde

gros veya net tescil tonajlarimi  veya her ikisini birden arttirabildigini
de ayrica DIKKATE ALARAK,

Hukiimetler arasi Demizcilik Damisma  Tegkilatimin,  egdefjer
verimli  yilk dedveytlli meveut vpetrol tankerler1 kargisinda ayrilmig
balastly petrol tankerlen igin, adil olarak gros ve net tescil tonajinin
saptanmasi konusunu c¢aligmasini ONERIR,
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Karar 10

Verimli Petrol fgerigi lzleme Duzenlerinin Gelistirilmesi

KONFERANS,

Denizlerin Gemiler  Tarafindan Kirletilmesimin  Onlenmesine
att Uluslararasy Sézlesmesi, 1973'in Fk 1'inde bulunan Kurallann
kendi kontrol ve yiirutilmelerini bir¢ok durumlarda, bir petrol bosaltma
izleme sisteminin kontroluna birakuigimi ve &zellikle adi gegen Ek'in
15'nei Kuralinda petrolii gemide tutma amaci ile dizayn edilen tankerlerde
denize Dbosaltimi yapilan her sivi  angin nitelidini  kontrol etmek
izere bsyle bir sistemin varlifim istendifini DIKKATE ALARAK,

Bundan bagka aynmi Ek’in 16 {(linci Kuralinda petrol igerifi
izleme sisteminin s1vi atikda mevcut petrol miktarinin hir milyon
kisimda 15 kisim gegmediini gdstermesi halinde balastin tenz balast
olarak kabul edilecegine dair hitklim bulundugunu da DIXKATE ALARAK,

Hiikimetler arasi Denizcilik Danisma Teskilatinmin Genel Kurulu'nu
A 233(VI1} sayili karar ile kabul edilen petrolld su seperatorleri
ve suyun iginde bulunan petrol miktarini $lgen cihazlarnn uluslararas:
¢aligma sartlar onerisini de AYRICA DIKKATE ALARAX,

Boyle izleme diizenlerinin gelistirilmesi igin daha ileri ¢aligmalar
yapilmasinin acil bir gerek olduunu TAKDIR EDEREK,

Bu Ek kapsamina giren bltiin petroller i¢in kullanilmak
tizere hassas, dakik ve giivenilir petrol igerigi ®8lg¢iim aletlerinin
geligtirilmesy maksada ile Tegkilatin inceleme yapmasint TAVSIYE
EDER.

Karar 11

Petrol Tankerlerindeki Yiik Tanklarinmin Beyut vz Donanmimlarinin
Simrlandinilmasy

XONFERANS,

1 Ocak 1972 tarihinden beri siparis edilen tankerlerin ¢odunun
Petrol ile Deniz Kirlenmesinin Onlenmesi 1954 Uluslararasi Xonferansi
igin Hukimetler arast Denizcilik Danisma Tegkilati Genel Kurulu'nca
AJ246(VI1) No.lu karar 1le kabul edilen 1971 deZisikliklerindeki
yik tanklarinin boyut ve donammlarninin simirlandirilmasina  ait
hikiimlere, bu degigikliklerin hentiz ylirtirlikte olmamasina ragmen,
uymakta olduklarina memnunivetle DiKKATI CEKEREK,

Tegkilatin  Genel Kurulu'nun  A,247(VII) No.lu karannin,
Hukiimetler: bu gerekleri mUmkin olduju kadar gabuk yurtrliige
roymalarinl davet ettifine de DIKXATiI GEKEREKX,

1971 tarithli  defisikhik  tasarilarimy, olacaZt  kadar  erken,
bir tarithte, her halukarda 1973 Uluslararasi Denizlerin Gemiler Tarafindan
Kirleutlmesinin Onlenmesine ait Sozlegsmesimin  yururliie girisinden
evvel arzu edilen bir husus oldufunu VURGULAYARAK,
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1973  Sozlegmesinmin  yururliife girebilmesinin  bir zaman sures:
isteyeceZinin kagimlmaz eldugunu BILEREK,

Hiiktimetlerin, Tegkilat Genel Kurulunun A 246(V11) sayilr karari

i¢indexi 1954 Sézlegmesine ait deZisiklikler: mimkln oldugu kadar
gabuk ylrurilie koymalarim: 1SRAR ILE ISTER.

Karar 12
Su Kalitesi Kriterlerinde Bilimsel Bilgi Geligimi

KONFERANS,

Denizin  kirletici maddeleri eritip zararsiz bir hale sokma
kapasitesinin  simirhh oldufunu, dolal servetleri yenileme gliciinin
de simirli oldugunu BILEREK,

Insan saBlify  igin  tehlike teskil eden, demz <canlilarina
zararly olan, pglzellikleri bezan veya demizin diger yasal kullanimiarina
miidahale etmesine thtimal bulunan maddelerde ‘denizlerin kirlenmesini
gnleyici tedbirlerin yeterlr olup olmadiimin devaml g#zbniinde bulundu-
rulmasi gerektifine INANARAX,

Yeni ve dabha etkili kontrol b&nlemleri gelistirmek igin kirlenme
kaynaklarini saptamak ve gesitly deniz Kkirlenmes: kontrol metcdlarini
devamly olarak degerlendirmek maksadr 1le suyun nitel1ifs bakimndan
deniz gevresinin ihtiyaglarimin belirlenebilmesini saglayacak yontemlerin

meydana getirilmesinde biitin ilgili uzman teskilatlara gerek bulundu@unx
da KEZA INANARAK,

Hikiimetler arasi Denizeilik Darisma Teskilatumin diger Teskilatlar
la o&zellikle, Deniz  Kirlenmesinin 31limsel Yonlery Uzmanlar Ortak
grubu (GESAMP) ijle isbirli§1 vyaparak bu amaglara ulasma g¢abasi
gbstermesini, ve demz cevresinin korupmasinda 11k adim olarak su
mtelik 8lgltiiniin tesbit hususlarinin incelenmestni TAVSIYE EDER.

Karar 13

Zehirli Siva  Maddelerin Denize Bogaluimy lgin
Usuller ve Donamim:

KONFERANS,

Ana hedeftere erisme yolunda, dbkme halde zehirli sivi maddelerin
sebep oldugu Kirlenmelerin kontrol edilmesine alt Ek II Kurallarinil
1igeren Denizlerin Gemiler Tarafindwm Kirletilmesinin Unlenmesine aic 1973
Uluslararasi Stzlesmesim1 KABUL ETMIS,
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Her sinifa a1t belithh Slgutlerin  karsilanmasimi saglamak
tizere ldare tarafindan onaylanacak 1glemleri ve duzenlemeler: igeren
bellt kosullara wyulmas: disinda, A, B, C ve D Swmflann zehirh
sivi maddelerini, ya da 1iginde boyle maddeler bulunan balast suyu,
tank yikama sulari ya da kalintilar va da kamgilarin denize bogaltilmimi
yssalayan Ex 1l'nin Kural 5'ine 8zellikle DIKKATE ALARAK,

Ek 1l'in yeknasak clarak mumkin oldufunca gabuk uygutanmasi
ile uluslararasi ticarette kolaylik saglanacagini UMITEDEREK,

Ek 11'nin Kural 5 wve 8'de belirtilen standartlary olusturmak
maksadi ile, Sczlesme taraflarina bu gibi iglemleri ve dizenlemeler:
onaylarken uygulayacaklari talimat 1gin  yeknesak bir temel saglamak
izere, gerekli g¢alismalart en buyiik ©Sncelikle yapmasin: Hilkimetlereras:
Demzcilik Damisma Tegkilatina ONERIR,

Teskilatin, daha 6nce iglemler ve dizenlemeleri igin gelistirilmiy
olan standartlari gozéniine alarak Ek 1l'in  Eklenti 1V'de bulunan
Yuk Xayit Defter:t formunu yemiden gbzden gegirmesini de ONERIR,

Karar 14

Zehirli S51vi Maddelerin Tehlitkesint DeJerlendirme Konusuna
Iliskin Tavsiye

KONFERANS

Ana hedeflerine erigme yotunda, Dokme Zehirli 5vi  Maddeler
tle  Kirlenmenin Kontroluna ait Ek 11 Kwrallarimi igeren Denizlerin
Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine att 1973 Uluslararas:
S6zlegmesini KABUL ETMIS OLARAK,

Dékme olarak tasinan zehirli kati maddeler 1ile kirlenmenin

kontrelu  1gin uygun gereklerin olusturulmasimin kenferans Karar
17°de onerildigini DIKKATE ALARAK,

Sivi maddelerin, ozellikle, gemilerin clafan galigmalari sirasinda
denize dokuldugiinde gevreye olusturacaklary tehlikelere gore simiflandiril-
diklari Ek 1l'min 3 wve 4&'ncidl Kurallarini ve ayni1 Ek'in 11 wve 111
No.iu Eklentilerin: DIKKATE ALARAK,

Deniz Kirlenmesinin bilimsel yanlarini ele alan Birlesik Uzmanlar
Grubunun  (GESAMP), temel ©prensipler gelistirmig olmasint ve 400
maddenin siniflandirilmalart 1gin guvenilir bilimsel bir temel saflayan

tehlike deferlendicmesini  yapmis olmasini  ayrica takdirle DIKKATE
ALARAK,

Sozlesme taraflarinmin Ek il Eklenti 11 wve 1ll1'deki listelerde
bulunmayan maddeler Gzerinde damsma yapmalarn ldzumuny mimkin

oidugunca  azaltmak suretiyle uluslararast ticaret1 kolaylagthirmayr
UMIDLDEREK,
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Bununla beraber. ozellikle, canli demiz servetiert bakimindan
gevreye ne Olgdde 1ehlike clusturduklarinin tamamen degerlendirilebilmeier:

igin daha gok bilgl gerekiiren maddeter bulundufunu AYRICA DIKKATE
ALARAK,

Bu Eklentilerin dawma en son bilgilere gdre tutulmasi gereknugin:
BILEREK,

Hukumetleraras:t Denizcilik Damisma Tegkilatinin, asafidaki ¢alismalan
acil olarak ele almasimi ONERIR;

{a) D Simifi maddelerin  tanimlanmasinda kullamilan 8lglitlenn
yeniden gdzden gegirilmesy;

(b) Daha gok bilgr gerektiren maddelerin tehlike degerlendirmeler:-
nin, GESAMP tarafindan olugturulmug temel kurallar uyarinca
taginmalari onerilen yeni maddelere ait degerlencirmeler
kadar yapillmasim; ve

(c} BUtlin listelerin, tasinacadi bilinenbilttin maddeleri kapsaya-
cak sekilde bdyittilmesy,

Hukimetleri, bu maddelerin ¢evreye olusturacaklarn tehlikelerc
ait galigmalari izlemeye wve szendirmeye, ve bu Karar Ek'inde belirtildifi
gibi olabildigince gok bilgiyt Tegkilat'a vermeye GAGIRIR.

KARAR 14'E EK

Gemilerle Taginacak Yenm: Bir Maddenin (evresel Tehlikelerimin
Degerlendirilmesy {gin Bilgi

1. Dogru tekmk adi:

-------------- AV P e AR et am s LR R AN AP EFPRALLE RSt aR P A

Not: Asagida liste halinde verilen bilgi tam bir degerlendirme yapilmasina

olanak wverir, fakat gegici bir deferlendirme, ilgili Hukiimetlerde
bulunan son bilgilere dayanarak yaptlabilir.

2. Kimyasal formilli:......

3. Fiziksel Ozellikler:

(a) Kaynama noktasi:i.............. b beaamrrrrreey creereeann .o
(b)  Erume noKtasii....iceseeveeens o

te)  Ozgdl afirlikic.eeenaneen... v 5 o

(d)  PBubhar basifCli...e.vessessnses  kpfem™ 37,8 C de

(¢) Suda c¢Bzinlrluk:..c.eervaverrrearas .o.mg/l 20°C de

(f} Viskozite........ reransan reeerrenbannan eeiaeransaan

(g} Keoku (Nitel tammlamal......... heeamveseenearanarn

(k) Renk..... eerarenas hberrenes resreberanary ‘e
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4. Xamyasal wve biyokimyasal ozellikler:

(a} Kimyasai kararlik {yukseltgenme, indirgenme, UV 1s:ik}:....,
{b) Deniz suyu ile tepkime yatkinlifi:,...... Cheenerresaenas Geereaias
(e}  Biyobozunmabilirlik:............ Heeearseeseseseanaer bt
{d)} Kimyasal oksijen gereksinimi [COD)/ 5 gin Blyoklmyasal
oksijen gereksinimi (BOD} Siuiiiiviiicnrasansnnens mg/l. (20 *c)
{e} Biyodénlstirimid (ilindifinde)s.iciiiiieiiannienaeianranerans
(f)  Atmosfer ve gumsifr etkisy altinda polimerlesebirlik:............
(g) Lipit ¢ziinlplik..... Crbeerees Crebueesaanenens fherieseaanirananaan

5. Demiz organizmalari ile Dbiyebirikim (bak.GESAMP  1V/19/Ekleme
1,23-26 paragraflari):

(a) Maddenin alinma ve tutulma diiZeyl Ve Oramli...eecevevssescnen
(b) Kokusturma etkisi:i...iiveveones rbeereraesinensa hreeraraaeren
(c]  Renk ve difer gdrlinily defigsmeleri:....vicvaiiecnerincninnnininas

6. Deniz canhlarnnin  eclusturdufu  servetler igin difer =zararlar
{bak, GESAMP 1V/19/Ekleme 1, 27-30 paragraflar) zehirlitik (Ti.m.96)

e =3+ - T tieseaans e e e enrarebar et e ey

7. Insan saflifi igin tehlikesi (bak, GESAMP 1V/19/Eklenti 1, 31-34,37
paragraflar :

(a} Afrzdan alma ile:........cvcvvnveen..mg/kg({lD 50)

{b) Deriye defme ve solunum ile...ieevirinreraarrroeanassnosanannns

g, Giizelliklere etkisi (bak. GESAMP 1V/19/Eklenti 1, 38-42 paragraflar)

----- R R L N N I R i I I R I I S N I

9. Ek tilgiler (yukaridaki 5, & ve 7. maddeler igin deney kosullan
Szetle tamimlanacak). ‘

NOT: Mumkun oldufunda onayli standart ydntem kullanilacaktir.

Karar 15

Dekme Zehirl: Sivi Maddelerin Tasinmasina iligkin Sdzlegme
Huklumler: Kenusupda Oneriler

KONFERANS,

Denizlerin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine  ait
Uluslararasy Sszlegmesi (1973} Ek 1l'deki dskme zehirli sivi maddeler
tagiyan gemiler ic¢in ‘tasarim, yapr, donamim ve 1glemler ile 1lgili
kurallari, ozellikle Sozlesme Taraflarini, Ek 11 2{1) sayili  Kuralina
uyulmasinl saflamak maksadr ile bu gibr gemiler igin tasanm, yapi,
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donanim ve iglemlere ait gerekler olugsturmaya ya da olusturulmasina
neden olmaya zorunlu kilan aym Ek'in 13{2) Kuralini DIKKATE ALARAK,

Aymi  Ek‘'in  kimyasal tankerlere ait ayrintilt  gereklerin  hig
defilse HikUmetlerarasy Denizeilik Danisma Teskilati  Genel Kurulu
tarafinddan A 212 (VI1) sayili karar ile kabul edilen Dokme Tehlikel:
Kimyasal Maddeler Tasiyan Gemilerin Yapist ve Denamimi  igin  Xod
("Dokme Kimyasal Maddeler Kod'u")nda verilen biitiin hilkiimleri 1cermesini
isteyen Kural 13 (3)u AYRICA DIKKATE ALARAK,

Teskilatin deniz kirlenmeasini onleme oOnlemlerini igerecek bigimde
Dokme Kimyasal Maddeler Kodunu degiigtirmek igin hazichik  yapugim
da DIKKATE ALARAK,

Dékme zehirli sivi  maddelerin  kendr giicii  ile yurutulmeyen
gemilerde ve kimyasal tankerlerden bagka gemlerde tasinmasina
a1t uygun hiikimlerin formiile edilmesini ISTEYEREK,

Tegkilanin asagidakiler1 yapmasint ONERiR:

{a) demz kirlenmesini &nhleme agisindan lzumlu olan gerekleri
igermek ve 5S6zlesme hiikimlerine o&zellikie Kodun 17 paragrafin-
daki yeni ve mevcur gemiler tinimlamalarina uyum sajlamak
izere D3kme Kimyasal Maddeler Kodunu olabildifince gabuk
deZistirmesi;

(b} 'gerek deneyler1  gerekse teknolojinin gelecekte gbdsterecein
gelismeler1t g&zdnunde tutarak, Kodu deniz kirlenmes: bakimindan
sirekli gdzden gegirmesi; ve

(¢) kendi glcit 1ile yiuritulmeyen gemilerle ve kimyasal madde
tanker1 olmayan gemlerle dokme zehirli si1vi  maddelenin
tasinmasina ait Kodlari &ncelikle geligticrmesi.

Karar 16

Dekme Olarak Taginan Sivilagurilmis ya da Sikigtirilmig Gazliarin
Neden Olacagt Kirlenmenin Cnlenmesi Ile tlgilt Onent

KONFERANS,

Denizilerin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine ait
Uluslararasi Soézlesme, 1973, Ek 1ll'de Dokme Zehirli Sivi Maddeler
ile Kirlenmenin Kontrolu i¢in Kurallar ~varoldufunu ve bunlarin bu
tir wmaddelerle bilerek, ya da kazayla olusan kiirlenmeleri ortadan
kaldirmak, yok etme ya da en alt diizeye indirmek amaciyla meydana
getirildiBini DIKKATE ALARAK,

Gemiler ile bazi sivilastirtlms va da sikigtirtlmyg  gazlarnn

tasinmasinda da, genel clarak gevreye.bir tehlike potansiyelr olusturuldu-
gunu BILEREK,
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Hitkiimetkteraras: Denizeilik Damigma Tegkitatimin Dbkme Olarak
Swvilastiniimig  yva da Sikistimilmis  Gazliarn  Tagiyan Gemilerin Yapr
ve Donamim igin Kod ("Gaz Tasiyicilar Kodu") hazirlarmakta oldugunu
da DIKKATE ALARAK,

sunlan ONERIR:

la) Teskilatin Gaz Tasiyicilar Kodunu, olabildifince gabuk
tamamlamak 1gin tim gabalari gdstermesini; ve

{b) Gaz Tasiyicilarn Kodunun tamamlanmasindan sonra, Sozlesme
taraflarimin, ddkme olarak sivilastirilmis ya da sikigtiriimisg
gazian tasimanin c¢evreye zararly etkilerini en alt dizeye
indirmek amaciyla, ulusal gerekleri  duzenlemesini veya
bu dizenlemer yaptirmasim.

Rarar 17

Dokme Olarak taginan Zehirli Kati Maddelerle Kirlenmenin
Onlenmesi 1le 11gil1 Oneriler

KONFERANS,

Derizlerin Gemiler Tarafindan Hirletilmesimin  Onlenmesine ait
Uluslararas: Sdzlesmesi, 1973, Ek 1l1'de Dokme Olarak Tasinan Zehirhh
S51vi  Maddelerle ¥irlenmenin Kontrolu igin Kurallari varecldufunu ve
bunlarin bu tir maddelerle bilerek ya da kazayla olusan kirlenmelern

ortadan kaldirmak ya da en alt diizeye indirmek amaciyla meydana
getirildifim DIKKATE ALARAK,

Gemilerle dékme olarak zehirli kat1 maddelerin taginmasinda
da deniz gevresi igin bir tehlike potansiyelt bulundufunu BILEREK,

Denizler:p Gemiler Tarafindan Kirtenilmesinin  ©Snlenmesine att

Viusiararasi Sozlesmes:, 1973'de bulunan hukumlerin formule edilmesi
gerekebileceginy AYRICA BILEREK,

Bununla birlikte bu alanda simdi wvarolan bilgilerin Konferansin
bu tir hitkumler: formule etmesine yetmeyeced:ine de DIKKATE ALARAK,

sunlary ONERIR:

(a) Hiikimetler-Arast  Demizciltk  Damisma  Teskilatinin, zehirht
kati maddelerin dékme olarak gemlerle taginmasimin demz
cevresine yapabilecegi etkiler ve bu gibi maddelerin taginmasi
ile demiz ¢evresine olan tehlikeyl en alt dizeye indirmek
1gin gerekly Bnlemler uUzerinde c¢alismalar yapmasi ve boyle
salismalari 6zendirmes:i; ve

(b} bu calismalarin sonuglarim, 1973 Sdzlesmesine  konulmak
Gzere dbkme olarak taginan zehirli kati maddelerle kirlenmemn
kontroluna ait uygun hikimlerin geligfirilmesine yoneltmesi.
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Huktmetleri agagidakileti yapmaya GAGIRIR:

(a) gemilerle dokme olarak tasinan zehirli kati maddelerle
ilgili oldy rdpotlarinin 1973 S8zlegmes1 kurallarimin geligtirilme
caligmalarim beklemekte olan Teskilata gonderiimesi:
ve

{b) DSkme dlarak zehirli kati maddeler taginmasinin cevreye
zararlh  étkilerini en alt duzeye indirmek 1cin  luzumlu
gérilebilen ulusal gereklerin saptanmasit veya saptanmasinin
saglanmasi.

Karar 18

Salgit Hastaliklarin Mikroplarim {geren Balast Suyunun posaltimimin
Etkilerim1 Arastirma

KONFERANS

Salgin hastaliklarin mkroplarimm  1geren isularda alinan balast
suyunun, bagka yerlerde derine bosaltim1 yapildiinda, dider ulkélerde
de salgin hastaliklatin yayilmasina nedeh olcagimi DIKKATE ALARAK,

Diinya Saglik Teskilatindan MHukiimetlerarasa Denizcilik Danisma
Teskilati  ile 1sbirhifi  yaparak, herhangi bir Hukumet tarafindan
verilebilecek ©8nerilere ve kanitlara dayanarak bu sorun uzerinde
inceleme galigmalari yapmaya baslamasini RICA EDER

Karar 19

Ambalajli Bir Halde veya Konteynerler, Portatif Tanklar veya
Kara ve Demiryolu Tank Vagonlarinda Tasinan Zararli Maddelérin
Sebep Olabilecedr Kirlenmeler: Onlemeye Ait Oncra

KONFERANS

Denizlerin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin  Onlenmesine a1t
1973 Uluslararasi Sdzlesmesinin Ek-1l11'unde verilen, zararli ‘maddelerin
ambalajlt olatak veya konteynerler 1¢inde veya portatif tanklacda
veya kara ve demiryolu tank vagonlarinda tasinmasina ait kurallan
ve ozellikle, bu maddelerin demz gevresine yapacaklart kirlenmeler:
onleme veya en alt diizeye indirmek amac1 1le Sozlesme taraflarin
bu malzemenin ambalajli, kaplarininmarkalahmasi, igaretlenmes:i, evrakinin
tanzimi  1stif1, maktarinin sinirlanmasi, istisnalari, ve i1hbary hususiarin.
da talimat yapmak veya yaptirmak isler1 ile ytkimlid olduklarina darr
1ginde hiuktm bulunan; aym Ekin, Xural 1(3)und DiKKATE ALARAK
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1960  Uluslararas1 Denizde Can Emniyet: Sozlesmesimin  VII'ne:
boluminde tehlikell maddelerin emniyetl: taginmasina dair olan kurallan
ve ozellikle, 1mzawl Hukumetlerin belirli tehiikel: yiuklerin emniyetl:
bir sekilde ambalajlanmast ve 1stifi ile bunlarin, difer yuklere zarar
vermemesl  i¢in  alinmasina gereksinim  duyulan tedbirler hakkinda
ayrintili  talimat ¢ikarmak veya gikarnlmasint  saglamakla yukumluy
clduklarina dair iginde hukum bulunan o bdlumun 1 (d) sayiln  furalim
da DIKKATE ALARAK,

1960 Uluslararas: Denizde Can Emniyenn Konferansimin 36 saynih
onerisinin islem=s1  a¢in hazirlanmis olan Uluslararasi Denizde Tehlikel:

Madceler Kod'unun  Hukumetler arasi Denizeilik Damisma Teskilan
tarafindan Hikumetlerin 1960 Denizde Can Emiyet1 Sozlegrest ‘in V1incl bolurinde
tngoriilen milli kurallarin hazirlanmasinda yeknesak bir dayanak

olarak ele alinmasi1 hususundakt tavsiyesini de ILAVETEN DIKKATE
ALARAK,

1973 Sozlesmesinin  2(2nct Maddesinde belirlenen zararlit maddeler
hakkindak:i  hukumlerin belirlenmes: wve tehlikelt maddelerin demzde
taginmas1t hususunda benimsenmiy olar hukumleri tamamiamasy gerektifin:i
TAKDIR EDEREK,

Asairdakiler1 ONERIR:

la) Teskilaun, zararli maddelerin ambalajly olarak veya Konteyner.-
ler 1¢inde, portatif tank, veva kara ve demiryelu vagonlarinda denz-z
tazglamasinin deniz cevresine yapacaXl etkiyl incelemesint vera incelenmesin:
tesvik etmesint,

(b} Bu incelemelerin sonug¢larinin, asaiidakiler bakimindan
Uluslararasi Denizde  Tchlikelt  Yukler Kodunun kapsamimin
yeniden ele alinmasina yonlendiriimesi:

(1) Tehlikelr yuk olarak siniflandirilsin veya siniflandirilmasin
deniz ¢evresi 1gin zararli olan maddeler;

{uu)  Keod 1¢inde siralanan madcelerin denizde taginmalarinda deniz
gevresine yapabileced1l zararin en alt dizeye indiriimesi.

(iii} Demizde tasinma emniyeti,

{c) Bu gdzden gecirme sirasinda, asafidakiler dzellikle dikkate alinacak-
tir.,

(1} Ambalajlama
{u) Markalama ve 1saretleme

(111} Evrak tanzim:i

(iv) lstaf

[v) Miktar sinirlamalar:
(vi) istisnalar, ve

(vii) baldirimler
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(d) Hikiimetler tarafindan, deniz gevresine tehlike olusturan zararh
maddelerin denizde taginmas? gin, kirlenmeyr  ortadan
kaldiricy hukumlerle guvenlhik gereklen arasinda uyum
saflayacak sekilde kurallarin wve standartlarin  sistemh
gelistirilmes: maksadl 1le Uluslararasi venizde Tehlikelr

Tikler Kodundaki formlarin kabul ediimek uzere dikkate
altnmasi.

(e) Bu paragrafta s&z konusu edilen aynintilarin 1973 Sozlegmesi
Ek 1ll1'de bulunan Kurallardak: hukumlerin daha da gelisticilme-
sine dayanak teskil etmesini,

(f) 1973 Sbzlesme  taraflarinin gemilerden  demize  kaybolan
veya kaybelma olasihifa bulunan bu zararh maddelerin

ger. alinma veya bunlara ne yapilacaginin tesbiti  icin
tertibat almalarim,

Karar 20

Pic Sularin Bosaltimi Hakkindal

Standartiar ve Test Metedlan

KONFERANS,

Denizlerin  Gemiler Tarafindan Kirletiimesinin Cnlenmesine  aut
Uluslarararast Sozlegsmesi, 1973, Ek 1V'de: Hukumetler aras1 Demizcilik
Danisma Teskilatinin olusturacag:y standartlara ve test metedlarina
uygun olarak gemilerden s sulanin denize begsalitmina ait  bell
gerekler bulunduBunu DIKKATE ALARAK,

Tegkilatr, bu standartlar wve test metodlariny, mumkin oldugu
kadar ¢abuk olusturmak igcin harekete gegmeye ISRAR ILE GAGIRIR.

Karar 21

Pis Salarin Bosaltimi ve Qoplerin Elden

Gikarilmasi I¢in Alma Tesisleri 5aglanmas:

KONTERANS,

Denizlerin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin  Onlenmesine  ait
Uluslararasy S®zlegmesi, 1973, Ek 1V ve V'de belirlt sartlar yerine
getirilmeden pis  sularin  tahliyesy wve g¢oplerin  elden g¢ikarilmasim
yasaklayan hiikumler bulundujunu DIXKATE ALARAK,

Pis sularin besaltimi wve ¢&plerin elden gikarilmasina ait bu
gerekierin uygulanmasini mumkiun kilmak 1¢in uygun alma tesislerine
1thtiya¢ oldugunu BILEREK,
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Sozlesmenin Ek IV wve V'min etkili bir halde islemesimin bu

alma tesislerimin  butin  dunyada bulunmasina bafli  oldugunu da
BILEREK,

Hukiimetlerin gemilerin 1htiyacini g8z Snunde tutarak, gemiler:
lizumsuz yere bekletmeden, pis sulari ve goplert almak iizere, mimkun
eldugu kadar gabuk, uygun alma tesisler: saflamalarini ISRAR ILE
1STER.

Karar 22

Teknik lsbirli3inin Gelrstirilmes)

KONFERANS,

Deniz  gevresinde gemilerin sebep olduklar: kirlenmenin tamamen
ortadan kaldirllmasi 1in  gdemis wuluslararas: isbirlifine wve tekmk
ve bilimsel kaynaklara ihtiyag oldufunu TAKTIR EDEREK,

Dentzlernin Gemiler Tarafindan Kirletilmesihin  Onlenmesine  ait
Uluslararasi, 1973 Sézlesmest Taraflarindan, gemilerin  sebep oldudu
deniz  kirlenmesint arayip bulma, 1zleme ve ©8nleme wveya azalima
amaci tle tum sorumlulugu almalary ve duzenler kurmalari istenecek
olduBunu da BILEREK,

Gereklr teknik ve bilimsel uzmanlara henuz sahip olmayan Devletler
1gin teknik  asbirl:imin Hikumetler arast  diizeyde geligtirilmesinin,
Sozlegmenin 1slemesini ¢abuklastiracafina, INANARAK,

Hiukumetlerden, teknik yardim 1steyen boyle devletleri, Hukumetler
arast Demizailik Danigma Teskilatt ve difer uluslararast kurulusiar

1lle damisarak wve Birlesmig Milletler Cevre Program icra Direktérinin

yardimi ve isbirlign 1le agagidaki kenularda desteklemelerin:  1SRAR
ILE 1STER:

{a} Bilim adamlarim: ve teknmsyenlert yetistirmek;
{b) Izleme 1gin gerekli techizat ve tesisleri saglamak;

{c) Gemilerin sebep oldugu deniz gevrest kirlenmelerinmi &Snlemek
veya azaltmak igin difer onlemleri ve duzenleri sa3lamak;

id) Bilimsel arastirmay: tesvik etmek,

Hukumetlerin, S8zlesmenin ylrurliige girmesinl  beklemeksizin,

yukarndakilerle 1ilgilh olarak harekete gegmelerint AYRICA ve ISRARLA
iSTER.

Karar 23

Devletlerin Demiz Uzerindek: Haklarinin Yapist ve Kapsam:

KONFERANS,

Birlesmis Milletler Demiz Hukuku FKonferansinin Birtegmis Milletter
Genel Kurulu'nun 2750 C (XXV)} sayili kararina uyarak toplanacagimi
HATIRDA TUTARAK,
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Elimizdeki bu kenferansin Bzel karakterini HESABA KATARAK,

Dentzlerin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine ait
Uluslararast  Sbzlesmesi, 1973'Un deniz kirlenmesini &nlemek  Uzere
gemilerin ¢aligma, dizayn ve teghizatina ait teknik gerekler getirdifini,
ve lizum oldufunda, bu uluslararas: standartlarin, Stzlesme cercevesi
iginde. zamanla defigtirilerek daha gelistirilecegini DIKKATE ALARAK,

Stzlegmenin 9'uncu Madde (2) paragrafini HATIRDA TUTARAK,

Sézlegmenin gemilerin igletiimesi, techizan wve dizaynlan gibi
teknik sorunlarla ilgilendigini DIKKATE ALARAK,

Devletlerin deniz lzerindek: haklarinin yapisi ve kapsami sorunu

ile meggul olacak uygun kurulugun yukarida sszil edilen Deniz Hukuku
Konferansy OLDUGUNA INANARAK,

Bu konuda bu Konferansin kararimin, sorunu s5zl edilen Dentz
Hukuku Konferansina birakma istegini agikga yansittifini BEYAN EDER.

Bir Devletin bu S&zlesme uyarinca kullandifi haklarin uluslararast

hukuka gdre o Devlete Taninan difjer haklara mani olamayacagim
ayrica BEYAN EDER.

Karar 24
Deniz Kirlenmesinin Onlenmesi ve Kontroluna ait

Caligmalarin Koordines:
KONFERANS,

Depizlerin  Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin  Onlenmesine ait
Uluslararasy, 1973 Sozlesmesi'nin, Hilkiimetlerarasi Demzcilhik Danmigma
Tegkilaty Genel Sekreterine, Sdzlegmeye gbre yapilacak ©Oneml: igler
verdifin: DIKKATE ALARAK,

Deniz kirlenmesinin &nlenmes: ve kontrelu ile ilgili gesithi uluslar-

arast  kuruluglarla etkilt  igbirligi yapilmasina ihtiyag oldujunu
-TAKTIR EDEREK,

Bu Stzlesme amaglarina ulasmak i¢in, gerektigi ahvalde, Tegkilatin
diger uluslararasi1 Teskilatlar ve uzman kuruluglarla damigma yapmasini
ve ontardan yardim istemesini ONERIR.

Kural 25

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine att
Uluslararast 1973 Sozlesmesi'nin, Birlesmig Milletler Deniz Hukuku

Konferansina Gonderilmes:

KONFERANS,

Birlesmis Milletler Genel Kurulunun 2750(XXAV) sayiln karan
uyarinca bir Birlesmis Mitletler Demiz Hukuku Konferansinin toplanacafi-
n1 HATIRDA TUTARAK,
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Yukarida yazil: Karara gore deniz kirlenmesine ait uluslararasi
hukukun deniz hukukunun bir bslumlnid teskil ettigini DIKKATE ALARAK,

HitkUmetler arasi1 Denizcilik Damigma Tegkilati Genel Sekreterinin
Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirietilmesinin Onlenmesine ait Uluslararasi
1973 Sozlesmesini, bu S8zlesmenin o Konferansin blUyitk kapsamt iginde
ele alinabilmes: 1g1in  Birlesmis Milletler Deniz  Hukuku Konferansina
gondermesini  {STER,

Karar 26
Agi1k Denizlerde Petrolden Baska Maddelerle Deniz XKirlenmes:
Halinde Yapilacak Mudahaleye iligkin Protokole Ekl1

Maddeler Listesinin Dizenlenmesi

KONFERANS,

Agik  denizlerde petrolden basgska maddelerle demz Kirlenmesi
halinde yapilacak miidahaleye iliskin, 1973 Protokeolunun 1 ve 11l'ncl
maddelerinde Protokole eklenecek madde listesinin Hukiimetler aras:
Denizcilik Danigma Tegkilaninca saptanan uygun bir kurulus tarafindan
dilzenlenecedint ve 1dame olunacafim behirtuigini DIKKATE ALARAK,

Teskilat Uyesi olsa da olmasa da Protokol taraflarinin, listeye
konulanlazin tartisildifr sirada, komisyon ¢aligsmalarina katilabilecekle-
rine dair Protokolde hiikiim bulundufunu da DIKKATE ALARAK,

Bu listenin erken bir tarihte diizenlenmesinin Hilkiimetleri, Protoko-
lin kabulil hususunda tesvik edecegni ve bu suretle Protokolun siratle
ydrirlife girmesinin saglanacagini TAKTIR EDEREK,

Protokolin 1 wve 1ll'ncii maddelert hikiimlerine uygun olarak
Tegkilatin, mumkun olan en erken bir firsatta bir Komisyon teskil
etmesini  ve gorevini yapabilmesi igin, bu Komisyona gerekls bitun
kolayiigi saflamasini ISTER.

Komisyonun mevecut wve oy veren taraflarin Ggte 1k cogunlugu
tle benimsenecek clan listeyt biyuk bir hizla tamamlayip en geg
30.11.1974 tarihine kadar tanzim etmesimi ISTER.

Madde listesini  duzenlerken ve idame ettirirken Komisyonun

}fluslararasl uzman kuruluglarla sugare edip gbirli3i  yapmasin:
ONERIR,

Liste tanzim edilir edilmez kopyalarinin Tegkilatin Genel Sekreteri
tarafindan Protokollin esas metnine eklenmesini RICA EDER,

Teskilat Genel Sekreterinin vakit gegirmeden bu listeyr Hikiimetlere
ulastirmasini da RiCA EDER.



— 167 —
KONFERANSIN KABUL ETTIG1 XARARLAR

KARAR 1

DENIZLERIN GEMILER TARAFINDAN KIRLETILMESININ ONLENMESINE AiT
ULUSLARARAST SOZLESME 1972 1LE ILciLi 1978 TARIHLt

PROTOXOLUN YURURLUGE GIRECEGI TARIH
KONFERANS,

Denizierin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine ait
Uluslararas:1 S¥zlesme, 1973 ile ilgili 1978 tarihli Protokel [(MARPOL
PROTOKOLU) uygulandifinda, deniz gevresinin petrol ve diger zararh
maddeler tarafindan kasitl: olarak kirletilmesinin tamamen ortadan
kaldiniimasini ve bu gib: maddelerin kazaen beosaltilmasinin asgariye
indtrilmesini #neml1 &lgiide saflayacagini TAKDIR EDEREK,

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine airt
Vlustararasi S$oziegme, 1973, (MARPOL Sbziesmesi) 1le birlesen wve onu
tadil eden MARPOL Protokolunu mimkiin olan en kisa zamanda ylrirlige
sokmay1 UMID EDEREK,

MARPOL Sézlesmesinin uygulanmasinda ortaya ¢ikan teknik problem-
lerin goziilmesi i¢in Hiikimetler Arasiy Denizcilik Danigma Tegkilatimin
galismasini DIKKATE ALARAX,

MARPOL Stzlesmesi ile birlesen ve tadil eden MARPOL Protokelunun
yuririlfie girigi i¢in Haziran 1981 rtarihinin hedef olarak alinmasinin
11gilh buiin Hikimetlerce kabul edilmesini ONERIR.

MARPOL Protokoluna taraf olmay: tasarlayan Devietlere de asagida-
kiler1 yapmalarini da ONERIR:

{a) Mumkiin olan en erken fakat Haziran 1980 den daha geg
olmayan bir tarihte onay, uygun bulma, kabul etme yahut
katilma vesikalarini tevdi etmek igin her gayreti sarfetmeleri;

(b) Eger Haziran 1989 den énece bu vesikalari tevdr etmemiglerse
bunu vyapabileceklerint umduklari bir sireyl mezkGr tarihe
kadar Tegkilatin Genel Sekreterine bildirmeler:,

MARPOL Protokolunun yuriirlife girmesinden once Hukiimetlerin,
gzel! bir uygulama tarthint igeren gerekler bakimindan belli bir tarihe

kadar Protokol kosullarimi  yeni gemilere uygulamayir saglamalarim
AYRICA ONERIR,

MARPOL  Protokolunun,  Protokolun  yirirlige giris tarihinde
mevcut petrol tankerleri ile ilgili gereklerin uygulanmastni istediine
DIKKAT GEKEREK,

flgily butum Hukumetlere, MARPOL Protokelunun yiriirlige girmesini
beklemeden, Haziran 1981'e kadar, yahut bundan mlmkiin olan en
kisa zaman sonra bu gerekleri azami nisbette gergeklegtirmeleri CAGRISI-
N1 YAPAR;
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~ Mevcurt ham petrol tankerleri igin:

MARPOL Protokelu, Ek I, Kural 13 dek: ayrilmts balast tanklari,
ham petrol yikama sistemi yahut tahsis edilmis temiz balast
tanklar1 ig¢in gerekler,

-  Meveut Urin tasiyicilar agins

MARPOL Protokelu, Ek 1, Kural 13'deki ayrilmis balast tanklar:
yahut tahsis edilmis temiz balast tanklar igin gerekler,

Tegkilat Genel Kurulunun 1979 da yapacag:r onbirinci octurumunda
yukarda hedef alinan tarihlere yaklasildik¢a meydana gelecek olan
gelismelerin yeniden gdzden gegirilmesini ONERIR,

KARAR 2

ULUSLARARAS] DENIZDE CAN GUVENLIG{ SOZLESMESI, 1974 VE

BU sOZLESME ILE ILGILI 1978 PROTOKOLU'NUN YURURLUGE GiRisi

iCiN HEDEF ALINAN TARIH

KONFERANS,

Uluslararast Denizde Can Glvenlify Sozlegmes:1 1974, {SOLAS
Sozleymesi) wve bu Sezlesme 1le ilgilh 19786 Protekclu (SOLAS Protokolu)
uygulandify zaman denizde gem:lerin ve .malin ve gemdeki sahislarin
can gilivenlifinde énemli bir geligme saflayabilecegini TAKDIR EDEREK,

Kenferans tarafindan kabul edilen SOLAS Protokolunun, SOLAS
Stzlegmesinin yurlirluge girmesinden &nce yururlige giremeyecegine
DIKKATI CEKEREK,

SCLAS  Sozlesmesinin  ve SOLAS Protokolunun midmkin olan en
kisa zamanda yirurlige konulmasinm: UMIT EDEREK,

flgilt  batun  Hiklmetlere, 2OLAS  Séziesmesinin yurirlige
girmest 1¢in  Haziran 1575'u  hedef eolarak kabul etmelerinr ve ayni
zamanda yahut bundan rumkun eclan en kisa zaman sonra SOLAS
‘ﬁrotc‘ﬁolunun yururluge girmesini safiamalk 1gin gaba sarfetmelerini
ONERIR,

SOLAS  Siézlagmesine Taraf c¢lmayr tasarlayan Devletlere de
asajidakilery yapmatarin: da ONERIR:

(a) Mumkdn olan en erken fakat Haziran 1978 den daha
ge¢ olmayar bir tarinte onay, uygun bulma, kabul
etme yahut Lkanlma vesikalarini tevdl etmek 1gin  her
gayret1 sarfetmeleri:

(b) SOLAS Protokolu imzaya agildifinda veya daha sonra
mimkiin olan en erken zamanda onay, wuygun bulma,
kabul etme yahut katulma vesikatarint tevdi  eimeleri
ve boyle yapilmasi mumkiin oldufunda, SOLAS Sdzlegsmesi
ve S50LAS Protokelunun her ikisini ayni zamanda onaylama,
uygun bulma, kabul etme yahut onlara xatilma vesikalarim
tevdi etmek icin gaba sarfetmelen;
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{¢) EZer Haziran 1978 den ¥rce bu vesikalar tevdi etmemiglerse
bunu  yapabileceklerint  umduklari  bir  sureyi mezkdr
tarihe kadar Hilkimetler Arasi Denizeilikx Damisma Tegkilanu
Genel Sekreterine biidirmeler:,

SOLAS Sozlesmesini onaylama vesikalarimi tevdr etmig Devletlerin
mimkiin olan en kisa zamanda SOLAS Protokolunu onaylama vesikalarim
da tevdi etmelerini ONERIR.

SOLAS  Protokolunun ytirUrluge girmesinden @nce ldarelerin
dzel bir uygulama tarihini igeren gereskler baximindan bellr bir tarihe

kadar vesikanmin kogullarnnin yeni tankerlere uygulanmasipi sajlamalarm
AYRICA ONERIR,

SOLAS  Protokolunun, Protokelun  ylrirliige girdi3y tarihte
mevcut gemiler 1le ilgili hikumlerin uygulanmasint 1stedifine DIKKAT
FZKEREK,

f1g1li  butun  Hukumetlere, SOLAS  Protckolunun  yiiriirlige
girmesini beklemeden, agsafidaki tanhlere kadar, yahur bundan mumkun

olan =2n kisa zaman sonra bu gereklert azam alsbette yiiruriuge
koymalart CAGRISINI YAPAR.

- SOLAS Protokellunun Xisum 11-2, XKural 60 da bulunan
gaz sistemleri 1gin gerekler;
70.000 ve daha yukari DWT'lik mevcut tankerler Haziran
1981'e kadar

40.000 ve daha yukari fakat 70.00C DWT'dan kiuguk
mevcut Tankerler ve yuksek kapasiteli tank yikama
makineler1 1le donatilmis 20.000 ve daha yukarn fukat
£0.00C DWT'dan kiguk mevcut ham petrol tankerleri;
Haziran 1983'e kadar
- SCOLAS Protokolunun Hisam 11-1 Kural 26 {d] de bulunan
meveut tankerler 15in dumen donamimi gerekleri: Haziran
1981'e kadar
Hikumetler Arasi Demizeilik Danisma Teskilat:y Genel Kurulunun
1979'da  yapacag: onbirinci oturumunda yukarda hedef alinan tarihlere

yaklagildikca meydana gelecek olan gelismeleri yeniden gdzden gegirmesini
OMERIR,

KARAR 3

KIRLILIG1 ORTADAN KALDIRMADA GELECEK ICIN AMACLANMIS
GELISMELER

KONFERANS,

Denmiz  Kirlilif:s  Hakkindak: Ulyslararasy  Konferans, 1973'Un
1 ve 3 sayi\lr Kararlarinmin, Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin
Onlenmesine ait Uluslararasi Séziesme, 1973 uygulandifi zaman,
gemilerin ¢ikardifl zararli maddelerin sebep olduBu denmiz kirtihiginin
tamamen ortadan kaldirilmasi konusunda &nemli bir adim olusturaca@:
inancint ifade ettifine DIKKAT!I GEKEREK.
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Sszlesme 1ile 1lgili 1978 Protokolunun {(MARPOL Pratokolu) petrol
1le  kirlenmeyl ortadan kaldirma amaci dofrultusunda ayrica katla
sagliyacafina INANARAK,

MARPOL Protokolunun, ayrilmis balast tanklarina ait gerekler
kapsamini 20.000 ve daha yukari DWT daki biitin yeni ham petrol
tankerleriny igerecek sekilde gemigleten ve keza bu gegit petrol tankerleri
igin ham petrol yikama sistemlerimi zorunlu kilan hilkdmlerine DIKKATI
CEKEREK,

Ayrilmis batast tanklari 1le ham petrol yikama sistemlerinin
gereklerinin birlesgtirilmesinin gemilerin sebep oldufu deniz kirlenmesini
tamamen ortadan kaldirma amacini karsilamak 1gin  ldarelere geligmis
buylik bir yetenek sagladifwni BILEREK,

Gereklerin boyle birlestirilmesinin  Hikumetler Arasy  Demzcilik
Danisma Teskilatr 1gin petrol tankerlerinin sebep olduBu demiz kirlihii
bakimindan son bir amag olmas. gerektifini ONERIR.

Yukardakil amaer gergeklestirmek 151n MARPFOL Protokoluna ait
uygun deZigiklik tekliflerini 198¢ dan daha geg¢ olmayan bir tarihe
kadar gelhigtirmes: 151n Teskilata GAGRI YAPAR.

KARAR 4

40.00¢ DWT DAN KUGUK MEVCUT HAM PETROL TANKERLERD i¢IN
KONTROL USULLERI

KONFERANS,

Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletiimesinin Onlenmesine a1t

UVluslararas1 Sézlegme, 1973 ile 1lgili 1978 Protokolunu (MARPOL Protokolu)
KABUL ETMIS OLARAX,

MARPOL Protokolunun 40.000 ve daha yukari DWT'daki petrol
tankerierinde balast taginmasi ve yuk tanklarinin  yikanmasi 1le
ilgilt yen1 gerekler igerdigire DIKKATI GEKEREK,

Bu gereklerin eikili bir gekilde yerine genirilmesy 1gin, 40.000
ve daha yukar: DWT da mevcut petrol tankerler: ayrilmis balast
tanklari  ile ham petrol yikama sistemlert 1le veya tahsis edilmig
temiz balast tanklari 1le, hangis1 1le olursa olsun, galistiriimalan
halinde yikama usullerimin etkili elarak uygulanmas: hususu iizerinde
Snemle ve devamli olarak durulmasi gerekt:gini TAKDIR EDEREK,

4C.000 DWT'dan daha kiigik mevcut tankerler yé&niinden, yagin
gemide tutulmasi igin kullamlacak sistemlerin etkili bir sekilde 1slemesine
dayanilmasi gerekecefini de XABUL EDEREK,

Bu Kenferans tarafindan kabul edilen Karar 6 1le 1lgily bosalima-~
larin  kontrolu 1gin Hukimetler Arasi Denizcilik Damisma Teskilat1

taraf}ndan gehistirilmekte clan islemlerde yapilmig 1ilerlemeyi AYRICA
TAKDIR EDEREK.
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Yikleme ve bogaltma liman yahut terminallerinin bir ikisinde
40,000 DWT'dan kiiglik tankerlere bu islemlerin uygulanmasina &zel
bir dikkat sarfedilmesini Hiikiimetlerden 1SRARLA ISTER,

Bu 1slemlerin yerine getirilmesi i¢in alinan &nlemlerin Tegkilat
tarafindan duzenli olarak g&zden gegirilmesini ONERIR.

KARAR 35

OLU GAZ SISTEMLERI iCIN ULUSLARARAS] STANDARTLARDA YENI
GELISME

KONFERANS,

Denizde Can  Giivenligi Uluslararas: Stzlegmes:, 1974  (5CLAS
Stzlegmesi} ve bu Sézlegme ile ilgili 1978 Protokelunun {SOLAS Protekelu)
6li gaz sistemlerinin yeni ve mevcui tankerlerin her ikisine uygulanmasias
dnemli &lgirde kapsadifimi TAKDIR EDEREK,

SOLAS  Stzlesmesimin  ve SOLAS Protokolunun mimkin olan en
kisa zamanda uygulanmast igin bu Konferans tarafindan kabul edilen
Karar 2'yi ve bu genisletilmis uygulamanin mevcut imalat kapasitesi
Uzerindeki etkisini ve her 6l gaz sisteminin en yiksek teknik standari-
lara uygunlufunu saglamanin esas thtiyag oldugunu HATIRDA TUTARAK,

Hikiimetler Arasi Denizecilik Panisma Tegkilatinin, SOLAS S8zlegmesi
fasim-2, Kural 62 de o&lu gaz sistemleri ile 1lgthh gerekler1 tekrar
incelemek wve gug¢ isletme kosullarym wve bu sistemleri yeterli bir
Standartta muhafaza etmek ihtiyacim hesaba katarak aym Kural'in
gerekllerine ilave yapmak igin esaslar geligtirmek maksacdi 1le galismalar
yaptirmasini ONERIR.

KARAR ©

DENIZDE CAN GUVENLIGI VE GEMILERIN SEBEP OLDUGU DENIZ
KIRLENMESININ ONLENMESI iLE ILGIL1 SOZLESMELERIN ETKILI
BiR SEKILDE YURUTULMESI ICIN ISLEMLER

KONFERANS,

Guvenlifi wve kirlenmenin &nlenmesini kapsayan Lkabul edilebilir
uwluslararast  anlagmalann  yapilmasinin, bunlarin ¢abuk  yiiriirltige

konulmasimi  ve sonra etkili olarak yiritillmesini sagtamanmin Bnemim
TAKDIR EDEREK,

Gemilerin sebep oldugu demz kirlenmesini &nleme bakimindan
Uluslararasi Deniz Kirliligi Konferansi, 1973 tarafindan kabul edilen
Karar 1'in Hikimetlerden Denizlerin Petrol ile Kirlenmesinin Onlenmesi
konusundak: 1954 Uluslararasi Stzlesmesine yapilan, 1969 deZisikhikleri-
nin acil clarak kabul edilmesini israrla istedijine DIKKAT! GEKEREK,
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Ayrica sbz konusu defigikliklerin 20 Ocak 1978'de yilrirtuge
giwdigine memnuniyetle DIKKAT1 CEKEREK,

Hilklmetlar Aras: Denizeilik Danisma Teskilau Genel Kurulu tarafin-

dan 14 Kasim 1977 de kabul edilen A.391(X) numarali kararin &nceki

sdzlesmenin  deBistirilmis sekli ile yUrUtdlmesi icin esaslar koydugunu
BILEREK,

Tegkilat Genel Kurulu tarafindan 12 Kasim 1975 de kabul edilen
A.32(1X) numarali kararin Uluslararasi Denizde Can Glivenlifi Sézlesmesi,
1960 ve Uluslararast YGk Simirlama S8zlegmesi, 1966'ya g#re gemilerin
kontrol edilmesy igin usuller koydufuna AYRICA DIKKATI CEKEREK,

Hakiimetlerden, gemilerde givenlhik ile ilgily ve gemilerin sebep
oldufu deniz kirlenmesinin bnlenmesi ile 1lgilt standartlara uygunlugun
tam olarak saflanmasy maksadi ile yukarda bahsi gegen 1slem ve
esaslarin uygulanmasin: ISRARLA 1STER,

Teskilata, demiz kirliligimin ®nlenmesi ve gilvenlikle ilgili olarak
sbzlesme ve protokollardaki yen: standartlar yururhige girdikge bu

1slem esaslarin gerektirdigly gibi daha da geligtirilmesi CAGRISINI
YAPAR.

KARAR 7

HAM PETROL YIKAMASI KULLANILARAK YAPILAN YUK TANK1 TEMIZLIGI
SONUCUNDA LiMANDAKI DENETIMLER IGIN ESASLARIN GELISTIRILMESE

KONFERANS,

Bu konferans tarafindan kabul edilen Denizlerin Gemiler Tarafindan
Kirletilmesinin Onlenmesine at: 1973 Uluslararasi sdzlesmesi 1le ilgili

1978 Protokolunun {MARPOL Protokeolu) Ek 1 inmin 13 ve 13 B kurallarnnin-
ham petrol yikamas1 kulamiarak yapilan bir yuk tanki iemizligi
tslemi 1g1n yenn gerekler igerdifine DIKKATI CEKEREK,

Bu gereklerin etkili  olarak uygulanabilmesi 1gin  gemilerin
sebep oldugu aenmiz kirlenmesinin  tamamen ortadan kaldiriimasinm
saglamak amaciyla ham petrol yikama 1glemlerinin etkili bir gekilde
uygulanmasina devamli olarak biiyilk énem verilmesinin gerekll oldugunu
TAKDIR EDEREK,

Yilk tank: temizligi sonuglarinin  liman denetimlerimin  kapsam
ve ayrintilari  konusunda saptanan standard esaslarinin ham petrol
yikama sistemleri kullanan ham petrol tankerlerinin MARPOL Protexolunun
hiilkimlerine her zaman uygunlugunun sajlanmasi igin bir &n  kosul
oldugunu KEZA TAKDiR EDEREK,

Teskilat tarafindan kabul edilir edilmez Hikimetler tarafindan
uygulanmasi gerekli olan bu esaslarin geligtirilmesy igin Hikimetler
Arast Denizeilik Danigma Tegkilatintn bir an &nce harekete gegmesini
ONERIR.
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KARAR 8

TANKERLERDEKI MURETTEBATA AIT STANDARTLARIN GELISTIRILMESI

KONFERANS,

Gemilerin,_ dzellikle tankerlerin dizayn, teghizat, denetim wve
belgelendirilmesiigin  daha siki gerekler ihtiva eden 1973 Demzlerin
Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin Onlenmesine ait Uluslararasy Sozlesmesi
ve 1974 Denizde Can Glvenhg Uluslararasy Sizlegmesy ile 1lg:hh 1978
Protckolllariny KABUL ETMIS OLARAK,

Gem1  adamlarimin  efitim: ve Thelgelendirilmesi keonusunda bar
sbzlesme 1le sonuglanmak uzere yakin zamanda uluslararasi bir konferan-
sin yapilacagina DIKKATI CEKEREK,

Gemilerin giivenli igletilmest bakimindan 1nsan faktbruniin kritik
onemi oldugunu HATIRDA TUTARAK,

Bundan dolay1l dentzde can guvenlifi ve deniz gevresimin korunmas
ile 1lgili olarak tankerlerin detaylt ve 1leri dizaynindan ve techizatindan
tamamen yararlanmanin ancak ayni zamanda tankerlerin muiretteSatinin
yeterli egitimi ve belgelendirilmest hakkinda gerekler saptamasi aalinde
elde ed:lebilecegini TAKDIR EDEREK,

Hikimetler Arasi Denmizailhik  Damgma Tegkilatimi  tankerlerdeiy
murettebarin yeterlt eitimi wve belgelendirilmest 1¢in gereken hukumlerin
bir  sozlesme seklinde kabulu thtivacint  Gemy Adamlarinin  Editim

ve Belgelendirilmest hakkinda 1978 Uluslararast Yonferansimin dikkatine
sunmaya GAGIRIR.

Karar 9

OZELLIKLE DUYARL1 DENIZ ALANLARININ KORUNMASI
KONFERANS,
Atiklarin  bogaltimimin  wve gemilerin sebep olduBu kirlenm.eye
karsgi demiz c¢evresinin korunmasit konusunda Hukimetler Aras1 Demzcihik

Damisma Teskilati tarafindan calisilmakta oidufuna takdir 1le DIKKATI
CEKEREK,

Ozel osinografik &zellikler: wve ekolojik bnem: nedeniyle Akdeniz

alam, Baltik denizi alany, Karadeniz alani, Kiz:l demiz alami wve
Basra kdrfezi alanimin dahil oldufu belirli ©dzel alanlardak: demz
kirlenmesinin Snlenmesi maksadr 1le Denizilenn Gemiler Tarafindan
Rirletilmesinin Bpnlenmesine ait 1973 Uluslararasi Sozlegmesine (MARPOL

S'ozle.:.mest) bzel zorunlu hukimlerin dahil edilmest igin VUluslararas
Deniz Kirliligi Konferansi, 1973 tarafindan harekete gegilmis olmasina
AYRICA DIKKATI CEKEREK.
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Artiklarin  ve difer maddelerin dokulmesinin sebep oldufu Deniz
Kirlilifinin  Onlenmes: konusunda yapilan 1972 Sozlesmesimin  (Londra
Bogaltma Sozlesmesi) madde V111'une gire, bellr tir cofrafya bolgesindeki
demiz g¢evresinin  korunmasi hususunda, ortak ilgiye sanlp 1mzac
taraflarin  6zellikle anlma 1le meydana gelen kirlenmenin dnlenmest
tcin  mezkur stzlesme simarlart  1ginde  bdlgesel anlagmalara girmek
tgin karakteristik bblgesel szellikleri dikkate alarak g¢aba sarfedecekleri-
ne de DIKKATI CEKEREK,

Biriesmis Milletler Cevre Programi koordinosyenunda ve IMCO'nun
katilmasiyla Birlegmis Milletler sistemi 1gerisinde Akdeniz , Kizildemz
Basra k&rfezi alani, Guinea korfezi, Cariutbbean wve Giney Dofu Asya
Sulari'nin dahil cldugu ozel bdlgelerde devam eden faahyetlern BILEREK,

Gemilerin  we anlan atiklarin * sebep oldufu kirlenmeye karsl
ozellikle duyarli demz alanlarinin  keorunmasini amag¢layan #&nlemlere
olan ihtiyac: da BILEREK

Bu 1htiyvacin szel ¢alismalara oncelik verilmeden karsilanamayacagim
TAKDIR EDEREK,

Gemilerin  ve atilan atiklarin sebep oldugu demz Kkirlenmesinin
onlenmesi wve xontrolu alaminda Teskilatin wve deniz gevresi alanindak:
diger uluslararasi teskilatlarin yeteneklerimi TAKDIR EDEREK,

Teskilau asagidakiler1 yapmaya (AGIRIR:

val Gemilerin  ve  anlan  atiklarin sebep cldugu kirlenmeye
karsi  denz  ¢evresinin  korunmasi  kenusunda  ¢alismalarim
devam ettirmesi,

(b) Oncelikle wve devam eden calismaya 1lave oclarak dijer
ilg1li  uluslararast kuruluslar wve wuzman kurumlarla ighirliii
dahilinde asagidakileri yapmak lzere galismalara baglamak.

{1)Gemilerin ve dékmenin sebep oldufu deniz kirlenmesine
kargi &zel korunma ihtiyacinda eolan diinyadaki demz
alanlarimn  yenilebilen dogal servetleri yahut bilimsel
maksatlar  1¢in onemi  bakimindan  &zel  duyarligim
dikkate alarak, bir envanterinin ¢lkarilmasy;

(i1} Denmizlerin dier hukuksal kullamlislariny da dikkate
alarak makul derecede bir kerunmayr gergeklestirmek
151n kabul edilebilen dnlemlerin ve bununla beraber
korunma 1thtiyacimin kapsaminin miumkin cidugunca
degerlendirilmest;

{c} Anlan atiklanin  ve gemilerir sebep oldugu kirlenmeden
deniz gevresinin korunmasimin kapsamimi  genigletmek 151in
dizenli yapilan ¢alismalara ve difer faaliyetlerin sonuglarina
dayanarak ne gibi hareketlere gerek duyulacafinin saptanmasi;

(d) Yukaridaki g¢alismalarin bir scnucu olarak, ilgili sézlesmelerin
gergevesl i¢inde, baz gereken hiikimleri birlestirmek
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Uzere 1esis edilmis usullere uygun olarak uygun bir zamanda
faaliyete gegilmesi;

(e) Ozellikle duyarli demiz alanlarint  anilmanin  sebep olduju
kirletmeden korumak 1gin Londra Dokme Sozlesmesigergeves.,
1;1nde  gereklt adimlarin atilmasi konusunda Akt Taraflarn
Danisma Toplantisina verilecek bir &nerinin duzenlenmesi,

Karar 10

GEMILERIN PROGRAMSIZ DENETIMLERI VE YILLIK ZORUNLU SORVEYLERI
DAHIL yAsaL SORVEY VE DENETIMLERIN YAPILISI 1CIN ESASLARIN
GELISTIRILMEST

RONFERANS,

Jluslararast Demizde Can Giivenlit Sozlegmesi, 1974 1le 1lgil
1978 Protokolu (SOLAS Prorokelu} wve Demizierin Gemiler Tlarafindan
Kirletilpesinin Onlenmesine a1t Uluslararasi Gdzlegme , 1973 1le 1lgih
1978 Protokolu (MARPOL Protokolu)nun strvey ve denetimlerin araliklari
ile ilgilt hikiUmiere degisiklikler getirmekte olduguna ve programsiz
deretimleri ve gemilerin programsiz denetimleri yerine gegen zorunlu
yillik sbrveyleri getirdigine DIKKATI GEKEREK.

Bu  s=brvey ve denetimlertn verimlilifinhin, Sézlesme  wve
Protokollarnin  hukumlerine etkinhk kazandirmak 1¢in Idareler tarafindan
yurirliige konulan ulusal kurallara baglt eldugunu BILEREK,

Sérvey wve denetimierin kapsam ve ayrintilari icin yeknesak
gereklerin, gemilerin sozlegme ve pretockallarin gereklerine devamh

uyum saglama konusunda deferiy Dbir katk: yapabilecegini TAKDIR
EDEREK,

Halihazirda SOLAS wve MARPOL Sozlegmeleri wve Uluslararasi
1966 Yuk Hatlar Sézlesmesi, tarafindan istenilen belgeler 1gin gok
sayrda farkli gecerlilik siirelerr oldudu gibi, sdz konusu Sozlegmeler
ve Protokellar tarafindan istenilen ara sorveyler wveya denetimlerin
araliklarininda farkli oldugunu ve bu slreler wve araliklari standart
hale getirmenin faydali olabilecegini AYRICA TAKDIR EDEREK,

Hiikiimetler Arasi Denizcilik Panmisma Teskilatirin, gemilerin
vapr, makine, teghizat wve yas durumlarimn dikkate alarak sbrvey
ve denetimierinin  kapsam, ayrinti ve tekrarlam: say1s1  kenusunda
ldareler igin uyulacak esaslar geligtirmek izere bir an &nce girisimde
bulunmasini; bu esaslarin programsiz denetimlerin sikhifi ve kapsamna
a1l ve programsiz denetimler yerine gegen yillik zorunlu sérveylerin
kapsamina ait gerekieri igermesim ONERIR.

Sirasi gelince Teskilatin yukarida anmilan Sézlesme wve Protokellarin
isredi®i ara sérvey ve denetimlerin araliklarin1 ve aymi zamanda
sertifikalarin gegerlilik  siirelerini standart hale getirmek maksad:

1le gereken anlagmalar1 dedistirmek igin liizumlu elan girisim yapmasim
da ONERIR.
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Karar 11
DEN1Z GUVENLIX EKiBl (CORPS)
KONFERANS,

Denizde guvenlik ve gemilerin sebep otdufu demz kirlenmesinin
onlenmest 1le  ailgilt uluslararasy  sdzlegmelere gore kurallar meydana
getirmek ve  gemilerin sbrvev  ve denetimlerinl  yaptirmak 1g1n biitdn
[darelerin kengd; sorumluluklarini  etkilt bir sekilde yerine getirmelerinip
onemine DIKKATI CEKEREK,

Baz: idarelerin by §sler 1stentlen sekilde tam elarak
“e sk st fistlenecex becerili ve deneylml.i persenelin yeterli olmadigimi
e Hitktmetler Arast Depizeilik  Danismd  Teskilatinin  tekmik  yardim
programi  gergevesinde  1stek  uzerine bu  personelin  yetigtirilmesit 1gin
ldarcler danismanlik hizmen ve yardim yapilabilecegini TAXDIR EDEREK,

Teskilatin, bu damismanlik ve yardimi vermeyi, boyle yardimlar
arrulavan  Hukumetler vasitasiyla hizmet saflayabilecek uzmanlardan
olugan  Demz  Givenhik  Ekibimin kurulmasiy ve kullanilmas: yolu ile
yapmak 151 gereklr duzenlemeleri meydana getirmesin: ISTER,

Teskilat  Genel  Sekreterlidinin, bu  gibi  duzerlemelerin  Uyp
Devieiler arasinda ilimmesimt saglamasint,  meveut  tekmk  yardim
programlart  yoluyla, yardim  1steyen Hukumetlerin bu - uzmanlardan

vararlannast  agin duzenlemg  yapmasini  ve bu galismalar hakkinda
Teskilatin Deniz Guvenlify yahut Deniz  Cevresini Koruma FKomilesine
uygun gckilde rapor vermesint 1STER,

Karar 12
GE1 I5TIR1[.Mi5 DUMEN DONANIM1 STANDARTLARI
KONFERANE

Flislararast Demizde Can Giivenlidi S8zlesmesi, 1974 jle 1lgih
1978 Protokelunu {SOLAS Protokolu) KABUL ETMiS OLARAK,

Uluslararast dimen donanim standartlan ile ilgili olarak
974 fozleymesinan  leknik  hilkdmlerinde yukaridaki protokel ile verilen
buyuk defigiklhiklerin yalniz 10.000 wve daha yukari tondaki tankerlere
uynulanacagina DIKKAT CEKEREK,

Hukumetler Arasy Denizcilik Danisma Tesgkilati Genel Kurulu
tarafindan kabul edilen, gegitli tonajdaki yeni gemiler igin gelistirilmig
dumen donanit duzenlemelerini de ele alan karar A.325(1X)in yalmz
Tie wuer: soklinde oldufue da DIKKATI GEKEREK,

SOLAS Protokolunda ve yukarida anilan karardaki gelistirilmig
dimen donanmimi standartlarinin  biitln yeni gemilere uygulanmasimin
dusiiniitmes: ldizumunu TAKDIR EDEREK,
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Tegkilattan acil olarak asajidakileri yapmasim ISTER,

(a) SOLAS Protpkolu hiikiimlerini dikkate alarak Xarar A,
325(1X) da oldufu gibi yolcu wve yitk gemileri igin diimen
donanimi1 standartlarini yeniden tasarlamak;

{(b) SOLAS Protokolunda yalmiz tankerlere ait olan dimendonanim
standartlarinin tankerlerden bagka gemilere uygulanmas
ihtiyacini etiid etmek;

{c} Karar A.325(IX) yiiriirlige girdiginde bu Karardaki
gelistirilmis dumen donamt standartlarinmin  makine ve
elektrik tesislerine ait dijer hikimlerle birlikte, 1974
Uluslararasi Denizde Can Giivenliji Stzlesmesinin Kisim
I1-1'ine degigiklik olarak kabul edilmesini ele almasi.

Karar 13

CATISMAY1 ONLEME YARDIMCHARINK BULUMDURULMASI
KONFERANS,

Catismayt énleme yardimcilarinin dofru kullanilmasinn
radar bilgilerinin deZerlendirilmesine yardim edece3ini ve g¢atigma
tehlikesini ve deniz gevresinin kirlenmesini onleyebilecegini TAKDIR
EDEREX,

Yetersiz isletme standartlarina sahip vahut yetersiz eSitilmig

personelle g¢alistirilan gatigmayt &nleme yardimcilarinin seylr glvenhiim
bozabilecegint HATIRDA TUTARAK,

10.000 wve daha yukart gros tendaki biitin gemilerde bu gibi

yardimet cihazlarin bulundurulmasi igin gereklerin hazirlanmasi ithtiyacint
DIKKATE ALARAK,

Bu gerekler igin performans standartlarimin  hazirlanmasinin
bu gibi gerekler igin bir &n kosul oldufunu da DIKKATE ALARAK,

HikUmetler Arasi Damigsma Teskilanm: asgagidakileri yapmava
GCAGIRIR:

ta) Gatigmay:r ®nleme yardimcilart igin acil olarak ve 1 Temmuz
1979 dan ge¢ olmayan bir tarihte uygulama standartianm
gelistirmesi;

{b) Uluslararasi Denizde Can Giivenligi S8zlegmesi, 1974 ¥isim
V'in en erken uygun bir zamanda degistirilebilmesi igin
10,000 ve daha yukart gros tondaki Dbiitin gemilerde
bu yardimcilarin bulundurulmasy igin ~ gereklerin aym
slire igerisinde hazirlanmasi; ve

{c} Gemi adamlannin efitim wve Thelgelendirilmesi hakkinda
uluslararasi bir sdzlesme igerisine c¢atigmay: Onleme yardim-
ctlarinin kullanilmas: ile ilgili gereken hijkumlerin dahil
edilmesi ihtivacini 1978 tarihli Gemi Adamlarmnin EZitimi
ve Belgelendirilmesi Hakkindaki WUluslararasi Konferansin
dikkatine sunmasi.
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KARAR 14

TAHSIS EDILMIS TEMiZ BALAST TANKI OLAN PETROL TANKERLERI
ICiN OZELLIKLER

KONFERANS,

Yeni ve mevcut petrol tankerlerinin dizayn, teghizat ve isletilmes:
1gin yeni ve daha baglayici gerekler igeren Denizlerin Gemiler Tarafindan
Kirletilmesinin  Onlenmesine ait Uluslararasi Stzlesme, 1973 ile ilgili
1978 Protokolunu (MARPOL Protokolu} KABUL ETMIS OLARAK

Bazi  belirli  petrol tankerlerinin tahsls edilmis temiz balast

tankiarla isletilmesini 1steyen MARPOL Protckolunun Ek 1, Kural 13'ine
DIKKAT! CEKEREK,

MARPOL Protokelunun Ek 1, Kural 13A(2} ne gére tahsis edilmig
temiz balast tanklarina ait diizenleme wve igletme usulleri gereklerinin
en az Kenferans tarafindan kabul edilen Gzelliklere ait bitiin hikimler:
Igerecegine AYRICA DIKKATI CEKEREK,

Bu Kararin Ek'ine konmug olan - Tahsis Edilmis Temiz Balast
Tank: Bulunan Petrol Tankerlerine ait dzellikleri KABUL EDER.

Bu azelliklerde daha ileri gelistirmeler yapilmas: gerekebilecegini
TAKDIR EDER,

Hukumetler Arast Denitzcil:k Damisma Teskilatindan bu Bzellixlen
gerektikge tekrar ypcelenmes:t ve dizelimesiny ISTER.

EX
AYRILMIS TEMIZ BALAST T.ANK“LARI 'BULUNAN
PETROL TANKERLERiI i§IN OZELLIKLER

1. AMAC

Bu &zelliklerin maksady tahsis edilmis 1temiz balast tanklan
(SBT) kavram i¢in agafidakileri tanimlamakur;

{a) Gemideki dofru diizenlemeler; ve

{b) isletme yontemleri,

Bu &zellikler, gemi sahibi firmalar tarafindan geligtirilmek
ve her bir tanker igim ayrintili duzenlemeleri ve islemleri onaylarken
idareler tarafindan kullamlmak Uzere meydana getirilmigtir.

2. UYGULAMA

‘Bu  &zellikler, Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirletilmesinin
Onlenmesine ait 1973 Uluslararasi Stzlesmesi ile ilgili 1978 Protckolunun
{MARPOL Protokolu) Ek 1 indeki 13 A Xurali uyarinca CBT (Temiz
Balast Tanklan } kavramna gére g¢aligtirtlacak petrol tankerlerine
uygulanir,
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3. GEMIDEKI DUZENLEMELER

Sadece temiz balast taglmaya tahsis olunan tanklar ile pompa
ve boru duzenlemelerinin segimi gemi sahipleri tarafindan geligtirilecek

ve bu szelliklere dayanarak ldare tarafindan onaylanacak ve belgelendi-
rilecektir.

-

3.1, Tanklarin Se¢imi

Temiz balast tanklarinin segimi, agagidaki noktalar gbzénunde
tutularak isleime wve kirlenmeyi &nleme bakimlarindan en iyi sonucun
alinmasi maksadina ydnelik olacaktir:

(a) Tanklar tankerin MARFOQL Protokolunun Ek 1 deki Kural
13(2} wve (3) deki gereklere uyacak yeterli kapasiteyi
saglayabilmesine imkan verecek gekilde segilecektir.

(b) Tekne gerilimi, balastly ve yikli durumlarda kabul edilebiiir
sinirlar iginde kalabilmelidir.

{¢) Tanklar, beru ve pompa sistemlerine en az diizeyde gereksinim
duyulacak sekilde segilecektir.

(d) Hasardan korunma bakimindan, temiz balastin tasinmasinda
kanat tanklari tercih edilirse de, merkez tanklar tank
hacmi wve boru denammlar: yénlinden btneml{ olgide daha
iyi bir duzenleme getiriyorlarsa kabul edilebilirler.

(e) Geminin ilk yapildifindaki tank diizenine efer bir bulagik
tank, (stop) dahil edilmemisse boru yikama, suyunu alacak
yeterli kapasitede bir tank bulasik {slop) tanki olarak
tahsis olunur.

3.2 Pempalama ve Borular

-Genel dlzenlemede asajidaki hususlar hatirdan ¢ikanlmamalidir.

{a) Balast tanklarinin timiine, imkdn olabildifince, kirliliZin
bulagmas1 tehlikesini azalimak {izere, boru donanim
en az olan tek pompayla hizmet verilmelidir.

(b) Balast eileglenmesi igin gereken boru donamimi, temiz
balast tanklarna petroili suyu aktarmaksizin yikanabilecek
gsekilde diizenlenecektir. Yikama deniz suyu yuvasindan
suyun boru donanimiyla gekilerek bir bulasik(Slep)
tanka ve temiz balast tanklarindan bir bulasak tankina
yapilabilir. Efer ayri  balast borulanr lkullamliyorsa,
bu borulart su ile yikamak gerekmez.

(e} Kér tapali boru kisimlari imkdn nisbetinde kuliamimayacak
ancak gereken hallerde, bir emdirme cihazina bajlanta
suretiyle bu bélumlerin dreyn edilmesi igin gerekli araglar
saflanacaktr.

(d} Balast ve ylUk hacimlerinin ¢ifte valf aywrim sefer esnasinda
dalma ve ylk ve balast galigmalart sirasinda mlmkdn
olan en uzun sire devam ettirilecektir.
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(e) MARPOL Protokelunun Ek 1 deki 13A(3) Kurali gere§i
olarak bir petrel miktar gdstergesinin takilmasi halinde,
normal  UstUne ylkleme (LOT) bogaltmalart igin oldugu
gibi, temiz balast suyunun bosaltimimin tiiminde drneklemeyi
saflamak amaciyla &rnekleme ngktalar: tesis edilecekrir.
MUmkin oldujunda, bulagik tan«ina giden yikama suyundan
trnek alabilecek bir Srnekleme noktasi da tesis olunacakitir.

4. 1SLETME USULLER{

Gemi sahipleri tarafindan her bir tanker igin keontrol listesi
iceren bir Temiz Balast Tankr Igletme Elkitabr gelistirilecek ve bu
dzellikler esas aliparak Idare tarafindan onaylanacakur.

4.1 Ytukleme Limaninda

Yitkleme limanina girmezden bnce, temiz balast miktan, balasth
sefer sirasinda temizlenmis bir boru kullamlmak suretiyle gemi balama
durumu dlizeyine indirilebilir. Bir CBT tankeri hig¢ bir zaman yik
tagima kapasitesinin tamam: kadar yQklenmez ve normal olarak,
normal miktarda 1liman balasti, yani limana , girige gerekli miktarda
temiz balast i{le beraber tam yik tagiyabilecek 1mkadna sahiptir.
Bu durum tankerin limanda balast suyu islemi yapmaksizin, su gelimimin
misaade etmesi halinde, manevrasina imk&n verir.

Limanda herhangi bir temiz balast bogaltimindan sonra, ilgili
boru donaniminin dreyni yapilacak ve temiz balast tanklarina giden
butiin  valflar kapstilacaknir. Efer Dborularin su ile yikanmasi,
balast tanklarinda suyun varhifimi gerextiriyorsa, bunlarin sistemle
bajlantilari  kesilmezden evvel, gerekli miktar su tanklarin iginde

birakilmalidir. Bundan sonra, boru denamimi nermal yiikleme iglémleri:
igin kullanilir.

£.2. Yukld Sefer

Yiklii halde sefer esnasinda pompa ve Dborularin su  ile
yikanmasi islemi yapilir. ¢ikan petrolly karigimlar  bir bulasik
{slop) tanka wverilir. Bulasik tanktan gemiden d1gar1 oosallma yapilan
petrolld  karisimlar 1se MARPOL Protokolu gereklerine gore kontrol
altinda tutulur.

Limandan ayrniidiktan sonra, wuygun bir zamanda, temiz
balastin elleglenmesinde kullanilacak pompa ve boru donanimi, yikama
suyu bir bulasik tanka verilmek suretiyle temizlenmelidir, Kullanilacak
yikama suyunun mikiari, yikanacak boru donaniminin  velumiinin
yikama suyundan fazla miktarda balast var ise, geri kalan miktar
temiz boru donanimi kullanmak suretiyle gliverteden bogaltilabilir.

MARPOL  Protokelunun Ek 1'deki 13A(3} Xurali geredi bir
petrel mikiar g#stergesinin takilmasi halinde bltin bosaltim islemleri
bu aletle izlenecektir. Mumkiin gbrilddgi taktirde, yikama suyunun
igindeki petrol miktar, yikamamin verimli olabilmesini saglamak
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ve islemlerde herhangi bir anormallik olup olmadiZinit anlamak icin
de bu aletle izlenecektir.

4.3. Bogaltma Limaninda

Bogaltma limamina yanasmadan ©nce, temiz balast elleglemesine
tahsisli boru donantminin su ile yikanma ile temizlenmesi igin gerekli
bir miktar temiz balast sefer boyunca temiz tutulmus boru donamim
vasitasiyla pgemiye alinacaknir. Eger limandaki su kesimi kogullarn
olanak veriyorsa, detveyt simiri i¢inde ve limandan ayrnilis durumundaki
normal miktara kadar yik bogaltma sirasinda yeni bir balast elleglemes1
gerekmemek tizere daha fazla balast alinmas1 nerilir. EZer yiik
bogaltim sirasinda yeni bir balast alinmasi gerekece3i dugiintliyorsa,
ldzumlu pompa ve boru donamim bsllimleri bagtan itibaren temiz
birakilir.istenen miktar balast, su kesimi sartlari imkdn venr
vermez alinir ve bundan sonra biitin pompalarin kullanimi suretiyle
yik bosaltma devam edebilir.

Yik bogaltiminin bitiminde veya limandan ayrilista, temiz
balast tanklarina normal deniz kosullarina gore balast alinmasindan
tnece, pompa ve boru donanimlann su  ile yikamir ve yikama suyu
bulasik tankina verilir,

4.4, Balastli Sefer

Balastly sefer sirasinda yikleme limaminda yapilacak balast
elleglemesine hazirlik olmak iizere, temiz balastin elleglenmesinde
kullamilan pompa ve boru donanimlari temiz tutulacak wve petrolly
suyla her elleglemeden sonra tekrar su ile yikanarak temizlenecellerdir.
Bulagik tanktan gemiden digar1 bogaltimlar MARPOL Protckolu gereklerine
gore kontreol altinda tutulacakuir,

4.5, Kontrol Listest

OCnaylanmis isletme ydniemleri bir kontrol Iistestyle lamamlanacak-
tir. Bu zelliklere ait  eklentideki Tliste, genellixle CBT kavramina
gbre 1sletilen butin tankerler 1gin gegeriidir.Orel yapida bir tankerin
kontrel listesinin nazirlanmasinda bu liste, 1lgily daha bagka &nlemlen
igerecek gekilde genigletilecek ve pompalar, wvalfiar ., Vvs.min uygun
tarifleriyle tamamlanacaktir.

S. SORVEY VE BELGELENDIRME

5.1. MARPOL Protokelunun Ek 1 deki 13 A Xaralina wuyacak bigimde
igleniimesi ditsintlen tansisli iermz Dbalast tanklarina sahip blrtin
petrol tankerleri, bu Protokelun Ek 1 deki 4 uncii Kuralinda istenen
sdrveye tabi tutulacaktir,

5.2 Bu s8rvey, Uluslararas: Petrol Kirlenmesinin Onlenmesi Belgesinin
fARPOL Protckolu gereklerine uyma zorunlu olmadan &nce verilmesini
saplamak maksadi ile, MARPDL Protokolunun yurirlige girig tarihinden
nce yapilacaknr.
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5.3 Strveyler agagidaki hususlara uyulmakta olup olmadigini dogrulaya-
caktir.

- Yukarida Bsliim 3 de Dbelirtilenlere yygun ¢larak Dbalast
tanklari ile pompa ve Doru dopamimlarinin segimi.

- Yukarida Bslim 4 de Dbelirtilenlere wuygun e¢larak CBT
( Temiz Balast Tanklari) Igletme Elkitabt yani kontrol
listesi dahil ayrintili igletme y&ntemleri.

5.4 Yukarida 5.1 ve 5.3 maddelerinde belirtilen hususlarin onaylanmasiy-
la, VUluslararasi Petrol firliliini Onieme Bé&lgesi, ldare tarafindan
verilecektir. Belgede, hangi tanklarin sadece tahsisli temiz balastin
taginmasi igin onaylandift hususu belirtilecektir,Belge ayni zamanda,
kaptana onaylanmig isletme yontemleriyle {CBT {isletme Elkitabi) ilgili
bilgilerin verilmis oldugunu da belirtecektir,

5.5, Bir CBT tankerinde. onun, CBT kxavrami dojrultusunda galistinlma
olanaklarini  etkileyici nitelikte yapilacak dedigiklikler, ldarenin
onayinl gerektirir ve Uluslararasi Petrol Kirlenmesini Onleme Belgesine
ve uygun bulunmasi halinde, CBT lgletme Hkitabina kaydedilecekiir,

6. DOXUMANLAR

Uluslararasi Petrol Kirlenmesini Onleme Belgesi ile CBT lsletme
ElkitabL her zaman tankerde hazir bulundurulacakmnir.

Eklent1

CBT 1SLETME YONTEMLERI-KONTROL LiSTESI

Yikleme jimanina varmadan evvel:

1. Bulasik artiklarin timiinii yik tankina aktarimaz.

2, Yiikleme yaparken aym anda temiz balastin begaltiminl yapmak
maksadiyla temiz balast islemine ayrilmis pompa ve boru donammiari-
nin, gerektijince temizlenmis olmasini saglayiniz.

3. Bulagik tanki ile yik tanklarina H»aglantili biitin valflarin kapal
olmasim saZlayiniz.

4. Butén temiz balast tanklari ile igindekileri, bir kirlilik bulagma

isareti olabilecefi ihtimaline karsi gdrerek kontrol ediniz.

. Geri kalan balast suyunun ve alinacak olan yikin miisaade edilebilir
detveytini veya su cekimini asmamasini saflamak igin yeterii miktarda
temiz balast suyu bosaliimi yapin. Borulari yikama i¢in yeter
miktarda, en az miktar olarak, ilgili berularin hacminin 10 katina
esit miktarda su birak.

wn

6. Temiz balast tanklarina istirak eden tilm wvalflamn . xapali olmasim
sajla.

7. Efer daha balast bosaltimi yapilmayacak ise, temiz balast berularm
slizdiir (dreyn et).
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Yikleme limaninda
Yiik tanklarinin normal ylkleme caligmalarini yap.

Daha scnraki yik almaya ait pompa ve boru yikamalari igin bulaspik
(slop) tanki kapasitesinin yeterli olmasini sagla.

Uygulanabilir oldufunda, biithin boru sistemi yuklemeigin kullanilmadan
evvel, geri kalan temiz balastin bosaltimini yap. Balast tanklarinda
gereken en az miktarda yikama suyu birak.

. Temiz balast tanklarina igtirak eden tlm valflarin kapali eclmasim

sagla.

YTikleme tamamlandiktan sonra, yiik tanklanm igtirak eden tim
valflarin kapal:t olmasini sagla.

III. Yikleme limanindan ayrildiktan sonra

1.

2.

Temiz balast tanklari ile ilgili gerekem pompa ve bdorulan yikama
ve yikama sularim bir bulasik (slop) tankina bas.

Geri kalan temiz suyu gemiden digari basmadan ve gdz lle veya
alet 1le sudaki petrol miktarini izlemeden evvel bulamjk tankina
bagly valflarin kapali olmasini sa3la.

. Temiz balast tanklarindaki butiin valflarin ka_paulmasm\ sagla.

Yuk bogalima limanina varmadan evvel

Bulastk tankina wve yiik tanklarina Dbaglanuly  bitin valftana
kapatiimasini sa3la.

Temiz balast galismast icin kullamilan pompa ve Dborulanin iyi
temizlenmis eoldugunu keontrol et.

3. Limandaki su gekimi ile ilgili gerekleri dikkate alarak, temiz
yik pompalar1 ve borular yolu ile yeterince balast al.

4. Temiz balast tanklarindaki biitlin valflarin kapatilmasin sagla.

V. Yiik bosaltma limaninda

1. Temiz balast ¢aligmas1 igin kullanilacak pompa ve borulan
sapta.

2, Normal yiik bosaltma ¢aligmalarim: yap.

3. Su  gekimi durumu mlsaade ettifinde, limandan ayrihis duramu
igin balastlamay: gerektigi gibi tamamla.

4. Temiz balast tanklarina baglanuly biitiin  valftarin  kapattlmasin:
sagla.

5. Yuk bosaltmayt tamamla.
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VI. Yik bogaltma limanindan ayrildiktan sonra

1, Temiz balast tanklarina hizmet veren pompalari ve borulan yika
ve yikama sularini bulasik tankina bas.

2. Temiz balast tanklarini gerekti3ince doldur.

3. Bulasik tanki igindekileri Ustiine Yikleme (LOT)} islemi uyarinca
igle.

KARAR 15

HAM PETROL {LE Y1KAMA SISTEMLERININ DIiZAYN 1SLETME VE
KONTROLUNE AiT OZELLIXKLER

KONFERANS,

Yeni ve mevcut petrol tankerlerinin dizayn, teghizat ve igletilmesi
1¢in yeni ve daha bajlaylci gerekler igeren Denizlerin Gemiler Tarafin-
dan Kirletilmesinin Onlenmesine a1t Uluslararasi Sozlegme, 1973 1le
1lgili 1878 Porotokolu (MARPQL Protokolu} nu KABUL ETMIS OLARAK,

Baz1 belli petrol tankerlerinin ham petrol yikamasi yapilarak
bir yUk tanki temizleme iglemi ile calistiriimalarini isteyen MARPOL
Protokolu Ek 1 Kural 13'e DIKKAT{ CEXEREK, '

MARPOL Pretokolu Ek 1, Kural 13 B{2)'ye gtre, ham petrol yikama
donamimina ve ilgili teghizat ve diizenlemelere ait gereklerin en
az Konferans itarafindan kabul &zelliklerin verildigi biitun hiikimleri
icerecedt de DIKXATI GEXER.

Metni bu Kararin Ek'ine konmus olan Ham Petrol ile Yikama

Sistemlerinin  Dizayn, Isletme ve Xontroluna ait dzellikler: KABUL
EDER.

Bu alanda ve kazamilmg deneyimlerin 1518inda teknolejik
gelismeyl dikkate alarak ©zelliklerde daha ileri geligmeler gerekebileceg-
ni TAXDIR EDER.

Hiikiimetler Arasi Denizcilik Danisma Teskilatindan, 8zelliklerin
protokolun yiriuirlie giris zamanina kadar geligmis olarak en sen
teknolojiyi ve wuygulamalari yansitacak gekilde, gerektik¢e yeniden
incelenmesini ve diizeltilmesini ISTER.



HAM PETROL 1LE YIKAMA SISTEMLERIMIN DLZAYN,
ISLETME VE XONTROLU IZIN QZELLIKLER

BOLUMLER
1. AMAG vevvvuirennaes  ewaraearsresasaeans ereeaaaaaaeaans
2. Uygulama...seesesnreneecriasnses e eiasaaaraan Cerraaeaas
3. Genel Hikumler....ooviniviennannns .
3.1, TaNIMIAMA . cenarttrscnonannnsnsnssesasassonnnssse .
3020 T1K SOTVEY. s trrreanraataniarmeresrnesaanarssnns
4. Dizayn Kriterteri........... o reraceerssata s P
4.1, Boru doOnanImI..eeeeieereacannssasrtosanssrannns e
4.2. Tank Yikama Makineleri............. Carasraaniane
4.3, Pompalar,cuscescencanensrrnns Leassarae s oee

5.
6.

7.

LXLENTI

ZKLENTI

4.4, Emdirme sistemi ,

4.5. Balast Botulari..uusiveuinseanaanctcocsnsanssannes

Personelin Nitelixleri,...
D8] etmMe s et inrer e e aariaaeraneanrnnnns
6.1. Ham Rtrolle Yikanacak Tanklari -....... vereeaan
,6.2. Yik Borularinia ilylya breyn1 ve Bosalnimr.....
6.3. Ayrilig Balast Tanklarimin Doldurulmasi.........

6.4. Denizde Ham Petrelle Yikama....eveveronrnanrer, .

6.5. Balastli seferde petrcllu sivi atiklarin
DOSAlt MLyt vt e e stssacaranaraartannaanans

6.6. Olu gazin kullanilmasi ve kontrelu...........oe.
6.7. Statik elekirik olusmasina kargi onlemler.......
6.6. Buhar cikarma.....cceeeuenns b areara e,
Isletme ve Teghizati El Kitabl.veveeveeervereonnonnns

1 -20.000 ve daha yukar1 D.W.T. daki yem petrol
tankerlerine bu &zelliklerin uygulanmast halinde
degisiklik listesi '
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1. AMAC

Bu &zelhkllerin amac: Bélitm 2'de belirtildidi gib1 ham petrol
tasiyicilarninin ydk tanklarinin ham pet’ml‘{e yikanmast igin &zel dizayn
Blgiitlerim  (kriterlerin:), 1igletme gereklerini, kontrol wve uygulama
y&ntemlerini vermektir.

2. UYGULAMA
2.1. Bu ozellikler aga@idakilere uygulanir:

(a) Denizlerin Gemiler Tarafindan Kirlerilmesinin OQnlenmesine
air 1973 Uluslararasy Seziesmesi ile ilgili 1678 Protokolu
(MARPOL Protokelu) Ek Tin Kural 13(8) e wuygun olarak
£0.000 ve daha yukar D.W.T. luk mevcut ham petrci tanker-
leri; ve

{b] Eklenti 1'de siralanmis degisiklikler yapilmak  kosulu
ile, MARPOL Protokelunun Ek 1. Xural 13{6)ya uygun clarak
20,000 ve daha yukari D.W.T.daki yeni ham petrol tankerleri.

Bu gemilerin bu &zelliklere uygunluu MARPOL Protokolu ile deZistirildiZi
sekilde Uluslararasi Petrol Kirlilijini Onleme Belgesi iizerinde gbsterile-
cektir.

2.2, Eer yalmz ham petrol yikama sistemi bulunan bir gemide
ham petrol yikamasina uygun olmayan bir ham petrelin yilk olarak
taginmas: disinulliyorsa, o zaman bu gemi MARPOL Protokolu Ek
1 Kural 13{7)ye gdre ayrilmis balast tank gereklerine yahut Kural
13{9} a gobre tahsis -edilmis temiz balast tank gereklerine uymalidir.

3. GENEL HUKUMLER

3.1, Tanimlama
Bu &zelliklerin amaci igin

3.1.1  "Variy balasti” MARPOL Protokolu Ek 1 Kural 1(16)da tamimlandif:
gekilde temiz balast anlamina gelir.

3.1.2.  "Ayrilig Balast" wvaris balastindan bagka olan balast anlamina
gelir.
3.2, Ik sorvey

MARPQL Protokelu Ek 1 Kural 4'de definilen ilk sérvey ham
petrol  yikama tec¢hizati ve diizenlemelerinin tam bicr denetiminin ve
paragraf 4.2,11'de belirtilen haller diginda, ham petrolle yikandiktan
senra tanklarin muayenesini ve bu tzeilikler uyarinca yikama sistemleriniun
verimliligini saglamak ig¢in paragraf £.Z2.10'da belirtilen ilave kentrellan
igerecektir,

4. DIZAYN OLGUTLERL (KRITERLERL}

4.1. Bory Donanimi

¢.1.1. Boru sistemi igerisinde birlestirilmis ham petrol yikama borulan
ve biitiin valflar ¢elik yahut dier esdefer malzemeden yapilms olacak
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ve maruz kalabilecekleri basinei dikkate alarak yeterhh dayam¥hihikia
olacaklar; ve birbirlerine 1y: baglanmis ve desteklenriig olacaklardir.

4.1.2. Ham petrol yikama sistemt sabit boru denamimindan ibaret
olacak ve ana yangin devresinden yahut digec tank yikamast diginda
herhang:y bir sisteraden bafimsiz olacak, yalniz geminin yik sistemi
beéliimleri ham petrol boru denanimina ait gerekleri xarsilamak kosulu
ile ham petrol yikamz sistemi iginde birlestirilebilir. Bu paragrafin
gereklerine ragmen birlesik tasiyicilardaki dizenlemeler, sivi olmayan
ylikler tasinacafi =zaman ve yeniden yerlestirildiginde sistemin ilk
tesis edilmis olduju gibi kurulmasi ve petrol sizmazlifi igin denenmesi
kogsulu ile, sBkililmesine miisaade edecektir.

4.1.3. Tank yikama borusundaki asiri basincin Snlenmesi igin diizenleme
yapilacaktir, Asiri basincin &nlenmes: igin baflanan basincl disiirlci
aletler ikmal pompasinin emici tarafina bosaltma yapacaktur. ldarenin
uygun gbrecefi difer yontemler esdejer derecede givenlik ve cgevre
korunmas1 saglanmasi kogulu ile kabul olunabilir.

4.1.4. Tank yikama devrelerinde su ile yikama amaglart igin yangwn
valflart kendugu yerlerde, biitin bu valflar yeterli. dayanmiklikta
clacak ve yikama borularinda ham petrol bulunmasi halinde bu bajZlantila-
rin bosaltilmast miimkiin olacaktir.

4.1.5. Basing geyglerinin yahur difer &l¢ii aletleri ile olan bitin
baglantilarda berulara veya baflama pargalarina bitigik yalitim
valflarnn bulunacaktir yahut bajlama par¢alar: geg¢irmez duruma getirile-
bilir tipte olacaktir.

4.1.6. Ham petrol ile yikama sisteminin higbir par¢asi makine bélumleri—
ne girmeyecektir. Su yikamasi1 igin kullamilan Bbir stim 1sitier ile
donatilmis tank yikama sisteminde, 1sitici, ham petrol yikamasi esnasinda
¢ift kapama wvalfiari ile yahut a¢ik¢a tamnabilir kor pargalar :le
etkin bir bigimde ayrilmalidir,

4.1.7. Birlesik bir ham petrol, su yikama ikmal borusu elan yerlerde
bu beru o sekilde dizayn edilecektir ki, su ile yikama baslamadan
Snce ham petrol isletme ve Techizat el kitabinda belirtilen yerlere
dreyn edilebilecektir. Bu yerler bulasik (slop) tanki yahut difer
yiuk mahalleri olabilir.

4.1.8. Beru sisteminin g¢apr &yle olacaktir ki, Isletme wve Teghizat
El Kitabinda belirtildigi gibi gereken en ¢ok sayida tank yikama
makinesi ayni anda dizayn basincinda ve kapasitesinde galistirtabilecek-
tir. Boru diizenlemesi ©yle olacaknir ki, bu ©&zelliklerde deginilen
Isletme ve Teghizat El Kitabinda belirtildigt gibi her yik bodlmesi
icin gerekli sayida tank temizleme maXinesi ayni anda galistirilabilsin.

4.1.9, Boru donamimi gemiye yerlestirildikten sonra, galigma basincinin
birbuguk katina kadar basingla denemeye tutulacaktir.
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4.1.10 Ham petrol yikama 1i1kma! berusu uygun yerlerde gemi bedenine
sabit olarak bajlanacaktir  sikica bajlanir) ve geminin 151 etkisi
1le gemslemesini ve esnekhfim pagska yere kaydirmak Uzere hareket
serbestisine 1zin verecek duzenler sajlanagcakur. Sabit baglama o
sekilde olacakuir ki, herhangi hidrolik  gok 1kmal borusinun asin
harcketi1 olmaksizin emlebilsin. Sabit bajlantilar normal olarak ham
petrol ikmalinin 1kmal borusuna giris yerinden en uzak uglara yapihir.
Eger tank yikama makineler: tali borularin uglarim tutturmak igin
kullaniliyorsa bu takdirde makinelerin herhangi bir nedenle ‘stkillmes:
halinde bunlarin sabit bajlanmasy igip Szel dizenlemeler gerekir,

4.2, Tank yikama makineleri

4.2.1., Ham petrol yikamasi ig¢in kyllanilan tank yikama makineleri
devamli kalacak sgekilde monte edilecek ve {daremin kabul edebilecef)
bir dizaynda olacaktir.

4.2.2. Bir tank yikama makinesinin ¢alisma karekteristifi noézul
gapwna ¢aligma, basincina ve hareket modeline ve zamanlamasina
baglidir. Monte edilen her tank temizleme wmakinesinin karakteristi}i
bu makineye ait yuk tank: blimleri lsletme ve. Techizat El Kitabinda-
belirtilen zamani igerisinde iyice temizlenecek gekilde olacaktir.

4.2,3 Her yilk tapkimin icerisine tank yikama makinesi bajZlanacak
ve destekleme ydntemi Idareyi tatmin edecek sekilde olacaktir, Tank
yrtkama makinelerinin gliverte diizeyinin ¢ok altina yerlestirilmesi
durumunda tankda gigmeye milsaade etmek maksadi ile makine ve
onun i1kmal borusu 1gin ilave destek kullamlmas: gerekebilir.

4.2.4.. Her makinenin ikmal  devresindeki stop valflar aracilifi 1le
devreden ayrilmas: olana§: bulunacaktir, Efer giliyerteye monte edilmig
bir tank yikama makinesi herhangi bir nedenle stkiilirse, makinenin
sbkuildugu sitire 1g1n makineye giden petrol ikmal bprusunun kapatilmasi
sajlanacaktir. Benzer gekilde, tankmn agik yerimi bir levha yahut
benzeri bir yontemle kapamak iigin tnlem alinacaktir.

4.2.5. Tank temizleme makinelerinin ¢aligtirma bdirimleri tank temizleme
makineleri 1le bir bitin tegkil etmedifi durumda 1isletme ve Teghizat
£l Kitabimin  belirttiy gibi yikama proframinin tamamlanmasi icin
higbir ¢alistairma birimimi yilkiin, bogaltilmasy esnasinda orijinal yerinden
ikt defddan daha fazla hareket. ettirmek ihtiyac: dofmayacak gekilde
yeterhh sayida galigtirma birimleri sa§lanacakuir.

4.2.6. Tank yikama makinelerinin sayisi ve yeri {dareyr tatmin
edecek gekilde olacaktir.

4.2.7. Makanelerin yeri yukanida pavagraf 4.2:2.'de aciklanmg
karakteristiklere ve tankin i¢ yapisimin sekline baglidyr,

4.2.8. Makinelerin sayis1 ve vyeri dyle olacakuir ki bitiin yatay
ve dugsey alanlar dogrudan garpma ile yahut garpan jeun (piiskiurtiillmenin )
sapmas1 veya sacilmasi ile etkili olarak yikanacaktir Uygun derecedeki
jet( plskiirtme) sapmasinin ve - sagilmasimin  kabul edilebilir olup
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elmadijinmin takdirinde yatay alaniarin yukari bakan yiizlerinin yikanma-
sina &zel bir dikkat gbsterilecek ve asafidaki paremetreler kullamlacake

nr.
(i)

(it}

Bir tank dibinin ve tankin Dboylamasina kiriglerinin wve
dier bliyitk temel yapisal parcalarin ust ylzleri yatay
alanlam igin, glverte wveya sintine Kemereleri, ana beoylama
kirigler, boylama kirisler wveya benzeri bliyilk temel yapisal
parcalar tarafindan dojrudan dogruya ;;arpmadan korunan
toplam olan, tank dibiiip, boylama kirislerin ist ylzlerinin
ve difer Dblylk temel yapisal pargalann teplam yatay
alaninin ylizde 10'unu asmayacaktir,

Bir tankin yan taraflarimin diigey alanlan  igin, gliverte
ve sintine kemerleri, ana boylama kirigler, kirigier veya
benzeri Dbiyik temel vyapisal Pargalar tarafindan tankin
dofrudan dogruya c¢arpmadan korunan toplam yan alam,
tankin yanlari toplam alaninin ylzde 15'ini asmayacalktir.

Bazi1 tesislerde depsik kosullar1 gerefince kapsayabilmek maksadi
ile tek tipten daha fazla sayida tank yikama makinesinin baglanmasim
digtinmek gerekehilir,

4.2.9. Dizayn safhasinda dofrudan ¢arpma ile kaplanan tank ylzeyi
alanini tayin etmek igin en. az asapidaki iglemler uygulanacaktir.

(i)

(ii)

4,2,16. (1)

(ii}

Uygun yapisal planlar kullamilarak, her makinenin uglarindan
tankin plskiirtme erimi iginde olan kisimlamina gizgiler
gizilir.

Idare tarafindan tanklarimin yapisimin  komplike olduju
kabul etidildiginde, kullanilacak olan tankir Blgekli bir
modeli iginde tank yikama makinesinin ucu yerine kig¢lk
bir 1y1k noktasi kullanilacaknr.

Tankin temiz oldufunu gerceklemek ve tank yikama makineleri-
nin sayis1 ve yeri bakimindan dizaynint dojrulamak igin,
ham petrol ile yikamadan sonra fakat I1sletme ve Teghizat
Elkitabinda belirtilen herhangi su galkalamasindan once
tanklarin igine girerek gbzle muayenesi  yapilacakitir.
Bunanla beraber, muayene edilecek tankin dibi, giris
igin gazsiz yapilmadan (gazfri) &nce ham petrol kaliklarnni
temizlemek maksad:r ile su ile yikanabilir wve durulanabilir.
Bu muayenede tankin petrol artik ve kahiklari bakimindan
temiz  oldugu  gbrilecektir. Yikama isleminin  yapilmasi
kabul edildigi taktirde, asgagida alt paragraf [(ii) de
belirtilen Bigim igin benzeri fakat yikanmamg bir tank
kullamimalidar.

purulama (emdirme) ve dreyn dizenlerinin  etkinligini
dofrulamak igin, aynlis balastinin iizerinde yizen petrol
miktarinin  8lgimi  yapilacaktir, Toplam  ayrilis  balast

suyu ustlindeki petrolun hacminin bu suyun bulundugu
tanklarin hacmine orami 0.00085't asmayacaktir. Bu Blgum,
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alt-paragraf (1) uwyarinca muayene edilen tanka ilgili
her bakimdan ©benzer olup, yukarda alt-paragraf (j)'de
miisaade edilen su g¢alkalamasina wveya su ile yikamaya
tabi  tutulmamgs bir tankda, ham petrol yikamasindan
ve emdirmesinden {(durulama) sonra yapilacaktr.

{1ni) Varis balast tanklarinmin ham petrolle  yikanmig olmasipdan
sonra yapilan ve sefer siresince }gletme ve Techizat Elkitabindaki
programa gore tanklarnin su ile galkalanmy .oldugu tipik
balasthh bir seferden sonraki varis balastinin, Idare tarafin-
dan kabul edilen bir petrol bosaltimi izleme wve kontrol
sisteminden gegllerek tamamen bosaltimt yvapilacak ve
sivi atik igindeki petrel miktary 15 ppm'i gegmiyecektir.

4.2.11. ldare, ilgili her husus bakimindan gemilerin benzer oldujunu
biliyor ise, 4.2.10.paragrah gereklerinin bu gemilerden yalniz birine
uygulanmast yeterlt olur. Bunun gibi, bir gemide ilgili her bakimdan
birbirine benzer bir seri tank var ise, o zaman bu tanklar serisi
icin, ali-paragraf £.2.10(i} gereklerinin o seriden yalmz bir tanka
uygulanmasi yeterli otur,

4.2.12. Giiverteye monte edilmek lzere dizayn edilen, tank yikama
makineleri, karge tanklannin disindan, ham petrol yikama iglemi
yapildii zaman, makinemin kavis hareketi ve ddniisiniin gdrilmesi
saglanacaktir.

4.2.13. Dalgw¢ tipi makinelerinin kullanmlmasi gerekuifinde bunlar
programlanamayan tipte clacakniir ve 4.2.8. paragraft gereklerine
uymayt saBlamak maksadr ile bunlarin g¢aliyma dbnlslerini ya tank
disindaki gdstergeler yardimi ile veya wverdikleri &zel ses paternini
kontrol ederek izlemek mimkUn olmalidir. Ses paterninin izlenmesi
yolu 1le calismanin kentrolu  dip makinelerinin  galisma kontrolu
igin tek metod woldufu zaman, bu makinelerin g¢alismagi her yikama
¢evriminin  (saykil} sonuna dofru kontrol edilerek gergeklenecektir,
Ses paterninin gerceklenmesi yodntemi lsletme wve Teghizat Elkitabinda
belirtilecektir,

4.3. Pompalar

4.3.1. Tank yikama makinelerine ham petrol veren pompalar ya
yluk pompalari olacak veya bu maksatla ¢zel, olarak sailanan pompalar
olacaktir.

£.3.2. Pompalarin kapasitesi, istetme ve Teghizat Elkitabinda belirtil~

dit gib1 aym anda gahistirilacak tank yitkama makineleri en biiyik
saylst  1gin  gereken basingta gerekly ¢ikis glcii sajglamaya yeterli .
olacaktir. Yukaridaki gerefe ek olarak, eger tank emdirmesi igin
bir ayirma sistemi kullamhliyor ise, paragraf 4.4.2. gereklerini kargila-
mak dzere pompalar, ayirma sistemini  galistirma sivistnin  ikmalini
vapabilecek sekilde olacaktir,
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4.3.3. Pompalann kapasitesi, herhangi bhir pompa g¢alismaz durumda
oldugunda paragraf 4.3.Z, gereklerini kargsilayabilecek  yeterlikte
olacaktir. Pompa ve boru diizenlemeleri, pompalardan herhangi biri
devre disy kaldifinda ham petrol ile yikama sistemi etkin bir bigimde
g¢alistirilacak gekilde olacaktir.

4.3.4 Birden fazla vyiik gesidinin tasinmasi, tanklarin ham petrol
ile yikanmasini engellemeyecektir.

4.3.5. Kiy1 terminali tarafindan gdsterilen ters basing ham petrol
ile yikama igin ldzumlu basincin altinda oldugunda ham petrol ile
yikamanin etkili olarak yapilmasina misaade etmek igin, yikama
makinelerinde paragraf 4.,3.2. uyarinca uygun basincin tutulmasini
saglayacak diizenler bulunacaktir. Bu gerek herhangi bir yidk pompasi
¢aligmaz durumda oldugu zaman da kargilanacaktir. Ham petrol ile
yikama igin gerekli en az ikmal basinci Izletme ve Teghizat Elkitabinda
belirtilecektir. Bu en az ikmal basinci elde edilemiyor ise, ham petrol
ile yikama galismasi1 yapilmayacaktir,

4.4, Emdirme (Siripping) Sistemi

4.4.1. Her yik tankimin dibinden ham petrolun emdirilmesi sisteminin
dizaym Idare tarafindan yeterli bulunacaktir.

4.4.2. Tank emdirme sisteminin dizayn: ‘ve kapasitesi, temizlenmekte
olan tank dibinde, tank yikama isleminin tamamlanmasina dojru
petrol birikimi ve gdkintl kalmayacak sekilde alacaktir.

4.6.3. lsletme ve Techizat Elkitabinda agiklandify gibi, ylik tankinin
(tanklarinin) dipleri yikandifi zaman aym anda calistirilacak olan
bltiin tank yikama makinelerinin toplam iggliclinin 1.25 kat: oraninda
petrolu gekme yetenefine sahip olacaktir.

4.4.4. Ham petrol yikamasindan sonra, Kargo tanklarimin dibinin
kuru olup olmadifini kontral etmek igin, seviye gdstergesi, el iskandili
ve paragraf 4.4.8. de de@inildigi gibi sizdirme sisteminin performanstni
Blgen gbstergeler pulundurulmalidir,

Bir yik tankinin en kig tarafindan ve baska ¢ uygun yerde el
ile olgim yapilmak izere gerekli diizenleme bulunacaktir. Bu paragraf
maksadi igin "kuru" tankin Dbagka yerleri kuru “olmak kosulu ile
emdirme ¢ikigt yakininda kilglik miktarda petrol bulunmasi demektir:

4.4.5. Yuk Dbosalmasinin tamamlanmasinda bltiin  ylk pompalarinin
ve borularinin, gerektifinde emdirme cihazina ba@lanarak direyn
edilmesi igin gizenler bulunacaktir. Boru ve pompa direynleri bir
yuk tankina ve kiyiya, her ikisine de, bogalitma olanajina sahip
olacaktir. Kiyiya bogsaltma igin bu maksatla kiglik gaply dzel bir
boru saglanzcak ve geminin manifold valflarimin gemiden ¢iK1s tarafina
baglanacaktir.

4.4.6. Yuk tanklarindan peirolun emdirilmesi dizenleri, ldarenin
kabul etmesi kogulu ile, pozitif deplasmanly pompa, kendinden doldurmali
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santrifuj pompa veya ayiric: {eductor) veya difer ytntemler kullamlarak
yapilacaktir, Emdirme borusu ¢ok sayida tanka bagli ise, belli bir

zamanda emdirme yapilmayan her tanki devreden ayirmak igin dizenler
bulunacakmnr.

4.4.7. Yukiin birden fazla gesitte taginmakta oluse tanklarin  ham
petrol yikanmasina engel omayacaktir.

4.4.8, Emdirme sisteminin verimlilifini tzlemek i¢in cihazlar bulunacaktir
Butin béyle cihazlara, yuk kontrel odasinin  veya yikden ve galismala-
lardan sorumlu zabitin kolayca erigebilecefi bazi dijer glivenli ve
uygun yerlerden uzaktan okunabilme kolaylii saglanacaktir. Bir
emdirme pompasi bulundufunda, izleme cihazi ya bir akiy gobstergesi,
veya bir strok sayaci veya duruma gbre devir sayaci ve girig basing
geycleri ve pompanin bogaltma ba@lantilart veya benzerini igerecektir.
Ayiricy {educter) bulundudunda, izleme cihazi, ¢aligtirma sivist giriginde
ve bogalima tarafinda basing geyci ve emme girisinde bir basing/vakum
geycl igerecektir,

4.4.9, Tanklann 15 yapis1 tankin émdirme sistemine baBlandif: yere
petrolun, dreyn edilmesi 4.4.2. vé 4.4.4. paragraflann  gereklerini
karsilayacak gekilde olacakinir. Boylamasina ve enine drenajin  her
ikisinde yeterll oldufuna dikkat edilecek ve 3.2. ve 4.2.10 paragraflan
uyarinca yapilan kontrollarda bu gergeklenecextir.

4.4.10. lsletme wve Teghizat Elkitabinda verilen ham petrol yikamasina
ait trim kosullarina uyylacaktir. Genel olarak, kigta trimli olma,
yalniz tank bogaltmanin son asamasi sirasinda &Snemlidir ve igletme
zorunluluklam ile uyumlu olarak mumkin oldufu gseiilde en biyik
clacaktir, fakat hig¢bir zaman 3.2. ve 4.2.10. paragraflarimin gerektirdigi

muayenecden once ham petrol yikamasi sirasinda kayit edilenden az
olmayacaktir.

£.4.11. Emdirme borular:i ve iligkili bajlantilar 4.1.1 paragraft gerekleri.
ne uygun olacaktir,

4.5. Balast Borulan

4.5.1.  Yik tanklarmimin balastlanmasr  igin  ayr1  bir balast suyu
sistemi  bulunmadii zaman, duzenlemeler, balast isinde kullanilan
yuk pompasinin manifoltlarin wve borularin balast ijinden dnce giivenly
ve etkili olarak direynier1 yapilabilecek gekilde olacakrtir.

5. PERSONELIN NITELIKLER]
5.1. Tankerlerde ham petrolle yikama ijinde galigan gemi personelinin
editim geresleri Idarenin ilkeleri dogrultusunda olacaktir.

5.2. Kaptan, Birinci Zabit wveya Yiuk Kontrol Zabitlerinden birinin,

ham petrol ile yikamadan tlm yukimlildgid uUstlenmesi durumunda,
o kigi

{i} Petrol tankerlerinde, bir seneden az olmamak iizere,

yik Tbogsaltma ve ham petrolle yikamayla ilgili Sir

gérevde deneyim kazanmg olacaktir. Gdrevleri arasinda

ham petrolle yikama bulunmamg ise o zaman idarenin
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bu Ozelliklerin Eklenti 11 wuyarinca bir ham petrolle
yixama efitim programm tamamlayacak wve idare
bu konuda tatmin clacaktir, )

(11} Bir  tanesi, yik  begaltma sorumlulugunu  alacag:
gemide olmak 1izere, en az ikt kere ham petrolle
yikama  programina  katilmig  olacaktir. Ancak bu
katilma bahse Lkonu geminin tam bir benzerinde
olmus 1se yine kabul edilebilecektir; wve

{111) isletme ve Techizat Elkitabi 1gerigini tamamen bilecektir.

5.2, Isletme wve Teghizat Elkitabinda tarifleri yapilmis olan sorumlu-
luklari yuklenmek iizere segitmis dijer kisiler de, petrol tankerlerinde
en az altr aylikx bir deneyim kazanacaklari bi¢imde, gorevleri siresince,
yuk Dbosaltma iglemlerinde g¢alimis olacaklardir. Bunlara ek olarak,
bahs1 gegen kigiler sonradan sorumluluk yiklenecekler: gemilerde,
ham petrolle yikama 1sleminde ejitilmis olacak ve lsletme ve Teghizat
Elkitabinin igerifini tamamen bileceklerdir. Bu &zelliklere ait Eklenti

11, bu efititmin 1gerifinin olusturulmasinda da rehber olarak kullamla-
caitir,

6. ISLETME
6.1. Ham Petrolle Yikanacak Tanklar

Balastli  sefer icin ayrilmadan evvel wve yiklUn tamamen
bogaltilmasindan sonra, Isletme wve Teghizat Elxitabinda Ybelirienen
iglemlere uygun olarak, asajidakilerin temimi 1gin  gerektiii kadac
tank ham petrolle yikanmis olacaktir, '

(1) En  az Blguvi tutturmak lzere, balastly seferin her
evresinde MAJPOL Protokolunun Ek 1!de, Kural 13(2)(a),
re (b} wve {c) deki sugekimi wve trim gereklerine
uveunlufa musaade etmek uUzere yeterli sayida tank
yikanmes olacaktir, ve

(11} Ham  petrolle  temizlenmers tanklara lave balast  suyu
alinmasini  énlemek  uzete geminin ticari  sefer  profram
ve hava sarrlarindak: olasiliklar cikkate alinacaktir,

Yukaridaki (i) alt paragrafinda belirtilen tanklara ek olarak
toeriv  gamurunun Kkontrelu 161n butun geri1 kalan taniklarin takriben
dortte biri ham petrolle yikanacaktir, ancak bu 1lave tanklar yukarida
(1) alt paragrafinda belirtilen tanklari da kapsayabilir. Bununla
beraber, tortu g¢amurunun kontrelu mksadiyle aigbir tank dért ayda
birden daha s1k ham peirotle yikanmayi gerektirmez. En son yiikleme
ve bogaltria limanlari arasinda ham petrolle yikama yapilmayacaktr:
Soyleki, Gbalastli sefer sirasinda ham petrolle yikama higbir suretle
yapilmayacaktir. Yari balast suyu, ham petrolle yikanmamig tanklara
deldurulmayacaknr. Ham petrolle yikanmis ancak su ile calkalanmamig
tanklara kenulan su kirli balast olarak kabul edilecektir.
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6.2. Yikleme Borularinin Kiyiya Dreyni ve Bogsaltim

Yiilktin bogaltilmasi senunda bilitlin ana yiikk ve emdirme borulan,
dreyn edilecekx ve emdirilecek, drenaj ve emdirme sivilari paragraf
4.4.5. de belirlenen &zel kilglik gapli boru aracihiy ile kiyiya aktarila-
caktir.

6.3. Ayrilig Balast Tanklariran Doldurulmasi

Ham  petrolle yikanmanin  tamamlanmasi sonunda  herhangi
bir ayrilis balast tankinin olanaklar elverdifince tamama yakin
emdirilmesine dikkat edilecektir. Ayrilis balast, ylkleme beorulan
ve pompalari vasitasiyla dolduruldufu zaman, bunlar, balast alinmazdan
evvel 4.4.5 paragrafnda belirtilen dilzenler kullanilarak dreyn edilmeli
ve emdirilmelidir.

6.4, Denizde Ham Petrolle Yikama

Butin ham petrolle yikama iglemleri, gemi en son bogalima
limanindan ayrilmadan evvel tamamlanacaktir. Gemi birkag bogaltma
liman1 arasinda bulundufu sirada herhangi bir tank ham petrolle
yikanmigsa, o tank, gemi yeni bir balastli sefere baglamadan evvel
bir sonraki bogaltma limaninda kontrolu yapilmak (Uzere bos brrakilacak—
tir. Bu kontrol, tankinin bos oldugu sirada dibinin gok sayida iskandil/
Slgiim yapilarak kontrol edilmesidir. Ayrilig balast tanklarina, balast
suyunun yuzeyinin incelenebilmesi igin, gemi limandan ayrilmadan
¢vvel balast alinacaktir. Bu durumda 4.2.101ii) alt paragrafinda
getirilen rehber inceleme igin gegerlidir.

6.5. Balastli Sefer Sirasinda Petrellu Su Auklarinin Bogaltimi

Balastli sefer sirasinda ayrilis balastinin  veya herhangi
bagka sulu atigin  begaltimi, MARPOL Protokoelunun Ek 1 deki Suncu
Kuralinda belirtilen gereklere uygun yapilacaktir.

6.6. Oli Gazin Kullamimt ve Kentrolu

Bu  dzelliklerin uygulandi@r gemilerde, higbir tank MARPOL
Protokolunun Ek'l'deki 13(B)(3) Kuralinda 1stenilen 8lU, gaz sistemi
tam isler durumda olmadikga, ham petrolle yikanmayacaktir., Her
tank ham petrolle yikanmadan evvel, aksijemn diizeyl giliverte ylzeyinin
1 metre altuinda ve ayrica {ist bosluk araliji ortalarinda &lgilecek
ve bunlarin higbiri hacim olarak %8't asmayacaktir. Tanklarda yikama
maksatlh, tam veya parga bolme perdelern bulunuyorsa, oksijen miktan
saptamalari, tankin her béolumiinden, benzer duzeylerden alinarak
yapilacaktir. Yikama swrasinda verilen &li gazdaki oksijen diizeyi
devamli olarak izlenecektir. Efer ham petrolle yikama sirasinda:

(i) Verilen Blit gazin dizeyi hacim olarak % &'i agiyorsa;veya

(ii} Tanklardaki atmesfer basinct artik positif géstermiyorsa,,
otumlu durum tekrar elde edilene kadar yikama durdurulmali-
dir.
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6.7. Statik Elektrik Olusmasina Kargi Alinacak Onlemter

Yikama islemi sirasinda ham petrolli yikama sirasinda suyun
bulunmasy sebebiyle asiri statik eletrik iremesine engel olmak uzere,
ham petrelle yikama sivisi igin kaynak olaiak kullanilacak her tankin
1¢indekiler bu maksatla kullanilmazdan evvel en az 1 metre kadar
bosaltilmalidir. Bir onceki balastly seferde bulagik (slep} tanki olarak
kullanilan herhangi bir tank, tamamen bogaltilacak, ve efer o tank
yikama sivist  kayna@t olarak kullanilacaksa, kuru ham petrol ile
tekrar doeldurulacaktir.

6.8. Buhar Cikarma

Bu &zailiklerin uygulandij: gemilerde, yerel kosullarin gerektirdi-
g1 hallerde, ayrilis balastinin doldurulmasy sirasinda buharin gikmasini
tnlemek Uzere diizenler bulunacaknir. Atmosfere hidrokarbon buharinin
¢ikarilmasini onleme metodu agagida verilmekiedir:

{aYEn az ayriliz su gekimi saglayabilmeye yeterli oldugunda
daimi balast tanklari kullamlarak; veya

(bl Bog yik tanklarinda aymi  anda nem balast alma hem de
yuk  bosaltma saflayaca< sekilde kapli sistem [Containment)
kullanilarak.

Esdeger gevresel koruma saflamak kogsulu ile idarenin uygun bulduju
diger yontemler kabul edilebilir.

7. 1SLETME VE TEGHIZAT ELKITABI
Isletme ve Teghizat Elkitabi Idare tarafindan uygun bulunacak
ve asagidaki bilgileri ve igletme talimatini igerecektir.

7.1, "Ham Petrolie Yikama Sistemlerinin Dizaym, Isletmesi ve Kontrolu
Ozellikler:” ne ait tam yazili metin

7.2. Ham petrolle yikama sistemiyle 1lgili pompalarin, borularin
ve yikama makinelerinin yerlerini gdstermek fzere yapilmig ham petrolle
yikama ststeminin ¢lzgl resmil.

7.3.. Ham petrolle vikama sirasinda cihazlarin dofru olarak galisip
galigmadiZiny tespit etmeye yarayacak islemlerin listesi 1le sistemin
kendisinin tam tanimi. Bu belgedek1 liste, beru basina cksijen duzey:,
makine devir sayisi, gevrim ({saykil) slurelern gibi1 1zlenecek sistem
ve c¢1thaz parametrelerint kapsayacaktir. Ayrica bu parametreler igin
gegerli  kiymetler listeye girmis olacaktir., Paragraf 4.2.10'a gore
yapilan 8lgiimlerin sonuglari wve bu Blglimler sirasinda kullanilan
bltin parametrelere a1t kiymetler de listeye konacaktir.

Todis Bu #zelliklerin Béliim 6'sinda go&sterilen gereklere ait ayrintilan
ile, bu gerekleri kargilamada, yerine gore tavsiye ve talimat veren
agagidak: hususlar:

{1) Onceden tahmin edilebilir bltin yiilk bosaltma =zorluklarim
karsilayacak sekilde uyum sajlamak ve her tankin yikan-
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masinin  ve dreyninin Dbitiminde en iyi trimi elde etmek
ig¢in &nerilen ham petrolle yikama metod ve projramlari

{if) Gemilerde paragraf 6.8'e gére uygulanacak petrol buharinin
gikmasin tnleyici iglemler,

(i11) Paragraf 4.4.10 de istendifi gibi en 1yi trim durumuna
ait bilgi icerecek sekilde tanklarin dreyn ydntemi.

(iv)  Yuk pompalarimin, yiik borularinin, ham petrolle yikama
borularinin ve emdirme borularinin wve bunlarmn dreyn
edilebildif1  yerlerin dreyn edilmesi1 ydntemi, bosaltma
tamamlandiginda kigltk bir Dbosaltma borusu yolu ile
Kiylya en son bogaltmanin yapilmast ybntemi.

(v) Cegisik yilikleme kosullari 1gin  asafidakilerin belirtildigi
tipik yikama projramlari:

(1) Paragraf 6.1 uyarinca yikanacak tanklar;

(2} Her Dbir tankin yikanmasi y&ntemi, tek veya gok
agamalr olup oclmadift;

(3} Ayn1 anda kullanilacak olan tank yikama makinelerimin
saylsi.

(4) Ham petroile ytkamanin ve gerekiyorsa su 1le ¢alkalamanip
surest;

(5) Su ile c¢alkalama ig¢in kulianilan suyun hacmi, bu
hacmin en az 3.2 wve 4.2.10 paragraflarinda istenen
muayeneden oOnce yapilan su ile galkalamada xullanilana
esit olacaktir; wve

(6) Tanklarin tercih edilen yikama sirasi.

(vi) Aynlis  balastt  yuklemes: 1gin  kullamlmadan once yuk
borularinin ve pompalarinin, gerekiyorsa, dreyn edilmes:
ve emdirilmest 1glem1,

(vii)  Ayrilis  balastimin  bosaltilmasindan ve varis balastimin
yilklenmesinden wve en son bosaltilmasindan once su  1le
yikama borularina uygulanacak 1slemler.

[viii} Dibe monte edilmig makinelerin ses paternleri yardim
ile galigmakta olduklarinin gergeklenmesi igi, her tank
1¢in yikama ¢evriminin {saykilinin) scnuna dogru yapilacak-
tir. Bdyle gergekieme i1 yapilirken, gerekirse, diger
bitdin makineler durdurulacaktir.

(ix} Ayrilis  balastinin  bosaltiminda, denizde iken borularin
su ile yikanmasinda ve bulasik tankinmin (larinin} tortusuz
besaltiminda  MARPOL  Protokelunun. £k 1 Kural 9'una
uyum saglamak igin iglemlere a1t ayrintilar.
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7.5. Ham petrolle yikama sisteminden sizmatarin tehlikeleri ve
stzmalara mani olmak igin gereken &nlemler ve bir sizma oldufunda
yapilacaklar. Ham petrol yikama sisteminin her bogaltmadan evwvel

sizma igin calistirilarak nasil denenmesi yapilacai konusunda talimat
bulunacaktir,

7.6. Buhar 1sificilam  yolu ile makine dairesine petroliin girmesinin
4.1.6 paragrafi gereji snlenmesi ybntemi.

7.7. YukUn besaltilmasinin ve ham petrolle yikamamn ©Olusturdugu
ikili ¢aligmayr her zaman yapabilecek personel ihtiyaci, Bu personelin
sayislt agagldakileri icerecektir:

(i} Ham petrolle yikama islemini tamamen kontrol edecek
ve 5.2, paragrafi pereklerini karsilayan kisi;

{ii) Gergek galigmalarny yapacak olan ve 5.3. paragrafy gereklerini
karsilayan kigiler: ve

(iii)  Yikama sirasinda, sizmalart ve cihazlarn hatali galismasim
gérmek maksadi ile ndbet tutmak, yikamadan &nce tanklann
icindeki oksijen miktarini &lgmek, tank atmoser basincint
kontrol etmek, gerektifinde tank diplerint iskandil eimek,
gerekirse iistbogluk (ullage) samandiralarim  qikarmak
ve gerekirse galigtirma (drive)  Dbirimlerini defistirmek
i¢in devamh olarak gilivertede bulunacak en az bir lkisi.

Bu personelin gérevlierinin  bhirbirlerinden kesin sinirlarla ayrilmas:
gerekmez,

7.8. Ham petrolle yikama sisteminde bir sizma veya hatali galisma
olmasy halinde yikamammn mUmkin oldufu kadar ¢abuk durdurulabilmesi
1cin gliverte vardiya nobetgisi ile yilkk kontrol mevkii arasinda -etkili
muhabere araglar.

7.9. Balast alma i¢in tipik islemler.

7.10. Her bosaltmada murettebatin kullanmasi 1¢in  ve Dbiltiin  Blgl
aletlerinin muayene ve kalibrasyonunu igerecek olan bif ham petrolle
yikama @dncesi igletme kontrol listesi.

7.11. Ham petrolle yikama cihazlarimin gemideki muayene ve bakim
tutumu  icin resmi sdrveylere ek olarak, &nerilen zaman araliklan,
Cihazlarin yapimecr firmalari tarafindan sa§lanan tekmk elkitaplarnna
atif yapilacaktir.

7.12. Ham petrolle yikama iglemi igin uygun olmayan ham petrollerin
listesi ve bunlart Uretim asillari.
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Eklent1 1
20000 VE DAHA YUKAR1 DETVEYT TONLUK YEN1 HAM PETROL

TANKERLERINE OZELLIKLER UYGULANIRKEN YAPILACAK
DEGISIKLIKLER LISTESi

Paragraf
Numarasi Dedisiklikler Listesi

- Bu paragraf gegerli defildir.
.10. Alt paragraf (ii) gegerl1 degildir.
AsaZidakilerle deistiriniz:

6.1.1. Balastli bir sefer igin ayrniligtan evvei:

(i) Yidk tanklarimin yaklasik dortte biri tortu g¢amuru (sludge)
kontrolu maksadr ile sira ile ve Isletme wve Teghizat
Elkitabinda  belirtilen islemler wuyartnca ham petrolle
yikanacaktir. Ancak, bu maksatla, hi¢ bir rtankin d&rt
ayda bir defadan fazla ham petrolle yikanmasina gereksinim
yoktur; wve

{ii) MARPOL Protokolu Ek 1 Kural 13¢3} de belirlenen durum
ve hikiimlere gdre yapilan balastli sefer sirasinda ek
olarak bir yiik tankina wveya tanklarina balast alinmast
gerekebilecegr  digliniliirse, bu balast igin kullanila-
bilecek tank veya tanklar, Igletme ve Techizat Elkitabinda
belirtilen 15lemler uyarinca harn. petrol 1le ylkanacakuir.

6.1.2. Ham petrol yikamast vyapilmamis olan ylk tankina balast
suyu konulmayacaktir. Ham petrol yikamasi yapilmis fakat su ile
¢alkalanmamsg bir tanka konulan su kirli balast olarak kabul edilecektir

€.1.3. Sson yuk bogaltmasy 1le yukleme limani arasinda ham petrol
yikamast yapilmayacaktir; yani , balastli sefer sirasinda ham petroi
yikamas: yapllmayacaktir.

6.32. Asagidakilerle defigtiriniz.
6.2. YUk tanklarinin 1lave balast 1gin doldurulmast

f¢inde balast bulunmus olmas: ihtimali elan her yidk tankimin
ham petrol yikamasi tamamlandifinda tankin, mnumkun oldujunca,
tamamen hogalacak sekilde emdirilmes: 1¢in dikkat edilecektir.
Bu balast yiik borularn ve pompalari yeolu 1le doldurulmus
ise, paragraf 4.4Z.5.deki dizenler kullanilarak bu boru, ve
pompalarin igindeki petrol dreyn edilmeli ve emdirilmelidir.

€.4. Son ik1 ciimle gegerli defildir.
6.5. Asafidakilerle degigtiriniz,

6.5. Balastli sefer sirasinda petrolld su atifinin begaltim
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Balastli  sefer sirasinda yttk tanklarindaki ilave balasun
bogaltimi ve bosaltimi yapilan difer herhangi su sivi ank,
MARPOL Protokolunun Ek 1 Kural 9 gereklerine uyacaktir.

6.8. Bu paragraf gegerli degiloir,
7.4. Bu paragraf gecerli dedildir.

Eklenti 11

HAM PETROL ILE YIKAMADAN TAMAMEN SORUMLYU OLACAX
PERSONELIN EGITiM?

Girig

Gerekli epitim, bir kiy1 tesisinde veya bu maksatla efitim
donanimimin  ve S@retmenlerin bulunduZu uygun bir gemide, ilgili
prensiplern ve bu prensiplerin  gemi igletmesine uygulamasini ele
alan, gbdzetim altinda d3retim ile yapilacaknr.

idarece onayli editim mifredat programlar: hazirlanirken,
Konferans tarafindan kabul edilen tankerlerin Ham Petrol Yikamas
Sistemlerinin Dizayni, Igletmesi wve Xontroluna ait Ozellikler dikkate
altnacaktir.

Bu efitim agagidakiler: icerecek fakat onlarla sinirhh olmayacak-
nr:

ta) AsaBidakileri igermek Uzere ham petrol yikamasi prensipleri~
ne girig:

- Bir yikama sivisi. ham petrolin karakterleri ve su
ile yikama karsisindaki durumu;

- st yikama;

- Dip yikama;:

- Trim gerekleri;

- Yiikin bosaltilmasinda ¥rnek alma yéntemleri;

-~ Yikama sivisinin gerekli basingta tutulmasi;

- Yik bosaltma limanlari arasinda denizde yikama;

- Tekrar devirli (recirculatory) yikama;

- Ayrnilis balast tanklari, varig balast tanklart ve yalmz
yik i¢in tanklarina ait nisbi dncelikler ve gerekler;

(b} Cihazlar ve dizayn

(i} Yikama makinelerinin yeri;
(11)  Yikama makineleri, giiverteye monte edilen tip wve
dalgic tipi:

- Tipteri;

- Karakteristikleri;

- Yapv bzellikleri;

- Galigma parametreleri;



(iii)
(iv)
(v)
(vi)

{vii)
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Galigtirma (siirleti} birimleri;
Yikama sivisi ikmali ve daZitim1 sistemler:;
Emdirme sistemleri;
Tanklarin iskandil edilmesi yontemleri;

Oli gaz gerekleri.

(¢} Genellestirilmig ham petrol yikama 1slemlert

(1)

{i1)}

(11i)
(iv)

‘(v)

Geleneksel boru hattl gemi/serbest akigl, gemi/kismen

serbest akisly gemi;
Tek/cok paketli yikler;

En az ek yatma zaman1 gerektirmekle beraber
1slemlerinin en iyi gekle genirilmesi;

Dedigik gemi ve boru donanimi gegitleri ile
icin balast alma;

Yik bosaltma limanlart arasinda demazde
islemi.

{d) Ngili iglemler

(i}

(ii)

(iii)
{iv)
(v}

(vi}

{vii )

Gemide kalinuilari en aza indirme yéntemleri;

- Yik tanklarinin emdirilmesi (stripping};
- YUk borularinin dreyni ve emdirilmesi;
- Yukun kiyiya en son bosaltimi;

Balast tanklarinmin varista su ile galkalanmasi;
Varis balastinin doldurylmasi ve son bogaltimi;

Ayrilig Balastinmin bogaltim;

yikama

ayrilis

yikama

Bulasik (slop) tankinmin doldurulmasy we (tertusuz)

bosaltilmasi;

MARPOL Protokolunun Ek-1, Kural 9 gerekleri;

Limanda balastlama galismalar:i sirasinda havalandirma-

nin Snlenmesi.

{e) Guvenlik

(i}
{ii)

(i)

(iv)

Oli gaz {inert gas) iglemi;

izlenmesi;

Oli  gazin  niteliinin ve Dbasincinin  Xorunmasi  ve

Anormal &li gaz durumlarinda yilkamamn/bogaltimin
durdurulmasi;

Elektrostatigin olusmasi ve bunu ortadan kaldirmak
i¢in onlemler;
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(v} Boru iglerimin bitiinltgu;

(vi} Ani Basing yiikselmesinin &nlenmesi;

(vii) Dd&kiilme.
{f]  Kontrol listeler:
(1) Limana girmeden &nce;
(i1} Ham petrol yikamasina vaslamadan &nce;

(iii} Ham petrol yikamasindan senra;

(1v) Seyre ¢iktiktan sonra,
(g} Dizenleyicr yapuirim ybntemler:
{1) Isletme ve Teghizat El Kitabi;
(11} Petrol kayit defter:i;
(iti) Tanklarn 1i1skandil edilmesi;

(iv) Ayrihis balastinin idstindeki petrolin dlgilmesi;

(h) Teghizat wve Cihazlarin Bakim

{i) Yapimci firmanin tarifnamesine uygun olarak teghizatin
bakimi;

(ii) Bakaimla 1lgili Ex hususlar.

idareler, ham .petrol yikamas: igin ilk sorumlu zabit olarak
htzmet etmek iizere bu Eklent1 wuyarinca nitelik kazanmig olanlarn
vararlanmasl igin, efitim tésislerinin gereken yayini yapmasin saglaya-
caktir.

KARAR 16

BELIRLI BIR TASIMACILIXTA KULLANILAN MEVCUT TANKERLER
KONFERANS,

Bu Xonferans tarafindan kabul edilern Denizlerin Gemiler Tarafin-
dan Kirletilmesinin Onlenmesine ait Uluslararasi Sozlesme, 1973 ile
1igilt 1978 protokolu (MARPOL Protokeolu) Ek 1, Kural 13 C'nin belirli
alantarda belirli tasimacilikta kullamlan mevcut tankerler igin hikiimler
igerdifine DIXKATI CEKEREK,

Bu Kuralin bdyle atanlarin Hilkimetler Arasi Denizeilik Danigma
Tegkilati tarafindan tesbit edilen difer sinirtara kadar genigletilebilme-
sini sajladifina AYRICA DIKXATI GEKEREK,

Once biitiin agilardan bakis ve sonuglarinin bir deferlendirmesi
yapilmaksizin béyle bir genisletmenin dofru bir sekilde ele alinamayaca-
31n1 HATIRDA TUTARAK,
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Tegkilatin en az agagidaki konulari ele alan belirli tasimacilik
kavrami ¢alismalarini siiratle ilerletmes: gerektiZini KARARLASTIRIR:

{a) MARPOL Protokolu Ek 1, Kural 13.C(1){b)(11) de belirtiidigi
sekilde belirli tasimaciiidin diger symrlar dqanilinde
genigletilme imkani;

(b} BByle bir genisletmenin g¢evreye etkiler;

(c) B#yle bir genisletmeyr wuygulamak igin gerekli olabiien
ilave kontrollar; ve

(d) Teskilatun, MAKPOL Protokelu Ek 1 Kural 13.C(1)(b)n)
de pelirtildigr sekilde YTelirhh tagimaciliit genisletebilmes:
1cin  gereklt  yanui tavsiyeye defer gbrulen herhanga
yéntem {irafik  ayirimi  dbzenlerimin  kabulundeki y¥ntem
gibi).

KARAR 17
AYRILMIS BALASTL1 TANKERLERDE BALAST MAHALLININ XORUNMASI

KONTERANS,

Konferans tarafindan kabul edilen Denizlerin Gemler Tarafindan
Kirletilmesinimw Onlenmesine ait Uluslararast Sézlesme, 1973, ile ilgili
1578 Protokolu'nun £k !, Karar 13 E'nin karaya oturma ve catisma
kazalarinin  petroluin digar1 tasmasi, vyangin, infilak, can kayb
ve kurtarma g¢aligmalarindan dolay:r gemiye, ylikune ve deniz ¢evresine
yapacagl etki.lerini_en aza indirmek igun iskelet igine alinmig ayrilmusg
balast tanklarinin mahallinin korunmasi i¢in deneyime dayali dlgiitler
icerdigine DIKKATI GEXEREK,

Konferansin miimkin olan daha rasyorel olasilikli bir yaklasimda
bulunabilmesi igin kaza wverileri hakkinda bilgi birikiminde halen
yeterli ilerleme sajlanmadifina DA DIXKATI CEXKEREKX,

Hukiimetler Arasi  Denizcilik Danisma  Tegkilatimin, ayrilmig
balast tanklarina ait koruyucu alan kavram ile teorik-miisaade edilebilir
petrol tasmasit iliskisini baBdastirmayi1 da igerecek sekilde, ayrilmsg
balast panklarinin. korunur durumda yerlegtirilmesi igin daha rasyonel
olasilik formilleri wveya &igUtlerini (kriterleri) miumktn olduju kadar
gcabuk incelemesini ve geligtirmesini ONERIR.

KARAR 18

DENIZLERIN GEMILER TARAFINDAN KIRLETILMESININ ONLENMESINE AIT
1973 ULUSLARARAS] SOZLESMEST iLE ILGILI 1978 PROTOKOLUNDAK{I VE
1974 ULUSLARARAS! DENIZDE CAN GUVENLIGI sGZLESMEST VE

PROTOKOLUNDAKT "DETVEYT"IN BASKA BIR PARAMETRE iLE
DEGISTIRILME OLANAGI
KONFERANS,

Denizlerin Gemiler Tanklarindan Kirletilmesinin Onlenmesine
ait 1573 Uluslararas1 Sbzlesmesinin]973 Protokoclunun ve 1674 Uluslararas:
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Denizde Can Gilvenli§i Sozlesmesi ve Protokolunun, petrol tankerleri
1¢in gegitli gereklerin uygulanmasina ait bir parametre olarak "Detveyt”
kullananan hitkiimler igerdijine DIKXAT! CEXEREK,

Yukarda stz konusu edilen maksatlar igin "Detveyt”in en
uygun parametre olmayabileceiini TAKTIR EDEREX.

Hilkiimetler Arasi Denizcilik Danisma Teskilatimin, bu anlagmalar-
daki "Detveyt"in . ayni anlasmalardaki gereklerin uygulanmasinda
yeknesaklik sajlayacak bagka bir parametre ile degigtirilmesinin
gereklr olup olmadifim incelemesini 1STER.

TROTOKOL 1
ZARARLI LADDELERIN BOSALTILLASI ILE ILGILI OLAYLARILI RAPOR
BDILLESINE ILISKIN BUKURLER
(S'cizlegmehin 8.Maddesine Gore)
liadde I
Rapor Eitme Girevi

1} Bu protokolun III,kaddesinde belirtilen bir olaya sebeb olan
. bir geminin kaptania veya gemirin ydnetimini elinde bulunduran ki-
si, otzkonusu clayla ilgili olarak tesbit edebildigi tim ayrlnkl-

lara en kisa siirede ve bu protokol hikimlerine uygun olarak rapor

edecektir,

2} Bu liaddenin (1) paragrafinda belirtilen geminin terkedilmig
olmwasl veya bu durumdaki bir gemiden eksik rapor alinmasi veya ra
por alinamamasi halinde, geminin sahibi, kiralayani, iderecial ve
ya igletmecisi veya bunlarin acentalari, bu pfotokol hiikiimleri ge
regince Kaptanin sorumluluklarin: imkanlar dahilinde iistlenecekle
dir.

liadde IT

Rapor Etme Yuntealeri
1) Her rapor, mimKiin oldugunca her defasinda radyo ile gbnderile-

cek fakat stzkonusu rapor hazir oldupu an herhalikarda en hazli
kanal kullanilacskiir, Radyo ile veriien raporlarin alinnasina im

kan danilindeki birinci tncelik verilecektir.
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2) Raporlar dozrudan Sozlesmenin 8,Maddesinin (2} (&) paragrafin-

da belirtilen gorevli memur veya acentaya hitaben goinderilecektir,

Madde III

Rapor Edilecek Durumlar

Agagidaki olaylarin vukuunda mutlaka rapor tanzim edilecektir:
a) Bu Stzlegmenin misaade ettifl artiklardan bagka bir artijg:in
denize bogaltilmasi; veya
b) Bu Stzlesmenin hiikiimlerince miisaade edilen bir artipin aga-
grdaki gartlarda bogaltilmasi;
(i) Bir geminin glivenligini veya denizde can kurtarilmasini
garanti etmeyi amaglayan; veya
{ii) Geminin veya cihazlarinin hasara ufiramasi neticesinde;
veya
¢) Denizdeki &zel nitelikte bir kirlilikle niicadele etmek ama-
ciyla veya deniz kirliliginin kontrol altina alinmasi veya ortadan
kaldirilmasiy konusunda yasal bir bilimsel arastirma yapmak maksa-
diyla zararli bir maddenin bogaltilmasa,
d) Bu keddenin (a), (b) veya (c) paragraflerinda sézkonusu edi-
len tirden bir bogaltma ibtimali bulunmasi.
Madde IV

Reporun kuhtevasa

1) Genel olerak her raporda su hususlar belirtilecektuir:
a) Geminin kimligi;
b) Olayin meydana geldigi tarih ve saat;
c) Clayin meydana geldigi anda gewinin bulunduiu cofrali wev-

ki;
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d) Olsyin meydena geldipi andaki riuzgar ve denizin durum; ve

e) Geminin mevcut durumunu gosterir ayrantzla bilgiler,

2) Her raporda agagida belirtilen dzel syrantilara yer verilecek-
tir:

a) Stzkonugu zararli maddeler, miwmkin oldufu kadar, agikea ta-
nitilap dzellikleri belirtilecek, bu maddelerin dogru tek-
nik isimleri verilecektir, (dogru teknik isimler yerine ti-
cari igimler kullanilmayacaktir):

b} Denize djkiilen veya ddkiilme ihtimeli olan zararli maddele-
rin tem veya yaklagik wmiktarlari, konsantresyonlari ve mub-
temel durumlari;

c) Gerektifginde ambalajin Gzellifi ve tanitim igaretleri

d) Eger mimkiiise imalatcinin,ginderénin ve alicinin isimleri

3) Ber raporda, denize dikiilen veya dbkiilme ihtimali clan zararli
maddenin; petrol,zehirli bir sivi madde,zehirli bir kati madde veya
zehirli bir gaz olup olmadifil ve bu meddenin, délme halde veya amba
lajly olarmk konteynerlerle, taginsebilir tanklarla veya karayolu ve
demir yolu tank vagonlariyla taginmig veya tagsinmakta olup olmadif.
agiken belirtilecektir,
4) Her rapara, gerekiifi talidirae, raporu slacck clan kisinin ta-
lep ettifl veye raporu gonaeren kiginin uygun girdugu difer 1lga-
1li bilgiler ilive edilecektir.
Ladde V

Tamawlayici Rapor

Bu protokol hiikimlerine gore rapor  géndermekle Yikumlii kisi,

miimkiin olduguncas

a) Geligmeler hakkinda, gerektiginde, ilk raporunu temamlayi-
¢l nitelikte bilgiler gtnderecek; ve

b} Olaydan etkilenen Devletlerin clay hakkinda ek bilgi istek-

lerini elverdifince eksiksiz olarak cevaplandiracaktir.
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PROTOKOL II
BAKEYLIK

(S6zlegme'nin lO.haddesire Gore)

kadde I

Sézlesmeye taref olaniar aksini kararlagtirmadikga Hakemlik

Usulii bu protokolde yeralan kurallara tabi olacaktir.

Kadde II

1) Bir Hakem Mahkemesi; bu S#zlegmenin 10.lisddesi gerefince S&z-
legmeye taraf olanlardan birinin difer Tarafa ycnelik talebi iize-
rine tesis olunacaktir, Hakemlik talebi, talebin konusu ile bunu

destekleyen delillerden olugacaktir,

2) Talepte bulunan Taraf; bir Mehkeme olugturulmesi i¢in tegebbii-
se gegtigind, wyusmazlik igindeki Taraflarin izimlerini, kendl go-
rigiine gére Sozlegme liaddelerinden veya Kurallarden hangilerinin
uygulanmasindanveya yorwnlanmasindan uyusmazlik gaktiZini, Tegki-
latin Genel Sekreterine bildirecsktir, Genel Sekreter bu bilgile-

ri biitin Bkit Taraflera iletecektir,

Madde Iil
Kahkeme ig iiyeden olugacaktir: ibtiilafa disen taraflar birer
hakem atayacak, hiahkemeye baugkanlik edecek olan igincii Hakemin

atanmasi bu iki Haekemin ortak mutsbalati ile olacaktar,

kadde IV

1) Sayet ikinci Hakem'in tayininden socra gegen alimig ginlik si-

re iginde Lahkeme Bagkani'nin tayin edilememesi halinde, taraflar-
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den herhangi birinin talebi iizerine miiteakip altmig giin iginde
Tegkilat Genel Sekreteri, Tegkilat Honseyince &aha tnce dilzenlen-
mig bir listede isimleri bulunan uzman kigilerden birini Baskan
olarek atayacaktiir.
2) §ayet,Hakemlik talebirin alinmasini takip eden altmig ginlik
slire iginde Taraflardan biri, atanmasindan sorumlu oldupu hialilie-
me liyesini atayemamig ise, diger Taral durumu dogrudan Tegkilat
Genel Sekreterine bildirebilir; bu takdirde Genel Sekreter altmisg
gin iginde bu kaddenin (1) nei paragrafinda stzl edilen listede

kayitli kigilerden birini Xahkeme Bagkani olarak atayacakiar.

3) Géreve atanan lishkeme Bagkani, heniiz Hakem tayin etmemig bulu-
nan Tarafa ayni usul ve gartlar cergevesinde bir atama yapmasl

talebinde bulunacaktir, Stzkonusu Taraf'in istenen atamayl yapma-
mas1 halinde ¥ahkeme Bagkan: Teskilat Genel Sekreterinden bir &n-
ceki paragrefta kayitli usul ve sartlara uygun bir atama yapilma-

g1nl isteyscektir,

4) Bu kindde hiikiimlerine gére atema yapilaigis takdirde, kishkeme
Bagkani kargi Taraf'in rizasl olmadik¢a Taraflardan birinin geg-

migte veya halen vatandagi olmeyacektir,

5) Hakemlerden birinin &liimi veya igi biralgnes: halinde, bu He-

kem'i atayan Taraf, 6lim veya igi birakma tarihinden sonraki alt-
m1g ginlik siire ig¢ginde bu Hakem'in yerine bir bagkasini atsyacek-
t1r, Btokonusu tarafin bu atamayl Yapmamasi halinde, hekemliik geri
kalan nakemlerle sirdiirulecektir, lahkeme Bagkana'nain Blimi veya
isl piraxmasil halinde yukaridaki III.hacde hilkiumlerine uyularan

verine bir Bagkan atsnacak veya hiahkeme Uyeleri arasinda oir an-
lagma olmazsa, Hlim veys igi birakma hadasesincen sonraki altmig

ginlilk sire iginde igbu kadde hikimierine gbre iglewm yapilacakiair,
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ladde V

lehkeme uyugmazlik konusw ile dogrudan ilgili olan  kargi iddi-

alari dinleyebilir ve bunlara tespit edebilir.
liadde VI

Her bir Teraf kendi Hakeminin ucretinden ve kendi davasinin,
hazirlanmasl i¢in gerekecek masraflardan sorumlu olacaktir. Liahke-
me Bagkani'nin icreti ve Dava ile ilgili tiin genel giderleri Taraf-
lar egit olarak istlenecektir. Mahkeme iiim masrarflarin kaydini tu-

tacak ve bu konuda nihai bir rapor tanzim edecektir.
liadde VIL

Hukuki bir menfaati bulunan ve alinacak karardan etkilenebile-
cek olan Stzleguwe'ye Taraf herhangi bir devlet, bavayi bagslatan Ta-
raflara yazilil ihbarda bulunduktan sonra lahkewmenin rizasiyla dave-
ya katilabilir,

kadde VIII

Bu Protokel hilkimlerince clugturulmug bir Haker hahkemesi,

takibedecegi usulin kurallar: haikinda kendisel karar verecekiir.
kadge IX
1) liahkeme, toplantinin yapilacafl yer,takibedilecel usul ve bni-

ne gefirilen herhengi bir sorun hakkinda Uyelerinin oy gokluguyla

karar alacaktir; atanmasindan varaflarin sorumlu olduge lisblkeme
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iiyelerinden birinin mevcut olmayigi veya gekiumser kalmag:, hiahke-
menin bir karara varmasini engellemiyecektir. Oylarin egit olmasa

halinde, sonucu Bagkan'in oyu belirleyecektir,

2) Taraflar, mevzuatlara elverdifince ve ellerindeki tim imkanla-
ri kullanarak Mabkemenin galigmasini koleylagtiraak igin:
a) Gerekli bilgi ve belgeleri temin edip Mahkemeye verecekler,
b) kehkemenin, kendi ulusal topraklarina girmesine, gahit ve
bilirkigileri dinlemesine ve olay yerini ziyaret etmesine

imkan ssflayacaklardar.

3) Taraflardan birinin bulunomayiga: veys kzsitli gelmeyisi usuliin

Gevam etmesini engellemiyecekiir,

Msdde X

1) ¥ahkeme, gerekli durumlarda zaman SiniTinl Gg &Y ashemak ﬁ?eu
re bir karar almadify takdirde, tesis edilmesirni takip eden -beg
aylik siire i¢inde kararini verecektir,

kabkemenin karari gerekc¢eli clacaktir, kinei olan ve hakkinde jiti-
raz mimiin olmayan karar Tegkilat Genel Selreter.ré¢ gtnoerileceg-

tir. Taraflar bu karzra derkal uyacsklzrdir,

2) Tarsflar arasinda, kararin yorumlanmssi veye uygulanmasing ilig-
kin olarak ortaysa g¢ikabilecek herhangi bir goris ayrilis,Taraflar-
dan hernangi biri tarafindan karsra baflanmak iizere sdzkonusu kerg-
Tl veren hahkemeye sunulebilecek veya bu lahremenin girev yapme im-—
keri bulunmamssi halinde scorun, ilk kahkemenin clugturulmasinde tas

kibediler yolla olugturulsacak difer bir liahkemeye havale edilecek-

tir,
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INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PREVENTION
OF POLLUTION FROM SHIPS, 1973

THE PARTIES TO THE CONVENTION,

BEING CONSCIOUS of the need to preserve the human environment in
general and the marine environment in particular,

RECOGNIZING that deliberate, negligent or accidental release of oil and
other harmful substances from ships constitutes 3 serious source of pollution,

RECOGNIZING ALSO the importance of the International Convention for
the Prevention of Poltution of the Sea by Qil, 1954, as being the first multilateral
instrument to be concluded with the prime objective of prolecting the environment,
and appreciating the significant contribution which that Convention has made in
preserving the seas and coastal environment from pollution,

DESIRING to achieve the complete elimination of intentional poliution of
the marine environment by o1l and other harm/ul substances and the minimization
of accidental discharge of such subsiances,

CONSIDERING that this object may best be achieved by establishing rules
not limited to oi! pollution having a universal purport,

HAVE AGREED as follows:
ARTICLE |

General OMigations under the Convention

{1} The Parties to the Convention undertake to give effect 1o the provisions of the
present Convention and those Annexes thereto by which they ure bound. in order
to prevent the pollution of the marine environment by the discharge of harmful sub-
slances or effluents containing such substances in contravention of the Convention.

12} Unless expressly provided otherwise, a reference to the present Convention
constitules at the same time a reference 10 its Protocols and to the Annexes.

ARTICLE 2
Definitions

For the purposes of the present Convention, unless expressly provided other-
wise!

(1) *Regulations™ means the Regulations contained in the Annexes to the present
Convention.

{2) “Harmful substance™ means any substance which. il introduced into the sea,
is liable to create hazards to human health, to harm living resources and marine

life, 10 damage amenities or 1o interfere with other legitimate uses of the sea, and
includes any substance subject Lo control by the present Convention.

(3) (a) “Discharge”. in relation to harmful substances or effluents containing
such substances, means any release howsoever caused from a ship and
includes any escape, disposal, spilling, leaking, pumping, emitting or
emptying,
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{b} “Discharge” does not include:

() dumping within the meaning of the Convention on the Prevention
of Marine Pollution by Dumping of Wastes and Other Mauer,
done at London on 13 November 1972; or

(i) release of harmful substances directly arising from the exploration,
exploitation and associated off-shore processing of sea-hed mineral
resources; or

(1ii) reiease of harmful substances for purposes of legitimate scientific
research into pollution abatement or control.

{4) “Ship” means a vessel of any type whatsoever operating in the marine environ-
ment and includes hydrofoil boats, air-cushion vehicles, submersibles. floating craft
and fixed or floating platioums.

(%) TAdmimstration™ means the Government of the State under whose authority
the ship is operating. With respect 10 a ship entitled 10 fly a flag of any State, the
Administration is the Government of that State. With respect to fixed or floating
platforms engaged in exploration and exploitation of the sea-bed and subsoil there-
of adjacent to the coast over which the coastal State exercises sovereign rights for
the purposes of exploration and exploitation of their natural resources, the Admin-
istration is the Government of the coastal Slate concerned.

(6) “Incident” means an event involving the actual or probable discharge into the
sed af a harmful substance, or effluents contaimng such a substance.

{7} Organization” means the Inter-Governmental Maritime Consultative Organ-
ization
ARTICLE 3

Application
(1) The present Convention shall apply to:
(a} ships entitled to fly the flag of a Party te the Convention; and

{b) ships not entitled to fly the flag of a Party but which operate under the
authority of a Party,

(2) Nothing in the present Article shall be construed as derogating from or extend-
ing the sovereign rights of the Parties under international law over the sea-bed and
subsoil thereol adjacent to their coasts for the purposes of exploration and exploita-
tion of their naturat resources.

(3) The present Convention shall not apply to any warship, naval auxiliary or
other ship owned or operated by a State and used, for the time being, only on
government non-commercial service. Howegver, each Party shall ensure by the adop-
tioa of appropriate measures not impairing the operations or operational capabili-
ties of such ships owned or operated by it, that such ships act in 2 manner consis-
tent, so far as is reasonable and practicable, with the present Convention.

ARTICLE 4

Violation
{1} Any violation of the requirements of the present Convention shall be prohi-
bited and sanctions sha!l be established therefor under the law of the Administra-
tion of the ship concerned wherever the violation occurs. If the Administration is
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informed of such a violation and is satisfied that sufficient evidence is available to
enable proceedings to be brought in respect of the alleged violation, it shall cause
such proceedings 1o be taken as soon as possible, in accordance with its law,

{2) Any violation of the requirements of the present Convention within the juris-
diction of any Party to the Convention shall be prohibited and sanctions shall be
established therefor undes the law of that Party. Whenever such a violation occurs,
that Parly shall either:

(a} cause proceedings to be taken in accordance with its law; or

(b) [furnish to the Administration of the ship such information and evidence
as may be in its possession that a violation has occurred.

(3) Where information or evidence with respect to any violation of the present
Convention by a ship is furnished to the Administration of that ship, the Admin-
istration shall promptly inform the Party which has furnished the information or
evidence, and the Organization, of the action taken.

(4) The penalties specified under the law of a Party pursuant to the present Article
shall be adequate in severity to discourage violations of the present Convention and
shall be equally severe irrespective of where the violations occur.

ARTICLE 5
Certificates and Special Rules on Inspection of Ships

(1) Subject to the provisions ol paragraph (2) of the present Article a certificate
issued under the authority of a Party to the Convention in accordance with the pro-
visions of the Regulations shall be accepted by the other Parties und regarded for
all purposes covered by the present Convention as having the same validity as a cer-
tificate issued by them.

(2) A ship required 1o hold a certificate in accordance with the provisions of the
Regulations is subject, while in the ports or off-shore terminals under the jurisdic-
tion of a Party, 1o inspection by officers duly authorized by that Party. Any such
inspection shall be limited to verifying that there is on board a valid certificate,
unless there are clear grounds for believing that the condition of the ship or its

equipment does not correspond substantially with the particulars of that certificate.
In that case, or il the ship does not carry a valid certificate, the Party carrying out
the inspection shall take such steps as will ensure that the ship shall not sail until
it can proceed to sea without presenting an unreasonable threat of harm to the
marine environment. That Party may. however, grant such a ship permission to
leave the port or off-shore terminal for the purpose of proceeding to the nearest
appropriate repair yard available.

(3) 1f a Party denies a loreign ship entry to the ports or off-shore terminals under
s jurisdiction or takes any action against such a ship for the reason that the ship
does not comply with the provisions of the present Convention. the Party shall
immediately inform the consul or diplomatic representative of the Party whose flag
the ship is entitled to fly. or if this 1s not possible. the Admrnistration of the ship
concerned. Before denying entry or taking such action the Party may request con-
sultation with the Administration of the ship concerned. Information shall also be
given to the Administration when a ship does not carry a valid certificate in accord-
ance with the provisions of the Regulations.

{4} With respect to the ships of non-Parties to the Convention, Parties shall apply
the requirements of the present Convention as may be necessary Lo ensure that no
more favourable treatment is given to such ships.



— 213 —
ARTICLE 6

Detection of Violations and Enforcement of the Convention

(1) Parties to the Convention shall co-operate in the detection of violations and
the enforcement of the provisions of the present Convention, using all appropriate
and practicable measures of detection and environmental monitoring. adequate
procedures for reporting and accumulation of evidence.

(2) A ship to which the present Convention applics may. in any port or off-shore
terminal of a Party. be subject o inspection by officers appointed or authorized by
that Party for the purpose of verifying whether the ship has discharged any harmful
substances in violation of the provisions of the Regulations. If an inspection indi-
cates a violation of the Convention, a report shall be forwarded to the Admunistra-
tion for any appropriate action.

(3} - Any Pariy shalt furnish 10 the Administration evidence. i any, that the ship
has discharged harmful substances or effluents conlaining such substances 1n viola-
tion of the provisions of the Regulations. I it is practicable to do so. the competent
authority of the former Party shall notify the Master of the ship of the alleged vicla-
tion.

(4) Upon receiving such evidence. the Administration so informed shall investi-
gate the matter. and may request the other party to furnish further or better evi-
dence of the alleged contravention. If the Administration is satisfied that sufficient
evidence is available to enable proceedings 1o be brought in respect of the alleged
violation, it shall cause such proceedings 10 be taken in accordance with its law as
soon as possible. The Administration shal) promptly inform the Party which has
reported the alleged vijolation. as well as the Organization. of the action taken.

{5) A Pariy may also inspect a ship to which the present Convention applies when
it enters the ports or off-shore terminals under its jurisdiction. if a request for an
investigation is received from any Party together with sufficient evidence that the
ship has discharged harmful substances or efluents containing such substances in
any place. The report of such investigation shall be sent to the Party requesting it
and to the Admimistration so that the appropriate action may be taken under the
present Convention.

ARTICLE 7
Undue Delay 1o Ships

(1} All possible efforts shall be made to avoid a ship being unduly detained or
delayed under Articles 4, 5 or 6 of the present Convention.

(2) When a ship is unduly detained or delayed under Articles 4, 5 or 6 of the pres-
igm g.'onvcmton. it shall be entitled 1o compensation for any loss or damage sul-
ered.

ARTICLE 8

Reparts on Incidents Involving Harmful Substences

(1) A report of an incident shall be made without delay to the fullest extent pos-
sible in accordance with the provisions of Protocol [ to the present Convention.

{2} Each Party to the Convention shall:

(@) make all arrangements necessary for an appropriate officer or agency to
receive and process all reports on incidents:; and
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(b) notify the Organization with complete details of such arrangements for
circulation to other Parties and Member Siates of the Organization.

(3) Whenever a Party receives a report under the provisions of the present Article,
that Party shall relay the report without delay to:

{a} the Administration of the ship involved; and
(b} any other State which may be affected.

(4) Each Party to the Convention undertakes to issue instructions to its maritime
inspection vessels and aircraft and to other appropriale services. to report (o its
authorities any incident referred to in Protocol 1 to the present Convention. That
Party shall, if it considers it appropriale, report accordingly to the Organization and
to any other party concerned.

ARTICLE9

Other Treaties and Inierpretation

(1) Upon its entry into force, the present Convention supersedes the international
Conveniion for the Prevention of Pollution of the Sea by Oil, 1954, as amended,
as between Parties to that Convention.

(2) Nothing in the present Convention shall prejudice the codification and
development of the law of the sea by the United Nations Conference on the Law
of the Sea convened pursuant to Resolution 275¢ C(XXV) of the General Assembly
of the United Nations nor the present or future claims and legal views of any State
concerning the law of the sea and the nature and extent of coastal and flag State
jurisdiction.

{3) The term “jurisdiction™ in the preserit Convention shall be construed in the
light of international law in force at the time of application or interpretation of the
present Convention.

ARTICLE 10

Settlemenr of Dispures

Any dispute between two or more Parties to the Convention concerning the
interpretation or application of the present Convention shall. i sctilement by nego-
tiation between the Parties involved has not been possible. and il these Parties do
not otherwise agree, be submitied upop request of any of them to arbitration as sel
out in Protoco! 1] to the present Convention,

ARTICLE 1]

Communication of Information
{1) The Parties to the Convention undertake to communicate to the Organization:

(a) the text of laws, orders, decrees and regulations and other instruments
which have been promulgated on the various matters within the scope of
the present Convention;

*(b) a list of non-governmental agencies which are authorized Lo act on their
behaif in matters relating to the design, construction and equipment of
ships carrying harmful substances in accordance with the provisions of
the Regulations;

* The text of this sub-paragraph is replaced by that contained in Article 111 of the 1978
Protocol {see page 22).
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(c) asufficient number of specimens of their certificates issued under the pro-
visions of the Regulations;

{d) alist of reception facilities including their location. capacity and available
facilities and olher characteristics:

() official reporis or summaries of official reports in so far as they show the
results of the application of the present Convention; and

(" an annual statistical reporl, in a form standardized by the Organizalion,
- of penalties actually imposed for infringement of the present Convention.

(2) The Organization shall notify Parties of the receipt of any communications
under the present Article andcircutate to all Parties any information communicaled
10 it under sub-paragraphs (1)(b) 1o (f) of the present Article.

ARTICLE 12

Casualtics to Ships

() E_ach Administration undertakes to conduct an investigation of any casualty
occurring to any of its-ships subject 10 the provisions of the Regulations if such
casualty has produced a major deleterious effect upon the marine environment.

{2) Each Party to the Convention undertakes to supply the Organization with
information concerning the findings of such investigation, when it judges that such
information may assist in determining what changes in the present Convention
might be desirable.

ARTICLE 12

Signature. Ratification, Accepiance. Approval and Accession

{1} The present Convention shall remain open for signature at the Headquarters
of the Organization from 13 January 1974 until 31 December 1974 and shal there-
aller remain open for accession. States may become Parties to the present Conven-
tion by:
(a} signature without reservation as to ratification, acceptance or approval;
or

(b) signature subject 1o ratification, acceptance or approval, followed by rati-
fication. acceptance or approval; or
{c) accession,

(2) Ratification. acceptance. approsal or accession shall be effected by the deposit
of an instrument to that effect with the Secretary-General of the Organization.

(3) The Secretary-General of the Organization shall inform all States which have
signed the present Convention or acceded to it of any signature or of the deposit
of any new instrument of ratification. acceptance. approval or accession and the

date of its d it.
115 deposit ARTICLE 14

Optional Annexes
(1) A State may at the time of signing. ratifying. accepting. approving or acceding
10 the present Convention declare that it does nol accept any one or all of Annexes
1. IV and V thereinalter referred to as "“Optional Annexes™} of the present Con-
vention. Subject 1o the above. Parties to the Convention shall be bound by any
Annex in its entirety.
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{2) A State which has declared that it is not bound by an Optional Annex may
at any ime accept such Annex by depositing with the Organization an wstrument
of the kind referred to 1n Article 13(2).

(3) A State which makes a declaration under paragraph (1} of the present Article
in respect of an Optional Annex and which has not subsequently accepted that

Annex 1n accordance with paragraph (2) of the present Article shall not be under
any obhgatton nor entitled 1o claim any privileges under the present Convention in
respect of matters related 1o such Annex and all references to Parties in the presenl
Convention shall not include that Staie i 50 far as matters refated to such Annex
are concerned.

{4y The Organizalion shall inform the States whch have signec_l or acceded 10 the
present Convention of any declaration under the presert Article as well as the
receipt of any instrument deposited in accordance with the provisions of paragraph
{2) of the present Article.

ARTICLE 15

Entry mro Farce

(1), The presemt Convenuon shall enter into force twelve months after the date on
which not less than 15 States. the combined merchant fleets of which constitute not
less than fity per cent of the gross tonnage of the world’s merchant shupping. have
become parties 1o 1t in accordance witk Article 13,

(2} An Optional Annex shall enter imio force twelve months after the date on
which the conditions stipulated 1n paragraph (1) of the present Article have been
satisfied in relation to that Annex

(3} The Organization shall inform the Stules which have signed the present Con-
vention or acceded to it of the date on which 1t enters into force and of the date
on which 2n Optional Annex enters into {force 1n accordance with paragraph (2) of
the present Article.

(4) For States which have deposited an instrument of raufication. acceplance,
approval or accession 1n respect of the present Convention or any Optional Annex
after the requirements for entry into force thereof have been met but prior (o the
date of entry into force, the ratification, acceptance, approval or accession shall take
effect on the date of entry into force of the Convention or such Annex or three
months afier the date of deposit of the instrument whichever is the later date.

(5) For States which have deposited an instrument of ratification. acceptance,
approsal or accession after the date on which the Convention or an Optional Annex
entered inlo force. the Convention or the QOptional Annex shall become effective
ihree months afier the date of deposit of the instrument.

(6) Afer the date on which all the condinions required under Article 16 1o bring
an amendment 1o the present Convention or an Optional Annex into force have
been fulfilled, any instrument of ratification. acceptance, approval or accession
deposited shall apply to the Convention or Annex as amended.

ARTICLE 16

Amendments

{1} The present Convention may be amended by any ef the procedures specified
in the following paragraphs.
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Amendments after consideration by the Qrgamzation:

fa) any amendment proposed by x Party to the Convention shalt be submit-
ted to the Organizaton and airculated by 1ts Sceretary-General to all
Members of the Organization and all Parties at least six months prior 1o
its consideration;

any amendment propased and circulated as above shall be submutted to

an appropriate body by the Organization for consideration;

Parlies 10 the Convention, whether or not Members of the Organization,
shall be entitled to participate in the procecdings of the appropriate body:

amendments shall be adopted by a two-ihirds majority of enly the Parties
to the Convention present and voting;

if adopted in accordance with sub-paragraph (d} above. am;ndmems
shall be communicated by the Secretary-General of the Organization to
all the Parties to the Convention for acceptance;

an amendment shall be deemed to have been accepted 1n the following
circumstances:

(i) an amendment to an Article of the Convention shall be deemed 10
have been accepted on the dare on which 1t is accepted by two-
thrrds of the Parties, the combined merchant fleets of which consti-
tute not less than fifty per cent of the gross tonnage of the world's
merchant fleet:

(i} an amendment to an Annex to the Convention shall be deemed (o
have been accepted tn accordance with the procedure specified in
sub-paragraph ()it} unless the appropriate body, at the ume of
its adoption, determines that the amendment shall be deemed to
have been accepted on the datc on which 1t is accepted by two-
thirds of the Parties, the combined merchant fieets of which consti-
tute not less than fifty per cent of the gross tonnage of the world's
merchant fleet. Nevertheless, at any time before the entry into force
of an amendment to an Annex to the Convention, a Party may
notifly the Secretary-General of the Organization that its express
approval will be necessary before the amendment enters into force
for it. The latter shall bring such notfication and the date of its
receipt to the notice of Parties;

(i) an amendment to an Appendix to anm Annex to the Convention
shall be deemed to have been accepted at the end of a period to be
determined by the appropriate body at the time of its adoption,
which period shall be not less than ten months. unless within that
period an objection is communicated to the Organization by not
less than one-third of the Parties or by the Parties the combined
merchant fleets of which constitute not less than fifty per cent of
the gross tonnage of the werld's merchant fleet whichever condition
15 fulfilled:

(iv) an amendment to Protoco! | to the Convention shall be subject 10
the same procedures as for the amendments to the Annexes 1o the
Convention, as provided for in sub-paragraphs (f)(i) or ([)(iii}
above;
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{v) anamendment to Protocol 11 1o the Convention shall be subject 10
the same procedures as for the amendments to an Article of the
Convention, as provided for in sub-paragraph ()(i) above;

{g) the amendment shall enter into force under the following conditions:

(i) in the case of an amendment to an Article of the Convention, to
Protocot 1L, or to Protocol 1 or to an Annex to the Convention not
under the procedure specified in sub-paragraph (f)iii). the amend-
ment accepted in conformity with the foregoing provisions shall
enter into force six months after the date of its acceptance with
respect 10 the Parties which have declared that they have accepted
it;

(i1} in the case of an amendment to Protacol 1, 1o an Appendix to &n
Annex or to an Annex to the Convention under the procedure spe-
cified in sub-paragraph (f){iii). the amendment deemed to have
been accepted in accordance with the foregoing conditions shall
enter inlo force six months afier its acceptance for all the Parties
with the exception of those which, before that date, have made a -
declaration that they do not accept it or a declaration under sub-
paragraph (f}(ii), that their express approval is necessary.

{3) Amendment by a Conference:

{a) Upon the request of a Party, concurred in by at least one-third of the Par-
ties, the Organization shall convene a Conference ol Parties to the Con-
vention to consider amendments to the present Convention.

(b) Every amendment adopted by such a Conference by a iwo-thirds major-
ity of those present and voting of the Parties shall be communicated by
the Secretary-General of the QOrganization to all Contracting Parties for
their acceptance.

{¢) Unless the Conference decides otherwise, the amendment shall be
deemed to have been accepted and to have entered into force in accord-
ance with the procedures specified for that purpose in paragraph (2)()
and (g) above.

(4) {(a) In the case of an amendment 1o an Optional Annex, a reference in the
present Article to a “*Party to the Convention” shall be deemed to mean
a reference to a Party bound by that Annex.

(b} Any Party which has declined to accept an amendment to an Annex shall
be treated as a non-Party only for the purpose of application of that
amendment,

{5) The adoption and entry into force of a new Annex shall be sabject (o the same
procedures as for the adoption and entry into force of an amendment to an Article
of the Convention.

(6) Unless expressly provided otherwise, any amendment (o the present Conven-
uon made under this Article, which relates to the structure of a ship, shall apply
only 1o ships for which the building contract is placed, or in the absence of a build-
ing centract, the keel of which is laid, on or after the date on which the amendment
comes 1nto force.

{7) Any amendment to a Protocol or Lo an Annex shall relate to the substance of
that Protocol or Annex and shall be consistent with the Articles of the present Con-
vention.
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(3 The Secretary-General of the Organization shall inform all Parties of aany
4.2endments which enter into force under the present Article, together with the date
on which each such amendment ¢nters into force.

(9} Any declaration of acceptance or of objection to an amendment under the
present article shall be notified in writing to the Secretary-General of the Organ-
wzation. The latter shall bring such notification and the date of its receipt 1o the
notice of the Parties to the Convention.

ARTICLE 17

Promation of Technical Co-operation

The Parties to the Convention shall promote, in consultation with the Organ-
ization and other interpational bodies, with assistance and co-ordination by the
Executive Director of the United Nations Environment Programme, support for
those Purties which request technical assistance for:

() the training of scientific and technical personnel;

ib) the supply of necessary equipment and facilities for reception and moni-
toring.:

(¢} the facilitnion of other meusures and arrangements 10 prevent or mili-
gate poliution of the marine environment by ships: and

(d) the encouragement of research;

preferably within the countries concerned, so furthering the aims and purposes of
the present Convention.
ARTICLE 18

Dennnciation

(1) The present Convention or any Optional Annex may be denounced by any
Purueg to the Convention at any tme utter the expiry of five years from the date
on which the Convention or such Annex enters inio force for that Party.

{2) Denunciation shall be effected by notification in writing to the Secretary-
Gengrul ol the Orgunization who shall inform zll the other Parties of any such noti-
fication received and of the date of its receipt as well as the date on which such
denunciation takes effect.

(3) A denunciation shall take effect twelve months after receipt of the notification
of denunciation by the Secretary-General of the Organization or after the expiry
of any other longer period which may be indicated in the notification.

ARTICLE 19

Deposit and regisiration

(1) The present Convention shall be deposited with the Secretary-Generat of the
Organization who shall transmit certified true copies thereof to all States which
have signed the present Convention or acceded to il.

(2) As soon as the present Convention enters into lorce, the text shall be transmat-
ted by the Secretary-General of the Organizalion to the Secretary-General of the
United Nations for registration and publication, in accordance with Article 102 of
the Charter of the United Nations.
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ARTICLE 20
Languages

The present Convention is established in a single copy in the English, French.
Russian and Spanish languages, each text being equally authentic. Official trans-
lations in the Arabic, German, ltalian and Japanese kanguages shall be prepared
and deposited with the signed original.

IN WITNESS WHEREOFT 1he undersigned® being duly authorized by their
respective Governments for that purpose have signed the present Convention.

DONE AT LONDON this second day of November, one thousand nine
hundred and seventy-three,

PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THE
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE
PREVENTION OF POLLUTION FROM SHIPS, 1973

THE PARTIES TO THE PRESENT PROTOCOL,

RECOGNIZING the significant contribution which can be made by the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, to the
protection of the marine environment from pollution from ships,

RECOGNIZING ALSO the need to improve further the prevention and con-
trot of marine pollution from shmps, particularly oil tankers,

RECOGNIZING FURTHER the need for implementing the Regulations for
the Prevention of Pollution by Oil contained in Annex | of that Convention as early
and as widely as possible,

ACKNOWLEDGING HOWEVER the nced to defer the application of
Annex 11 of that Convention until certain technical problems have been satisfactor-
ily resolved.

CONSIDERING that these objectives may best be achieved by the conclu-
sion of a Protocol relating to the International Convention for the Prevention of
Pollution from Ships, 1973,

HAVE AGREED as follows:
ARTICLE 1

General Obligations

1. The Parties to the present Protocol undertake to give effect 1o the provisions
of:

(a) the present Protocol and the Annex hereto which shall constitute an inle-
gral part of the present Protocol; and

(b} the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships,
1973 (hereinafter referred to as ""the Convention™), subject to the modifi-
calions and additions set out in the present Protocol,

2. The provisions of the Convention and the present Protocol shail be read and
interpreted together as one single instrument.

3. Every reference 1o the present Protocol constitutes at the same time a reference
to the Annex hercto.

* Signatures omitted.
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ARTICLE I

Implementarion of Anncex Il of the Convention

1. Notwithstanding the provisions of Article 14(1) of the Convention, the Parties
1o the present Protocol agree that they shall not be bound by the provisions of
Annex 11 of the Convention for a period of three years from the date of entry into
force of the present Protocol o for such longer period as may be decided by a two-
thirds majority of the Parties (o the present Protocol in the Marine Environment
Protection Committee (hereinafier referred to as “the Committee™) of the Inter-
Governmental Maritime Consuhative Organization thereinafier referred 10 as “'the
Organization™)

2. During the period specified in paragraph 1 of this Article, the Parties to the
present Protocol shall not be under any obligations nor entitled to claim any privi-
leges under the Convenuion in respect of matters refating 10 Annex Il of the Conven-
tion and all reference te Parties in the Convention shall not include the Parties 1o
the present Protocol in so far as matters relating to that Annex are concerned.

ARTICLE I1]

Communication of Infermation
The text of Article Y1{1){b) of the Convention is replaced by the following:

*“a list of nominated surveyors or recognized organizations which are author-
ized to act on their behalf in the administration of matters relating to the design.
construction, equipment and operation of ships carrying harmlul substances in
accordance with the provisions of the Regulations for circulation to the Parties for
information of their officers. The Admimstration shall therefore nouly the Organ-
ization of the specific responsibilities and conditions of the authority delegated to
nominated surveyors or recognized organizations.”

ARTICLE IV

Signature, Ranficarion, Acceprance, Approval and Accession

. The present Protocol shall be open for signature at the Headquarters of the
Orgamzation from | June 1978 ic 3] May 1979 and shall thereafier remain open
for accession. States may become Parties to the present Protocol by:

{a) signature without reservation as to ratification, acceplance or approval:
or

{b) signature, subject to ratification. acceptance or approval,. [ollowed by
ratification, acceptance or approval; or

{c) accession.

2. Ratification, acceptance. approval or accession shall be effected by the deposit
of an instrument to that effect with the Sccretary-General of the Organization.

ARTICLE V

Eniry inio Force

t. The present Protocol shall enter into force twelve menths after the date on
which not less than fifteen States. the combined merchant Reets of which-vonstitute
not less than Klty per cent of the gross tonnage of the world's merchant shipping.
have become Parties to it in accordance with Article IV of the present Protocol.
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2. Any instrument of ratification. acceptance. approval or accession deposiled
afer the date on which the present Protocol enters into force shall take effect three
months after the date of deposit.

1. After the date on which an amendment to the present Protocol is deemed 10
have been accepted 1n accordance with Asticle 16 of the Convention, any instrument
of ratification. acceptance, approval or accession deposited shall apply to the pres-
ent Protocol as amended.

ARTICLE Vi

Amendments

The procedures set out in Article 16 of the Convention in respect of amend-
ments (o the Articles. an Annex and an Appendix to an Annex of the Convention
shall apply respectively to amendments 1o the Articles, the Annex and an Appendix
to the Annex of the present Protocol.

ARTICLE V1l

Denunciation

1. The present Protocol may be denounced by any Party to the present Protocol
at uny time after the expiry of five years lrom the date on which the Protccol enters
into force for that Party.

2 Denunciation shall be effected by the deposit of an instrumeni of denunciation

with the Secretary-General of the Organization.

3. A denunciation shall tuke eflect twelve months after receipt of the notification
by the Secretary-General of the Organization or alter the expiry of uny other longer
penod which may be indicated in the notitication.

ARTICLE vlI

Depositary

i. The present Protocol shall be deposited with the Secretary-General of the
Organization (hereinafter referred to as ““the Depositary™}.

2. The Depositary shall:

(2a) inform all States which have signed the present Protocol or acceded
thereto of:

(i) each new signature or deposit of an instrumeni of ratification.
acceptance, approval or accession, together with the date thercof:

(ii) the date of entry into force of the present protocol:

(i1) the deposit of any instrument of denunciation of the present Proto-
col together with the date on which it was received and the date on
which the denunciation takes effect;

(iv) any decision made in accordance with Article 11 (1) of 1he present
Protocol;

(b) transmit cerlified true copics of the present Protocol 10 all States which
have signed the present Protocol or acceded thercto.
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3. Assoon as {he present Protocol enters into force. a certificd true copy thereof
shall be transmitted by the Depositary to the Secretariat of the Uniled Nations for
registration and publication in accordance with Article 102 of the Charter of the

United Nations.
n ARTICLE IX
Languages

The present Protocol is established in a single onginal in the Enghsh. French,
Russian and Spanish languages. each tex1 being equally suthenuc. Official trans-
Jations in the Arabic. German. halian and Japanese languages shall be prepared
and deposited with the signed original.

IN WITNESS WHEREOF 1he undersigned* being duly authorized by their
respective Governments for that purpose have signed the preseat Protocol

DONE AT LONDON this seventeenth day of February enc thousand mne
hundred and seventy-eight.
ANNEX I
OF MARPOL 7378
INCLUDING PROPOSED AMENDMENTS
REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION BY OIL.
CHAPTER | - GENERAL

Regulation 1

Definitions
For the purposes of this Annex:

(1) "Oil" means petroleum in any lorm including crude oil, fucl oil, sludge, oil
refuse and refined products (other than petrochemicals which are subject to the pro-
visions of Annex Il of the present Convention) and. without limiting the generality
of the foregoing. includes the substances listed in Appendix | 10 this Annex.

{2) “Oily mixture” means a mixture with any oi! content.

{3) Ol fuel” means any oil used as fuel in connexion with the propulsion and
auniliary machmery of the ship in which such otl is carried.

(4) Oil tanker” means a ship constructed or adapted primurily 1o carry oil in bulk
in its cargo spaces and includes combination carners and any “chemical tanker”
as defined in Annex Il of the present Convention when it is carrying 2 cargo or part
cargo of oil in bulk.

(5) “Combimauon carrier’” means 4 ship designed 1o carry either oil or solid car-
goes in bulk.
(6) “New ship™ means a ship:

(a) for which the building contract is placed after 31 December 1975; or

(b) in the absence of a building contract. the keel of which is luid or which
is at & similar stage of construction after 30 June 1976, or

* Signanures omvinted
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(c)  the delivery of which is after 31 December 1979, or
(d)  which has undergoné¢ a major conversion:
(i) for which the conlract is placed after 31 December 1975: or

(ii} in the absence of a contract. the construction work of which is
begun after 30 June 1976; or

{iii) which is completed after 3|1 December {979,

(7}  “Existing ship™ means a ship which is not a new ship.
(8) (a) “'Major conversion” means a conversion of an existing ship:

(i) which substantially alters the dimensions or carrying capacity of
the ship: or

(i1} which changes the type of the ship; or

(iii) the intent of which in the opinion of the Administration is substan-
tially to prelong its life; or

(iv) which otherwise 50 alters the ship that, if it were a new ship. it
would become subject to relevan! provisions of the present Con-
vention not applicable to it as an existing ship.

(b} Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph.
conversion of an cxisting oil tanker of 20,000 tons deadweight and
above Lo ineet the requirements of Regulation 13 of this Annex shail not
be deemed to constitute a major conversion for the purposes of this
Annex,

(9)  “Nearest land™. The term “from the nearest land™ means from the baseline
from which the territonal sea of the territory in question is established in accord-
ance with inlernational law, except that. for the purposes of the present Convention
“from the nearest land” off the north eastern coast of Austraha shafl mean from
a line drawn {rom a point on the coast of Australia in

latitude F1°00° South, longitude 142°08° East to a point in
latitude 10°35" South,
longitude 141°55" East. thence to a point latitude 10°00° South.
longitude 142°00" East, thence to a pornt latitude 9°10" South,
longitude 143°52° East, thence 10 a point latitude 9°00° South.
longitude 144°30° East, thence to a point latitude 13°00" South,
longitude 144°00° East. thence to a peint latitude 15°00° South,
longitude 146°00° East. thence 10 2 point latitude 18°00° South.
longitude 147°00" East, thence to a point latitude 21°00" South,
longitude 153°00° East. thence to a point on the coast of Australia
in latitude 24°42° Seuth, iongitude 153*15' East.

{10) "Special area™ means a sea area where {or recognized technical reasons in
relation Lo its oceanographical and ecological condition and to the particular char-
acter of its traffic the adoption of special mandatory methods for the prevention
of sea pollution by oil is required. Special areas shall include those listed in Regula-
tion 10 of this Annex.

(1) “Instantaneous rate of discharge of oil content™ means thie rate of discharge
of oil in litres. per hour at any instant divided by the speed of the ship in knots at
the same instant.
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(12) “Tank™ means an enclosed space which is formed by the permanent structure
of a ship and which is designed for the carriage of liquid in bulk.

{13) “Wing tank™ means any tank adjacent to the side shell plating.
(14) *Centre tank™ means any tank inboard of a longitudinal bulkhead.

(15) “Slop tank™ means a tank specifically designated for the.collection ol 1ank
drainings, tank washings and other oily mixtures.

{16) “Clean ballast” means the ballast mn a tank which since o1l was last carried
thercin. has been so cleaned that effluent therefrom if it were discharged from a ship
which is stationary into clean caim water on a clear day would not produce visible
traces of oil on the surlace of the water or on adjoining shorehnes or cause a sludge
or emulsion to be deposiled beneath the surface of the water or upon adjoining
shorelines. if the ballast is discharged through an oil discharge monitoring and con-
trol system upproved by the Administration, evidence based on such a system 1o
the effect that the 0il content of the effluent did not exceed 15 parts per million shall
be determinative that the ballast was clean, notwithstanding the presence of visible
traces.

(17) Segregated buallast™ means the ballast water mtroduced into o tank which is
completely separated from the cargo oil and oil fuel system and which is perma-
nently allocated to the carriage of ballast or to the carriage of bullust or cargoes
other than oil or noxious substances as variously defined in the Anncxes of the pre-
sent Convention.

(18) “Length™ (L) means 96 per cent of the total length on a waterline ut 85 per
cent of the least moulded depth measured from the 1op of the keel. or the lengih
from the foreside of the stem to the axis of the rudder stock on that waierline, if
that be greater. In ships designed with 2 rake of keel the waterline on which this
length is measured shall be paralle] to the designed waterline. The length (L) shall
be measured in metres.

(£9) “Forward and after perpendiculars™ shall be taken at the forward and after;
ends of the length (L). The forward perpendicular shall coincide with the foreside
of the stem on the waterline on which the length is measured.

(20) “Amidships™ is at the middie of the length (L)

(211 “Breadth” {B) means the maximum breadih of the ship. measwed anidships
to the moulded hne of the frame in a ship with a meta! shell and 1o the outer surface
of the hull in a ship with a shell of any other material. The breadth (B) shall be
measured in metres.

{22} “Deadweight” (DW) means the difference in metric tons between the displuce-
ment of a ship i water of a specific gravity of 1.025 at the load witerhne corres-
ponding 1o the assigned summer {reeboard and the lightweight of the sinp

(21 “Lightweight” means the displacement of a shupi in metric tons wihout vargo,
fuel. lubricating oil. ballust water, fresh water and feed water in tanks. consumable
stores. and passengers and crew and their effects.

(24) “Permeabiliny™ of o space meuns the ratio of the volume within that space
which 15 assumed 10 be occupied by water to the total volume of that space.

(25) “Volumes™ and “areas” in a ship shall be calculated i all cases to moukded
lines.
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(26} NOl“i'hsw"di,"F the provisions of paragraph (6) of this Regulation, for the
purposes of Regulations 13, 13B, 13E and 18(4) of this Anncx. “"new oil tanker”
means 4n oy tanker:

(2}  for which the building contract is placed afler | June 1979; or

(b) inthe absgnce of a building contract, 1he keel of which is laid or which
15 at a similar stage of construction after 1 January 1980; or

(c} the delivery of which is afier { June 1982: or
{d) which has undergone a major conversion:
(i} Tor which the contract is placed after 1 June 1979, or

(11} in the absence of a contract, the construction work of which is
begun after | January 1980; or

(11} which is completed after 1 June 1982;

excepi that, for oil tankers of 70.000 1ons deadweight and above, the definition in
paragraph (6) of this Regulation shall apply for the purposes of Regulation 13(1)
of this Annex.

(27} Notwmithstanding the provisions of paragraph (7} of this Regulation, for the
purposes of Regulations 13, 13A. 13B, 13C, 13D, 18(5} and 18(6)(c) of this Annex,
“evsting ol tanker” means an o1l tanker which is not a new oil tanker as defined
in paragraph (26} of this Regulation.

(28) *Crude ail” means any hiquid hydrocarbon mixture occurring naturaliy in the
curth whether or not treated 1o render it suitable [or transportation and includes:

(a} crude oif from which certain distillate fractions may hive been removed;
and

(b} crude oil to which certain distillate fractions may have been added.

(29 “Crude oil tanker™ means an oil tanker engaged n the 1rade of carrying crude
oil.

(3 “Product carner”™ means an oil tanker engaged in the trade of catrying o1l
other than crude oil.

Regulation 2
Application

{1} Unless expressly provided otherwise, the provisions of this Annex shall apply
o all ships.

(2) In ships other than oil tankers fitted with cargo spaces which are constructed
and utihzed to carry oil in bulk of an aggregate capacity of 200 cubic metres or
more, the requirements of Regulations 9, 10, 14, 15(1), (2) and (3), 18, 20 and 24(4)
of this Annex lor oll 1ankers shalt also apply to the construcuon and operation of
those spaces, except that where such aggregaie capacity 1s less than 1,000 cubic
melres the requirements of Regulation 15(4) of this Annex may apply in lieu of
Regulation 15(1), (2} and (3).

(3) Where a cargo subject 1o the provisions of Annex 11 of the presenl Convention
is carried in a cargo space of an oil tanker, the appropriate requirements of Annex
H of 1he present Convention shall also apply.
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(4) (@) Any hydrofoil, air-cushion vehicle and other ncw type of vessel (near-
surface crafl, submarine craft, etc.) whose constructional features are
such as 10 render the application of any of the provisions of Chapiers
11 and 111 of this Annex relating to construction and equipment unrea-
sonable or impracticable may be exempted by the Administration from
such provisions, provided that the construction and equipment of that
ship provides equivalent protection against pollution by oil. having
regard to the service for which it is intended.

(b} Particulars of any such exemption granied by the Administration shall
be indicated in the Certificate referred to in Regulation 5 of this Annex.

(c) The Administration which allows any such exemption shall, as soon as
possible, but not more than ninety days thereafter. communicate to the
Organization particulars of same and the reasons, therefor, which the
Organization shall circulate to the Parties 1o the Convention for their
information and appropriate action, if any.

Regulation 3
Egquivalen)s

(1} The Administration may allow any fitting. material, appliance or apparatus
to be fitted in a ship as an alternative 1o that required by this Annex il such fitting,
material, appliance or apparatus is at least as effeclive as that required by this
Annex. This authority of the Adminisiration shall not extend 1o substitution of
operational methods 1o effect the control of discharge of oil as equivalent 1o those
design and construction features which are prescribed by Regulations in this Annex,

(2) The Administration which allows a fitting, material. apphance or apparaius,
as an alternative to that required by this Annex shall communicate 10 the Organ-
ization for circulation to the Parties 10 the Convention particutars thereol. for their
information and appropriate action, if any.

Regulation 4
Surveys and Inspections

(1) Every oil tanker of 150 tons gross tonnage and above, and every other ship
ol 400 tons gross tonnage and above shall be subject to the surveys specified below:

ta)  An initial survey before the ship is put in service or before the Cenifi-
cate required under Regulation 5 of this Annex is issued for the first
time, which shall include a complete survey of ils structure, equipment.
systems, fittings, arrangements and material in so far as the ship is
covered by this Annex. This survey shall be such as to ensure that the
structure, equipment, systems, fitlings, arrangements and materal fully
comply with the applicable requirements of this Anncx.

(b) Periodical surveys at intervals specified by the Administration, but not
excecding five years, which shall be such as to ensure that the structure,
equipment, systems, filtings, arrangements and material fully comply
with the requirements of this Annex,

{c) A minimum of one intermediate survey during the peniod of validity of
the Certificate which shall be such as to ensure that the equipment and
associated pump and piping systems, including o1l discharge monitoring
and control systems, crude oil washing sysiems, oily-water separating
cquipment and oil filtering sysiems. fully comply with the applicable
requirements of this Annex and are in good workmg order. In cases
where only one such intermediate survey is carned out in any one Certi-
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ficate vahdity period. it shall be held not before six months prior to. nor
later than six months afier the half-way date of the Cerudicaie’s period
of valdity. Such intermediate surveys shall be endorsed on the Cerufi-
cate 1ssued under Reguluation 5 of this Annea,

(2} The Admimstration shall establish appropriate measures for ships which are
not subject to the provisions of paragraph (1) of this Regulatron i order 1o ensure
ihat the applicable provisions of this Annex are complied with,

(3 W)

(b

{c}

(d)

Surveys of ships as regards the enforcement of the provisions of this
Annex shall be carned out by ofticers of the Admimistrauon. The
Administration may. however, entrust the suress cither to surveyors
nominated for the purpose or 1o organizations recogised by 1l

The Adnunistranon shall pistitute arrangements [or unswheduled
inspections to be carned out during the penod of vahidity of the Certifi-
cate Such inspections shall ensure thatr the ship and 1is cquipment
remiun in all respects satisfactory for the service for which the ship s
ittended. These inspections may be carnied out by thew ownmspection
seruces. of by nonunated surveyors or by recognrzed orpamizanons, or
by other Partics upon request of the Administrauon. Where the Admin-
istration. under the provisions of paragraph {1} of thes Regulanion,
estabhshes mandatory annual surveys, the above unscheduled inspec-
nens shall not be obhgatory.

An Admimstralion NORHALLAE SUREYOrs 0T TeCOgmAng orgamzations
10 conduct surveys and spections as set forth 1n sub-paragraphs (z)
and (b)Y of this paragraph. shall s 4 minimum empdwer any nominated
uneyor or recognized orgamzation 1o.

(1} requare repairs 10 a ship; and

(n} carry out surveys and inspections if requested by the appropriate
authorities of a Port State.

The Admunistration shall notify the Organization of the specific respon-
sibilifies and condiuons of the authority delegated to the nominated
surveyors or recognized organizations, for circulation to Parties to the
present Protocol for the information of their officers.

When a nominated surveyor or recognized organization determines that
the condition of the ship or its equipment does noi correspond substan-
tially with the particulars of the Certificate or 1s such that the ship is
nol fit 1o proceed to sea withoul presenting an unreasonable threat of
harm to the marine environment, such surveyor or orgamization shail
mmmediately ensure that corrective action is laken and shall in due
course notify the Admimistrabion. If such corrective action 1s not taken
the Cerutficate should be withdrawn and the Adminisiration shall be
notified immediately; and if the ship is in a port of another Party, the
appropriate authorities of the Port State shall also be netified immedia-
tely. When an officer of the Administration, a nominated surveyor or
recognized organization has notified the appropriate authorities of the
Port State, the Government of the Port State concerned shall give such
officer, surveyor or organization any necessary assistance {0 carry out
their obligations under this Regulation. When applicable. the Govern-
menl of the Port State concerned shail take such steps as will ensure that
the ship shall not sail untit it can proceed 1o sea or leave the pert for
the purpose of proceeding to the nearest appropriate repair yard avail-
able without presenting an unreasonable threat of harm 1o the marine
environment.
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(¢) In every case, the Administration concerned shall fully guarantee the
completeness and efficiency of the survey and inspection and shall
undertake to ensure the necessary arrangements 1o sausfy this obliga-
tien.

{4) (a) Thecondition of the ship and its equipment shall be maintained to con-
form with the provisions of the present Convention to ensure thai the
ship 1n all respects will remain fit to proceed 16 sea without presenling
an unteasonabie threat of harm to the marine environment.

{b)  After any survey of the ship under paragraph (1) of this Regulation has
been completed. no change shall be made in the structure, equipment,
systems, fittings, arrangements or material covered by the survey, with-
out the sanction of the Administration, except the direct replacement
of such equipment and fitungs.

() Whenever un accident occurs 10 a ship or a defect is discovered which
substantially affects the smegrity of the ship or the efliciency or comple-
teness of its equipment covered by this Annex the master or owner of
the ship shall report at the earliest opportunity to the Administration,
the recogmzed organization or the nominated surveyor responsible for
wsuing the relevant Certificate. who shall cause investigations to be
initiated 1o determine whether a survey as reqguired by paragraph (1) of
this Regulation js necessary. Il the ship is in 2 port of another Party,
the master or owner shall alse report immediately 1o tht appropriate
avthorities of the Port State and the nominated surveyor or recognized
organization shall asceriain that sach report has been made.

Regutation 5
{ssue of Certificute

(t¥ An International Oil Pollution Prevention Certificate shall be issued. aftet sur-
vey in accordance with the provisions of Regulation 4 of this Annex. to any eil
tanker ef 150 tons gross tonnage and above and any other ships of 400 tons gross
tonnage and above which are engaged in voyages to ports or ofl-shore terminals
under 1he jurisdiction of other Parties 1o the Couvention. In the case of existing
ships this requirement shall apply twetve monihs after the date of entry into force
of the present Convention.

(2)  Such Certificate shall be issued either by the Administration or by any persons
or organization duly authorized by i, in every case the Admunistration assumes full
responsibility for the Certificate.

Regulation 6

Issue of a Certificate by another Government

(1) The Government of a Party to the Convention may, at the request of the
Administration. cause a ship to be surveyed and, if satisfied that the provisions of
this Annex are comgplied with, shall issue or authorize the issue of an International
Oil Poliution Prevention Certificate to the ship in accordance with this Annex.

(2) A copy of the Certificate and a copy of the survey report shall be transmitted
as soon as possible to the requesting Administration.

(3) A Ceruficate so issued shall coniain a statement 1o the effect that it has been
issued at the request of the Administration and it sha)l have the same force and
recenve the same recognition as the Certificate issued under Regulation 5 of this
Annex.
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(4) No International Qif Pollution Prevention Certificate shall be issued to a ship
which is entitled to fly the flag of a State which is not a Party.

Regulation 7
Form of Ceriificate

The International Oif Pollution Prevention Certificate shall be drawn up in an
official language of the issuing country in the form corresponding to the model
given in Appendix 11 to this Annex. IT the language used is neither English nor
French. the text shall include a translation into one of these languages.

Regulation 8
Duration of Certificate

(1) An International Oil Pollution Prevention Cerlificate shall be issued for a
period specified by the Administration, which shall not exceed five years from the
date of 1ssue, provided that in the case of an oil tanker operating with dedicated
clean ballast tanks [or a limited period specified in Regulation 13(9) of this Annex,
the period of validity of the Certificate shall not exceed such specified period.

(2) A Cenificate shall cease to be valid if significani aiterations have taken place
in the construction. equipment, systems, fittings, arrangements or material required
without the sanction of the Adminisiration, except the direct replacement of such
equipment or fittings. or il intermediate surveys as specified by the Administration
under Regulation 4(1){c) of this Annex are not carried out.

(3) A Certificate issued to a ship shall also cease to be valid upon transfer of the
ship 10 the flag of another State. A new Cerlificate shall only be issued when the
Government issuing the new Certificate is fully satisfied that the ship is in {ull com-
pliance with the requirements of Regulalion 4(4){(a) and (b) of this Annex. In the
case of a transfer belween Parties, if requested within three months after the transfer
has iaken place. the Government of the Party whose Rag the ship was formerly
entitled to fly shall transmit as soon as possible 1o the Administration a copy of
the Certificute carried by the ship before the transfer and, if availabic. a copy of
the relevant survey report.

CHAPTER Il - REQUIREMENTS FOR CONTROL OF
OPERATIONAL POLLUTION

Regulation 9
Control of Discharge of Ol

(1) Subject to the provisions of Regulations 10 and 11 o{ this Annex and para-
graph (2) of this Regulation, any discharge into the sea of oil or oily mixtures from
ships 10 which this Annex applies shall be prohibited except when all the following
conditions are salisfied: .
(a) for an oil tanker, except as provided for in sub-paragraph (b) of this
paragraph:

(i} the tapker is not within a special arca;
(i) the tanker is more than 50 nautical miles [rom the nearest land;
(iii) the tanker is proceeding en route:

{iv] the instantaneous rate of discharge of oil content does not exceed
60 litres per nautical mile;
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(v} the total quantity of oil discharged into the sea does not exceed
for existing tankers 1/15,000 of the 101l quantity of the particular
cargo of which the residue formed a part. and for new tankers
/30,000 of the toial quantity of the particular cargo of which
the residue formed a part; and

(vi) the tanker has in operation an oil discharge monitoring and
control system and a slop tank arrangement as required by Regu-
lation 15 of this Annex,

{b) from a ship of 400 tons gross tonnage and above other than an oil
tanker and from machinery space bilges excluding cargo pump room
bilges of an oil tanker unless mixed with oil cargo residue:

{1} the ship is not within a special area;
(i) the ship is more than 12 nautical miles from the nearest land;
(iti) the ship is proceeding en route;

(iv) the oil content of the effluent is less than 100 paris per million;
and

(v) the ship has in operation an oil discharge monitoring and control
system, oily-water separating equipment, oil filtering equipment
or other installation as required by Regulation 16 of this Annex.

{2} In the case of a ship of less than 400 tons gross tonnage other than an oil
ltanker whilsl outside the special area, the Administration shall ensure that it is
equipped as far as practicable and reasonable with installations to ensure the
storage of o1l residues on board and their discharge to reception facilities or into
the sea in compliance with the requirements of paragraph (1)(b) of this Regulation.

(3}  Whenever visible traces of oil are observed on or below the surface of the
waler in the immediate vicinity of a ship or its wake, Governments of Parlies to
the Convention should, to the extent they are reasonably able to do so, promptly
investigate the facts bearing on the issue of whether there has been a violation of
the provisions of this Regulation or Regulation 10 of this Annex. The investigation
should include, in particular. the wind and sea conditions. the track and speed of
the ship. other possible sources of the visible traces in the vicinily, and any relevant
oil discharge records.

(4) The provisions of paragraph (1) of this Regulation shall not apply to the
discharge of clean or segregated ballast or unprocessed oily mixtures which without
dilution have an oil content not exceeding 15 parts per million and which do not
originate from cargo pump-room bilges and are not mixed with oil cargo residues.
The provisions of sub-paragraph (1Xb) of this Regulation shall not apply to the
discharge of the processed cily mixture, provided that all of the following condi-
tions are satisfied:

(a) the oily mixture does not originate from cargo pump-room bilges;
{b) the oily mixture is not mixed with oil cargo residues;

(¢) the oil content of the effiuent without dilution does not exceed
15 parts per million; and

(d) the ship has in operation oil filtering equipment complying with Regu-
lation 16(7) of this Annex.



— 232 —

(5} Nodischarge into the sea shall contain chemicals or other substances in quan-
litics or concentrations which are hazardous 10 the marine environment or chemi-
cals or other subsiances introduced for the purpose of circumventing the conditions
of discharge specified in this Regulation.

(6) The oil residues which cannot be discharged into the sea in compliance with
paragraphs (1). (2) and (4) of this Regulation shall be retained on board or Wis-
charged to receplion facilitics. .

Regulation 10

Methods fur the Prevention of Oif Pollytion from Ships
while operuting in Special Areas

(1) For the purposes of this Annex the special areas are the Mediterranean Sea
area. the Baltic Sea area, the Black Sea arez, the Red Sea area and the “'Gulfs area”™
which are defined as follows:

(a} The Mediterranean Sea area means the Medilerrancan Sea proper
including the gulfs and seas therein with the boundary between the
Mediterranean and the Black Sea constituted by the 41°N parallel and
bounded to the west by the Straits of Gibraltar at the meridian ol
5°36'W.

(b)  The Baltic Sea area means the Baltic Sea proper with the Gull of Both-
nia. the Gulf of Finland and the entrance to the Baltic Sea bounded by
the paraliel of the Skaw in the Skagerrak at 57°44.8'N,

(c} The Black Sea area means the Black Sea proper with the boundary
between the Mediterranean and the Black Sea constituted by the paral-
lel 41°N.

(d) The Red Sea area means the Red Sea proper including the Gulls of Suez
and Agaba bounded at the south by the thumb line between Ras si Ane
(12°B.5N, 43° 19.6'E) and Husn Murad (12°40.4'N. 43°30.2'E),

(¢) The Gulfs area means the sea area located north west of the rhumb line
between Ras al Hadd (22°30°N, 59°48°E} and Ras Al Fasteh (25°04'N,
61" 25°E).

(2)  Subject to the provisions of Regulation 11 of this Annex:

(a)  Any discharge into the sea of ol or oily mixture from any oil tanker
and any ship of 400 10ns pross lonnage and above other than an oil
tanker shall be prohibited while in a special area;

(by  any discharge into the sea of 0il or oily mixture from a ship of less than
400 tons gross 1onnage, other than an oil tanker, shall be prohtbited
while in a special area, except when the oil content of the effluent with-
out dilution does not excced 15 parts per million or alternatively when
all of the following conditions are satisfied:

(1} the ship is procecding en route:

(i) the oil content of the effluent is less than 100 parts per million:
and

(iti)  the discharge 15 made as Far as practicible from the land. but n
no case less than 12 nautical miles from the nesrest land.

(33 (a) The provisions of paragraph (2) of this Reguiation shall not apply to
the discharge of clean or segregated ballast.
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(b} The provisions of sub-paragraph (2) {a) of this Regulation shall not
apply to the discharge of processcd bilge water from machinery spaces.
provided that all of the following conditions are satisfied:

1) the bilge water does not originate [rom cargo pump room bilges:
(i1} the bilge water is not mixed with 01l cargo residues;
(i} the ship is proceeding en route;

(iv} the oil content of the efBuent without dilution does not exceed 15
parts per million;

{v) the ship has in operation oil filtering equipment complying with
Regulation 16(7) of this Annex; and

(vi) the filtering system is equipped with a stopping device which will
ensure that the discharge is automatically stopped when the oil
content of the effluent exceeds 15 parts per million.

{4) (a) No discharge into the sca shall contain chemicals or other substances
in quantitics or concentrations which are hazardous to the marine
environment or chemicals or other substances introduced for the pur-
pose of circumventing the conditions of discharge specified in this
Regulation.

{b) The oil residues which cannot be discharged into the sea in compliance
with paragraph (2) or (3) of this Regulation shall be retained on board
or discharged to reception facilities.

{5)  Nothing in this Regulation shall prohibit a ship on a voyage only part of
which 15 1 a special ares from discharging outside the special area in accordance
with Regulation 9 of this Annex.

(6)  Whenever visible truces of oil are observed on or below the surface of the
water in the immediate vicinity of a ship or 1ts wake. the Governments of Paries
to the Convention should, 1o the extent they are reasonably able to do so, promptly
investigate the fiacts bearing on the issue of whether there has been a violation of
the provisions of this Regulation or Regulation 9 of this Annex. The investigation
should include, in particulas. the wind and sea conditions, the track and speed of
the ship. other possible sources of the visible traces in the vicinity. and any relevani
oil discharge records.

{7} Reception facilines within special areas
(a) Mediterrancan Sea, Black Sca and Baltic Sea arcas:

{i) The Government of each Party 1o the Convention, the coasiline
of which borders on any piven special area undertakes to ensure
that not later than | Janvary 1977 all oil loading terminals and
repair ports within the special area are provided with lacilities
adequate for the reception and treatment of all the dirty ballast
and tank washing water from oil wankers. In addition all ports
within the special area shall be provided with adequaie reception
facihiies for other residues and oily mintures from all ships. Such
facilities shall have adequate capacity to meel the needs of the
ships using them without causing undue delay.

(it} The Government of each Party having under its jurisdiction
entrances 1o secawater courses with low depth contour which
might require a reduction of draught by the discharge of ballast
undertakes 1o ensure the provision of the [dcilities referred o in
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sub-paragraph (a)(i) of this paragraph but with the proviso that
ships required 1o discharge slops or dirty ballast couild be subject
to some delay.

During the period beiween the entry into force of the present
Convention (1 earlier than 1 January 1977} and 1 January 1977
ships while navigating in the spectal areas shall comply with the
requirements of Regulation 9 of this Annex. Howcver, the
Governments of Partigs the coasthnes of which border uny ol the
special areas under thes sub-paragraph many establish o date
earher than | Junuary 1977, but afier the daie of entry o foree
of the present Convention, from which the requirements ol thys
Repulition in respect of the special areas in question shall take
eflect:
(1} il abl the recepiion facilities required have been provided by
the date so estuablished: and
(2) provided that the Parties concerned notify the Qrganization
ol the date so established at least six months in advance. for
arculation to other Partacs,

Alter 1 January 1977, or the date established in accordance with
stib-paragraph (a}Qii) of thss paragraph if earlier. each Party shall
notify the Organizaton for transmission to the Contracting
Governments concerned of all cases where the facilities are
alleged 10 be inadequate,

(b) Red Sea area and Gulls area:

()

(v}

(iii)

{iv)

The Government of each Party the coastline of which borders on
the special urcas undertahes to ensure that iy soon as possthle all
oil louding terminals and repair ports within these special areas
are pronided with facihities adequate for the reception and treat-
ment of all the dirty bullast und tunk washing water from tankers.
In addition all ports within the special area shall be provided with
adequate reception lacilities lor other residues and oily mixtures
from all ships. Such facilities shall hive adeguate capacity 10 meet
the needs of the ships using them without cousing undue delay.

The Government of each Party having under its jurisdiction
entrances 10 seawaler courses with low depth contour which
might require 2 reduction of draught by the discharge of ballast
shall undertake to ensure the provision ol the {aciluies referred to
in sub-paragraph (b)(i) of this paragraph but with the proviso
that ships required 1o discharge slops or dirty bailast could be
subject to some delay,

Each Party concerned shall notily the Organization of the
measures taken pursuant Lo provisions of sub-paragraph (b)(i)
and {ii) of this paragraph. Upon receipt of sufficient notifications
the Organization shall establish a date f[rom which the require-
ments of this Regulation in respect of the area in question shall
take effect. The Organization shall notify all Parties of the date
so eslablished no less than twelve months in advance of that date.

During the period between the entry into force of the present
Convention and the date so established, ships while navigating in
the special area shall comply with the requireménts of Regulation
9 of this Annex.
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Aler such date oil tankers loading in ports in these special areas
where such facilities are not yet available shall also fully comply
with the requirements of this Regulation. However, oil tankers
entering these special areas lor the purpose of loading shall make
every effort to enter the area with only clean ballast on board.

Afler the date on which the requirements for the special area in
question take effect, each Party shall notify the Organization for
transmission to the Pariies concerned of all cases where the
(acilities are alleged to be inadequate.

(vit) At least the reception facilities as prescribed in Regulation 12 of

this Annex shall be provided by 1 January 1977 or ore year after
the date of entry into force of the preseni Convention, whichever

occurs later. .
Regulation 11

Exceptions

Regulations 9 and 10 of this Annex shall not apply to:

{a)

{b)

(<)

the discharge into the sea of oil or oily mixture necessary for the
purpose of securing the safety of a ship or saving life at sea; or

the discharge into the sea of oil or oily mixture resulting from damage
ta a ship or its equipment:

(i} provided that all reasonable precautions have been taken after the
accurrence of the damage or discovery of the discharge for the
purpose of preventing or minimizing the discharge; and

(i) except if the owner or the Master acled either with intent to cause
damage. or recklessly and with knowledge that damage would
prabably result; or

the discharge into the sea of substances contaming oil. approved by the
Administration. when being used for the purpose of combating specific
pollution incidents in order 10 minimize the damage from pollution.
Any such discharge shall be subject 10 the approval of any Government
in whose jurisdiction it is contemplated the discharge will occur.

Regulation 12

Reception Facilinies

{1} Subject to the provisions of Regulation 10 of this Annex. the Government of
exch Party undertakes to ensure the provision at oil loading lerminals, repair ports,
and in other ports in which ships have oily residues to discharge, of lacilities for
the reception of such residues and oily mixtures as remain from oil 1ankers and

other ships

adequate to meet the needs of the ships using them without causing

undue delay 1o ships,

(2} Reception fucilities in accordance with paragraph (1) of this Regulation shall
be provided in:

(a)

(b}

all ports and terminals in which crode o1l is loaded into oil tankers
where such tankers have immediely prior 10 arrival compleled a
balast voyvage of not more than 72 hours or not more than §,200
nautical miles;

all ports and terminals in which oil other than crude ol in bulk is loaded
atan dverage quantty of more than 1 000 metric tons per day:
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(v} all ports having ship repair vards or tank cleaning facilities:

) all ports and terminals which handle ships provided with the sludge
tank(s) requued by Regulation 17 of this Annex.

(¢} allports in respect ol oily bilge waters and other residues. which cannot
be discharged in accordance with Regulation 9 of this Annex: and

(N all loading ports for bulk cargoes in respect of oil residues from
combinution carriers which cannot be discharged in accordance with
Regulation 9 of this Annex.

(1) The capacity for the reception lacilities shall be as follows:

(a) Crude oil loading terminals shall have sufficient reception facilities lo
receive oil and oily mixtures which cannot be discharged in accordance
with the provisions of Regulation 9(1)(a} of this Annex from all ail
tankers on voyages as described in paragraph (2)(a) of this Regulation.

(b} Loading ports and terminals referred to in paragraph (2)(b) of this
Regulation shall have sufficient reception facilities Lo receive oil and oily
mistures which cannot be discharged in accordance with the provisions
of Regulution 9(1){a) of this Aanex from ol tankers which load oil
other than crude ol in bulk.

() Al ports having ship repair yards or lank cleaning facilities shall have
sufficient reception facilities to receive all residues and oily miniures
which remain on board for disposal from ships prior to entering such
vards or facilities.

() Al lacilities provided in ports and terminals under paragraph (2)(d) of
this Regulation shall be sufficient 1o receive ail residues retained
according to Regulation 17 of this Annex from ull ships that may
reasonably be eapected to call at such ports and terminals.

(¢} Al facihtics provided in ports and terminals under this Regulation shali
he sufficient (o receive o1l bilge waters and other residues which cannot
he discharged in accordance with Regulation 9 of this Annex,

(i The facilities provided in loading ports for bulk cargoes shall tahe into
acvount the special problems of combination carners us appropnale.
(4)  The reception facilities preseribed in puragraphs (2) and (3) of ths Regulation
shull be mude avalable no later than one vear from the date ol entry into force of
the present Convention or by 1 January 1977, whichever occurs later.

($)  Each Party shall notify the Orgamization for transmission to the Parties
concerned of all cases where the facities provided under this Regulation are alleged
to be inadequate.

Regulation 13

Segregated Ballust Tawd, Dedicared Clean Ballust
Turhs and Criede Ol Washing

Subject 1o the provisions of Regulations 13C and 13D of this Aunnex. oil tankers
shalil comphy with the requrements of this Regulanion.

ANew oif tanbers of 200000 tons deadvwerghs and uboe

11 Evers new crude oil tanker of 200000 1ons deadweight and above and every
mew product carner of 30,000 tons deadweight and abosve shall be provided with
sepregited hallast tanks and shall compiy with paragraphs (2). (3) and (4). or
paragraph {3) as approprate. of this Regukitron
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) The capacity of the segregated ballast tanks shall be so determined that the
ship mav operate safely on ballast voyages without recourse to the use of cargo
fanks for water ballast except as provided for in paragraph (3) or (4) of this
Regulation. In all cases, however, the capacity of segregated ballast tanks shall be
at least such that, in any ballast condition at any part of the voyage, including the
conditions consisting of hghtweight plus segregated ballast only. the ship's draughts
and teim can meet each of the following requirements:

(a) the moulded draught amidships (dm) in metres (without taking into
account any ship’s deformation) shall not be less than:

dm=2.0+0.02L:

(b) the draughts at the forward and after perpendiculars shall correspond
to those determined by the draught amidships (dm) as specified in sub-
paragraph (2) of this paragraph, in association with the trim by the
stern of not greater than 0.015L.; and

(c) in any case the draught at the afier perpendicular shall not be less than
that which is necessary to obtain full immersion of the propelier(s).

(3) In no case shall ballast water be carried in cargo tanks, except:

(a) on those rare voyages when weather conditions are so severe that, in the
opinion of the master, it is necessary to carry additional ballast water
in cargo tanks for the safety of the ship;

(b) in exceptional cases where the particular character of the operation of
an oil tanker renders it necessary to carry ballast water in excess of the:
quantity required under paragraph (2) of this Regulation, provided that
such operation of the oil tanker falls under the category of exceptional
cases as established by the Organization.

Such additional ballast water shall be processed and discharged in compliance
with Regulation 9 of this Annex and in accordance with the requirements of
Regulation 15 of this Annex and an entry shall be made in the Oil Record
Book referred to in Regulation 20 of this Annex.

(4) In the case of new crude oil tankers, the additional ballast permitted in
paragraph (3) of this Regulation shall be carried in cargo tanks only if such tanks
have been crude oil washed in accordance with Regulation 13B of this Annex before
departure from an oil unloading port or terminal.

(5) Notwithstanding the provisions of paragraph (2) of this Regulation, the-segié-
gated ballast conditions for oil tankers Jess than 150 metres in-length $hall beio
the satisfaction of the Administration.

(6) Every new crude oil tanker of 20,000 tons deadweight and above shall be fitted
with 4 cargo tank cleaning system using crude oil washing. The Administration shall
undertake to ensure that the system fully complies with the requirements of Regula-
tion 13B of this Annex within one year afier the tanker Wwas first engaged in the trade
of carrying crude oil or by the end of the third voyage carrying crude oil suitable
for crude oil washing, whichever occurs later. Unless such oil tanker carries crudé’
oil which is not suitable for crude oil washing. the oil tanker shall operate thé systein
in accordance with the requirements of that Regulation.

Exnting crude oil tankers of 40,000 tons deadweight and above

(7) Subject to the provisions of paragraphs (8) and (9) of ‘this Regulation every
existing crude oil tanker of 40.000 tons deadweight and above shall be provided
with segregated ballast tanks and shall comply with the requirements of paragraphs
(2) and (3) of this Regulation from the date of entry into force of the present
Convention.
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(%) Enisting crude oil tankers referred to in paragraph (7) of this Regulation.may,
in licu of being provided with segregated ballast tanks. operate with a cargo tank
cleaming procedure using crude o1l washing 1n_accordance with Regulation 13B of,
this Annes unless the crude oil tanker 1s mtended to carry crude o)l which 15 not
suttable for ctude o1l washing

1¥)  Exisung crude ol tankers referred to in paragraph (7) or (8) of this Regulation
may. 1in hieu of bemg provided with segregated ballast tanks or operaung-with a
catgo tank cleaming procedure using crude oil washing, operate with dedicated clean
batlast tanks in accordance with the provisions of Regulation 13A of this Annex
for the following penod

(a) flor crude oil tankers of 70.000 tons deadweight and above, until two
years after the date of entry into force of the present Convention: and

(b} for crude o1l tankers of 40.000 tons deadweight and above but below
70.000 tons deadweight, unul four years after the date of entry into
force of the present Convention

Exesting product carrers of 40.000 tons deadweight and aboyve

(10) From the date of entry into force of the present Convention, every existing
product carnier of 40.000 tons deadweight and above shall be provided with
sepiegated ballast tanks and shall comply with the requirements of paragraphs (2)
and (3) of this Regulation. or. alternatively. operate with dedicated clean ballast
tanks 1 accordance with the pronvisions of Regulation 13A of this Annex.

An ol ranker quaified as a segregated ballast oil janker

(1) Any oil tanker which 1s not required to-be provided with segregated bellast
tanks 10 accordance with paragraph (1). (7) or (10) of .this Regulation thay.
however. be qualified as a segregated ballast tanker, provided that it comphes with
the requirements of paragraphs (2) and (3), or paragraph (5) as appropriate, of this
Repulation ’

Regulation 13A

Requnements for O Tankers with Dedicated Clean Ballasi Tanks

{1) An oil tanker operating with dedicated clean ballast tanks in accordance with

the provisions of Regulation 13(9) or (10) of this AnneXx, shall have adequate tank

capacity..dedicated solely to the carriage of clean ballast as defined in Regulation

:\“6) of this Annex. to meet the requirements of Regulation 13(2) and (3) of this
nnex.

(2}  The arrangements and operational procedures for dedicated clean ballast
tanks shall comply with the requirements established by the Administrauon. Such
requirements shall contain at least all the provisions of the Specifications for Oil
Tanhkers with Dedicated Clean Ballast Tanks adopted by the International Con-
ference on Tanker Safety and Pollution Prevention, 1978, in Resolution }4 and as
ma) be revised by the Orgamization.*

(3) An oil tanker operating with dedicated cleasi ballast tanks shall be equipped
with an o1l content meter, approved by the Administration on thé basis of specifi-
cations recommended by the Organization®, to enable supervision of the oil content
in ballast water being discharged. The oil content meter shall be installed no later
than at the first scheduled shipyard visit of the tanker following the entry into force
of the present Convention. Until such time as the o1l content meter is installed, it
shall immediately before discharge of ballast be estabhshed by examination of the
ballast water from dedicated tanks that no contamination with o1l has taken place.

Referenue s made 10 the Revised Speaifications for Osl Tanhers with Dedicated Clean Bullast
Tanks adopted by the Twelfth Assembly of the Organization by Resolution A 495111}
Reference s made to xglc Rccomn&cnd.ﬂmn on Anlcrndnonal Performance and Test Specifi-
cattons tor Oily-Water Separating Equipment and Oul Content Meters adopted by t an-
1zation By Resolution A 393(X) v » the Organ
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(4) Every oil 1anker operating with dedicated clean ballast tanks shall be pro-
vided with a Dedicated Clean Ballast Tank Operation Manual*® detailing the
system and specifying operational procedures. Such a Manual shall be to the satis-
faction of the Administration and shall contain all the information set out m the
Specifications referred to in paragraph (2) of this Regulation. If an alteration affect-
ing the dedicated clean ballast tank system is made, the Operation Manual shall be

revised accordingly. Regulation 138

Requirements for Crude Oil Washing

(1) Every crude oil: washing system required to be provided 1n accordance with
Regulation 13(6) and (8) of this Annex shall comply with the requirements of this
Regulation.

(2) The crude oil washing installation and associated equipment and arrange-
ments shall comply with the requirements estabhished by the Administration. Such
requirements shall contan at least all the provisions of the Specifications for the
Design. Operation and Control of Crude Oil Washing Systems adopted by the
Internauional Conference on Tanker Safety and Pollution Prevention, 1978, in
Resolution 15 and as may be revised by the Organization.*

(3)  An inert gas system shall be provided in every cargo tank and slop tank in
accordance with the appropriate Regulations of Chapter 11-2 of the Internatjonal
Comvention for the Safety of Life at Sea, 1974, as modified and added to by the
Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the Safety of Life
at Sed. 1974 and as may be further amended.

(4)  Wath respect to the ballasting of cargo tanks. sufficient cargo tanks shall be
crude o1l washed prior 1o each ballast voyage in order that, taking mto account the
tunher’s trading pattern and expected weather conditions. ballast water is put only
nto cargo tanks which have been crude oil washed.

(5)  Frery ail tanher operating with crude ol washing systems shall be provided
with an Operations and Equipment Manual®* detanling the sysiem and equipment
and specitying operational procedures. Such a Manual shail be to the satisfaction
of the Admunistration and shall contain all the information set out in the Specifi-
cations referred 10 1 paragraph (2) of this Regulation. I an alteration afiecting the
crude o washing system is made, the Operations and Equipment Manual shall be
revised accordingly.

Regulation 13€
Enisting Tankers Engaged in Specific Trades

(1) Subject to the provisions of paragraph (2) of this Regulation, Regulation
13(7) 10 (10) of this Annex shall not apply o an existing oil tanker solely engaged
in specific trades between:

*e Gee Resolution A.495(xn) for the Standard Format of the Manual

* Reference 1 made to Revived Speaifications for the Design. Operation and Control of Crude
Onl Washing Systems adopted by the Eleventh Assembly of the Orgamization by Resolution
A H6(X1) and amended by thé Assembly by Resolution A 496(X11)

** Reference 1s made 1o the Standard Format of the Crude Os) Washing Operation and Equipment

Muanual adopted by the Manine Environment Protection Commattee of the O aut
Resolution MEPC.3(X11) Htec of the Organization by
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{a) ports or teriminals within a State Party to the present Convention: or
{b) ports or terminals of States Parties (0 the present Convention, where:

(i) the voyage is entirely within a Specia! Area as defined in Regulation
10(1) of this Annex; or

(i) the voyage is entirely within other limits designated by the Organ-
ization.

(2) The provisions of paragraph (1) of this Regulation shall only apply when the
ports or terminals where cargo 1s loaded on such voyages are provided with recep-
tion facilities adeguate for the reception and treatment of all the bailast and tank
washing water from oil tankers using them and all the following conditions are com-
plied with:

{a) subject to the exceptions provided for in Regulation 11 of this Annex,
all ballast water, including clean baliast water, and iank washing resi-
dues are retained on board and transferred (o the reception facilities
and the appropriate entry in the Oil Record Book referred 10 1n Regula-
tion 20 of this Annex is endorsed by the competent Port State Autho-
rity,

(b} agreement has been reached between the Administration and the
Governments of the Port States relerred to n sub-paragraph (1)(a) or
¢b) of this Regulation concerning the use of an existing oit tanker for
a specific trade;

(¢)  the adequacy of the reception facilities in accordance with the relevant
provisions of this Annex at the ports or terminals referred 1o above, for
the purpose of this Regulatian, is approved by the Governmenis of the

tates Parties to the present Convention within which such ports or
terminals are situated: and

{d) the International Oil Poltution Prevention Certificate 1s endorsed 1o the
effect that the oil tanker is solely engaged i such specific trade.

Regulation 13D
Existing Oil Tankers Having Special Bullast Arrangemenis

(i)  Where an existing oil 1anker is so constructed or operaies in such a manner
that it compiies at all times with the draught and trim requirements set ot in Regu-
lation 13(2) of this Annex withoul recourse to the use of ballast water. it shall be
deemed to comply with the segregated ballast tank requirements referred 1o in
Regulation 13{7) of this Annex, provided that all of the following conditions are
complied with.

{2) operational procedures and ballast arrangemems are approved by the
Administration;

(b) agreement js reached between the Administration and the Governments
of the Port Siates Parties (0 the present Convention concerned when the
draught and trim requirements are achieved through an operational
procedure; and

(¢}  the International Oil Pollution Prevention Certificate is endorsed to the
cflect that the oil tanker is operating with special ballast arrangements,

(2) In no case shall ballasi water be carried i oif tanks except on those rare voy-
apes when weather condnions are so severe that, in the opimon of the master. it
is necessary 1o carry additional ballast water in cargo tanks for the safety of the
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shup Such additional ballast water shall be processed and discharged 1n compliance
with Regulation 9 of this Annex and n accordance with the requirements of Regu-
lation 15 of this Annex. and entry shall be made in the Oil Record Book referred
to in Regulation 20 of this Annex

(3) An Admmstration which has endorsed a Certificate in accordance with sub-
paragraph (1)(c) of this Regulation shall commumicate to the Organization the par-
ticulars thereof for circulation 10 the Parties to the present Convention.

Regulation 13E
Protectne Location of Scgregated Ballust Spaces

(1) Inevery new crude ol tanker of 20.000 tons deadweight and above and every
new product carnier of 30.000 tons deadweight and above. the segregated ballast
tanks required 1o provide the capacity to comply with the requirements of Reguli-
ton I3 of this Annex which are located within the cargo tank length, shail be
arranged mn accordance with the requircments of paragraphs (2). (3) and (4) of this
Regulation to provide a measure of protecion agamst ol outflow 1n the event of
groundmmg or colhsion

(2)  Segregated ballast tanks and spaces other than ol tanks within the cargo tank
length (L,) <hall be so arranged as to comply with the tollowing requirement

IPA. + ZPA_ 2J[L (B + 2D))

where: PA_ = the side shell area in square metres for each segregated bal

last tank or space other than an ol tank based on projected
moulded dimensions.

PA, = the bottom shell arca in square metres for each such tank
or space based on projected moulded dimensions.

L, = length in metres between the forward and after extremities
of the cargo tanks,

B = maximum breadth of the ship in metres as defined in Regu-
lation 1(21) of this Annex,

D = moulded depth in metres measured vertically from the top
of the keel to the top of the freeboard deck beam at side
amidships. In ships having rounded gunwales, the moulded
depth shall be measured to the point of intersection of the
moulded lines of the deck and side shell plating, the lines
extending as though the gunwale were of angular design,

J = (.45 for oil tankers of 20,000 tons deadweight, 0.30 for oil
tankers of 200,000 tons deadweight and above, subject 10
the provisions of paragraph (3) of this Regulation.

For intermediate values of deadweight the value of **J*
shall be determined by linear interpolation.

Whenever symbols given in this paragraph appear in this Regulation, they have the
meaning as defined in this paragraph.

(3) For tankers of 200,000 tons deadweight and above the value of *J”" may be
reduced as follows:

0.4+ 0, . .
J reduced = -{a- :%0 or 0.2 whichever is greater
) A
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where: a = 0.25 for oil tankers of 200.000 tons deadweight
a = 0.40 for oil 1ankers of 300.000 tons deadweight
a = 0.50 for oil 1ankers of 420,000 tons deadweight and above,

For intermediate values of deadweight the value of “a™ shall be
determined by linear interpolation.

O, = us defined in Regulation 23 (1)(a)} of this Annex,
O, = as defined in Regulation 23 (1)(b) of this Annex.

O, = the allowable oil outfiow as required by Regulation 24 (2) of
" this Annex.

t4)  In the determination of “PA_™ and “PA " i‘or segregaled ballast tanks and
spaces other than oil tunks the following shall apply:

(a)  the minimum widih of each wing 1ank or spuce cither of which extends
for the {ull depth of the ship's side or from the deck 1o the top of the
double bottom shall be not less than 2 metres. The width shall be
measured inboard from the ship's side at right angles 1o the centre line,
Where a lesser width is provided the wing tank or space shall not be
taken inlo account when calculating the protecting area “"PA_™; and

{b) the minimum vertical depth of each double botiom tank or space shall
be B. i5 or 2 metres. whichever is the lesser. Where a lesser depth is pro-
vided 1he botiom 1ank or space shall not be 1aken inlo account when
calculating the protecting area “PA_".

The minimum width and depth of wing tanks and double botiom tanks shall
be measured clear of the bilge area and. in the case of minimum width, shall be
measured clear of any rounded gunwale area.

Regulation 14
Segregation of Oil and Warer Baliast and Carriage of Oil in Forepeak Tanks

(1) Except as provided in paragraph (2) of this Regulalion, in new ships of 4,000
tons gross tonnage and above other than oil tankers, and in new oil tankers of 150
tons gross lonnage and above, no ballast water shall be carried in any oil fuel tank.

(?)  Where abnormal conditions or the need to carry large quantities of oil fuel
render it necessary 1o carry ballast water which is not a clean baltast in any oil fuel
tanh. such ballast water shall be discharged to reception facilities or inlo the sea
in compliance with Regulation 9 using the equipment specified in Regulation 16(2)
of this Annex, and an entry shall be made in the Oil Record Book to this effect.

(3 All other ships shall comply with the requirements of paragraph (1) of this
Regulation as far as reasonable and practicable,

(4} En a ship of 400 tons gross 1onnage and above, for which the building con-

tract is placed ofter 1 January 1982 or, in the absence of a building contract, the

hect of which is kud or which is a1 a similar stage of construction afier 1 July 1982,

;:il :‘ihull nol be carried in a forepeak tank or a tank forward of the collision bulk-
ead.

(5) Al ships other than those subject 10 paragraph (4) of this Regulation shall
mn;ph with the provisions of that paragraph. as far as is reasonable and practi-
vithie.



)

(2)

)

— 243 —
Regulation 1§

Retention of Oil on Board

Subject to the provisions of paragraphs (5) and (6) of this Regulation, oil
tankers of 150 tons gross tonnage and above shall be provided with arrangements
in accordance with the requirements of paragraphs (2) and (3) of this Regulation.
provided that in the case of existing tankers the requirements for oil discharge moni-
toring and control systems and slop tank arrangements shall apply three years after
the daie of entry into force.of the present Convention.

(a)

(b)

(©)

(d)

(a)

Adequate means shall be provided for cleaning the cargo tanks and
transferring the dirty ballast residue and tank washings from the cargo
tanks into a slop tank approved by the Administration In eaisting oil
tankers, any cargo tank'may be designated as a slop tank.

In this system arrangements shall be provided 10 transfer the oily waste
into a slop tank or combination of slop tanks in such a wav that any
effluent discharged into the sea will be such as to comply with the provi-
sions of Regulation 9 of this Annex.

The arrangements of 'the slop tank or combination of slop tanks shall
have a capacity necessary to retain the slop generated by tank washings,
oil residues and dirty ballast residues The total capacity of the slop
tank or tanks shall not be less than 3 per cent of the oil carrying capacity
of the ships except that the Admimstration may accepi:

(i) 2 per cent for such oil tankers where the tank washing arrange-
ments are such that once the slop tank or tanks are charged with
washing water this water is sufficient for 1ank washipg and, where
applicable. for providing the driving fluid for eductors, without
the introduction of additional water into the system:

(i1) 2 per cent where segregated ballast tanks or dedicated clean bal-
last tanks are provided in accordance with Regulatiori 13 of this
Annex. or where a cargo tank cleaning system using crude oil
washing is fitted”in accordance with Regulation” 13B of - this
Annex. This capacity may be further reduced to 1.5 per cent foi-
such o1l tankers where the tank washing arrangemenis are such
that once the slop tank or tanks re charged with washing water,
this water is sufficient for tank washing and. where apphicable; for
providing the driving fluid for eductors. without the introduction
of additional water into the sysiem:

(i) | per cent for combination ca ners where oil cargo is only carnied
in tanks with smooth walls. This capacity may be further reduced
10 0.8 per cent where the tank washing arrangements are such that
once the slop tank or tanks are charged with washing wager, this.
water is sufficient for tank washing and, where applicable, for
providing the driving fluid for eductors, without the introduction
of additional water into the system.

New oil tankers of 70,000 tons deadweight and above shall be provided

with at least two slop tanks.

Slop tanks shall be so designed particularly in respect of the position

of inlets, outlets, baffles or weirs where fitted, so as to avoid excessive

turbulence and entrainment of oil or emulsion with the water. ,

An oil discharge monitoning and control system _approved by the

Admnistration shall be fitted In considering the design of the ol con:’

tent meter 1o be corporated in the system, the Admimstration shali



(4)

(5)

(b)

)
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have regard to the specification recommended by the Organmization.
The systerh shall be fitted with a recording device 10 provide a continu-
ous record of the discharge in litres per nautical mile and total quantity
discharged. or the oil content and rate of discharge. This record shall
be 1dentifiable as 1o time and date and shall be kept for at least three
years. The oil discharge monitor and control system shall come into-
operation when there is any discharge of effluent into the sea and shall
be such as will ensure that any discharge of oily mixture is automati-
cally stopped when the instantaneous rate of discharge of oil exceeds
that permitted by Regulation 9(1)(a) of this Annex. Any failure of this
monuoring and control system shall stop the discharge and be noted 1n
the Oil Record Book. A manually operated alternative method shall be
provided and may be used 1n the event of such failure. but the defective
unit shall ,bec made operible before the oil tanker commences 1ts next
bailiast voyage unlessat s proceeding to a repair port. The oil discharge
monitoring and control system shall be designed and installed in com-
pliance with the Guidelines and Specifications for O1l Discharge Moni-
toring and Control Systems for Oil Tankers developed by the Organ-
ization.”* Administrations may accept such specific arrangements as
detailed in the Guidelines and Specifications.

Effecuve onl watcer interface detectors approved by the Admumistration
shall be provided for o rapid and accurate determination of the ol
water interface in slop tanks and shall be available for use in other tanks
where the separation of oil and water 18 effected and from which 1t s
ntended to discharge effluent direct to the sea.

Instructions as to the operation of the system shall be in accordance
with an operational manual approved by the Administration. They
shall cover manual as well as automauc operations and shall be
intended 1o ensure that at no time shall ol be discharged except in com-
phance with the conditons specitied 1n Regulation 9 of this Anney

The requirements of paragraphs (1), (2) and (3) of this Regulation shall not
apply to oil tankers of less than 130 tons gross tonnage, for which the control of
discharge of osl under Regulation 9 of this Annei shall be effected by the retention
of o1l on board with subsequent discharge of all contaminated washings to reception
facilities. The total quanuty of oil und water used for washing and returned 10 a
storage tank shall be recorded i the Ol Record Book This total quantity shall be
discharged to reception facihties unless adequate arrangements are made 10 ensure
that any effluent which 1s allowed to be discharged into the sea is effectively moni-
tored to ensure that the provisions of Regulation 9 of this Annex are complied with

(a)

The Administration may waive the requirements of paragraphs (1), (2)
and (3) of this Regulation for any oil tanker which engages exclusively
on voyages both of 72 hours or less in duration and within 50 miles
from the nearest land. provided that the oil tanker is engaged exclu-
sively in trades between ports or terminals within a State Party to the
present Convention. Any such waiver shall be subject to the require-
ment that the oil tanker shall retain on board all oily mixtures for
subsequent discharge to reception facilities and to the determination by
the Administration that facilities available to receive such oily mixtures
are adequate.

* Reterence s mude 10 the Recommendation onsdmersatonal Performande Specttications for

Oily-Water Separating Fguipment and Orl Content Meteis adopied by the Orgamizition by
Resolution A 93\

** Reference s made to the Gindehines and Speeitications for Ol Discharge Monitoning and Con-

trot Systems for Ol Tankers adepted by the Orgamization by Resolution A 496(X11H

Reterence 1v made 10 “Clean Seas Gunde for Oil Tanhers  published by the Internationa
Chambir of Stupping and the Qi Compames International Marne Forum


http://Scp.ii.nmi

— 245 —

(b} The Administration may waive the requirements of paragraph (3) of
this Regulation for oil tankers other than those referred to in sub-
paragraph (a) of this paragraph in cases where:

(i) the tanker is an existing oil tanker of 40,000 tons deadweight
or above, as referred to in Regulation 13C(1) of this Annex.
engaged in specific trades, and the conditions specified in Regula-
tion 13C(2) are comphed with; or

(iiy the tanker is engaged exclusively in one or more of the following
categories of voyages:

(1) voyages within specia) areas; or

(1) vovages within 50 miles from the nearest land outside
special areas where the tanker is engaged in:

(aa) trades between ports or terminals of a State Party
to the present Convention: or

{bb) restricted voyages as determined by the Administra.
tion, and of 72 hours or less in duration:

provided that all of the following conditions are complied with:

{3) all oily mixtures zre retained on board for subsequent
discharge to reception facilitics;

(4) for voyages specified in sub-paragraph (b)iiX2) of this
paragraph, the Administration has determined that ade.
quate reception facilities are available to receive such oily
mixtures in those oil loading ports or terminals the tanker
calls at;

{5) the International Qil Pollution Prevention Certificate, when
Tequired, is endorsed to the effect that the ship is exclu-
sively engaged in one or more of the categories of voyages
specified in sub-paragraphs (b)(ii}(1) and (b)iiX2)bb) of
this paragraph;and

(6) the quantity, time and port of the discharge are recorded
in the Oil Record Book.

(6)  Where in the view of the Organization equipment required by Regulation
9 10w of this Aanes and specitied 1o sub-paragraph (3)(a) of 1his Regulation
15 not obtainable for the monitoring of discharge of hght refined products {white
oifs), the Admimstration may wane complance with such requirement. provided
that dischirge shall he peemitied only i comphiance with procedures established by
the Orgamization which shall satisfy the conditions of Regulation 9(I)a) of this
Anncx eXeept the obligation (o have an oil discharge monitoring and control system
ut operation. The Orgumzation shall review the availability of equipment at inter-
vils not excecding twelve monthas,

(7} The requirements of paragraphs (1). (2) and (3) of this Regulation shall not
apply 1o oif tankers carrying asphalt or other products subject to the provisions of
this Annex. which through their physical properties inhiit effective product water
separation and monitonng. lor which the control of discharge under Regulation 9
of 1his Annex shall be effecied by the retention of residues on boitrd with discharge
ol sl contammated washimes 1o reception fucilities.
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Regulation 16

Oil Discharge Monitoring and Control System and
Oily-Warer Separating and Oil Filtering Equipment

1)  Any ship of 400 tons gross tonnage and above but less than 10,000 tons
sross tonnage shall be fitted with oily-water separating equipment (100 ppm
equipment) complying with paragraph {6) of this Regulation. Any such ship which
carries large quantities of oil fuel shall comply with paragraph (2) of this Regulation
or paragraph (1) of Regulation 14.

(2} Any ship of 10,000 tons gross tonnage and above shall be fitted either:

(a)

(b)

(3} ()

(b}

with oily-water separating equipment (100 ppm equipment) complying
with paragraph (6) of this Regulation and with an oil discharge
monitoring and control system complying with paragraph (5) of this
Regulation; or

with oil filtering equipment (I5 ppm equipment) complying with
paragraph (7) of this Regulation.

The Administration may waive the reguirements of paragraphs (1) and
(2} of this Regulation for any ship engaged exclusively on:

(i} voyages within special areas; or

(ii) voyages within 12 miles of the nearest land outside special areas,
provided the ship is in: :

(1) trade between ports or ferminals within a State Party to
the present Convention; or

(2) restricted voyages as determined by the Administration;
provided that all of the fellowing conditions are complied with:

(iii)  the ship is fitted with a holding tank having a volume adequate,
to the satisfaction of the Administration, for the total retention
on board of the oily bilge water;

(iv) all oily bilge water is retained on board for subsequent discharge
to reception facilities;

(v) the Administration has determined that adequate reception
facilities are available to receive such oily bilge water in a
sufficient number of ports or terminals the ship calls at;

(vi) the International Oil Poliution Prevention Certificate, when
required. is endorsed to the effect that the ship is exclusively
engaged ou the voyages specified in sub-paragraph (a)i) or
(a)iiX2) of this paragraph; and

(vii) the quantity. time, and port of the discharge are recorded in the
Oil Record Book.

The Administration shall ensure that ships of less than 400 tons gross
tonnage are cquipped, as far as practicable, to retain on board oil or
aily mixtures or discharge them in accordance with the requirements
of Regulation 9(1)(b) of this Annex.
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(4) For existing ships the requirements of paragraphs (1), (2} and (3) of this
Repulation shall apply three years after the date of entry into lorce of the present
Convention.

(5) An oil discharpe monitoring and control sysiem shall be of a design approved
by the Administration. In considering the design of the oil content meter to be
incorporated into the system, the Administration shall have regard to the
specification recommended by the Organization.* The system shall be fitted with
a recording device to provide a continuous record of the oil content in parts per
million. This record shall be identifiable as to time and date and shall be kept

for at Jeast three years. The system shall come into operation when there is any
discharge of cffluent into the sea and shall be such as will ensuore that any discharge
of oily mixture is automatically stopped when the oil content of effluent exceeds
that permitted by Regulation 9(1Xb) of this Annex. Any failure of the system
shall stop the discharge and be noted in the Oil Record Book, The defective unit
shall be made operable before the ship commences its next voyage unless it is
proceeding 1o a repair porn. Existing ships shall comply with all of the provisions
specified above except that the stopping of the discharge may be performed
manually.

{6) Oily-water separating equipment referred to in paragraphs (1)} and {2)a)
of this Regulation shall be of a design approved by the Administration and shall
be such as will ensure that any oily mixture discharged into the sea after passing
through the system has an oil content of less than 100 parts per million. In
considering the design of such equipment, the Administration shall have regar
to the specification recommended by the Organization *

(7) Oil filtering equipment referred to in paragraph (2Xb) of this Regulation
shall be of a design approved by the Administration and shall be such as will ensure
that any oily mixture discharged into the sea after passing through the system or
systems has an oil content not exceeding 15 parts per million. It shall
be provided with alarm arrangements 1o indicate when this level cannot be main-
tained. In considering the design of such equipmen:, the Administration shal
have regard to the specification recommended by the Organization.* In the case
of ships less than 10000 tons gross tonnage, other than those carrying large
quantities of oil fuel or those discharging bilge water under Regulation 10(3)(b).
which are provided with oil filtering equipment in lieu of oily-water separating
equipment. the requirements for the alarm arrangements shall be complied with as
far as reasonable and practicable,

Regutation 17

Tanh s for Ol Residues 1 Shudge ;
€1y Exvery ship of 400 tons gross tonnage and above shall be provided with o tank
or tanks of adequate capacity. having regard 10 the (vpe of machinery and length
ol voyage. to recene the oily residue (sludges) which cannot be dealt with otherwise
m accordance with the requirements of this Annex. such as those resulting from the
purification of fue] and lubricating oils and oil leakages in the machinery spaces.

(2 In new ships, such tanks shall be designed and constructed so as 1o facilitate
their cleaning and the discharge of residues 10 reception facilities. Eaisting ships
shall comply with this requirement as far as is reasonable and practicable.

* Reference is made 10 the Recommendation on International Performance Specifications for Oily-
l\l;;e;‘;s(eparaung Equipment and Oil Content Meters adopted by the Orgamizatuon by Resolution
. )
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Reguiation 18
Pumping. Piping and Discharge Arrangements of Oil Tankers

(1) In every oil tanker. a discharge manifold for connexion to reception facilities
for the discharge of dirty ballast water or oil contaminated water shall be located
on the open deck on both sides of the ship.

{2)  In every ol tanker. pipelines for the discharge to the sea of ballast water or.
oil contaminated water from cargo tank areas which may be permitted under Regu-
lation 9 or Regulation 10 of this Annex shall be led 1o the open deck or to the ship’s
side above the waterline in the deepest ballast condition. Different piping arrange.
ments o permit operation in the manner permitted in sub-pacagraphs (6)(a) to (¢)
of this Regulition may be accepted.

{3} In new oil tankers means shall be provided for siopping the discharge into the
seat of ballast water or oil contaminated water from cargo tank areas. other than
those discharges below the waterline permitted under paragraph (6) of this Regula-
tion. from a position on the upper deck or above located so that the manifold in
use referred 1o in paragraph (1) of this Regulation and the discharge 10 the sea from
the pipehnes referied to in paragraph (2) of this Regulition may be visually
observed. Means for stopping the discharge need not be provided at the observation
posiien if a positive communication system such as 9 1cdephone or radio system
is provided between the observation position and the discharge control position.

(4) Exery new oil tanker required (o be provided with segregated ballast tanks or
fitted with a crude oil washing system shali comply with the following requirements:

(a) it shall be equipped with oil piping so designed and installed that oil
retention in the lines is minimjzed: and

(b)  means shali be provided to drain all cargo pumps and ali oil lines at the
completion of cargo discharge, where necessary by connexion to a strip-.
ping device. The line and pump drainings shall be capable of being dis.
charged both ashore and 10 a cargo tank ora slop tank. For discharge.
ashore a special small diameter line shall be provided and shall be con-
nected outbourd of the ship’s manifold valves.

(5). Every existing crude oil tanker required to be provided with segregated ballast
tanks. or to be fitted with a crude oil washing system. or to operate with dedicated
clean ballast tanks. shall comply with the provisions of paragraph (4)(b) of this
Regulation.

{6) On every oil tanker the discharge of ballast water or oil contaminated water
from cargo tank areas shall take place above the waterline. except as follows:

(a) Segregated ballast and clean ballast may be discharged below the;water-
line:

(1)  in ports or at offshore terminals. or
(i) at sea by gravity,

previded that the surface of the ballast water has been examined imme-
diately before the discharge to ensure that no contamination with oil
has taken place.

(b) Existing oil tankers which, without modification. are not capable of chs-
charging segregated ballast above the waterline may discharge segre-
gated ballast below the waterline at sea, provided that the surface of the
ballast water has been examined immediately before the discharge to
ensure that no contamination with oil has taken place.
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(c) Existing oil tankers operating with dedicated clean ballast tanks, which
without modification are not capable of discharging ballast water from
dedicated clean ballast, tanks above the waterline, may discharge this
ballast below the waterline provided that the discharge of the ballast
water is supervised in accordance with Regulation 13A(3) of this
Annex.

(d) On every o1} tanker at sea. dirty ballast water or oil contaminated water
from tanks in the cargo area, other than slop tanks. may be discharged
by gravity below the waterline. provided that sufficient time has elapsed
in order to allow oil/water separation to have taken place and the bal-
last water has been examined immediately before the discharge with an
oil water interface detector referred to in Regulation lS(3)(b) of this
Annex, in order to ensure that the height of the interface is such that
the discharge does not involve any increased risk of harm to the marine
environment.

(¢) On existing oil tankers at sea, dirty ballast water or oil contaminated
water from cargo tank areas may be discharged below the waterline,
subsequent to-or in lieu of the discharge by the method referred to in
sub-paragraph (d) of this paragraph, provided that:

(1)  a part of the flow of such water is led through permanent piping
to a readily accessible location on the upper deck or above where
it may be visually observed during the discharge operation, and

(i) such part flow arrangéments comply with the requirements estab-
lished by the Administration. which shall contain at least all the
provisions of the Specifications for the Design, Installation and
Operation of a Part Flow System for Control of Overboard Dis-
charges adopted by the Organmization.

Regulation 19

Standard Discharge Connection
To enable pipes of reception facilities 10 be connected with the ship s discharge
pipehine for residues from machinery bilges, both lines shall be fitted with a standard
discharge connection in accordance with the following table:
i STANDARD DIMENSIONS OF § L ANGES FOR DISCHARGE € ONNECTIONS

Description Dimension
QOutside dutmeter 2 Smm
Inner diameter According to pipe outside diameter
Boh airele diameter 1X¥mm
Slots i lange 6 holes 22 mmoin diameter eguidistantly

placed on a bolt cirele of the above
diameter, siotted to the flunge peniphery
Theslotwidth to be 22 mm

| Lange thichness 20mm

. N |
Bodis and nuts 6. cach of 20 mm i diameter and of
quantity, dumeter suitable length

The flange s designed 18 accept pipes up 10« mavmum nterhal dameter of 1258 mm and
“hall be ot steel or other cquinalent matenal having a Nat face This funge. together with
a gashet of oilproot matertal. shall be suitable for a service pressure of 6 hg o
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Regulation 20
Qil Recond-Baik

(hy  Exers ol tanker of 130 tons gross tonnage and above and every shup of 400
tons gross tonaage and above other than an ol tanker shall be provided with ane
O1} Record Book Part | (Machmery Space Operations) Every onl tanker of 150 tons
gross tonnage ind above shall also be provided with an O1l Record Book Part 1
(Cargo Ballast Operations) The Oil Record Book(s). whether as a part of the ship’s
ofticial tog book or otherwise. shall be in the Form(s) specitied m Appendiy 1] 10
this Annes

(2)  The Ovf Record Book shall be completed on each occasion. on a tank to tank™
basis 1f appropriate. whenever any of the following operations take place in the ship.

(a) for machinery space operations (all ships):
(i)’ ballasting or cleaning of oil fuel tanks:

(1)  discharge of dirty ballast or cleaning water from tanks referred to
under (1) of the sub-paragraph:

(in)  disposal of oily residues (sludge):

(iv)  discharge overboard or disposal otherwise of bilge water which
has accumulated 1 machinery spaces.

(b) for cargo ballast operations (o1l tankers)

(1)  loading of ol cargo:
(1) nternal transfer of ol cargo during voyage:

(n)  unloading of ol cargo:

(v)  ballasting of cargo tan‘ks and dedicated clean baliast tanks.
(v} cleaming of cargo tanks including crude oil washing.

(vi)  discharge of ballast except from segregated ballast tanks:

(vn)  discharge of water from slop tanks.

(v} closing of all applicable valves or sinular devices after slop tank
dlSLhdeL operations:

(1x)  closing of valves nccessary for isolation of dedicated clean ballast
tanks from cargo and stripping lines after slop tank discharge
operations;

(»)  disposal of residues.

(3) In'the event of such discharge of oil or oily mixture as is referred to in Regula-
tion 11-af this Anney or in the event of accidental or other exceptional discharge
of o1l not excepted by that Regulation. a statement shall be made in the Oil Record
Book of the circumstances of. and the reasons for. the discharge.

(4)  Each operanon desensbed in paragraph (2) of this Regulation shall be fully
recorded without deliay m the Oill Record Book so that all the entnes m the book
appropriate to that operation are completed Fach completed operation shall be
signed by the officer or officers m charge of the operations concerned and eack com-
plgh.‘d ‘Page sh, il be signed by the master of the ship The entiies i the O Record
Bouk shiill- t}u m an official Lln"u.wc of the State whose flag the ship s enutled to
fly. and. for shiph holding an International Oif Pollution Prevention Cestificate, m
Enghsh o French The entries i an oflicial national Linguage of the State whose
ﬂ.l_L the ship s entitled 1o iy shall prevanl in case of g dl\Plllt or discrepancy
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(%) The Oil Record Book shall be hept i such a place as to be rcadily avalable
for mspection at all reasonable umes and. éxcept i the case of unmanned ~hips
under tow. shall be kept on board the ship 1 shall be preserved for a period of three
years after the last entry has been made.

(6) The competent authority of the Government of a Party to the Convention
may nspect the Oil Record Book on board any ship to which this Annex applies
while the ship is in its port or offshore terminals and may make a copy of any entry
in that book and may require the Master of the ship to certify that the copy is a
true copy of such entry. Any copy so made which has been certified by the Muster
of the ship as a true copy of an entry in the ship's Oil Record Book shall be made
admissible 1n any judicial proceedings as evidence of the facts stated in the entry.
The inspection of an Oil Record Book and the taking of a certified copy by the com-
petent authority under this paragraph shall be performed as expeditiously as pos-
sible without causing the ship.io be unduly delayed. :

(7) For oil tankers of less than 150 tons gross tonnage operating in accordance
with Regulation 15(4) of this Annex an appropriate Oil Record Book should be
developed by the Administration.

Regulation 21

Special Requirements for Drilling Rigs and other Platforms

Fixed and floating drilling rigs when engaged in the exploration. exploitation
and associated offshore processing of sea-bed mineral resources and other platforms
shull comply with the requirements of this Annex applicable to ships of 400 tons
gross tonnage and above other than oil tankers, except that:

(a) they shall be equipped as far as practicable with the installations

required in Regulations 16 and 17 of this Anney;

(b) they shall keep a record of all operations involving oil or oily mixture

discharges. in a form approved by the Administration: and

(¢) inany special arca and subject to the provisions of Regulation 11 of this
Anncx, the discharge into the sea of oil or oily mixture shall be prohi-
bited except when the oil content of the discharge without dilution does
not exceed 1S parts per million.

(d) Outside special areas and more than 12 nautical miles from the nearest
land and subject to the provisions of Regulation 11 of this Annex; the
discharge from such drilling rigs and platforms when stationary into the
sea of oil or oily mixtures shall be prohibited except when the oil
content of the discharges without dilution does not exceed 100 parts
per million unless there are appropriate national regulations which are
more stringent, in which case the appropriate national regulations shall
apply.

CHAPTER 11l — REQUIREMENTS FOR MINIMIZING OIL POLLUTION

FROM OIL TANKERS DUE TO SIDE AND BOTTOM
DAMAGES

Regulation 22
Damuge Assumptions

(1) For the purpose of calculating hypothetical oi! outflow from oil tankers. three
dimensions of the extent of dumage of a parallelepiped on the side and bottom of
the ship are assumed as follows. In the case of bottom damages two conditions are
set forth to be apphed individually to the stated portions of the oil tanker.
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() Side damage

2
(1) Longitudinal extent (€;): 1LY or 14.5 metres,
whichever 15 less

. Bor 1.5 metres,
(i) Transverse extent (1.): 5
(inboard {rom the ship’s whichever is less
side at right angles to the
centreline at the level
corresponding to the
assigned summer free-
board)

(i) Verucalestent (v.): from the basc’line
upwards without imit

(by  Botton duamage

For 0 3L from the Any other part
forward perpendi- of the ship
cular of the ship,
() Longnudinal L L or 5 metres.
extent (2,). 10 10

whichever is less

o e
() Tranwerse B or 10 metres, 5 metres
extent (i) 6

whichever is less
but not less than

S metres
(m)y  Verucalextent
from the base
B . .
hine (r ) TS or 6 metres, whichever is less

(2)  Wherever the symbols given in this Regulanion appear in this Chapter. they
have the meaning as defined in this Regulation.

Regulation 23

Hiypotheticat Outflon of Ol

(1) The hypothetical outflow of o1l 1n the case of side damage {O,) and bottom
damage (O,) shall be calculated by the following formulae with respect to compart-
ments breached by damage to all concenvable locations along the length of the ship
-to the extent a» defined in Regulation 22 of this Annex.

“(a) for side damages

O, =1IW +IK C (H
(b) [for botiom damages:

0 =4ZZW +ZZC) (h

‘where. W, = volume of a wing tank in cubic metres assumed to be
breached by the damage as specified in Regulation 22
of this Annex. W, for a segregated ballast tank may be
taken equal to zero.



— 253 —

C, = volume of a centre tank in cubic metres assumed to be
breached by the damage as specified in Regulation 22 of
this Annex. C, for 4 segrepated ballast tank may be tahen
cqual to zero

A b
K, =1, f when b isequal to or greater than . K| shall
¢ be taken caual to cero.
h
zZ, =1 " when h, 15 equal to or greater than v . Z shall
> be taken cquuil to zero.
b, = width of wing tank in metres under consideration

measured mboard from the ship’s side at right angles to
the centreline at the level corresponding to the asvigned
summer {recboard.

h = mumumum depth of the double bottom 1p metres under
consideration. wheie no double bottom w fitied h, shall
be tahen equdl to sero

Whenever symbols given in this paragraph appear in this Chapter. they have the
meamng as defined in this Regulation .

(2 1 voud space or segregated ballast tank of a length less than £ . as dehined
m Regulation 22 of this Anney 1s focated between wing il tanks. O m formula (1)
may be calculated on the basis of voiume W, beimng the actual volume of one such
tank (where they are of cqual capacity) or lhe smaller of the two tanks (f they differ
n capacity) adracent to such space. multiphed by S as defined below and taking
for all other wing tanks imvobved i such a collison the value of the actual fuli
volume

where £, = length in metres of void space or ugrcg‘ned ballast tank under
mnsudemlmn
(3) (2} Credit shall only be given in respect of double botiom tanks which are
either empty or carrying clean water when cargo is carried in the tanks,
above.

(b)  Where the double bottom does not extend for the full length and width
of the tank involved. the double bottom s considered non-existent and
the volume of the tanks above the area of the bottom damage shall be
included in formula (1) even 1if the tank 1s not considered breached
because of the installation of such a partial double bottom.

{c)  Suction wells may be neglected n the deterinination of the value h, pro-
vided such wells are not excessive in area and extend below the tank for
a4 mimmum distance and 1n no case more than half the height of the
double bottom I the depth of such a well exceeds half the height of
the double bottom, h, shall be taken equal to the double bottom height
minus the well hcnghl

Piping serving such wells if installed within the double bottom shall be
fitted with valves o1 other closing arrangements located at the point of
connexion to the tank seived to prevent ot outflow 1in the event of
damuage to the piping Such piping shall be installed as high trom the
bottom shell as possible These valves shall be kept closed at sca at any
time when' the tank contans ol cargo. except that they may be opened
only lor cargo tansfer needed for the purpase of trimming of the ship
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(4), o the case where bottom gamage simultancously mvolves four centre tanks,
the value of O may be caleulated according to the formula

0 = MIZW.+ IZC) (h

(5)  An Adnumistration may credit as reducmg oil outflow in case of hottom
damage, an installed cargo transfer system having an emergency high suction m

cach cargo ol tank. mpabk of transferring from a breached tank or tanks 10 segre-
gited ballast tanks.or to avimlable cargo tankage 1f 1t can be assured that such tanks
will have sufficient ullage Credit for such a system would be governed by abibity
to transfer m two hours of operation o1l equal to one half of the largest of the
breached tanhs imvolved and by availabilty of equivalent recenving capacity m bal-
last or cargo tanks The ciedit shall be confined 1o pernutting calculation of O,
aceonding to.formula (1 The pipes for such suctions shall be installed at least at
a herght not less than the vertieal extent of the battom damage v . The Administra-
ton shall supply the Organtzation with the information mnurnmE the arrapge-
ments accepted by it for airculittion to other Parties to the Convention

Regulation 24

Lmuration of Siz¢ and Ariangement of Cargo Tanhs

H F\u\ new orb tanher shalt comph with the Prosisions of this Regutation
Fuesy ;\ng. ail tanker shall be requued. within tiwo sears after the date of entyy
into foree of the present Convention, 10 coniply with the provisions of this Repula-
ton it such i tanker talls into either of the 2ol!o\nm. categories

() o tanher, the debivery of which 1s atter 1 January 1977, or
(b)  a tanker to which both the following condinons apply
(i)  delivery is not Jater than | January 1977; and

(ii)  the building contract is placed after 1 January 1974, or in cases
where no building contract has previously been placed, the keel
iis ldid or the tanker is at a similar stage of construction after 30
June 1974.

(2) Cargo tanks of oil tankers'shall be of such size and arrangemems that the
hypothetical outflow O_ or O, calculated in accordance with the provisions of Regu-
lation 23 of this Annex anywhere in the length of the ship does not exceed 30.000
ciibic metres or 400 JDW, whichever is the greater, but subject to a maximum of
40.000 cubic metres.

(3) The volume of any one wing cargo oil tank of an oi} tanker shal] not exceed'
seventy-five per cent of the limits of the hypothetical oil outflow referred to in para-
graph (2) of this Regulation. The volume of any one centre cargo oil tank shall not
exceed 50,000 cubic metres. However, in segregated ballast oil tankers as defined
in Regulation 13 of this Annex, the permitted volume of a wing cargo oi! tank situ-
ated between two segregated ballast tanks, each exceeding £ in length, may be
increased 1o the maximum limit of hypothetical oil outflow provided that the width
of the wing tanks exceeds 1.

(4) The length of each cargo tank shall not exceed 10 metres or one of the follow-
ing values, whichever is the greater:

(a) where no longitudinal bulkhead is provided:
0.1L.
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(b)  where alongitudinal bulkhead is provided at the centreline only
0.15L

(¢} Where two or more longitudinal hulkheads are pruvidedl‘

(i)  for wing tanks:
0.2L

(i) for centre tanks.

b
(N xfB‘ 1s equal to or greater than {:

0.2L
I .
(2) ifghis less than §
— where no centrehine longitudinal bulkhead is grovided‘:
bl
(0.53— + 0.1L

-~ where a centreline longitudinal bulkhead is provided.
b
(0.25 51 + 0.15L

(5) In order not 1o exceed the volume limi.s established by paragraphs«(2}, (3) and
(4) of this Regulation and irrespective of the accepted type of cargo transfer sysiem
installed. when sucn system interconnects two or more cargo tanks, valves or other
similar closing devices shall be provided for separating the tanks from each other.
Thesé valves or devices shall.be closed when the tanker is at sea.

(6) Lies of piping which run through cargo tanks in a position less than t_ from
the ship’s side or less than v, from the ship’s botiom shall be fitted with valves or
similar closing devices at the point at which they open nto any cargo tank. These
valves shall be kept closed at sea at any ume when the tanks contain cargo oil,
except that they may be opened only for cargo *ransfer needed for the purpose of
trimming.of the ship

Regulation 25

Subdivision um/ Stabthiny

(1) Every new oil tanker shall comply with the subdnision and damagestabihity
critenia as specified i paragraph (3) of this Regulation. after the assumed side or
bottom damage as speafied 1 paragraph (2) of this Regulation. for any opcrating
draught reflecting actual parual or full load conditions consisten{-with trim and’
slrcngh of the ship as well as specific gravities of the cargo Such'damage shall be
applied 1o all conceivable locations along the length of the ship asfollows:

(1) m tankers of more than 225 metres in length, dnywhere in the ship's

length.

(b) m tankers of more than 150 meires. but not exceeding 225 metres in
length, anywhere in the ship’s length except involving either after or for-
ward bulkhead bounding the machinery space located aft The muchin-
ery space shall be treated as a single doodable compartment;

(¢) 1 tankers not exceeding 150 metres i length, anywhere m the ship's
length between adjcent transversesbuthheads with the excépuion of the
machimery space For tankers of 100 meties or less in length where all
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requirements of pantgraph (3) of this Regulation cannot be fultilled
without matertally mpairing the operational qualities of the ship.

Admimpstrations may allow relavations from these requirements.

Ballast conditions where the tapher is not carsying ol in cargo tanks excluding
amy oil restdue, shall not be convdered

() The foowmg provisions, regarding the extent and the character of ‘the
assumed damage shall apply:

Side damuage

1 Longnudinal extent H(LY) or 14.5 metres.
whichever s less
(1) ‘Transverse extent -?or 11.5 metres, whichever
i,
1s less

(Inboard from the ship’s side at
right angles to the centreline at
the level of the summer load

line)

(m)  Verucal exient From the moulded hine of the
bottom shell plating at
centreline. upwards without
limit

{b) Bottom damage For 0.3L from the Any other part of the
forward perpendicular  ship
of the ship
()  Longitudinal ! (L3)or 14 5 metres, 3 (L) or 5 metres,
exlent whichever is less whichever s less
(i}  Transverse gor 10 metres, -gor.s metres,
extent
whichever is less whichever 15 less
(m)  Vertical —% or 6 metres, 'IB_S or 6 metres.
extent .
whichever is less, whichever is less.
measured from the measured from the
moulded hne of the moulded line of the
bottom shell plating at  bottom shell plating at
centrehine centrehne

(¢) i any damage of a lesser extent than the maximum extent of damage
specified in sub-paragraphs (a} and (b) of this paragraph would result
m a more severe condivon. such damage shall be considered

(d)  Where the damage inmvohing transverse. bulkheads s envisaged as
spectfied in sub-paragraphs (1)a) and (b) of this Regulation, transverse
watertight bulkheads shall be spaced at least at a distance equal 10" the
longitudinal extent of assumed damage specified in sub-paragraph (a)
of this paragraph in order 1o be considered effective. Where transverse
bulhheads are spaced at a lesser distance. one or more of these
bulhheads within such extent of damage shall be assumed as non-
existent for the purpose of"determining flooded compartments.
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Where the damage between adjacent transverse watertight bulkheads 1s
envisaged as specified in sub-paragraph (1)¢) of this Regulation. no
main transverse bulkhead or a transverse bulkhead bounding side tanks
or double bottom tanks shall be assumed damaged. unless:

() the spacing of the adjucent bulkheads ts less than the longitudimal
extent of assumed damage specified in sub-paragraph (a) of this
paragraph: or

(n)  there 1s a step or a recess 1 a transverse bulkhead:of more than
3.05 metres in length. located within the extent of penetration of
assumed damage. The step formed by the afici pCak bulkhead
and after peak tank top shall not be regarded as « step for the
purpose of this Regulation.

If pipes. ducts or tunnels are situated within the assumed extent of
damage. arrangements shall be made so that progressive flooding
cannot thereby extend to compartments other than those assumed to be
floodable for each casc of damage.

(3)  Onl tankers shall be reparded as complying with the damage stabibity criteria
if the following requircments arc met.

(a)

b)

()

The final waterhne, taking into account sinkage, hecl and trim, shall be
below the lower edge of any opening through which progressive
flooding may take place. Such openings shall include air pipes and those
which are closed by means of weathertight doors or hatch covers and
may cxclude those openings closed by means of watertight manhole
covers and flush scuttles, small watettight cargo tank hatch covers
which maintam the high integrity of the deck. remotely operated
watertight shding doois, and side scuttles of the non-opeming type

In the final stage of floodmg. the angle of heel due 1o unsymmetrical
flooding shall not exceed 25 degiees. provaded that this angle may be
mcreased up to 30 degrees if no deck edge immersion ocecurs

The stabihty n the final stage of flooding shall be investigated and may
be regarded as suflicient 1f the nghting lever curve has at least a range
of 20 degices beyond the position of equilibiium in associttion with a
manimum sesidual rghting lever of at least 01 metre within the 20
degiees range. the area under the curve withim this range shall not be
Jess than 0.0175 metre radians. Unprotected opemings shall not be
mmersed within this runge unless the space concerned is assumed to be
flooded Within this range. the immersion of any of the openings hsted
m sub-paragraph (a) of ‘this paragraph and other openings capable of
bemnyg closed weathervight may be permptied

The Admumstiaton shall be satisfied that the stabihny s suflicient
durmg mtermediate stages of floodmg

Fguahzation arrangements requiring mechameal aids such as vahves or
cross-levelling pipes. il fitted. shall not be convidered for the putpose of
reducing an .mglc of heel or attamng the mimimum tange of 1esidual
stabihty 1o meet the uqunumnls of sub-paragiaphs (). (b) and (¢) of
this p.n.lu.mh and suflicient residual stability - shall, be mamtaned
duning all stages where equahization s used Spaces w fnch are hiked by
ducts of a large crossssectional arca may be considered to be common
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The requirements of paragraph (1) of this Regulation shall be confirmed by
calculations which take into consideration the design charactenistics of the ship. the
arrangements. configuration and contents of the damaged compartments; and the
distnbution, specific gravities and the free surface effect of iquids. The calculations
shatll be based on the following:

(1)

(b)

()

(d)

()

Account shall be taken of iany empty or partially filled tank. the specific
gravity of cargoes carned. as welk as any outflow of liquids from
damaged compariments

The permcabihities assumed for spaces flooded as a result of damage
shall be s follows

Spaces Permeahilinion
Approprated to stores 0 60
Occupied by accommodation 0.95
Occupicd by machinery 0 &S
Voids .095
intended lor consumable hquids 0to)95*
Intended lor other hquids 010 0.95*

The buovancey ol any superstructure directly above the side damage
shall be disreparded The unflooded parts of superstructuies beyond the
extent of damage, however. may be taken into consideration provided
that they are separated from the dimaged space by watertight bulkheads
and the requinements of sub-paragraph (3)(a) of this Regulation an
tespect of these intact spaces are comphed with. Hinged watertight
doors may be aceeptable in watertight bulkheads i the superstructure.

The tiee surlace eflect shall be caleulated at an angle of heel of 5 degices
tor cach indimidual compartment. The Administration may requne or
aflow the free surlice corrections to be calculated at an angle of heel
greater than S degrees for partially filled tanks

In caleulating the effect of free surfaces of consumable hquids 1t shall
be dassumed that. for cach type of hquid at least one transverse pair or
A single centichine tank has a free surlace and the tank or combination
of tanks to be tithen mto account shall be those where the effect of free
sutlaces is the greatest,

The Master of every new oil tanker and the person in charge of a new non-
self-propelled oil tanker to which this Annex applies shall be supplied in an
approved form with:

)

(h)

mlormation relatne to loadme and distribution of ciargo necessary to
ensure compliance with the provistons of this Regulation: and

data on the abihty of the ship to comply with damage Stabihity criteria
as determuined by this Regulation. including the effect of relaxations that
may have been allowed under sub-paragraph (1)) of this Regulation.

* The pameabibity of parnally iitled compartments shall be consistent wath the amount ol hqud
caried i the compantment Whenever damge penetrates a tank contaming hguds, o shall be
assumed that the contents wre completeh Tost rom that compartment and 1eplaced by salbaater
up to the level of the tiad plane of equilibyum
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Appendix |

APPENDICES TQ ANNEX | OF MARPOL 7378

Asphalt solutions
Blending Stocks
Roofers Flux
Straight Run Residue

Qils

Clartfied

Crude Onl

Mixtures containing rude oif
Dhesel Oil

Fuel Gil No.4

Fuel Qil No.5

Fuel Qil No.6

Residual Fuel Oil

Road Ol

Transformer Ol

Appendix i
LIST OF OILS*

Aromatic Oil (excluding vegetable oil)

Lubricuting Oils and Blending Siocks

Mineral Oil
Mator Qil
Penetrating Oil
Spindie Oil
Turhine Ol

Distiliates

Struight Run
Flashed Feed Stocks
Gas Qil

Cracked

Gasoline Blending Stocks
Alkylates - fuel
Reformates

Polymer - fuel

Gasolines

Casingh'cad (natural)
Automotive

Aviation

Straight Run

Fuel Onl No.1 (Keroseng)
Fuel Oil No.i-D

Fuel Oil No.2

Fuel Oil No.2-D

Jet Fuels

JP-]1 (Kerosene}

JP-3

P-4

JP-5 (Kerosene, Heavy)
Turbo Fuel

Kerosene

Mineral Spirit
Naphtha

Solvent

Petroleum

Hearicut Distillate Oil

* The tist of wils shall ot necessarily be considered as comprehensive.
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Appendix 11
FORM OF CERTIFICATE

INTERNATIONAL OIL POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE

(Note: This Certificate shall be supplemented by a
Record ol Construction and Equipment)

Issued under the provisions of the International Convention for the Prevention of
Pollution lrom Ships, 1973, as modified by the Protocol of 1978 relming thereto
¢hereinafter referred to as “the Convention) under the uuthorily ol the
Government ol

thull desipnation of the competent person or organization guthonzed wader the provisions of tw

Convention)
Distinctive
Name of ship number or Portol Gross
letters registry tonnage

L

Type of ship:

Qil tanker*

Ship other than an oil tanker with cargo tanks coming under Regulation 2(2)
ol Annex | ol the Convention*

Ship other than any of the above®*
THIS IS TO CERTIFY:

1. That the ship has been surveyed in accordance with Regulation 4 of Annex |
ol the Convention: and

2. That the survey shows that the struciure. equipment. systems, fitlings. arrange-
ment and material of the ship and the condition \hercal are in all respects satis-

faciory und that the ship complies with the applicable requircments of Annex
| of the Convention,

This Certificate is valid URUL oo e e
subject to surveys in accordance with Regulation 4 of Annex I of the Convention.

FSSUBE BT Lo e e e e e
9 [Place of issue of Certilicate)
............. 19.....
1Date of issuch {Sipnatere af duly authorized ollicial sssaing the Cerulicate)

(Seal or stamp of the Authorily, as appropriale)

* Detete as appropriate
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ENDORSEMENT FOR ANNUAL AND INTERMEDIATE SURVEYS
THiS IS TO CERTIFY that at a survey required by, Regulation 4 of Annex 1 of

the Convention the ship was found to comply with the relevant provistons of the
Convention:

Annual survey: Signed......c.cooiecriiiiiie < T r—
(Stgnature of duly authonized official)

PIACE ..ottt e ettt ra s

DAte .ooieeiiiiii e

(Scal or stamp of the Authority, as appropriatc)

Annual*/Intermediate® survey: Signed........ feteeaabehebereeesiaee i abababrasaeeeeeasaeaaneraas
{Signature of duly authofized oflici)

(Seal or stamp, of the Authonty. as appropriate)

Annual* Intermediate* survey: " Signed....... ettt e et e et e e e e s naerneerreteaatearanras
(Signature ofdul) authorized official)

Place ... ... ... .. Bttt et es et et s et

Date oot e e

{Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Annual survey: SIZNEA.. povoiiit e e et et e
(Signature of duly authorized otficial)

PLICE ..ottt e e e

DAULE oot s s e

(Scal or stamp of the Authority. as appropnate)

FORM A

SUPPLEMENT TO THE INTERNATIONAL OIL POLLUTION
PREVENTION CERTIFICATE (10PP CERTIFICATE)

RECORD OF CONSTRUCTION AND EQUIPMENT FOR 'SHIPS
OTHER THAN OIL TANKERS

n respect of the provisions of Annex | of the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships. 1973, as modified by the Protocol of 1978
‘relating thercto (heremnafter referred to as **the Convention™).

*Delete as uppropriate
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Naotes

This form is 1o be used for the third type of ships as categorized in the
10PP Certilicate. 1.e. “*ships other than any of the above™. For oil tankers
and ships other than oil tankers with cargo tanks coming under Regulation
2(2) of Annex 1 of the Convention. Form B shall be used.

This Record shall be permanently attached to the 10PP Certificate. The
JOPP Certificate shall be available on board the ship at all imes.

if the language of the onginal Record is neither Enghsh nor French, the
text shall include a trandanon into one of these languages.

Entries in bo o« shall be made by inserting either a cross (x) for the answers
“yes” and Cappheable™ or a dash () for the answers 'no™ and “not
applicable™ as appropriate

. Regutations mentioned in this Record refer to Regulations of Annex | of

the Convention and resolutions refer 10 those adopted by the International
Manume Organization.

PARTICULARS OF SHIP

14 " Grosstonnage .. . ...

1'S "Date of build

11 Nameofship . . . e e e e e
12 Distinctive number or fetters . . . L L L L

13 Portof regntny L.

4
1.5 Date of building contract..... ..o

1.5.2  Duate on which heel was kud or ship was at a smular stage of
CONMIPUCHION . ot o e v e e e s e,

1.5.3 . Datcotfdelinery oo L fee rrererreeneneae s

16 Maor comersion (f applicable).

6.1 1Date of CONVErsIon CONFACL. « civer ot viies ricreeeeeenenenes eveieness
1.6.2 Date on winch converston was commenced . oa coveveenimees oo .
s et

1o 3 Date of completton of conversion ... o i i g e

1.7 Status of ship.

1.7.1 New ship in accordance with Regulation 1(6)
1.7.2  Existing ship in accordance with Regulation 1(7)

1.7.3 The ship has been accepted by the Administration as an
“existing ship™ under Regulation 1(7) due to unforeseen
delay in delivery

o
0

]

EQUIPMENT FOR THE CONTROL OF OIL DISCHARGE FROM
MACHINERY SPACE BILGES AND OIL FUEL TANKS (Regulations 10
and 16) A

2.1 Carriage of ballast water in oil fuel tanks:

2.1.1 The ship may under normal conditions carry ballast water
in oil fuel tanks

O
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2.1.2  The ship does not under normal conditions carry bultast
water in oil fuel tanks 0
2.2 Type of separating: filtering equipment fitted:

2.2.1 Equipment capable of producing effluent with oil contern
less than 100 ppm: [B]

222 Equipment capable of producing efluent with oil content
not exceeding 15 ppm O

2.3  Type of control system
2.3.1 Discharge monitoring and control system (Regulation 16(5))

.1 with automatic stopping device 8]
.2 with manual stopping device ()
232 15 ppm alarm (Regulation 16(7)) 0
2.3.3  Automatic stopping device for discharges in special areas
(Regulation 10(3)b)(ri)) Q
2.3.4 Qil content meter (resolution A.444(X1
1 with recording device |
2 without recording device 0
2.4 Approval standards:
2.4.1 The separating filtering equipment: 8]

.1 Has becn approved in accordance with resolution

A 393 X) ]
has been approved in accordance with resolution A 2A3(VihyU
has been approved in accordance with nationgl standards
not based upon resolution A.393(X) or A 233(VIH 0
4 has not been approved [A)

12

2 4.2- The process unit has been approved i accordince with
resolution A.444(X1)

24.3 The ol content meter has been approved in accordunce with
resolution A 393(X)

2.5 Maximum throughput of the vystemas ......... m'*h
2.6 Apphcation:

2.6.1 The ship is not required to be fitted with the above eqmpmem
UNGL L 19...
n accordance with Regulation 16(4) 0

3 TANKS FOR OIL RESIDUES (SLUDGE) (Regulation 17)

31 The ship s provided with oil residue (sludge) tanks with the total
capacty of............ m? ]

32 Mecans for the disposal of oil residue in addluon to the provision
of sludge tanks.. . . e

........................................................................................... 0o
4 STANDARD DISCHARGE CONNECTION (Regulation 19)
41 The ship is provided with a pipcline for the discharge of residues
from machinery bilges to reception facilities, fitted with a Sl.mddfd
discharge connection 1in accordance with Regulation 19 0

* Inaert the date three vears atter the date of entry into toree of the Conmvention
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5 EXEMPTION

5.1 Eaempuons huve been granted by the Administration from the
requirements of Chapter IT of Annex | of the Convention in
accordance with Regulation 2(4)(a) on those items listed under
PAGIEFAPR{S e

of this Record.

6 EQUIVALENTS (Regulation 3)

6.} Equivalents have been upproved by the Administration lor certain
requirements of Anncx | on those 1tems listed under paragraph(s)

.............................................................................. of this Record.
THIS IS TO CERTIFY that this Record is correct in all respects.

BRSO QL oo ittt e e e e
(Place of issuc of 1he Recond)
(‘S|g.1.1;|.l.ul-'u“ ot-‘dl'lil’\ authonzed
afficer sy the Recordd
(Seal or stamp of the issuing Authonty. us appropriate)
FORM B

SUPPLEMENT TO INTERNATIONAL OIL POLLUTION PREVENTION
CERTIFICATE (IOPP CERTIFICATE)

RECORD OF CONSTRUCTION AND EQUIPMENT FOR OIL TANKERS
in respect of the provisions of the International Convention for the Prevention of

Pollution {rom Ships, 1973, as modified by the Protocol of {978 relating thereto
{hereinalter referred to as “the Convention™).

Notes,

I, This form is to be used for the first two types of ships as categorized in
the IOPP Certificate, i.e. oil tankers and ships other than oil tankers with
cargo tanks coming under Regulation 2(2) of Annex ! of the Convention.
For the third type of ships as categorized in the IOPP Certificate, Form
A shall be used.

3. This Record shali be permanently attached to the IOPP Certificate. The
IOPP Certificate shall be available on beard the ship at all times.

3. I the language of the original Record is meither English nor French, the
text shail include a translation into one of these languages.

4. Entriesin boxes shall be made by inserting either a cross (x) for the answers
“yes” and “applicable™ or a dash (—) for the answers "no™ and *not
applicable™ as appropriate.

3. Regulations mentioned in this Record refer to Regulations of Annex | of
the Convention and resolutions refer 1o those adopted by the International
Maritime Organization.
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I PARTICULARS OF SHIP

11 NAME OF SHIP oot s
1.2 Dastinctive number OF JETLETS ..oovtt v it aane et i
1.3 POTt Of FEEISITY. ..ot iiee i e
L. GrOSS LOMMAERE covveret o ieeraeie e aeesbbee e ra s e s
1.5 Carrying capacity of ship. ... (m?)
1.6 Deadweight of ship..............ocoieeeeien {metric tons} (Regulation 1(22))
17 Lengthof ship oooooviiiveiiiin (m) (Regulation 1(18)}
[.8 Dute of build:
[.8.5 Date of building cOmract ........co.ooiiiiinmee e
1.8.2  Date on which keel was laid or ship was at a simifar stage of
el 1118 g 108 £ 1) DT PPRT SRR PRSP REE RS
1.8.3  Date of delivery ...oooorer i

.9 Major conversion {if apphcable):
191 Date of conversion CONFAC.....c..oiiieminiiiiiee et e vaaens
1.9.2  Dale on which conversion was commenced .........cocoveiiienennnn.

1.9.3  Date of completion of CONVETSION ......cooiviviviniiiiir e crceanaeeens
1.1 Swatus of ship:

1.10.1 New ship in accordance with Regulation 1(6)

1.10.2 Existing ship in accordance with Regulation I(7)

1.10.3 New oil 1anker in accordance with Regulation 1{26)
1.10.4 Existing oil tanker in accordance with Regulation 1(27)

1.10.5 The ship has been accepted by the Administration as an
“existing ship” under Regulation 1(7) due 1o unforeseen
delay tn delivery a

1.10.6 The ship has been accepted by the Administration as an
“existing o1l tanker” under Regulation 1(27) due 10

unforeseen delay in delivery a
1.10.7 The ship is not required 10 comply with the provisions of
Regulation 24 due 1o the unforeseen delay in delivery [
111 Type of ship:
F1LT Crude oil tanker O
[.}1.2 Product carnier 0
F.11.3 Crude oil 'product carrier g
.11.4 Combination carnier a

1115 Ship. other than 2n oil tanker, with cargo 1anks coming
under Regulation 2(2) of Annex | of the Convention [}

1.11.6 Ol tanker dedicaied 1o the carriage of products referred
1o in Regulation 15(7) O

FEET The shup. being designated as a “crude o1l 1anker™ operating
with COW_is also designated as a “product carrier”
operating with CBT. for which a sepurate IOPP Certficae
has alsv been 1ssued O
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1.11.8 The ship. being designated as a “product carrier’” operating
with CBT. is also designated as a “crude oil tanker™
operating with COW._ for which a separase IOPP Cerntificate
has also been issued

1.11.9 Chemical tanker carrying oil

*Inwn the Jute three years after the date of entry into foree of the Convention

O

I EQUIPMENT FOR THE CONTROL OF OIL DISCHARGE FROM
MACHINERY SPACE BILGES AND OIL FUEL TANKS (Regulations 10
und 16)

21 Carriage ol bulast water in oil fuel 1anks
211 The ship may under normal conditions carry baliast water
in oil fuel 1anks O
2.1.2  The ship-does not under normal conditions carry ballast
water in oil fuel 1anks i
2.2 Type of separating filtering cquipment fitted:
221  Equipmenl capable of producing effluent with oil content
less than 100 ppm O
2.2.2  Equipment capable of producing effluent with oil content
not exceeding 15 ppm a
2.3  Type of control system.
2.3.1 Discharge monitoring and control system {(Regulation 16(5)) O
1 with‘automatic stopping device ‘ 0
2 with manual stopping device (]
232 15 ppm alarm (Regulation 16(7)) ]
233  Automatic stopping device for discharges in special areas
{Regulation 10(3)b)vi)) O
134 Onlcontent meter {resvlution A 444(X 1)} (W
b with recording device A
.2 without recording device {8
2.4  Approval'standards:
2.4.1 The separating, fitering system:
.1 has been approved in accordunce with resolution
A393(X) O
.2 has heen approved in accordance with resolution
A2ANVID O
.3 has been approved in accordance with National Standards
not based upon resolution A 393X) or A.233(VI{) 0o
4 has not been approved C
24.2  The process unit has been approved in accordance with
resolution A 444( X1} O
243  The oil content meter has been upproved in accordance with
resolution A 393(X) . I
25 Maximum throughput of the system is........... T m'h
2 Application:
2.6.1 The ship is not required 1o be fitted with the above
equipment until ... OO 19...... *
in accordunce with Regulation 16(4) a



3 TANKS FOR OIL RESIDUES (SLUDGE) (Regulation 17)

3.1 The ship is provided with oil residue (sludge) tanks ‘
with the total capacity of ... m 0

32 Meuns for the disposal of oil residue in addition to the
provision of sludge tanks. ..o

4 STANDARD DISCHARGE CONNECTION (Regulation 19)

4.1  The ship is provided with a pipelinc for the discharge of residues from
machinery bilges to reception facilities, fitted with a standard discharge
connection in compliance with Regulation 19 0

5 CONSTRUCTION (Regulations 13, 24 and 25)
5.1 In accordance with the requirements of Regulation 13, the ship is

5.1.1  Required 10 be provided with SBT, PL and COW a
5.1.2  Required to be provided with SBT and PL D
5.1.3  Required to be provided with SBT a
5.14  Required to be provided with SBT, CBT or COW O
51.5 Required to be provided with SBT or CBT 0
5.1.6  Not required 10 comply with the requirements of

Regulation 13 o

5.2 Segregated ballast tanks {SBT)

5.2.1  The ship is provided with SBT in compliance with

Regulation 13 0
5.2.2  The ship is provided with SBT which are arranged

in protective locations (PL) in compliance with

Regulation 13E 0]
$.2.3  SBT are distributed as follows:

Tank Volume (m?) Tank Volume (m?}
Total
5.3 Decdicated clean ballast tanks (CBT)

SX1  The ship is provided with CBT in compliance with

Regulation 13A, and may operate:

das a product carrier o

2 asacrude ofl tanker until oo 19...... . O

* Insert the date 1we years o four sears after the date of entry into foree of the Conventionuns
APPLLprite
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5.3.2 CBT are distributed as follows:

Tunk Volume{m?®) | Tank Volume (m?’)

Total

5.3.3 The ship has been supplied with a valid Dedicated Clean Ballast
Tank Operation Manual, which s dated ... ]

5.3.4 The ship has common piping and pumping arrangements
for ballasting the CBT and handling cargo oil 0

5.3.5 The ship has sepurate independent piping iand pumping
arrangements for ballasting the CBT

Crude oil washing (COW)

5.4.1 The ship is equipped with a COW system in compliance
with Regulation 13B a

5.4.2 The ship is equipped with 2 COW systemn in comphance with
Regulation 13B except that the effectiveness of the system has
not been confirmed in accordance with Regulation 13(6) and
piragriph 4.2.10 of the Revised COW Specihications
(resolution A 346(X1)) o

543 The ship has been supptied with o sabid Crude Oil Washing
Operations and Equipinent Muanual. which iy
dated . ]

5.4.4 The ship is not required 10 be but is equipped with COW in

compliance with the safety aspects of Revised COQW
Specificatiohs (resoluiion A 346(X1)) m]

Exemption [rom Regulation 13:
5.5.1, The ship is solely engaged in trude hetween
in accordance with Regulation 13C und is therelore
avempted Mrom the requiremeats of Regulation 13 0

.52 The shipis operting with special ballust arrangements in
aceordunce with Regulation 13D and is therefore esempted
from the requirements of Regulation 13 O

Limitation of size and arrangementy of cargo tanks (Regulation 24)
6.1 The ship is required 1o be.constructed aceording to. and
complies with, the reguirements of Reguolition 24 |w;

5.6.2  The ship is required 10 be construcied according to. and
compheswith, the fequirgments ol Regulation 24(4)
(see Repulytion 2(2) ®)

Subdivision und stability (Regulation 25)

5.7.1  The ship is requircd to be constructed according to, and
camplies with, the requirements of Regulation 25 D
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Information and data required under Rogulation 25(5) in
an approved form have been supphed to the ship 0

6 RETENTION OF OIL ON BOARD (Regulation 15)
Ol discharge monioning and control system

6.1

6.3

64

6l

61.2

61y

616

The ship comes under Category.......ooovveveevivennineennn. oil,
tanker as defined in resolution A.496(X11) a

The system comprises:

1 control unit Q
.2 computing unit 0
2 calculat’ing unit (™)
The system 1s.

.1 fitted with a starting interlock D
.2 fitted with automatic stopping device (]
The oil content meter is approved under the terms of
-esolution A 393(X) sutable for:

1 crude ol 0O

2 l;luck products 0
.3 whate products 0
The ship has been supphed with an operations manual for the
oil discharge monitonng and control system O

The ship is not required to be fitted with an ol dsschargc
momlormb and control system. until ................. 19......
in accordance with Regulation 15(1) tJ

Slop tanks

62

>

>
13 ta
[P I V]

The shap s provided with o dedicated
slop tank{s) with the total L.xp.mt) of.. e cam?
whichws . ...+ .. % of the oxl mrr)mg L.ipduly.
i accordance mlh

b Regulanon 15(2)(¢) .

.2 Regulation 15(2)(c)(i)
3 Regulavon 15(2)(c)n)

A4 Regulavon 15¢2)c)m)
Cargo tanks hine been designated as slop tanks

Ooooon

The ship is not required to be provided with slop tank
arrangements unld L Wer aeree aens 19 ... *
m accordance with Regulation 15(1)

O

Orl/water interfuce detectors

6.3.1

The ship is provided with o1l water interface detectors approved
under the terms of resolution MEPC 5(X111)

Exemptions (rom Regulation 1§

6.4.1

6.4.2

The ship 1s exempted from the requirements of Regulation 15(1).
(2) and (3) in accordance with Regulation 15(7) -0

The ship is exempted from the requirements of Regulation 15(1),
(2) and (3) in accordance with Regulation 2(2)

P
¢ hnsert the date three vears after the date of entry into loree of the Convention
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7 PUMPING. PIPING AND DISCHARGE ARRANGEMENTS
(Regulation 18)
71  The overbourd discharge outlets for segregated ballast are located:
711  above the waterhine 3
7 1.2 below the waterline 0.

72  The overboard discharge outlets, other than the discharge manifold.
for clean ballast are located:*

7.2.1 above the waterline O
7.2.2 below the waterhine 0

73 The overboard discharge outlets. other than the discharge mamfold.
for dirty ballast are located. *

731 above the winerhne ]
732 below the waterline v conjunctton with the part flow
arrangements in comphance with Regulation Ix((x)(cc{‘ ]
N\
7323 below the waterbne [

74 Dcharge of ol from cargo pumps and ot hines (Regulation 18(4) and
(5)

741 Means to dram abl cargo pumps and ol hee ot the completion
of wargo discharge

1 dramings capable of baing discharged to a cargo tank
o1 slop tank 0

2 Hor discharge ashore a spectal small diameter ine i
provided £

§ EQUIVALENT ARRANGEMENTS FOR CHEMICAL TANKERS
CARRYING OIL

81 Asequinalent arrangements for the carriage of oil by a chemical
tanhker. the ship s fitted with the following equipment in heu of slop
tanks (paragraph 6 2 above) and o1l water interface detectors
(paragraph 6.3 ubove).

B 1.1 otly-water separating equipment capable of producing
effluent with oil content less than 100 ppm. with the

capacily of ....oooiiiiiiiii m3/h 8]
8.1 2 a holding-tank with the capacity of ... ...................... m? 0
8.1.3 a tank for collecting tank washings which is:

1 a dedicated tank d

2 acargo tank desiénaled as a collecting tank o

8.14 a permanently installed transfer pump for overboard
discharge of effluent containing 0il through the oily-water
separating equipment ]

8.2 The oily-water separating equipment has been approved under
the terms of resolution A.393(X) and is suitable for the full range of
Annex | products 3

8.3  The ship holds a valid Certificate of Fitness for the Carriage of
Dangerous Chemicals in Bulk

(3

* Only thowe outlets which can be momttored are to be indieated
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9 EXEMPTION

9.1  Exemptions have heen granted by the Administration from the
regquirements of Chapilers 1} and HI of Apnes 1 of the Comvention in
accordance with Regulation 2(4)(a) on those 1tems hsied under
paragraphtsh ... e e e

10 EQUIVALENTS (Regutanon 3)

10.1 Equivalents have been approned by the Administration [or certain
requirements of Annex 1 on those itlems listed under parapraph(s)

THIS IS TO CERTIFY that this Record 1s correct in all respects

Pssued o1 o e TR )
(Place of 1ssuc of the Record)

officer issumy the Record)
{Scal or stamp of the issuing Authortty  as appropriate)

Appendix 111
FORM OF O1L RECORD BOOK

OIL RECORD BOOK
Part | - Machinery space operations

Name of ship: (Al ships)

Distinctive number
or letters:

Gross tonnage:

Period from: to:
INTRODLCTION

The following pages of this section show a comprehensive list of iterns of
machinery space operations which are, when appropriate, to be recorded in the Gil
Record Book in accordance with Regulation 20 of Annex | of the International
Convention lor the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the
Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL 73/78). The items have been grouped
into operational sections. each of which is denoted by a letter code.

When mauking entries in the Oil Record Book. the date. operational code and
item number shall be inserted in the appropriate columns and the required particu-
lurs shall be recorded chronologically in the blank spaces.

Each completed operation shall be signed for and dated by the ofhicer or
officers t charge. Each completed page shall be signed by the master of the ship.

Note: (nl Record Book Part I shall be provided to every oil tanker of {50 tens gross tonnage
and above and every ship of 400 tons gross tonnage and above, other thun ol tankers. to
record relevant machinety space operations. For oil tankers, Gu Record Book Part 11 shafl
also be provided 1o record televani cargo ballast operations.
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LIST OF I EMS 10 8k RECORDED

BALLASTING OR CLEANING OF OIL FUEL TANKS
l. Identity of tunk(s} ballasted.

2. Whether cleaned since they last contained oil and, if not, type of oil
previously carried.

Position of ship at start of cleaning.
4. Position of ship at siart of ballasting.

DISCHARGE OF DIRTY BAILLASTOR CLEANING WATER FROM QIL
FUEL TANKS REFERRED TO UNDER SECTION (A}

3 Identity of 1ank{s).
6 Position of ship at start of discharge.
? Position of ship on completion of discharge.
8. Ship's speed(s) during discharge.
9 Methed of discharge:
.1 Through 100 ppm equipment;
.2 Through |5 ppm cquipment:
3 To receplion feciblics.
10 Quantity discharged.

DISPOSAL GF OHL RESIDUES (SLUDGE)
1 Quantty of restdue retiined on hoard tor disposal.
12 Muethods of disposal of residee:
A Vo reception tacibties Odentily port);
Mixved with bunhkers:
Transferred to another {other) tank(s) (dentify tank(s)k

Other method (state which).

o oo

NON-AUTOMATIC DISCHARGE OVERBROARD OR  DISPOSAL
OTHERWISE OF BILGE WATLR WHICH HAS ACCUMULATED 1Y
MACHINERY SPACES

13 Quantits discharged.

Mo Time of discharge.

15, Method of discharge or disposal.
.1 Through 100 ppm equipment;

22 Through 15 ppm equipment;
3 To receprion fucihtes (dendfy por)
4  To slop or collecting tunk (identily tank).



(E)
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(G}
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AUTOMATIC DISCHARGE OVERBOARD OR DISPOSAL OTHER.
WISEOFBILGEWATER WHICH HAS ACCUMULATED IN MACHIN-
ERY SPACES

16. Time when the system has been put into automatic mode of operation
for discharge overboard.

17. Time when the system has been put into automatic mode of operation
for transfer of bilge water 10 collecting (slop} iank (identify tank)

1. Timc when the system has been pul Lo manual operation,
19, Methed of discharge overboard:
.1 Through 100 ppm equipment;
.2 Through |5 ppm equipment.
CONDITION OF ON. DISCHARGE MONITORING AND CONTROL
SYSTEM
20.  Time of system lailurc.
21, Time when system has been made operational.

22, Reasons {or failure.

ACCIINTAL OROTHER EXCEPTIONAL DISCHARGES OF OIL

23 Tune of occurrence.

23 Place or position of ship at ume of occurrence.

25 Approsimalte guantity and type of oil.

26 Oneumstances of discharge or escape. the reasons therefar and general

renarks.

ADIHTIONAL  OPERATIONAL PROCEDURLS AND GENERAL
REMARKS



NAMEOFSHIP ..., B PP R

DISTINCTIVE NUMBER
ORLETTERS.. ... ... e J VPP U PN

CARGO BALLAST OPERATIONS (OIL TANKERS)*’MACHINERY SPACE
OPERATIONS (ALL SHIPS)*

]‘; Date Code [tem Record of operations/signature of officer
i (letter) | (number) in charge

i
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*Delete as appropriate Signature of Master.. . TR
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OJL RECORD BOOK
Part 1l — Cargo/ballast operations

{Qil tankers)

Name of ship:

Disuinctive number
or letlers:

Gross 1onnage:

Period from:

Note:  Fvony oal uanker of 13 1ons gross tennage and above shall be prosided with (Ol Recond
Book Part B o record relevant cargo hatlast operanons Such i tanher shalf aba be pro-
vided with Ol Revord Book Pan 1o record relevant machinery space operanions,


http://rvlevu.nl

NAME OF SHEP .. il

DISTINCTIVE NUMBER
ORLETYERS ... U PP SUUR

PLAN VIEW QOF CARGO AND SLOFP TANKS
(to be completed on bourd)

- 7]
l Identiftcation S
[ of the tanks Capacity
t
e R SN S _ ]
. SRR
Pump room J T -
- . e
Depth of slop
tankisy L

(Grve the capacity of cach taink
and the depth of slop tank{s)
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INTRODUCTION

The following pages of this section show a comprehensive list of items of cargo
and ballast operations which are, when appropriate, to be recorded in the Oil
Record Book in accordance with Regulation 20 of Annex I of the International
Convention for the Prevenlion of Pollution from Ships, 1973, as modified by the
Protocol of 1978 relating thereto (MARPOL 73/78). The items have been grouped
into operational sections, each of which is denoted by a code letter.

When making entries i the (il Record Book, ihe date, operational code and
ilem rumber shall be inserted in the appropriate columns and the required particu-
lars shall be recorded chronologically in the blunk spaces,

Euch completed operation shall be signed for and dated by the officer or offi-
cers in charge. Fach completed page shall be countersigned by the master of the
ship. In respect of the oif tunkers engaged in specific trades in accordance with
Regulation 13C of Annex | of MARPOL 73/7%, appropriate entry in the Oil Record
Book shall be endorsed by the competent Port State authority.*

LIST OF ITEMS TO Bt RECORDED

(AY LOADING OF OIL CARGO.
t.  Place of loading.
2. Type of oil loaded and identity of tank{s).

3. Total quantity of cil loaded.
(B) INTERNAL I'RANSFER OF QIL CARGO DURING VOYAGE

4, Identity of tank(s):
1 From:
2 To
5. Was (were) tank{s) i 4(]) emptied?
(Cy UNLOADING OF Ol CARGO
6.  Place of unloading.
7. Identity of tank({s) unloaded.
8. Was (were) tank{s) empticd?
(D) CRUDEOIL WASHING (COW TANKERS ONLY )
i Tv be completed for cach tank heing crude oil washed)

9. Port where ctude o1l washing was carried out or ship’s position if
carned out between two discharge ports.

10. Identity of tunk(s) washed.!

1. Number of muchines in use.

12, Time of start of washing.

13, Wishing patlern employed.?

14, Washing line pressure.

15.  Time completed or stopped washing.

16.  State method of establishing that tank(s) wus (were) dry.
17 Remarks.?

* Thus ~entence should only be maerted Tor the Qi Revord Book of 4 tanker engaged 1n g specific
trade



(E)

(N

G

(H)

— 278 —

BALLASTING OF CARGO TANKS,
18.  1dentity of tank(s) ballasted.

19.  Position of ship at start of ballasuing.

BALLASTING O DEDICATED CLEAN BALLAST TANKS (CBT
TANKERS ONLY)

20.  ldenuty of tank(s) bailasted.

21.  Position of ship when water intended for flushing. or port ballast was
taken to dedicated clean ballast tank(s).
22 Position of ship when pump(s) and lines were flushed to slop tank.

i

23, Quantity of oily water resulung from hne flushing transferred to slop
tanks (denufy stop tank(s)).

24 Postion of shup when addiional ballast water was taken to dedicated
clean ballast tank(s).

19
N

Time and position of ship when valves separating the dedicated clean
ballast tanks from cargo and stnpping hnes were closed.

26 Quantity of ¢clean ballast taken on board.
CLEANING OF CARGO TANKS
27 Mdenwy-of tank(s) cleaned

28 Port or ship’s position.

2 Duration of cleamng -

W Method of cleanming.*

31 Tank washings transferred to
I Recepuon facihties:

2 Slop tank(s) or cargo tank(s) designated as slop tank(s) (dentify
tank{z))
DISCHARGE OF DIRTY BALLAST
2 Adentity of tank(s).

A3 Posinon of ship at start of discharge into the sea.
3 Postion of ship on completion of discharge into the sea

35 Quanuty discharged into the sca.
W0 Ship's speed(s) durnmg discharge
37 Wasthe dm.h.ubg monitonng and control system 1n operation during

the discharge?

X Was acgulan check hept on the effluent and the surtace of the water
m the lomhl) of the discharge?
39, Quanuty of oy -water transferred to slop tank(s) (identify slop tank(s)).

40, Discharged to shore reception fucihties gdenuty portaf appheable).

e
' When an individual tank has more machines than can be operated simultancously. as deseribed

n the Opcrduons and Equipment Manual. then the section being crude o1l washed should be iden-
‘vfied.'e g No 2 centre, forward section

* In accordance with the Operations and Et.impmenl Manual, enter whether single-stage or multi-
stage method of washing 1s employed If multi-stage method 1s used, give the vertical arc covered
by the.machines and the number of times that arc 15 covered for that parucular stage of the pro-
gramme.

*1f the programmes,given in the Operations and Equipment Manual are not followed. then the
reasons must be given under Remarks

* Hand hosng. machie sashing and o chenueal cleanme Where' Lhk""&d"\ cleanced. the chemcal”
vomerned aind amount wsed should be stated
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DISCHARGE OF WATER FROM SLOP TANKS INTO THE SEA

41.
42.
43.
44
45.
46.
47,
48.
49,
50.

.54,

31
52.
53.

Identity of slop tank(s).

Time of settling from last entry of residues, or

Time of settling from last discharge.

Timie and position of ship at start of discharge.

Ullage of total contents at start of discharge.

Ullage of oiljwater interface at start of discharge.
Bulk quantity discharged and rae of discharge.

Final quantity discharged and rate of discharge.

Time and position of ship on completion of discharge.

‘Was the discharge monitoring and control system in operation during
the discharge?

Ulage of oiljwater interface on completion of discharge.
Ship’s speed(s) during discharge.

Waus a regular check kept on the effluent and the surface of the water
in the locality of the discharge?

Confirm that all applicable valves in the ship’s piping system have been
closed on comptetion of discharge from the slop tanks.

DISPOSAL OF RESIDUES AND OILY MIXTURES NOT OTHERWISE
DEALT WITH

35.
6.
7.

tn

Identity of tank{s).

Quantity disposed of from cach tank.
Methed of disposal:

To reception facilities (identify port):
Mixed with cargo;

[

Transferred to Jnolhu‘ 1ank(s) (identily tank(s)):
4 Other method (state w hich).

DISCHARGE OF CLEAN BALLAST CONTAINED IN CARGO TANKS

38.
59.
60,
ol.
62.

Position of ship at start of discharge of clean ballast.
ldentity of tank(s) dischurged.

Was (were) the tank(s) cmpty on complction?
Position of ship on completicn if different from 58.

Was a regular check kept on the effluent and the surfuce of the water
in the tocality ol the discharpe?

DISCHARGE OF BALLAST FROM DEDICATED CLEAN BALLAST
TANKS i CBT TANKERS ONLY)

63,

64.

65.

Identity of tank{s) discharged.

Time and position of ship at start of discharge of clean: ballast into the
sed. '

Time and position of ship on completion of discharge into the sea.
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66. Quantity discharged:
.1 Into the sea; or
.2 To reception facility (idenuly port).

67.  Was there any indication of oil contamination of the ballast water b
{ore or during discharge into the sea?

68.  Waus the discharge monitored by an oil content meter?

69. Time and position of ship when valves separating dedicaled clean bal
last 1anks from the cargo and stripping lines were closed on completio
of deballasting.

CONDITION OF OIL DISCHARGE MONITORING AND CONTROI
SYSTEM

70.  Time of system I'aélure.

71. Time when system has been made operational.

72, Rcasons for failure.

ACCIDENTAL OR OTHER EXCLPTION AL DISCHARGES OF OIL

73 Timce ol occurrence

74.  Port orship’s position at time of occurrence.

75, Approaimate quannty and type of oil.

76, Cwcumstances of discharge or escape. the reasons therefor and general
remirks.

ADDITIONAL OPERATIONAL PROCEDURES AND GENERAL
REMARAS

TANKERS ENGAGER IN SPECIFIC TRADES

LOADING OF BALLAST WATER

77 Identity ol tank{s) hallasted.

78 Poswan of ship when ballasted.

79, Total quantty of ballast Joaded in cubic metres.
0.  Remarks.

RL ALLOCATION OF BALLAST WATER WITHIN THE SHIP
81.  Reasons for re-allocation.

BALLAST WATER DISCHARGE TO RECEPTION FACILITY
82, Pori{s) » here ballast water was discharged.

Ry Name or desigpation of reception facilily.

¥4 Total quantity of ballast water discharged in cubic metres.
¥5.  Date. signature and stamp of port authority official.



NAME OF SHIP

DISTINCTIVE NUMBER

OR LETTERS

......................................................................................

CARGO/BALLAST OPERATIONS {(OIL TANKERS)*, MACHINERY SPACE
OPERATIONS (ALL SHIPS)*

Date Code ltem Record of operations/signature of officer
(letter) | (number) in charge
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*Delete as appropriate

Signature of Master........... ...............
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ANNEX II
REGULATIONS FOR THE CONTROL OF POLLUTION BY

NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK
Regulation 1

Definitions
For the purposes of this Annex:

(1) “Chemical tanker™ means a ship constructed or adapted primarily to carry a cargo
of noxious liquid substances in bulk and includes an “cil tanker™ as defined in Annex I
of the present Convention when carrying a cargo or part cargo of noxious hiquid sub-
stances in bulk.

(2), “Clean ballast” means ballast carried in a tank which, since it was last used to carry
a catgo containing a substance in Category A, B, C or D has been thoroughly cleaned
and the residues resulting therefrom have been discharged and the tank empticd in
accordance with the appropriate reguirements of this Annex.

(3} “Segrepatcd ballast” means ballast water introduced into a tank permanently allo-
cated to the carriage of ballast or to the carriage of ballast or cargoes other than oil or
noxious liquid substances as variously defined in the Annexes of the present Conven-
tion. and which is completely separated {rom the cargo and oil fuel system.

(4) “Ncaresl land"” is as defined in Regulation 1(9) of Annex 1 of the presem
Convention.

(5) “Liquid substances™ are those having a vapour pressure not exceeding 2.8 kp/em®
at a temperature of 37.8°C,

(6} “Noxious liquid substance™ means any substance designated in Appendix 1 to this
Annex or pravisionally assessed under 1he provisions of Regulation 3(4) as falling into
Category A, B.CorD.

(7) “Special area™ means a sea area where for recognized technical reasons in relation
10 its oceanographic and ecological condition and to its peculiar transportation traffic
the adoption of special mandatory methods for the prevention of sea poliution by noxi-
ous liquid substances is required.

Special arcas shall be:
(a) The Baltic Sea Area, and
(b) The Black Sea Area.

(8) “Baltic Sea Area™ is as defined in Regulation 10{1}(b) of Annex I of the present
Convention.

(9) "Black Sea Area” is as defined in Regulation 10(1)(c) of Annex § of the present
Convention.

(10) “International Bulk Chemical Code™ means the International Code for the Con-
struction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk adopted by
the Marine Environment Protection Commitiee of the Organization by resolution
MEPC 19(22), as may be amended by the Organization, provided that such amend-
ments are adopted and brought into force in accordance with the provisions of
Article 16 of the present Convention concerning amendment procedures applicable to
an Appendix to an Annex. '

{11) “Bulk Chemical Code™ means the Code for the Construction and Equipment of
Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk adapted by the Marine Environment Pro-
tection Committee of the Organization by resolution MEPC 20(22), as may be amended
by the Organtzation, provided that such amendments are adopted and brought into
force in accordance with the provisions of Article 16 of the present Convention cencern-
ing amendment procedures applicable to an Appendix to an Annex.
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+(12)“Ship constructed” means a ship the keel of which is laid or which is at a similar
stage of construction. A ship converted to a chemical tanker, irrespective of the date of
construction . shall be treated as a chemical tanker constructed on the date on which such
conversion commenced. This conversion provision shalt not apply to the modification of
a ship which complies with all of the following conditions:

(a) thc ship is constructed beforc 1 July 1986; and

(b} thc ship is certified under the Bulk Chemical Code (o carry only those pro-
ducts identified by the Code as substances with potlution hazards only.

(13) “Similar stage of construction™ means the stage at which:
(a) construction identifiable with a specific ship begins; and

(b) assembly of that ship has commenced comprising at least 50 tons or one per
cent of the estimated mass of all structural material, whichever is less.
Regulation 2

Application
(1) Unless expressly provided otherwise the provisions of this Annex shall apply to all
ships carrying noxious liguid substances in bulk.

(2} Wherc a cargo subjcct to the provisions of Annex I of the present Convention is car-
ried in a cargo space of a chemical tanker, the appropriate requirements of Annex 1 of
the present Convention shall also apply.

(3) Regulation 13 of this Annex shall apply only 10 ships carrying substances which are
categorized for discharge control purposes in Category A, Bor C.

(4) For ships constructed before 1 July 1986, the provisions of Regulation 5 of this
Anncx in respect of the requirement (o discharge below the waterline and maximum
concentration in the wake astern of the ship shall apply as from I January 1988.

+(5) The Administration may allow any fitting, material, appliance or apparatus to be
fitted in a ship as an alternative to that required by this Annex if such firting, material.
appliance or apparatus is at least as elfective as that required by this Annex. This auth-
ority of the Administration shall not extend to the substitution of operational methods
to effect the control of discharge of noxious liquid substances as equivalent 1o those
design and construction features which are prescribed by Regulations in this Annex.

6} The Adminisiration which allows a fitting. material, appliance or apparatus as
alternative to that required by this Annex, under paragraph (5) of this Regulation, shall
commupnicale to the Organization for circulation to the Parties (o the Convention, par-
ticulars thereof, for their information and appropriate action, if any.

Regulation 3
Categorization and Listing of Noxious Liquid Subsiances

(1) For the purpose of the Regulations of this Annex, noxious liquid substances shall
be divided into four categories as follows:

(a) Category A —Noxious liquid substances which if discharged into ths sea from
tank cleaning or deballasting operations would present a major hazard to
either marine resources or human health or cause serious harm o amenities
or other legitimate uses of the sca and therefore justify the application of strin.
gent anti-pollution measures.

(b) Category B— Noxious liquid substances which if discharged into the sea from
tank cleaning or dcballasting operations would present a hazard to either
miarine resources or human health or cause harm to amenities or other legiti-
mate uses of the sea and therefore justify the application of special anti-poliu-
tion measures.

1 See Unified interpretation.
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(c) Category C— Nonious liquid substances which if discharged into the sea from
tank cleaning or deballasting operations would present a minor hazard to
either marine resources or human health or cause minor harm to amenities or
other legitimate uses of the sea and therefore require special operational con-
ditions.

(d) Category D — Noxious liquid substances whichif discharged into the sea from
tank cleaning or deballasting operations weuld present a recognizable hazard
to either marine resources or human health or cause minimal harm to
amenttics or other legitimate uses of the sea and therefore require some atten-
tion in opcrational conditions.

(2} Guidelines for use in the categorization of noxious liquid substances are given in
Appendix [ to this Annex.

(3) The list of noxious substances carried in bulk and presenily categorized which are
subject to the provisions of this Annex is set out in Appendix [1 to this Annex.

(4) Where it is proposed to carry a liquid substance in bulk which has not been
categorized under paragraph (1) of this Regulation or evalualed as referred t¢rin Regu-
lation 4(1) of this Annex. the Governments of Parties to the Convention involved in the
proposed operation shall establish and agree on a provisional assessment for the pro-
posed operation on the basis of the guidelines referred toin paragraph (2) of this Regu-
lation. Unti] full agreemnent between the Governments involved has been reached, the
substance shall be carried under the most severe conditions proposcd. As soon as poss-
ible, but not later than ninety days after its first carriage, the Administration concerned
shall notify the Organization and provide details of the substance and the provisional
assessment for prompt circulation 1o all Parties for their information and consideration.
The Government of each Party shall have a period of ninety days in which 10 forward its
comments Lo the Organization, with 2 view to the assessment of the substance.
Regulation 4

Other Liquid Substances

- {1) The substances listed in Appendix 11 1o this A nnex have been evaluated and found
to fall outside the Categories A, B, C and D, as defined in Regutation 3(1) of this Annex
because they are presently considered to present no harm to human health, marine
Tesources, amenities or other legitimate uses of the sea, when discharged into the sea
from tank cleaning or deballasting operations.

{2} Thedischarge of bilge or ballast water or other residues or mixiures containing only
substarces listed in Appendix L to this Annex shall aot be subject 10 any requirement
of this Annex.

(3) The discharge into the sea of clean ballast or segregated ballast shall not be subject
to any requirement of this Annex.

Regulation §

Discharge of Noxious Liquid Substances

Categories A, B and C Substances outside Special Areas and Category D Substances in
all Areas

Subject Lo the provisions of Regulation 6 of this Annex,

(1) The discharge into the sea of substances in Category A as defined in Regulation
3{1)(a) of this Annex or of those provisionally assessed as such or ballast water, tank
washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited.
I tanks containing such substances or mixtures are to be washed, the resulting residues
shall be discharged to a reception facility unitil the concentration of the substance in the
effluent to such facility is at or below the residual concentration prescribed for that sub-
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stance in column I of Appendix I 1o this Annex and until the tank is empty. Any water
subsequently added to the 1ank may be discharged into the sea when all the following
conditions are satisficd:

#(a) theshipis proceceding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
prapeilied ships or at least 4 knots in the case of ships which are naot self-pro-
pelled;

{b) the discharge is made below the waterline, taking into account the location of
the scawater intakes: and

{c) the discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
ncarest land and in a depth of water of not less than 25 metres.

{2) The discharge into the sea of substances in Category B as defined in Regulation
3(1)(b) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or ballast water, tank
washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

t(a) theshipis procecding en route at a specd of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at lcast 4 knots in the case of ships which are not self-pro-
pelled;

(b) the procedures and arrangements for discharge are approved by the
Administration. Such procedures and arrangements shall be based upon stan-
dards developed by the Organization and shail ensure that the concentration
and rate of discharge of the efflucnt is such that the concentration of the sub-
stance in the wake astern of the ship does not exceed 1 part per million;

(c) the maximum guantity of cargo discharged from each tank and its associated
piping systemn does nut exceed the maximum guantity approved in accordance
with the procedures referred 16 in sub-paragraph (b) of this paragraph, which
shall in no casc excced 1he greater of 1 cubic meltre or 1/3,000 of the tank
capacity in cubic mctres; .

(d) the discharge is made below the waterline. taking into account the location of
the seawater intakes; and

(¢) the discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
nearest land and in a depth of water of not less than 25 metres.

{3) The discharge into the sca of subsiances in Category C as defined in Regulation
3(1)(c) of this Annex or of those provisionally asscssed as such, or ballast water, 1ank
washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

+(a) the shipis proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of sell-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not sell-pro-
peiled,

(b) the procedures and arrangements for discharge are approved by thc
Administration. Such procedures and arrangements shall be based upon stan-
dards devetoped by the Organization and shall ensure that the concentration
and rate of discharge of the effluent is such that the concentration of the sub-
stance in the wake astern of the ship does nol exceed 10 parts per million;

(c) the maximum quantity of cargo discharged from each tank and its associated
piping system does not exceed the maximum quantity approved in accordance
with the procedures referred to in sub-paragraph (b) of this paragraph, which
shall in no casc exceed the greater of 3 cubic metres or 1/1.000 of the tank
capacity in cubic metres;

1 Sce Unified interpretation



— 286 —

{d) the discharge is madc below the waterline, 1aking into account the location of
the scawaler intakes: and

(e} the discharge is made at a distance of not Jess than 12 nautical miles from the
nearcst land and in a depth of water of not Jess than 25 metres.

(4) The discharge into the sca of substances in Category I as deflined in Regulation
3(1){d) of this Annex, or of thosc provisionally assessed as such, or ballast water, tank
washings, or other residucs or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

tia) the shipis proceeding en route at a specd of at jeast 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the cas¢ of ships which are not self-pro-
pelicd;

(b} such mixtures are of a concentration not greater than onc part of the sub-
stance in ten parts of water; and

(c) thc discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
nearest land.

{5) Ventilation procedures approved by the Administration may be used to remove
cargo residues from a tank. Such procedures shall be bascd upon standaids deveioped
by the Organization. Any watey subsequently introduced into the tank shall be regarded
as clean and shall not be subject to paragraph (1), (2), (3) or (4) of this Regulation.

(6) The discharpe into the sea of substances which have not been categorized, provi-
sionally assessed, or evaluated as referred to in Regulation 4(1) of this Annex, or of bal-
last water, tank washings, or other residucs or mixtures contzining such substances shall
be prohibited.

Catcgories A, B and C Substances within Special Areas
Subject to the provisions of Regulation 6 of this Annex,

(7) The discharge into the sea of substances in Category A as defined in Regulation
3(1)(a) of this Anncx or of those provisionally assessed as such, or ballast water, 1ank
washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited.
1f tanks containing such substances or mixtures are to be washed the resulting residues
shall be discharged to a reception facility which the States bordering the special area
shall provide in accordance with Regolation 7 of this Annex, until the concentration of
the subsiance in the effluent 10 such facility is al or below the residual concentration pre-
scribed for that substance in column 1V of Appendix i to this Anncx and until the tank
is empty. Apy water subsequently added to the tank may be discharged into the sea
when all the following conditions are satisfied:

t{a} the shipis proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at lcast 4 knots in the case of ships which are not self-pro-
pelied,

(b) the discharge is made below the waterline. taking into account the location of
" the seawaler intakes: and

(c) the discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
nearest land and in a depth of water of not Jess than 25 metres.

(8) The discharge into the sea of substances in Category B as defined in Regulation
3(1){b) of this Annex or of thosc provisionally assessed as such. or ballast water, tank
washings. or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

t See Unified interpretation.
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(a) the tank has been prewashed in accordance with the procedure approved by
the Administration and based on standards developed by the Organization
and the resulting tank washings have been discharged to a reception facility.

(b} the shipis proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not sell-pro-
pelled;

{c) the procedures and arrangements for discharge and washings are approved by
the Administration. Such procedures and arrangements shall be based upon
standards developed by the Organization and shall ensure that the concentra-
tion and rate of discharge of the effluent is such that the concentration of the
substance in the wake astern of the ship does not exceed 1 part per million;

{d) the discharge is made below the waterline, taking into account the location of
the scawater intakes; and

(¢} thc discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
nearest land and in a depth of water of not less than 25 metrgs.

(9) The discharge into the sea of substances in Category C as defined in Regulation
3{1){(c) of this Annex or of those provisionally assessed as such, or baliast water, tank
washings, or other residues or mixtures containing such substances shall be prohibited
except when all the following conditions are satisfied:

t(a) the shipis proceeding en route at a speed of at least 7 knots in the case of self-
propelled ships or at least 4 knots in the case of ships which are not s¢lf-pro-
pelicd;

(b} the procedures and arrangements for discharge are approved by the
Administration. Such procedures and arrangements shall be based uponstan-
dards developed by the Organization and shall ensure that the concentration
and rate of discharge of the effluent is such that the concentration of the sub-
stance in the wake astern of the ship does not exceed 1 part per million;

(c} the maximum quantity of cargo discharged from eath tank and its associated
piping system does not exceed the maximum quantity approved in accordance
with the procedures referred to in sub-paragraph (b) of this paragraph which
shall in no case exceed the greater of 1 cubic metre or 1/3,000 of the tank
capacity in cubic metres;

(d) the discharge is made below the waterline, taking into account the loca!ion‘o(
the seawatér intakes; and

(e¢) the discharge is made at a distance of not less than 12 nautical miles from the
nearest land and in a depth of water of not less than 25 metres.

(10} Ventilation procedures appraved by the Administration may be used to remove
cargo residues from a tank. Such procedurcs shall be based upon standards developed
by the Organization. Any water subsequently introduced into the tank shall be regarded
as clean and shall not be subject to paragraph (7), {8) or (9) of this Regulation,

(11) The discharge into the sea of suhstances which have not been categorized, provi-
sionally assessed or evaluated as referred 1o in Regulation 4(1) of this Annex, or of bal-
last water, 1ank washings, or other residues or mixtures containing such substances shall
be prohibited.

(12) Nothing in this Regulation shall prohibit a ship from retaining on board the residues
from a Category B or C carga and discharging such residues into the sea outside a special
area in accordance with paragraph (2) or (3) of this Regulation. respectively.

+ See Unified interpretation.
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(13) (a) The Governments of Parties to the Convention, the coastlines of which bor-
der on any given special area, shall collectively agree and estabhish a date by
which time the requirement of Regulation 7(1)of this Annex will be fulfilied

and from which the requirements of paragraphs (7), (8), (9) and (10) of this
Regulation in respect of that area shall take effect and notify the Organization
of the date so establhished at least six months in advance of that date. The
Orgamzation shall then promptly noufy all Parties of that date.

{b) Ifthe date of entry mto force of the present Convention is earhier than the date
established in accordance with sub-paragraph (a) of this paragraph. the
requirements of paragraphs (1), (2) and (3) of this Regulation shall apply dur-
ing the interim penod.

Regulation SA

Pumping, Piping and Un!}aading Arrangements

(1) Every ship constructed on or after I July 1986 shall be provided with pumping and
piping arrangements to ensure, through testing under favourable pumping conditions,
that each tank designated for the carriage of a Category B substance does not retain a
quantity of residue in excess of 0.1 cubic metres in the tank's associated piping and in the
immediate-vicimity of that tank’s suction point.

(2) (a) Subject to the provisions of sub-paragraph (b) of this paragraph, every ship
constructed before 1 July 1986 shall be provided with pumping and piping
arrangements to ensure, through testing under favourable pumping cond
tions, that each tank designated for the carriage of a Category B substance

does not retain a quantity of residue in excess of 0.3 cubic.metres in the tank's
assBciated piping and in the immediate vicinity of that tank’s suction point.

(b) Unnl 2 October 1994 ships referred to in sub-paragraph (a) of this paragraph
if not in compliance with the requirements of that sub-paragraph shall, as a
minimum, be provided with pumping and piping arrangements to ensure,
through testmg under favourable pumping conditions and surface residue
assessment, that each tank designated for the carriage of a Category B sub-
stance does not retain a quantity of residue in excess of 1 cubic metre or
"1/3,000 of the tank capacity in cubic metres, whichever is gréater, in that tank
and the associated piping.

(3) Every ship constructed on or after 1 July 1986 shalt be provided with pumping and
piping arrangements to ensure, lhrough testing under favourable pumping conditions,
that each tank des:gnaled for the carriage of a Category C substance does not retain a
quantity of residue in excess of 0.3 cubic metres in the tank’s associated piping and in the
immedinte vicinity of that tank’s suction point.

(4) (a) Subject to the provisions of sub-paragraph (b) of this paragraph, every ship
constructed before 1 July 1986 shall be provided with pumping and piping
arrangements to ensure, through testing under favourable pumping cond:-
tions, that each tank designated for the carriage of a Category C substance
does not retain a quantity of residue in excess of 0.9 cubic metres in the tank’s
asscciated piping and in the immediate vicinity of that tank’s suction point.

{0) Unul 2 October 1994 the ships referred to in sub-pardgraph (a) of this para-
graph if not in comphance with the requirements of that sub-paragraph shall
as a minimum, be provided with pumping and piping arrangements to ensure.
through testing under favourable pumping conditions and surface residue
assessment, that each tank designated for the carriage of a Category C sub-
stance does not retain a quantity of residue in excess of 3 cubic metres or
1/1,000 of the tank capacity in cubic metres, whichever is greater, in that tank
and the associated piping
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(5) Pumping conditions referred to in paragraphs (1), (2), (3) and (4) of this Regulation
shall be approved by the Administration and based on standards developed by the
Organization. Pumping efficiency tests referred to in paragraphs (1), (2). (3) and (4) of
this Repulation shall use water as the test medium and shall be approved by the
Admiristration and based on standards developed by the Organization. The residues on
cargo tank surfaces, referred to in paragraphs (2}{b) and {4)(b) of this Regulation shali
be determincd based on standards developed by the Organization.

{6) (a) Subject to the provision of sub-paragraph (b) of this paragraph, the pravisions
of paragraphs (2) and (4) of this Regulation need not apply 10 a ship con-
structed betore 1 July 1986 which is engaged in restrictcd voyages as deter-
mincd by the Admunistration between:

{i) poris or terminals within a State Party to the present Convention: or
(ii} ports or terminals of States Parties to the present Convention,

{t) The provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph shall only apply 10 a
ship constructed before 1 July 1986 if:

(i) each time atank containing Category B or C substances or mixtures is
10 be washed or ballasted, the tank is washed in accordance with a pre-
wash procedure approved by the Administration and bascd on Stan-
dards developed by the Organization and the tank washings are dis-
charged to a reception facility;

(ii) subsequent washings or ballast water are discharged to a reception
facility or at sea in accordance with other provisions of this Annex;

{iii) the adequacy of the reception facilities at the ports or terminals re-
ferred to above, for the purpose of this paragraph, is approved by the
Governments of the States Parties 1o the present Convention within
which such ports o1 terminals are situated;

t(iv) in the case of ships engaged in voyages to ports or terminals under the
jurisdiction of other States Parties 1o the preseni Convention, the
Adruinestration communicates to the Organization, for circulation to
the Parties to the Convention, particulars of the exemption, for their
information and appropriate action, if any; and

(v} the Certificate required under this Annex is endorsed to the effect that
the ship is solely engaged in such restricted voyages.

{7} For a ship whose constructiona! and operational features are such thal baltasting of
cargo tanks is not required and cargo tank washing is only required for repair or dry-
docking, the Administration may allow exemption from the provisions of paragraphs
{1), (2), {3) and {4) of this Regulation, provided that all the following conditions are
comnphied with:
(a) the design, construction and equipment of the ship are approved by the
Administration, having regard to the service for which it is intended,

(b) any effluent from tank washings which may be carried out before a repair or
dry-docking is discharged to a reception facility, the adeguacy of which is
ascertained by the Administration;

{c) the Certificate required under this Annex indicates:

(1} thateachcargo tank is certified for the carriage of only one named sub-
stance; and

(ii) the panticulars of the exemption;

(d} the ship carrics a suitable operational manual approved by the Administra-
tion; and

1 Sce Unified interpretation,
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t(e) inthe case of ships engaged in voyages (o ports or terminals under the jurisc_lic—
tion of other States Parties to the present Convention, the Administration
communicates to the Organization, for circulation to the Parties to the Con-
vention, particulars of the exemption, for their information and appropriate
action, if any.

Regulation 6

Exceptions
Regulation 5 of this Annex shall not apply to:

(a) the discharge into the sea of noxious liquid substances or mixtures comai.ning
such substances necessary for the purpose of securing the safety of a ship or
saving life at sea; or :

{b) the discharge into the sea of noxious liquid substances or mixtures containing
such substances resulting from damage Lo a ship or its equipment:

(i) provided that all reasonable precautions have been taken after the
occurrence of the damage or discovery of the discharge for the purpose
of preventing or minimizing the discharge; and

(ii) exceptifthe owner or the Master acted either with intent 1o cause dam-
age, or recklessly and with knowledge that da:nage would probably
result; or

(c) the discharge into the sea of noxious liquid substances or mixtures containing
such substances, approved by the Administration, when being used for the
purpose of combating specific pollution incidents in order to minimize the
damage from pollution. Any such discharge shall be subject 1o the approval of
any Government in whose jurisdiction it is contemplated the discharge will

Qccur.
Regulation 7
Reception Facilities and Cargo Unloading Termina! Arrangements

(1} The Government of each Party to the Convention undertakes to ensure the provi-
sion of reception facilities according to the needs of ships using its ports, terminals or
repair ports as follows: - :

(a) cargo loading and unloading ports and terminals shall have facilities adequale
for reception without undue delay to ships of such residues and mixtures con-
taining noxious liquid substances as would remain for disposal from ships car-
rying them as a consequence of the application of this Annex; and

t(b} ship repair ports undertaking repairs to chemical tankers shall have facilities
adequate for the reception of residues and mixtures containing noxious liquid
substances.

(2) The Government of each Party shail determine the types of facilities provided for
the purpose of paragraph (1) of this Regulation at each cargo loading and unloading
port, terminal and ship repair port in its territories and notify the Organization thereof.

(3) The Government of each Party 1o the Convertion shall undertake to ensure that
cargo unloading terminals shall provide arrangements to facilitate stripping of cargo
tanks of ships unloading noxious liguid substances at these terminals. Cargo hoses and
piping systems of the terminal, containing noxious liquid substances received from ships
unloading these substances at the terminal, shall not be drained back to the ship.

(4) Each Party shall notify the Organization, for transmission to the Parties concerned,
of any case where facilities required under paragraph (1) or arrangements required
under paragraph (3) of this Regulation are alleged to be inadequate.

1 See Unified interpretation.
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Reguiation 8
Measures of Conirol

The Government of each Party to the Convention shalt appoint or authorize
surveyors {or the purpose of implementing ‘this Regulation. The surveyors
shall execute control in accordance with control procedures developed by the
Organization.

The master of a ship carrying noxious liquid substances in bulk shall ensure
that the provisions of Regulation 5 and ikis Regulation have been complied

with and that the Cargo Record Book is completed in accordance with Regu-
lation 9 of this Annex whenever operations as referred 10 in thai Regulation
take place.

An excmption referved to in paragraph (2)(b), (5)(b), (6){c) or (7)(c) of thi:
Regulation may only be granted by the Governmerit of the receiving Party to
a ship engaged in voyages to ports or terminals under the jurisdiction of other
States Parties to the present Convention. When such an exemption has been
granted, the appropriate entry made in the Cargo Record Book shall be
endorsed, by the surveyor referred 10 in sub-paragraph {a) of this paragraph.

Category A substances in all areas

(2} With respect to Category A substances the following provisions shali apply in all

arcas:

(8)

(b)

A tank which has been unloaded shall, subject to the provisions of sub-para-
graph {b) of this paragraph, be washed in accordance with the requirements
of paragraph (3) or (4) of this Regulation before the ship leaves the port of
unioading.

At the request of the ship’s master, the Government of the receiving Party
may exempt the ship from the requirements referred to in sub-paragraph (a)
of this paragraph, where it is satisfied that:

(i} the tank unloaded is to be reloaded with the same substance or another
substance compatible with the previous one and that the tank will not
be washed or ballasted prior to loading; or

{(ii} the tank unioaded is neither washed nor ballasted at sea and the provi-
sions of paragraph (3} or (4) of this Regulation are complied with at
another port provided thal it has becn confirmed in writing that a
reception facility at that port 1s available and is adequate for such a pur-
pose; or

(iii) the cargo residues will be removed by a ventilation procedure
approved by the Administration and based on standards developed by
the Organization,

(3) Ii the tank is to be washed in accordance with sub-paragraph (2)(a) of this Regula-
tion, the effluent from the tank washing operation shall be discharged 1o 2 reception
facility at least until the concentration of the substance in the discharge, as indicated by
analyses of samples of the cffluent taken by the surveyor, has fallen to the residual con-
centration specified for that substance in Appendix Il to this Annex. When the required
residual concentration has been achieved, remaining tank washings shall continuc to be
discharged to the reception facility until the tank is empty. Appropriate entries of these
operations shall be made in the Cargo Record Book and endorsed by the surveyor re-
ferred to under paragraph (1)}{a) of this Regulation.
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(4) Where the Government of the receiving party is satisfied that it is impracticable to
measure the concentration of the substance in the effluent without causing undue delay
to the ship, that Party may accept an alternative procedure as being equivalent to para-
graph (3) of this Regulation provided that:

{a} The tank is prewashed in accordance with a procedure approved by the
Administration and based on standards developed by the Organization; and

(b) The surveyor referred to under paragraph (1)(a) certifies fithe Cargo Record
Book that:

®
)

(iii)

the tank, its pump and piping systems have been emptied; and

the prewash has been carried out in accordance with the prewash pro-
cedure approved by the Administration for that tank and that sub-
stance; and

the tank washings resulting from such prewash have been discharged
to a reception facility and the tank is empty.

Category B and C substances outside Special Areas

(5) With respect to Category B and C substances, the following provisions shall apply
outside Special Areas:

(a) A tank which has been unloaded shall, subject to the provisions of sub-para-
graph (b) of this paragraph, be prewashed before the ship leaves the port of
unfoading, whenever:

(b)

)

(i)

the substarice unloaded is identified in the standards developed by the
Organization as resulting in a residue quantity exceeding the maxi-
mum quantity which may be discharged into the sea under Regulation
5(2) or (3) of this Annex in case of Category B or C substances respec-
tively; or

the unloading is not carried out in accordance with the pumping condi-
tions for the tank approved by the Administration and based on stan-
dards developed by the Organization as referred to under Regulation
5A(5) of this Annex, unless alternative measures are taken to the satis-
faction of the surveyor referred 1o in paragraph (1)(a) of this Regula-
tion, to remove the cargo residues from the ship to quantities specified
in Regulation 5A of this Annex as applicable.

The prewash procedure used shall be approved by the Administration and
based on standards developed by the Organization and the resuiling tank
washings shall be discharged to a reception facility at the port of unloading.

At the request of the ship’s master, the Government of the receiving party
may exempt the ship from the requirements of sub-paragraph (a) of this
paragraph, where it is satisfied that:

(i)

(i)

iii)

the tank unloaded is to be reloaded with the same substance or another
substance compatible with the previous one and that the tark will not
be washed nor ballasted prior to loading; or

the tank untoaded is neither washed nor ballasted at sea and the tank
is prewashed in accordance with a procedure approved by the
Administration and based on standards developed by the Organiza-
tion and resulting tank washings are discharged to a reception facility
at another port, provided that it has been confirmed in writing that a
reception facility at that port is available and adequate for such a pur-
pose; or

the cargo residucs will be removed by a ventilation procedure
approved by the Administration and based on standards developed by
the Organization.
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Category B substances within Special Areas

{6) With respect to Category B substances, the following provisions shall apply within

Special Areas:

(a) A tank which has been unloaded shall, subject to the provisions of sub-para-
graph (b) and {c}, be prewashed before the ship leaves the port of unloading,
The prewash procedure used shall be approved by the Administration and
based on standards developed by the Organization and the resulting tank
washings shall be discharged to a reception facility at the port of unloading.

(b} The requirements of sub-paragraph (a) of this paragraph do not apply when
all the following conditions are satisfied:

)

(i)

the Category B substance unloaded is identified in the standards
developed by the Organization as resulting in a residue quantity not
exceeding the maximum quantity which may be dischargedintothe sea
outside Special Areas under Regulation 5(2) of this Annex, and the
residucs are retained on board for subsequent discharge into the sea
outside the Special Area in compliance with Regulation 5(2) of this
Annex; and

the unloading is carried out in accordance with the pumping conditions
for the tank approved by the Administration and based on standards
developed by the Organization as referred to under Regulation SA(5)
of this Annex, or failing to comply with the approved pumping condi-
tions, alternative measures are taken to the satisfaction of the surveyor
referred to in paragraph (1)(a) of this Regulation, to remove the cargo
residues from the ship 10 quantities specified in Regulation 5A of this
Annex as applicable.

(c) At the request of the ship’s master, the Government of the receiving party
may exempt the ship from the requirements of sub-paragraph (a) of this
paragraph, where it is satisfied:

(1)

(ii)

(iii}

that the tank unloaded is to be reloaded with the same substance or
another substance compatible with the previous one and that the tank
will not be washed or ballasted prior to loading; or

that the tank unloaded is neither washed nor ballasted at sea and the
tank is prewashed in accordance with a procedure approved by the
Administration and based on standards developed by the Organiza-
tion and resulting tank washings are discharged to a reception facility
at another port, provided that it has been confirmed in wniting that a
reception facility at that port is available and adequate for such a pur-
pose; or

that the cargo residues will be removed by a ventilation procedure
approved by the Administration and based on standards developed by
the Organization.

Category C substances within Special Areas

(7) With respect to Calegory C substances, the following provisions shall apply within

Special Areas:

(a) A tank which has been unloaded shall, subject to the provisions of sub-para-
graphs (b) and (c) of this paragraph, be prewashed before the ship icaves the
port of unloading, whenever:

(M)

the Category C substance unloaded js identified in the standards
developed by the Organization as resulting in a residue guantity
exceeding the maximum quantity which may be discharged into the sea
under Regulation 5(9) of this Annex; or
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(ii) the unloading is not carried out in accordance with the pumping condi-
tions for the tank approved by the Administration and based on stan-
dards developed by the Organization as referred to under Regula-
tion 5A(5) of this Annex, unless alternative measures are taken to the
satisfaction of the surveyor referred to in paragraph (1)(a) of this Reg-
ulation, to remove the cargo residues from the ship 1o quantities
specified in Regulation 5A of this Annex as applicable.

The prewash procedure used shall be approved by the Administration and
based on standards developed by the Organization and the resulting tank
washings shall be discharged 1o a reception facility at the port of unloading.

(b) The requircments of sub-paragraph (a) of this paragraph do not apply when
all the following conditions are satisfied:

(i) the Category C substance unloaded is identified in the standards
developed by the Organization as resulting in a residue quantity not
exceeding the maximum quantity which may be discharged into the sea
outside Special Areas under Regulation 5(3) of this Annex, and the
residues are retained on board for subsequent discharge into the sea
outside the Special Area in compliance with Regulation 5(3) of this
Annex; and

(ii) the unloading is carried out in accordance with the pumping conditions
for the tank approved by the Administration and based on standards
developed bv the Organization as referred to under Regulation 5A(5)
of this Annex, or failing to comply with the approved pumping condi-
tions, alternative measures are taken to the satisfaction of the surveyor
referred 10 in paragraph (1)(a) of this Regulation, to remove the cargo
residues from the ship to quantities specified in Regulation 5A of this
Annex as applicable.

(c) At the request of the ship's master, the Government of the receiving party
may exempt the ship from the requirements of sub-paragraph (&) of this
paragraph, where it is satisfied:

(i} that the tank unloaded is to be reloaded with the same substance or
another substance compatible with the previous one and that the tank
will not be washed or ballasted prior to loading; or

(i) that the tank unloaded is neither washed nor ballasted at sea and the
tank is prewashed in accordance with a procedure approved by the
Administration and based on standards developed by the Organiza-
tion and resulting tank washings are discharged to a reception facility
at another port, provided that it has been confirmed in writing that a
receplion facility at that porl is available and adequate for such a pur-
pose; or

(iii) that the cargo residues will be removed by a ventilation procedure
approved by the Administration and based on standards developed by
the Organization.

Category D substances in all areas

(8) With respect to Category D substances, a tank which has be¢n unloaded shall either
be washed and the resulling tank washings shall be discharged 10 a reception facility, or
the remaining residues in the tank shall be diluted and discharged into the sea in accor-
dance with Regulation 5(4) of this Annex.
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Discharge from a slop tank

(%) Any residues retained on board in a slop tank, including those from cargo pump
room bilges, which contain a Category A substance, or within a special area either a
Category A or a Category B substance, shall be discharged to a reception facility in
accordance with the provisions of Regulation 5(1), (7) or (8) of this Annex, whichever
is applicable.

Regulation 9
Cargo Record Book

(1) Every ship to which this Annex applies shall be provided with a Cargo Record
Book, whether as part of the ship’s official log book or otherwise, in the form specified
in Appendix 1V to this Annex.

(2) The Cargo Record Book shall be completed, on a tank-to-tank basis, whenever any
of the following operations with respect to a noxious liquid substance take place in the
ship:

(i) loading of cargo,
(1) internal transfer of cargo;
(iii) unloading of cargo;
(iv) cleaning of cargo tanks,
(v) ballasting of cargo tanks;
(v1) discharge of ballast from cargo tanks;
{vii) disposal of residues (o reception facihities;

(vin) discharge into the sea or removel by ventilation of residues in accor-
dance with Regulation 5 of this Annex.

(3) Inthe event of any discharge of the kind referred to in Article 8 of the present Con-
vention and Repulation 6 of this Annex of any noxious liguid substance or mixture con-
taining such substance, whether intentional or accidental, an entry shall be made in the
Cargo Record Book stating the circumstances of, and the reason for, the discharge.

(4) When a surveyor appointed or authorized by the Government of the Party to the
Convention to supervisc any operations under this Annex has inspected a ship, then that
surveyor shall make an appropriate entry in the Cargo Record Book.

(5) Each operation referred toin paragraphs (2) and (3) of this Regulation shall be fully
recorded without delay in the Cargo Record Book so that all the entnes in the Book
appropriale o that operation are completed. Each entry shall be signed by the officer
or officers in charge of the operation concerned and each page shall be signed by the
Master of the ship. The entries in the Cargo Record Book shall be in an official language
of the State whosc flag the ship is entitled to fly, and. for ships holding an International
Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious Liquid Substances in Bulk
or a Certificate referred to in Regulation 12A of this Annex in English or French. The
entries in an official national fanguage of the State whose flag tire ship is entitled to fly
shall prevail in case of a dispute or discrepancy.

{6) The Cargo Record Book shall be kept in such a place as to be readily available for
mspection and, except in the case of unmanned ships undcer tow, shall be kept on board
the ship. It shall be retained for a period of three years after the last entry has been
made.
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(7) The competent autherity of the Government of a Party may inspect the Cargo
Record Book on board any ship to which this Annex applies while the ship is in its pory,
and may make a copy of any entry in that book and may require the Master of the ship
to certify that the copy is a truc copy of such entry. Any copy so made which has been
certified by the Master of the ship as a true copy of an entry in the ship’s Cargo Record
Book shall be made admissible in any judicial proceedings as evidence of the facts stated
in the entry. The inspection of a Cargo Recard Book and the taking of a certified copy
by the competent authority under this paragraph shall be performed as expeditiously as
possible without causing the ship 1o be unduly delayed.

Regulation 10
Surveys

(1) Ships carrying noxious liguid substances in bulk shall be subject 10 the surveys
specified below:

(a) An initial survey before the ship is put in service or before the Certificale
required under Regulation 11 of this Annex is issued for the first time, and
which shall include a complete survey of its structure, equipment, systems. fit-
lings, arrangements and material in so far as the ship is covered by this Annex.
This survey shall be such as to ensure that the structure, equipment, systems
fitings, arrangements and material fully comptly with the applicable require-
ments of this Annex.

{b) Periodical surveys al intervals specified by the Administranon, but not
exceeding five years, and which shalt be such as to ensure that the structure,
equipment, systems, fitings, arrangements and material fully comply with
the requirements of this Annex.

#(c) A minimum of one intermedtate survey during the period of validity of the
Certificate and which shall be such as to ensure that the equipment and
asseciated pump and piping systems fully comply with the applicable require-
menis of this Annex and are in good working order. In cases where only one
such intermediate survey is carried out in any onc Certilicate validity period,
it shall be held not before six months prior to, nor later than six months after
the half-way date of the Certificate’s period of validity. Such intermediate sur-
veys shall be endorsed on the Certificate issued under Regulation 11 of this
Annex.

t(d) Anannualsurvey within 3 months before or after the day and the month of the
date of issue of the Certificate and which shall include a general examination
to ensure that the structure, fittings, arrangements and materials remain in all
respects satisfactory for the service for which the shipisintended. Such annual
surveys shall be endorsed on the Certificate issued under Regutation 11 of this
Annex.

(2) (a) Surveys of ships as regards the enforcement of the provisions of this Annex
shall be carried out by officers of the Administration. The Administration
may, however, entrust the surveys either to surveyors nominated for the pur-
pose or Lo orgamizations recognized by it.

{b} An Admnistration nominaling surveyors of recognizing organizations 1o
conduct surveys and inspections as set forth in sub-paragraph (a) of this para-
graph, shall as a minimum empower any nominated surveyor of recognized
organizalion to:

1 See Unified interpretation.
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(1) rcgquire repairs to a ship; and

(ii) carry out surveys and inspections if requested by the appropriate
authorities of a port State.

The Administration shall notify the Organization of the specific respon-
sibilities and conditions of the authority delegated to the nominated surveyors
or recognized organizations, for circulation to Parties to the present Conven-
tion for the information of their officers.

When a nominated survevor or recognized organization determines that the
condition of the ship or its equipment does not correspond substantially with
the particulars of the Certificate, or is such that the ship is not fit to proceed
(o sea without presenting an unreasonable threat of harm to the marine envi-
ronment, such surveyor or organization shall immediately ensure that correc-
tive action is taken and shall in due course notify the Administration. 1f such
corrective action is not taken the Certificate should be withdrawn and the
Administration shall be notified immediately; and if the ship is in a port of
another Party, the appropriate authorities of the port State shall also be
notified immediately. When an officer of the Administration, a nominated
surveyor or recognized organization has notified the appropriate authorities
of the port State, the Government of the port State concerned shall give such
afficer, surveyor, or organization any necessary assistance to carry out their
obligations under this Regulation. When applicable, the Government of the
port State concerned shall 1ake such steps as will ensure that the ship shall not
sail until 1t can proceed to sca or leave the port for the purpose of proceeding
to the nearest appropriate repair yard available without presenting an
unrcasonable threat of harm to the marine environmem.

In every case, the Administration concerned shall fully guarantec the com-
pleteness and efficiency of the survey and inspection and shall undertake to
ensure the necessary arrangements to satisfy this obligation.

The condition of the ship and its equipment shall be maintained to conform
with the provisions of the present Convention to ensure that the ship in all
respects will remain fit to proceed to sea without presenting an unreasonable
threat of harm 1o the marine environment.

After any survey of the ship under paragraph (1) of this Regulation has been
completed, no change shall be made in the structure, equipment, systems. fit-
tings, arrangeinents o1 material covered by the survey, without the sanction
of the Administration, except the direct replacement of such equipment and
fittings.

Whenever an accident occurs to a ship or a defect is discovered which substan-
tialty affects the iritegrity of the ship or the efficiency or completeness of its
cquipment covered by this Annex, the master or ownér of the ship shall report
at the earliest opportunity te the Administration, the recognized organization
or the nominated surveyor responsible for issuing the relevant Certificate,
who shall cause investigations to be initiated to determinc whether a survcy as
required by paragraph (1) of this Regutation is necessary. If the ship isin a
port of another Party, the master or owner shall also report immediately to
the appropriate authorities of the port State and the nominated surveyor ot
recognized organization shall ascertain that such report has been made.
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Regulation 11

Issue of Certificate

(1) An International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk shall be issued, after survey im accordance with the provisions
of Repulation 10'of this Annex, to any ship carrying noxious liquid substances in bulk
and which is engaged in voyages 1o ports or terminals under the jurisdiction of othey
Parties to the Convention. ’

(2) Such Certificate shall be issued either by the Administration ar by any person or
organization duly authorized by it. In every case, the Administration assumes full
responsibility for the Certificate.

(3) (a) The Government of a Party 10 the Convention may, at the request of the
Administration. cause a ship 10 be surveyed and, if satisfied that the provi-
sions of this Annex are complied with, shall issue or authorize the issuc of an
International Pollution Prevention Centificate for the Carniage of Noxious
Liguid Substances in Bulk to the ship in accordance with this Annex.

(b) A copy of the Certificate and a copy of the survey report shall be transmitted
as soon as possible to the requesting Administration.

{c) A Certificale so issued shall contain a statement 1o the effect that it has been
issued at the request of the Administration and it shall have the same force’
and receive the same recognition as the Certificate issued under paragraph (1)
of this Regulation.

(d) No International Pollution Prevention éertiﬁcalc for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk shall be issued to a ship which is entitled to fly the
flag of a State which is not a Party. '

(4) The International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk shall be drawn up in an official language of the issuing country
in the form corresponding 1o the model given in Appendix V to this Annex. I the fan-
guage used is neither English nor French, the text shall include a translation into one of
these languages.

Regulation 12

Duration of Certificate

(1) An International Pollution Prevention Certificate for the Carriage of Noxious
Liquid Substances in Bulk shall be issued for a period specified by the Administration.
which shall not exceed five years from the date of issue.

(2) A Certificate shall cease to be valid if significant alterations have taken place in the
construction, equipment, systems, fittings, arrangements or material required without
the sanction of the Administration, except the direct replacement of such equipment or
fittings. or if intermediate or annual surveys as specified by the Administration under
Regulation 10(1)(c) or (d) of this Annex are net carried out.

(3} A Certificate issued to a ship shall also cease to be valid upon transfer of the ship
to the flag of another State. A new Certificate shall be issued only when the Government
issuing the new Certificate is fully satisfied that the ship is in full compliance with the
requirements of Regulation 10(3)(a) and (b) of this Annex. In thc case of a transfer

between Parties, if requested within three months after the transfer has taken place, the
Government of the Party whose flag the ship was formerly entitled to fly shall transmit
as soon as possible to the Administration a copy of the Certificate carried by the ship
before the transfer and, if available, a copy of the relevant survey report.
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Regulation 12A
Survey and Cerification of Chemical Tankers

Notwithstanding the provisions of Regulations 10, 11 and 12 of this Annex, chemi-
cal tankers which have been surveyed and certified by States Parties to the present Con-
vention in accordance with the provisions of the International Bulk Chemical Code or
the Bulk Chemical Code, as applicable, shall be deemed to have complied with the pro-
visions of the said Regulations, and the Certificate issued under that Code shall have the
same force and receive the same recognition as the Certificate issued under Regula-
tion 11 of this Annex.

Regulation 13

- Requirements for Minimizing Accidental Pollution

(1} The design, construction, equipment and operation of ships carrying noxious liquid
substances of Category A, B or C in bulk, shall be such as to minimize the uncontrolled
discharge into the sca of such substances.

{2) Chemical tankers constructed on or after 1 July 1986 shall comply with the require-
ments of the International Bulk Chemical Code.

(3} Chemical tankers constructed before 1 July 1986 shall comply with the following
requirements:

(a} The following chemical tankers shall comply with the requirements of the
Bulk Chemical Code as applicable to ships referred toin 1.7.2 of that Code:

(i) ships for which the building contract is placed on or after 2 November
1973 and which are engaged on voyages to ports or terminals under the
jurisdiction of other States Parties to the Convention; and

(ii) ships constructed on or after 1 July 1983 which are engaged solely on
voyages between ports or terminals within the State the flag of which
the ship is entitled to fly;

(b) The following chemical tankers shall comply with the requirements of the
Bulk Chemical Code as applicable 1o ships referred 10 in 1.7.3 of that Code:

(i) ships for which the building contract is placed before 2 November 1973
and which are engaged on voyages Lo poris or terminals under the juris-
diction of other States Parties to the Convention; and

(ii) ships constructed before 1 July 1983 which are engaged on voyages
between ports or terminals within the State the fiag of which the ship
is entitied to fly, except that for ships of less than 1,600 tons gross ton-
nage compliance with the Code in respect of construction and eguip-
ment shall take effect not later than 1 July 1994,

{4) 1n respect of ships other than chemical tankers carryving noxious liguid substances
of Category A, B or Cin bulk, the Administration shall establish appropriate measures
based on the Guidelines developed by the Organization in order 1o ensure thal the pro-
visions of paragraph (1) of this Regulation are complied with.

T Regulation 14

Carriage and Discharge of Qil-like Substances
Notwithstanding the provisions of other Regulations of this Annex, noxious liquid
substances designated in Appendix 31 of this Annex as falling under Category Cor D
and identified by the Organization as oil-like substances under the criteria developed by
the Organization, may be carried on an oil tanker as defined in Annex 1 of the
Convennion and discharged in accordance with the provisions of Annex 1 of the present
Convention. provided that all of the following conditions are complied with:

t Sce Unificd intcrpretation.
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(a) the ship complies with the provisions of Anncx I of the present Convention ay
applicable to product carriers as defined in that Annex;

(b) the ship carries an International Ol Pollution Prevention Certificate and ns
Supplement B and the Certificate is endorsed to indicate that the ship may
carry oil-like substances in conformity with this Regulation and the endorsc-
ment includes a list of oil-like substances the ship is aiowed to carry;

(c) in the case of Category C substances the ship complies with the ship type 3
damage stability requirements of:

()

(i3

the International Bulk Chemical Code in the case of a ship constructed
on or atter 1 July 1986; or

the Bulk Chemical Code, as applicable under Regulation 13 of this
Anncx, in the case of a ship constructed before 1 July 1986; and

(d) the o1l content meter in the oil discharpe monitoring and control sysiem of the
ship 15 approved by the Administration for use in monitoring the ol-like
substances to be carried.

Appendix 1

GUIDELINES FOR THE CATEGORIZATION OF

Calegory A

Category B

Category C

Category D

NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES

Substances which are bioaccumulated and liable to produce a hazard 10
aquatic life or human health; or which are highly toxic to #quatic life (as
expressed by a Hazard Rating 4, defined by a TLm less than 1 ppm): and
additionally certain substances which are moderately toxic 10 aquatic
life (as expressed by a Hazard Rating 3, defined by a TLm of 1 or more,
but less than 10 ppm) when particutar weight is given to additiona) fac-
tors in the hazard profile or to special characteristics of the subsiance.
Substances which are bioaccumulated with a shott retention of the order
of one week or less; or which are liable to produce tainting of the sea
food; or which are moderately toxic to aquatic life (as expressed by a
Hazard Rating 3, defined by a TLm of 1 ppm or more, but less than 10
ppm); and additionally certain substances which are shightly toxic to
aquatic life (as expressed by a Hazard Rating 2, defined by a TL.m of 10
ppm or more, but less than 100 ppm} when particular weight is given to
additional factors in the hazard profile or to special characteristics of the
substance.

Substances which are slightly toxic to aquatic life (as expressed by a
Hazard Rating 2. defined by a TLm of 10 or more, but less than 100
ppm). and additionaily certain substances which are practically non-
woxic to aquatic lfe (as expressed by a Hazard Rating 1, defined by a
TLm of 1{! ppm or more, but less than 1K ppm) when particular
weight is given to additional factors in the hazard profile or to special
characteristics of the substance.

Substances which are practically non-toxic to aquatic life (as expressed
by a Hazard Rating 1, defined by a TLm of 100 ppm or more, but less
than 1,000 ppm); or causing deposits blanketing the seafloor with a hugh
bicchemical oxygen demand (BOD); er highly hazardous to human
heatth, with an LD, of less than 5 mg/kg: or produce moderate reduc-
tion of amenitics because of persistency; smell or poisenous or irritant
characteristics. possibly interfering with use of beaches; or moderately
hazardous to human health, with an LDy, of 5 mg/kg or more, but less
than 50 mg/kg and produce slight reduction of amenities,

Other Liquid Substances (for the purposes of Regulation 4 of this Annex}

Substances othe, than those categorized in Categories A, B, Cand D
above.
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Appendix Il

LIST OF NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES CARRIED IN BULK

Pollutien
Category for Residual concentration
UN operational {per cent by weight)
Number | discharge
Substance {Regulation 3 J{Regulation 5(1)| Regulation 5(7)
ot Annexil) | of Annexil) of Annex1I)
I il 111 v
Ourside Within
special areas | special areas
Acetaldehyde 1089 C
Acethic acid 2789 C
2790*

Aectic anhydride 1715 C
Acetone cyanohydiin 1541 A ¢.1 0.05
Acetophenone D
Acetvlchioride 1717 C
Acnylamide solution

{30% or less) 2074 D
Acrvhe actd 2218 D
Acrvlonitrile 1093 B
Adiponitride 2205 D
Alcohobs, C,, C. Cy

mixtures D
Alcohols, C;, C,, as

wndividual alcobhols D

Aleohols C;, Cp. Cy
as individuals and
mixtures C

Alcohols Cl(h C| I+ Cll
as individuals and

mixtures B
Alcphol ethoxylate

(higher secondary) D
Alcohol (CHICH)

poly(3-11)

ethoxylates B

Pollution Catepory in brackets indicates that the substance has been provisionally included in this
hst and that further data are necessary in order to complete the evaluation of its environmental
hazards, particularly in relation to living resources. Until the hazard evaluation is completed the
Pollunon Category assigned shall be used.

* UN Number 2789 refers to more than 80% solution and 2790 between 10% and 80% solution.
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Substance

m

v

Alkyl acryiate vinyl
pyridine copolymer
intoluene

Alkylamine mixtures

Alkyl {C-Cy7)
benzene mixtures
{straight or branched
chain)

Alkyl benzene
sulphonate
(branched chain}

Alkyl benzene
sulphonate
{straight chain)

Alkyl benzene
sufphonic acid

Allyl alcohol

Allyl chloride

2-(2-Aminoethoxy)
cthanot

Aminoethylethanol-
amine

N-Aminoethylpiper-
azine

AMmmonia aqueous
(28% or less)

Ammonium nitrate
solution
{93% or less)

Ammonium sufphate
solution

Ammonium sulphide
solution
{(45% or less)

Amylacetate,
commercial

n-Amyi acetate

sec-Amyl acetate
n-Amyi alcohol
sec-Amyl alcohol

Amyl alcohol, primary

Aniline

Benzaldehyde

Benzene and mixtures
having 10% benzene
01 more

2584
2586

1098
1100

3055

2815

2672*

2426

1104
1104
1104
1105
1105
1105
1547

1114**

()

U owwn 0

(D)

1]

oY ne w

9}

* UN number refers 1o 10-35%.

** UN number 1114 applies to Benzene.



~ 303 —

Substance

m

v

Benzene sulphonyl

chlonde
Benzylacetate
Benzyl alcohol
Benzyl chioride
Butene oligomer
n-Butylacetate
sec-Butyl acetate
n-Butyl acrylate
Butylamine

(aH isomers)

Buty! benzyl phthalate

n-Butyl butyrate

Butyl/Decyl/Cetylf
Eicosyl methacrylate
mixiuare

Butylene glycol

1.2-Butylene oxide

n-Butylether

Butyllactate

Butyl methacrylate

n-Butyraldehyde

Butynic acid

gamma-Butyrolactone

Calcium alkyl
salicylate

Calcium chloride
solution

Calcium hydroxide
solution

Calcium hypochlorite
solution

Calcium napthenate
in mineral oi}

Camphor oil

Caprolactam

Carbolic oil

Carbon disulphide

Carbon tetrachloride

Cashew nut shell oil
{untreated)

Castor oil

Chloroacetic acid

Chloroacetone

—

2225

1738

1123
1123
2348

1125
{normal)
1214 (iso}

1149

1128
2820

1130

1131
1846

1750
1695

ADDODEOND

CEg

AADD werrPU0E» ¥ T D D DRRDODAOMOD

0.1

0.1

0.1
0.01

0.05

0.05

0.65
0.005
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Subsiance

Chlorobenzene
Chloroferm
1-Chlorcheptane
Chlorohvdrins, crude
o-Chloronitrobenzene
2-Chtoropropionic acid
3-Chloropropionic acid
Chlorosulphonic acid
m-Chlorototuene
¢-Chlorotoluene
p-Chlorotoluene

Chlorotoluene
(mixed isomers)

Choline chioride
solution
Citric acid
Coal tar naphtha
solvent
Cabalt naphthenate
insolvent naphtha
Coconut ol
Coconutotl, fatty acid
methylester
Codliveroil
Cornoil
Cotton seed ol
Crensote (coal tar)
Creosote (wood)
Cresol (mixed isomers)
Cresyldiphenyl
phosphate
Cresylic acid
Crotonaldchyde
Cyclohepiane
Cycichexane
Cyclohexane/Cyclo-
hexanol mixture

Cyclohexano)
Cyclohexanone
Cyelohexylamine
p-Cymene
Decahydronaphtha-

lene
n-Decaldehyde
Decane

1134
1888

1578
251

1754
2238
2238
2238

2238

2076

2022
1143
224}
1145

1915
2357
2046

1147

(D)

UUoy U» W DU » w >m000W

—
S’

* T AATAN ODTPPF P3O

—
o
Al S

0.1

0.1

0.1

0.1

a1
0.1

0.1
0.1

0.05

0.05

0.05

0.05

0.05
0.05

0.05
0.05
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P

Substance ] H m v

g

Dccenc
Decyl acrylate
Decylalcohol K
(a}lisomers)
Diacetone alcohol 1148
Drialkyl C;-Cy)
phthalates
phthalates
Dibenzylether
Dibutylamine
Dibutyl phthalate
m-Dichlorobenzene
a-Dichlorobenzenc 1591
1.1-Dichloroethane 2362
1,2-Dichlorocthylene 150
Dichloroethylether 916
1.6-Dichlorohexane
2.2-Dichloroisopropyl
ether 2490
Dichloromethane 1593
2.4-Dichlorophenol 2021
1 4-Dichlorophenoxy-
acetic acid
2.4-Dichlorophenoxy-
acetic acid. diethan-
olamine sait solution (A) 0.1 0.05
2 4-Dichlorophenoxy-
acetic acid. dimethyl-
amine salt
{70% orless)
solution (A) 0.1 0.05
2.4-Dichlorophenoxy-
acetic acid, triiso-
propanolamine salt
solution (A) 0.1 0.05
1,1-Dichloropropane
1,2-Dichloropropane 1279
1,3-Dichioropropane
1,3-Dichloropropene 2047
Dichloropropene/
Dichlotopropane
mixtures
2,2-Dichloropro-
pionic acid

0.1 0.05

T ow »w

2

0.1 0.05

PUAN WOWTWI®> O

0.1 0.05

0.1 0.05

z

o

w
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Substance

i

Dichloropropyl ether
Diethylamine
Diethylaminoethanol
Dicthylbenzene
Diethyl carbonate
Diethylene glycol
dibutyl ether
Diethylene glycol
butyl ether acclate
Diethylene glycol
ethyl ether acetate
Diethylene glycol
methyl ether
Diethylenc glycol
methyl ether acetate
Diethylenetriamine
Di(2-ethylhexyl)
adipate
Di(2-ethylhexyl}
phosphoric acid
Di{2-ethythexyl)
phihaiate
Diethyl malonate
Diethyl phthalaie
Diethyl sulphate
Diglycidy] ether of
Bisphenol A
1,4-Dihydro-9,10-di-
hydroxy anthracene,

disodium salt
solution

Diisobutylamine
Diiscbutylene
Diisohutyl ketone
Diisobutyl phthalate
Diisodecyl phthalate
Diisononyl adipate
Diisononyl phthalate
Diisopropanolamine
Diisopropylamine
Diisopropylbenzene
{allisomers)
Diisopropyl naphtha-
lene
Dimethyl acetamide

1154
2686
2049
2366

2079

1902

1594

2361
2050
1157

1158

(B)

o Unaon

(D)
(D)

(D)
(D)

0

CReNs R~

(

w

WOwWA O

v » OQOD

(B)

a.1

0.05
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Substance

H |

v

Dimethylamine
solution
(45% or less)
Dimethylamine
solution
(greater than 45%
but not greater
than55%)
Dimethylamine
solution (greater
than 35% butnot
greater than 65%)
M N-Dimethylcyclo-
hexylamine
Dimethylethanol-
amine
Dimethylformamide
Dimethyl phthalate
Dinitrotoluene
{molten)
Dinonyl phthalate
1.4-Dioxane
Dipentene
Diphenyl/Diphenyl
oxide mixtures
Diphenyi ether
Diphenvimethane
diisocyanate
Diphenyl oxide/Di-
phenyl ether mixture
Di-n-propylamine
Dipropylene glycol
methyl ether
Ditridecyl phthalate
Diundecy phthalate
Divinyl acetylene
Dodecane
Dodecene {all isomers)
Dodecyl aicohol
Dodecylbenzene
Dodecyl diphenyl
oxide disulphonate
solution
Dodecylphenol
Epichiorohydrin
Ethanolamine

—

1160

1160

1160

2264

2051

2263

1600

1165
2052

2489

2383

2023
2491

r OAQDDw NADO O O

=
St

(D)

(D)
(D)

Ca>»w

0.1
0.1

0.1

0.1

0.05
0.05

0.05

0.05
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Substance

=
™

¥

2-Ethoxyethanol
2-Ethoxyethyl acetate
Ethyl acetate
Ethyl acetoacetate
Ethyl acrylate
Ethylaminc
Ethylamine solutions
(72% or less)
Ethyl amyl ketone
Ethylbenzene
N-Ethylbutylamine
Ethylcyclohexane
N-Ethykyclohexyl-
amine
Ethylene chlorohydrin
Ethylene cyanohydrin
Ethylenediamine
Ethylenediamine,
tetraacetic acid,
tetrasodium salt
solution
Ethylene dibromide
Ethylene dichloride
Ethylene glycol
Ethylene glycol methyl
butyl ether
Ethylene glycol acetate
Ethylene glycol butyi
etheracetate
Ethylene giycol
methyl ether
Ethylene glycol
methyl ether acetate
Ethylene glycol
phenyl ether
Ethylene glycol phenyl
ether/Diethylene-
glycol phenyl ether
mixture
Ethylene oxide/
Propylene oxide
mixtures with an
ethylene oxide
conlent of not more
than 30% by weight
2-Ethylhexanoic acid
2-Ethylhexyl acrylate

1z
1172
1173

1917
1036

2270
227
1175

1135

1604

1605
1184

1188

1189

2983

onNnnnN Nnwoony
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Substance i H m 1w
2-Ethylhexylamine 2276 B
Ethylidene norbor-

nene B
Ethyllactate 1192 D
Ethyl methacrylate -2277 (D)
o-Ethyl phenol (A) 0.1 0.05
2-Ethyl-3-propyl-

acrolein B
Ethyltoluene (B}
Fatty alcohols

(CirCa) B
Ferric chloride

solution 2582 C
Ferric hydroxyethyl

ethylenediamine

triacetic acid,

trisodium salt

sotution D
Fish oil D
Formaldehyde

soluttons 1198

(45% orless) 2209 C
Formamide D
Formic acid 1779 D
Fumaric adduct of

rosin, water

dispersion B
Furfural 1199 C
Furfuryl alcohol 2874 C
Glutaraldehyde

solutions

(50% or less) D
Glycidylesterof Cyy

tryalkyl acetic acid B
Ground nut oil D
Heptanoic acid (D)
Heptanol {all isomers) C
Heptene {mixed

isomers) C
Heptyl acetate (B)
Hexahydrocymene ©
Hexamethylenedi-

amine solution 1733 C
Hexamethytenedi-

amine adipate
_{30% in water) D
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Substance I n in v
Hexamethyleneimine 2493 C
1-Hexanol 2282 D
1-Hexene 2370 C
Hexyl acetate 1233 B
Hydrochloric acid 1789 D
Hydrogen peroxide

solutions (over 60%

but not over 70%) 2015 C
Hydrogen peroxide

solutions {over 8% 2014

but pot over 60%) 2984 C
2-Hydroxyethy}

acrylate B
N-(Hydroxyethyl}

ethylene diamine tri-

acetic acid,

trisodium salt

solution D
Iron chloride, copper

chloride mixture A 0.1 0.05
Isoamylacetate 1104 C
Isoamyl alcohol 1105 D
Isobutyl acetate 1213 C
Isobuty] acrylate 2527 D
Isobutyl formate 2393 D
Isobutyl formate/

Isobutlano! mixtures (C)
lsobutyl methacrylale 2283 D
Isobutyraldehyde 2045 C
Isodecaldchyde C
Iscdecylacrylaie A 0.1 0.05
Isononanoic acid b
Isooctane 1262 D)
Isopentane 1265 D
Isophorone D
Isophorone diamine 2289 D
Isophorone diiso-

cyanate 2290 B
Isoprene 1218 C
Isopropanolamine C
Isopropylamine 1221 Cc
Isopropylbenzene 1918 B
Isopropyl cyclohexane D
Isopropyl ether 1159 D
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Substance

i1

1w

Isovaleraldehyde

Lactic acid

Lactonitrile solution
(80% or less)

Latex (ammonia
inhibited)

Linseed oil

" Maleic anhydride

Mercaptobenzo-
thiazol, sodium salt
sotution

Mesityl oxide

Methacrylic acid

Methacrylic resin in
1,2-Dichloroethane
solution

Methacrylonitrile

Methanethiol

3-Methoxybutyl
acetate
Methyl acrylate
Methylamine solutions
(42% or less)
Methylamyl acetate
Methylamyl alcohol
Methyl amyl ketone
Methyl benzoate
Methyl rert-butyl ether
2-Methyl butyralde-
hyde
4,4’-Methylene
dianiline and its
higher molecular
weight polymers/
o-Dichiorobenzene
mixtures
Methylethanolamine
2-Methyl-6-ethyl-
aniline
Methy! ethyl ketone
2-Methyl-5-ethy!
pyridine
Methyt formate
Methyliscbutyl
ketone
Methy! methacrylate

2058

2215

1229
2531

2708
1919

1235
1233
2053
1110
2938
2398

1193

2300
1243

1245
1247

(C)
(€)
©

©

vy v ©vo ow

01

0.05
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Substance I } n 13 12Y

aipha-Mcthylnaphtha-

lene A 0.1 0.05
beta-Methylnaphtha-

lenc (A 01 0.05
Methy! naphthalene A a.1 0.05
2-Mcihyl-1-pentene 2288 C
Mcthylpropyl ketone 1249 D
2-Methylpyridine 2313 B
4-Mcthylpyridine 2313 B
N-Methyl-2-pyrrohid-

one B
Methyl salicylate (B)
alpha-Methylstyrenc 2303 A 0.1 0.05
Morpholine 2054 D
Motor fuel anti-knock

compounds 1649 A 6.1 0.05
Naphthalene (molten) 2304 A 01 0.05
Naphthenic acids (A} 0.1 0.05
Neodecanoic acid (B)
Nitrating acid (mixture

of sulphuric and

mitric acids) 1796 {C)
Nitnicaad

(less than 70%) 2031 C
Nitric acid 200 C

(70% and over) 2032
Nitrilotriacetic acid,

trisodium salt

solution D
Nitrobenzene 1662 B
Nitroethane 2842 ()
WNitromethanc 1261 ()
o-Nitrophenol

(molien) 1663 B
1- or 2-Nitropropane 2608 D
Nitropropane (60%)

Nitroethane (40%)

mixture 1993 D
Nitrotoluenes 1664 C
Nonane 1920 {D)
Nonanoic acid D
Noncae B
Nonylaicohol C
Nonylphenol A 0.1 0.05
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Substance | Il 1] v

Nonyiphenof poly

{4-12) ethoxylates B
¢.12-Octadecadienoie

acid {(Linoleic acid} D
9,12.15-Octadecatri-

enoig acid (Linolenic

acid) D
Octane 1262 (D)
Octanol (allisomers) C
QOctene (allssomers) B
#-Octyl acetate (D)
Octyl decyl phthalaie D
Olefins, straight chain,

mixtares B
Olefins

(Ce—Cpmixtures) B
alpha-Olefins

(Ca—C;g mixtures) B
Oleic acid (D}
Oleum 1831 C
Olive ol D
Oxalic acid (10-25%) |3
Palm nut oil D
Palm ol )]
Palm oil, methyl ester D
Palm stearin D
n-Paraffing (Cg-Cam) (D)
Paraldehyde 1264 C
Pentachloroethane 1669 B
1.3-Pemadiene C
Pentacthylenehex-

amine/Tetra-

ethylenepentamine

mixture D
n-Pentane 1265 C
1-Pentanol 1105 D
2-Pentanot 1105 (D)
3-Pemanal 1105 (D)
Pentene (all isomers) C
Perchioroethylene 1897 B
Phenot 2312 B
1-Phenyl-1-xylyl

ethane C
Phosphoric acid 1805 D
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Substance 1 H m 14

Phosphorus, yellow or

white 2447 A 0.01 0.005
Phosphorus oxy-

chloride 1810 D
Phosphorus trichloride 1809 D
Phthalic anhydride 2214 C
Pinene 2368 A 0.1 0.05
Paolyalkylene glycol

butyl ether (D)
Polyethylene poly- 2734

amines 2735 (C)
Polymethylene poly- 2206

phenylisocyanate 2207 D
Polypropylene glycols D
Potassium hydroxide

solution 1814 C
Potassium silicate

solution (D}
n-Propanolamine C
beta-Propiolactone D
Propionaldehyde 1275 D
Propionic acid 1848 D
Propionic anhydride 2496 C
Propionitrile 2404 C
n-Propyl acetate 1276 D
n-Propyl alcohol 1274 D
n-Propylamine 127 C
n-Propyl benzene 2364 (C)
n-Propyl chloride 1278 B
Propylence dimer (C)
Propylene glycol

ethyl ether (D)
Propylenc glycol

methyl cther o)}
Propylene oxide 1280 D
Propylene trimer 2057 B
Pyridine §282 B
Rape seed oil D
Rice bran oil D
Rosin A 0.1 0.05
Rosin soap

{disproportionated)

solution B
Safflower oil D




— 315 —

Substance

n

m

v

Sesame oil

Silicon tetrachloride

Sodium aluminate
solution

Sodium borohydride
{15% or less)/
Sodium hydroxide
solution

Sodium dichromate
solution
(70% or less)

Sodum hydrogen
sulphite solution

Sodium hydrosulphide
solution
(45% or less)

Sodium hydrosulphide/
Ammonium
sufphide solution

Sodium hydroxide
solation

Sodium hypochlorite
solution ’
(15% orless)

Sodium mitrite selution

Sodium silicate
solution

Sodium sulphide
solution

Sodium sulphite
sclution

Soya bean oil

Sperm oil

Styrene monomer

Sulphuric acid

Sulphuric acid, spent

Sulphurous acid

Sunflower oil

Tall oil, crude and
distilled

Tall oil farty acid
(resin acids less
than 20%)

Taﬂoﬂsoap
(disproportionated)
solution

—

1813

1819

2693

2949

1824

1791
1577

1849

2055
1830
1832
1833

(v ilw}

(©)

0.1

0.05
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Subsiance 1 Il v

—
-

Tallow
Tannic acid
Tetrachloroethane 1702

Tetraethylenepent-
amine 2320

Tetrahydrofuran 2056

Tetrahydronaphtha-
lene
1,2.3,5-Tetramethyl
benzene
Titanium tetrachloride 1838
Toluene 1294
Toluenediamine 1709
Toluene diisocyanate 2078
o-Toluidine 1708
Tributyl phosphate
1,2,4-Trichloroben-
zenc 2321
1,1,1-Trichloroethane 2831
1.1.2-Tnchloroethane
Trichloroethyiene 1710
1,2,3-Trichloropro-
pane
1.1,2-Trichloro-
1,2,2-trifluoro-
ethane C
Tricresyl phosphate
(containing less than
1% ortho-isomer)

Tricresyl phosphate
(containing 1% or
more ortho-isomer) 2574

Triethanolamine

Tricthylamine 1296

Triethylbenzene

Triethylene glycol
methyl ether

Tricthylenetetramine 2259

Triethyl phosphate

Triisopropanoclamine

Trimethylacetic acid

Trimethylamine

1,2,3-Trimethyl-
benzene

3 6 oo wao

¥ owwmmw wonnavo

0.1 0.05

>

0.1 0.05

> 00>

0.1 0.05

nooool

C

* UN number 2574 applies to Tricresyl phosphate containing more than 3% ortho-isomer.
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Subsiance

1

m

v

1.2, 4-Trimethyl-
benzene

1.3.5-Trimethyl-
benzene

Trimethylhexamethyl-
encdiamine (2,2.4-
and 2,4 .4- isomers)

Trimethylhexamethy-
lene diisocyanate
(2,2,4-and2,4 .4
isomers)

Trimethylo! propane
polyethoxylate

2.2 4-Trimethyl-1,3-
pentanediol-i-
isobutyrate

Tripropylene glycol
methyl ether

Trixylyl phosphate

Tung oil

Turpentine

Undecane

t-Undecene

Undecyl alcohol

Urea, ammonium
nitrate solution

Urea, ammoniem
phosphate solution

Urea. Ammonium
nitrate solution
(containing aqua
Ammonia)

A-Valeraldehyde

Vinyl acetate

Vinyl ethyl ether

Vinylidene chloride

Vinyneodecanoate

Vinyltolucne

White spirit, low
(15-20% ) aromatic

Xylene

Xyleno!

2328

1299
2330

2058
1301
1302
1303

2618

1300
1307
2261

(B)

(D)

T 0O wmoo=0>»

POo®W rOWOADNA

S

0.1

0.1

0.05
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Appendix 1

LIST OF OTHER LIQUID SUBSTANCES CARRIED IN BULK

Substance

UN Number

Acetone

Acetonitrile

Alcohols, C,,C,,Csas
individuals and mixtures

Alcohols, C,

Alcohols. Cyiand above
as individuals and mixtures

Alum (15% soluticn)

terr-Amyl alcohol

ri-Butyl alcohol

sec-Butyl alcoho!

tert-Butyi alcohol

Butylstearate

Caicium bromide solution

Cetyl/Eicosyl methacrylate mixture

Citric juice

Dextrose solution

Dibutyl sebacate

Dicyclopentadiene

Diethanolamine

Diethylene glycol

Diethylenc glycol diethyl ether

Diethylene glycol butyl ether

Dicthylene glycol ethyl ether

Diethylenetriamine pentaacetic acid,
pentasodium salt solution

Diethylether

Diethyl ketone

Diheptyl phthalate

Dihexyl phthalate

Diisooctyl phthalate

Dioctyl phthalate

Dipropylene glycol

Dodecyl methacrylate

Dodecyl/Pentadecyl methacrylale mixture

Ethyl alcohol

Ethylene carbonate

Ethylene glycol butylether
Ethylene glycol tert-butyl ether

Ethylene-vinylacetale copolymer (emulsion)

1090
1648

1105
1120
1120
1120

2048

1155
1156

1170

2369
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Substance UN Number
Glycerin
Glycine sodium satt solution
1-Heptadecene
n-Heptane 1206
1-Hexadecene
n-Hexane 1208
Hexylene glycol
Isobutyi alcohol 1212
Isopropyl acetate 1220
Isopropyl alcohol 1219
Lard-
Latex

(carboxylated styrene/butadiene copolymer)
Lignin sulphonic acid, salt (low COD) solution
Magnesium chloride solution
Magnesium hydroxide slurry
3-Methoxy-1-butanol
Methyl acetate 123
Methy! alcohol 1230
2-Methyl-2-hydroxy-3-butyne
3-Methyl-3-methoxy butanol
3-Methyl-3-methoxy butyl acetate
2-Methylpentane* 1208
Milk
Molasses
1-Octadecanol
Otefins (C,; and above, all isomers)
Paraffin wax
}-Pentadecene
Petroleum spirit 1271
Polyaluminium chloride solution
Polybutene
Polyethylene glycols
Polyethylene glycol dimethyl ether
Polypropylene glycol methyl ether
Polysiloxane
1.2-Propylene glycol

Propylene tetramer 2850
Sodium alumino silicate shurry
Sedium chlorate solution (50% or less) 2428

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included in this list and that further

data are necessary in order to compicte the evaluation of its environmental hazards, particularly in
telation to living resourtes.
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Substance UN Number

e ———

Sodium salicylate

Sorhito!

Sulpholane*

Sulphur (molten) 2448
}-Tetradecano!

Tetradecene

Tridecanol

Tridecenc

Triethylene glycol

Triethylene glycol butyl ether

Triisobutylene 2324
Tripropylene glycol

Urea solution

Urea resin solution

Vegetable protein solution thydrolyzed)

Wine

Appendix 1V
FORM OF CARGO RECORD BOOK

CARGO RECORD BOOK FOR SHIPS CARRYING
NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK

Name of ShIP: oo e e s

Distinctive number
e i (11 7= £ ST T PPN

GEOSS LOMMARE: 1o ociin s ivvineitie i e eeie e eeonn oo e cen bt e s tabba oottt teena eyt s e

Period frOm: ....ooicei et Lo PSRN

Nene: Every ship carrying noxious liquid substances in bulk shall be provided with a Cargo Record
Book 10 record relevant cargofballast operations.

* Asterisk indicates that the substance has been provisionally included in this list and that furthes
data arc necessary in order to complete the evaluation of its environmental hazards, particularly
relation 1o living resources.
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NAME OF SHIP;

DISTINCTIVE NUMBER
OR LETTERS: .

PLAN VIEW OF CARGO AND SLOP TANKS
{to be completed on board)

Identification

Capacit
of the tanks pasity

=

(Give the capacily of cach tank in cubic metres.)
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INTRODUCTION
The following pages show a comprehensive list of items of cargo and ballast opera-
tions which are, when appropriate, to be recorded in the Cargo Record Book on a tank-
to-tank basis in accordance with paragraph 2 of Regulation 9 of Annex [l of the Interna-
tional Canvention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the
Protocol of 1978 refating thereto, as amended. The items have becn grouped into opera-
tional sections, each of which is denoted by a letter.

When making entries in the Cargo Record Book, the date, operational code and item
number shall be inserted in the appropriate columns and the required particulars shall
be recorded chronologically in the blank spaces.

Each completed operation shall be signed for and dated by the officer or officers in
charge and, if applicable, by a surveyor authorized by the competent authority of the
Siate in which the ship is unloading. Each completed page shall be countersigned by the
master of the ship. '

Entries in the Cargo Record Book are required only for operations involving
Categories A, B, C and D substances.

For the categery of a substance, refer to table 1 of the ship’s Procedures and Arrange-
ments Manual.

LIST OF ITEMS TO BE RECORDED

Entries are required only for operations involving Categories A, B, C and D) substances.

(A} LOADING OF CARGO
i. Place of lording
2 Hdentify tank(s), name of substance(s) and category{ies).
{B) INTERNAL TRANSFER OF CARGO
3. Mame and category of of cargo(es) transferred.
4. Identity of tanks.
.1 From:
2 To:
5. Was (were) tank(s} in 4.1 emptied?
6. 1f not, quantitly remaining in tank({s).
(C}) UNLOADING OF CARGO
7. Place of unloading.
8. Identity of tank(s) unloaded.
9. Was (were) tank(s) emptied?
-1 If yes, confirm that the procedure for emptying and stripping has been per-
formed in accordance with the ship’s Procedures and Arrangements
Manual
(i.e. list, trim, stripping temperature).
-2 i not, quantity remaining in tank(s).
10, Does the ship’s Procedures and Arrangements Manual require a prewash with
subsequent disposal to reception facilities?
11. Failure of pumping and/or stripping system,
.1 Timc and nature of failure.
.2 Reasons for failure.
.3 Time when system bas been made operational.

(D} MANDATORY PREWASH IN ACCORDANCE WITH THE SHIP'S PROCE-
DURES AND ARRANGEMENTS MANUAL
12. 1dentify tank(s), substance(s) and category(ies).
13. Washing method:
.} Number of washing machines per tank.
.2 Duration of wash/washing cycles.
.3 Hot/cold wash.
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14. Prewash slops transferred to:
.1 Reception facility in unloading port {identify port).
.2 Reception facility otherwise (identify port).

(E) CLEANING OF CARGO TANKS EXCEPT MANDATORY PREWASH

(OTHER PREWASH OPERATIONS, FINAL WASH, VENTILATION, ETC.
15. State time, identify tank{s), substance(s) and category(ies) and state:
.1 Washing procedure used.
.2 Cieaning agent(s) (identify agent(s) and quantities).
.3 Dilution of cargo residues with water, state how much water used (only
Category D substances).
.4 Ventilation procedure used (state number of farisused, duration of veatila-
tion).
l6. Tank washings transferred:
1 Into the sea.
.2 To reception facility (identify port).
.3 To slops collecting tank (identify tank}.

(F} DISCHARGE INTO THE SEA OF TANK WASHINGS

(G)

{H)

17. ldentify tank(s).
-1 Were tank washings discharged during cleaning of tank(s)? If so, at what
rate?
.2 Were tank washing{s) discharged from a slops collecting tank? I 50, state
guantity and rate of discharge.
18. Time commenced and stopped pumping.
19. Ship’s speed during discharge.

BALLASTING OF CARGO TANKS
20, -1dentity of tank(s) ballasted.
21. Time at start of ballasting.

DISCHARGE OF BALLAST WATER FROM CARGO TANKS
22. Jdentity of tank(s).
23. Discharge of ballast:
.1 Into the sea,
.2 To reception facilities (identify port).
24, Time commenced and stopped hallast discharge.
25. Ship's speed during discharge.

t ACCIDENTAL OR OTHER EXCEPTIONAL DISCHARGE

26. Time of occurrence.
27. Approximale quantity. substance(s) and category{ies).
28. Circumstances of discharge or escape and gencral remarks.

(/) CONTROL BY AUTHORIZED SURVEYORS

(K)

29. identify port.

30. Identify tank(s), substance(s), category(ies) discharged ashore.

31. Have tank(s). pump(s). and piping system(s) been emptied?

32. Has a prewash in accordance with the ship's Procedures and Arrangements
Manual becn carried out?

33. Have tank washings resulting from the prewash been discharged ashore and is
the tank empty?

34, An exemption has been granted from mandatory prewash.

35. Reasons for exemption.

36. Name and signature of authorized surveyor,

37. Organization, company, government agency for which surveyor works.

ADDITIONAL OPERATIONAL PROCEDURES AND REMARKS



NAME OF SHIP:

DISTINCTIVE NUMBER

OR LETTERS:
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CARGO/BALLAST GPERATIONS

Date Code
(letter)

Item
(number)

—

Record of operations/signaiare of officer in chaige/
name of and signature of authorized surveyor

I S

Signature of Master ...
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Appendix V
FORM OF CERTIFICATE
INTERRATIONAL FOLLUTION PREVENTION

CERTIFICATE FOR THE CARRIAGE OF
NOXIOUS LIQUID SUBSTANCES IN BULK

Issued under the provisions of the International Convention for the Prevention of Pollu-
tion from Ships. 1973, as modified by the Protocol of 1978 relating thereto as amended
(hereinafter referred to as “the Convention™) under the authority of the Government of

by
(full official designation of the competent person or organ.rzar:on authorized
under the provisions of the Convention)
Name of Distinclive Port of Gross
ship number or registry tonnage
letters
. 1

THIS 1S TO CERTIFY:

1 That the ship has been surveyed in accordance with the provisions of Regulation 10 of
Annex 1 of the Convention.

2 That the survey showed that the structure, equipment. systems, fitling, arrangements
and material of the ship and the condition thercof are in al respects satisfactory
and that the ship complies with the applicable requirements of Annex 11 of the
Convention.

3 That the ship has been provided with a manual in accordance with the standards lor
procedures and arrangements as called for by Reguiation 5, SA and 8 of Annex 1 of
the Convention, and that the arrangements and equipment of the ship prescribed in
the manual are in all respects satisfactory and comply with the applicable require-
ments of the said Standards. :

4 That the ship is suitable for the carriage in bulk of the following noxious tiquid sub-
stances. provided that all relevant operational provisions of Annex 11 of 1the Conven-
tion are observed.
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Noxious liquid Conditions of carriage
substances (lank numbers efc.}

*Continucd on additional signed and dated shecls

This certificate is valid, until ...
subject 1o surveys in socordance with Regulation 100 of Annex 11 of the Convention

DT Ty I PSSP PP

{Date of issue) - {Signature of dufy wurhorized official
issuing the Certificatr)

(Seal or stamp of the ixsutng Authority, ay appropriate)

ENDORSEMENT FOR ANNUAL AND INTERMEDIATE SURVEYS

THIS IS TO CERTIFY that at a survey required by Regulation 10 of Annex II of the
Convention the ship was found to comply with the relevant provisions of the Conven-
tion:

Annual survey: Signed ...

| 37T

{Seal or stamp of the Authority, as appropriate)

Annual*/Intermediate® survey: Signed ...
(Signature of duly authorized official)
4 7T~ PN
Date ..o e e,

(Seal or stamp of the Authority, as appropriate)
Annual*/Intermediate® survey: Signed ... e e

(Signature of duly authorized official)

30 - T S S

Date ..o e
(Seal or stamp of the Authority, as appropriate}
Annual survey: Signed ...
(Signature of duly authorized official)
Place
DIate .ooorieiei it i

(Seal or siamp of the Authority, as appropriaie)

* Delete as necessary

* Delete as appropriate.
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ANNEX V

REGULATIONS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION
8Y GARBAGE FROM SHIPS

Regulation 1
Definitions
For the purposes of this Annex:

(1) ‘"“Garbage” means all kinds of victual, domestic and operational waste
excluding fresh fish and parts thereof, generated -during the normal operation of the
ship and liable to be disposed of continuously or periodically except those
substances which are defined or listed in other Annexes to the present Convention.

(2) *“Nearest land”. The term “from the nearest land” means from the baseline
from which the territorial sea of the territory in question is established in
accordance with international law except that, for the purposes of the present
Convention “from the nearest land™ off the north eastern coast of Australia shall
mean from a line drawn from a point on th; coast of Australia in

latitude, 11°0Q’ South, longitude 142°08' East 10 a point in
latitude 10°35’ South,
longitude 141°5S’ East, thence to a point latitude 10°00’ South,
longitude 142°00’ East, thence to a point latitude 9°10’ South,
longitude 143°52' East, thence to a point latitude 9°00" South,
longitude 144°30’ East, thence to a point latitude 13°00’ S uth,
longitude 144°00’ East, thence to a point latitude 15°00" doud .,
longitude 146°00’ East, thence to a point latitude 18°00’ South,
longitude 147°00’ East, thence to a point latitude 21°00’ South,
longitude 153°00’ East, thence to a point on the coast of Australia
in latitude 24°42’ South, longitude 153°15' East.

(3) *“Special area” means a sea area where for recognized technical reasons in
relation to its oceanographical and ecological condition and to the particular
character of its traffic the adoption of special mandatory methods for the preven-
tion of sea pollution by garbage is required. Special areas shall include those listed
in Regulation 5 of this Annex.

Regulation 2
Application
The provisions of this Annex shall apply to all ships.

Regutation 3

Disposal of Garbage outside Special Areas

(1) Subject 1o the provisions of Regulations 4, 5 and 6 of this Annex:

(a) the disposal into the sea of all plastics, including but not limited to
synthetic ropes, synthetic fishing nets and plastic garbage bags is
prohibited;
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(b) the disposal into the sea of the following garbage shall be made as far
as practicable from the nearest land but in any case is prohibited if the’
distance from the nearest land is less than:

(i) 25 nautical miles for dunnage, linuig and packing materials which
will float;

(if) 12 nautical miles for food wastes and all other garbage including
paper products, rags, glass, metal, bottles, crockery and similar
refuse;

(c) disposal into the sea of garbage specified in sub-paragraph (b)ii) of this
Regulation may be permitted when it has passed through a comminuter
or grinder and made as far as practicable from the nearest land but in
any case is prohibited if the distance from the nearest land is less than
3 nautical miles. Such comminuted or ground garbage shall be capable
of passing through a screen with openings no greater than 25 milli-
metres.

(2) When the garbage is mixed with other discharges having different disposal or
discharge requirements the more stringent requirements shall apply.

Regulation 4

Special Requirements for Disposal of Garbage

(1)  Subject to the provisions of paragraph (2) of this Regulation, the disposal of
any materials regulated by this Annex is prohibited from fixed or floating platforms
engiged in the exploration, exploitation and associated offshore processing of sea-
bed mineral resources, and from all other ships when alongside or within 500 metres
of such platforms.

(2) The disposal into the sea of food wastes rmay be permitted when they have
been passed through a comminuter or grinder from such fixed or floating
platforms located more than 12 nautical miles from land and all other ships when
alongside or within 500 metres of such platforms. Such comminuted or ground
food wastes shall be capable of passing through a screen with openings no greater
than 25 millimetres.

Regulation 5
Disposal of Garbage within Special Areas

(1) For the purposes of this Annex the special areas are the Mediterranean Sea
area, the Baltic Sea area, the Black Sea area, the Red Sea area and the “Gulfs area”
which are defired as follows:

(3) The Mediterranean Sea area means the Meditersranean Sea proper
including the gults and seas therein with the boundary between the
Mediterranean and the Black Sea constituted by the 41°N parallel and
bounded to the west by the Straits of Gibraltar ut the meridian of
5°36'W.

(b) The Baltic Sea area means the Baltic Sea proper with the Guilf of
Bothnia and the Gulf of Finland and the entrance to the Baltic Sea
bounded by the parallel of the Skaw in the Skagerrsk st 57°44.8'N.
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The Black Sea area meuns the Black Sea proper with the boundary
between the Mediterranean and the Bluck Sea .onstituted by the
paratlet 41°N.

The Red Sea area means the Red Sea proper including the Gulfs of
Suez and Aqaba bounded at the south by the thumb line between
Ras si Ane (12°8.5'N, 43°19.6'E) and Husn Murad (12°40.4'N,
43°30.2'E).

The “Guifs area” means the sea area located norlh west of the rhumb
line between Ras al Hadd (22°30'N, 59°48'E) and Ras al Fasteh
(25° 04N 61°25' E).

(2) Subject to the provisions of Regulation 6 of this Annex:

(@)

(b)

disposal into the sea of the following is prohibited:

(i) all plastics, including but not limited to synthetic, ropes, synthetic
fishing nets and plastic garbage bags; and

(ii) all other garbage, including paper products, rags, glass, metal,
bottles, crockery, dunnage, lining and packing materials;

disposal into the sea of food wastes shall be made as far as practicable
from land, but in any case not less than §2 nautical miles from the
nearest land.

(3) When the garbage is muxed with other discharges having different disposal or
discharge requirements the more stringent requirements shall apply.

(4) Recepuon facilities within special areas:

(a)

(b)

()

The Govemment of each Party to the Convention, the coastline of
which borders a special area undertakes to ensure that as soon as
possible in all ports within a special area, adequate reception facilities
are provided in accordance with Regulation 7 of this Annex, taking
into account the special needs of ships operating in these areas.

The Govemment of each Party concerned shall notify the Organization
of the measures taken pursuant to sub-paragraph (a) of this Regulation.
Upon receipt of sufficient notifications the Organization shall establish
a date from which the requirements of this Regulation in respect of the
area in question shall take effect. The Organization shall notify all
Parties of the date so established no less than twelve months in advance
of that date.

After the date so established, ships calling also at ports in these special
areas where such facilities are not yet available, shall fully comply with
the requirements of this Regulation.

Regulation 6
Exceptions

Regulations 3, 4 and 5 of this Annex shall not apply to:

(a) the disposal of garbage from a ship necessary for the purpose of

securing the safety of a ship and those on board or savipg life at sea; or
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(b) the escape of garbage resulting from damage to a ship or its equipment
provided all reasonable precautions have been taken before and after
the occurrence of the damage, for the purpose of preventing or
minimizing the escape; or

(c) the accidental loss of synthetic fishing nets or synthetic material
incidental to the repair of such nets, provided that all reasonable
precautions have been taken to prevent such loss.

Regulation 7
Reception Facilities

(1) The Government of each Party to the Convehtion undertakes to ensure the
provision of facilities at ports and terminals for the reception of garbage, without
causing undue delay to ships, and according to the needs of the ships using them.

{2) The Government of each Party shall notify the Organization for transmission
to the Parties concerned of all cases where the facilities provided under this
Regulation are alleged to be inadequate.

RESOLUTIONS ADOPTED BY THE INTERNATIONAL CONFERENCE
ON MARINE POLLUTION, 1973

Resolution 1

Implementation of the 1969 Amendments 1o the
International Convention for the Prevention of
Pollution of the Sea by Oil, 1954

THE CONFERENCE,

NOTING its main objectives as set out in Resolution A.237(V1l) adopted by
the Assembly of the Inter-Governmental Maritime Consuluative Organization on
12 Qctober 1971, as being the achievement, by 1975 if possible but certainly by
the end of the decade, of the complete elimination of the wilful and intentional
pollution of the seas by oil and noxious substances other than oil and the minimiza-
tion of accidental spills,

NOTING FURTHER Recommendation 86(e} of the United Nations Con-
ference on the Human Environment, 1972, which called upon Governments to
participate fully in the present Conference as well as in other efforts with a view to
bringing all significant sources of pollution within the marine environment under
appropriate controls, including in particular, the complete elimination of deliberate
pollution by oil from ships with the goal of achieving this by the middle of the
present decade,

RECOGNIZING the importance of the International Convention for the
Prevention of Poliution of the Sea by Oil, 1954, as being the first multidateral
instrument 10 be concluded with the prime objective of protecting the environment,
and appreciating the significant contribution which that Convention has made in
preserving the s:as and coastal environment from pollution,
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NOTING the Amendments to that Convention, set out in Resolu-
tion A.175(VI) adopted by the Assembly of the Organization on 2} October 1969,
and considering that the implementation of those Amendments would be a major
step towards the complete elimination of oil pollution and would bring about a
significant reduction in the total quantity of oil reaching the sea,

BELIEVING that the International Convention for the Prevention of Pollu-
tion of the Sea from Ships, 1973, which was concluded by the present Conference
will, when implemented, constitute a further important step towards the complete
elimination of intentional pollution of the sea by harmful substances from ships,

BEING AWARE that some lapse of time will inevitably occur before the 1973
Convention can enter into force,

URGES Governments which have not yet accepted the 1969 Amendments tc
the Intemational Convention for the Prevention of Polluticn of the Sea by Oil,
1954, to do so as a matter of urgency without awaiting the entry into force of the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,

Resolution 2

Rapid Entry into Force of the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973
and jts Amendments

THE CONFERENCE,

BEING AWARE of the acuteness of the threat to the marine environment
caused by pollution from ships,

HAVING DETERMINED to combat this form of pollution on the basis of
and in ac¢ordance with the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973, as adopted,

TAKING NOTE of paragraph (1) of Article 1 of this Convention by which
the Parties to the Convention undertake to give effect to the provisions of the
Convention and those Annexes thereto by which they are bound,

NOTES with particular interest Article 16 of the Convention which provides
for a procedure accelerating the entry into force of amendments to Protocol | and
to the Annexes and Appendices to the Convenlion,

REALIZES that the effectiveness of that amendment procedure largely
depends on there being national procedures for rapid approval of amendments,

URGES States to become Parties to the Convention as soon as possible and
to give effect to later amendments thereto with the minimum of delay.

Resolution 3

The Complete Elimination of Oil Poliution from Ships

THE CONFERENCE,

HAVING CONCLUDED the International Convention for the Prevention of
Pollution from Ships, 1973,
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BEING AWARE of Recommendation 86(e) adopted by the United Nations
Conference on the Human Environment, 1972, recommending Governments, within
the framework of the 1973 Inter-Governmental Maritime Consultative Organization
Conference on Marine Pollution, inter alia, 1o strive towards complete elimination
of deliberate pollution by oil from ships, wilh the goal of achieving this by the
middle of the pre.ent decade,

NOTING that the Governing Council of the United Nations Environment
Programme at its first session has requested the Executive Director to urge the
Inter-Governmental Maritime Consultative Organization to set a time-limit for the
somplete prohibition of intentiona!l oil discharge in the seas,

CONSIDERING that the Convention and particularly the regulations con-
tained therein on the discharge of ol into the sea will be an important means of
curbing pollution by ol from ships,

RECOGNIZING, however, that the Convention alone may not be sufficient
for a salisfactory protection of the sea from poliution by oil from ships,

RECOMMENDS that Governments and other interested bodies concerned
undertake concerted efforts, including the elaboration of additional regulations
within the framework of the Organization and the provision of the necessary
reception facilities, further to reduce the discharge of oil from ships into the sea
with a view to the complete elimination of intentional poliution as soon as possible,
but not later than the end of the present decade,

INVITES the Organization to take ali possible measures to assist Governments
in this task.

Resolution 4

Information on Penalties
THE CONFERENCE,

HAVING CONCLUDED the International Convention for the Prevention
of Pollution from Ships, 1973,

NOTING that the penalties which sahll be specified under the laws of the Parties to
the Convention pursuant to Article 4 of this Convention must be adequate in severity to dis-
courage violation of this Convention and must be equally severe irrespective of where the viés
fation occurs,

CONSIDERING that each Party to this Convention has the sole competence to provi-
de suitable penalties under its own laws,

RECOMMENDS that the inter-Governmental Maritime Consultative Organiza-
tioh make available 10 all States Members of the Organization as well as Parties to
the Convention information which might be relevant in considering a scale of
suitable penaliies applicable pursuant to Article 4 of the Convention,

Resolution §

Intentional Pollution of the Sea and Accidental Spillages
THE CONFERENCE,
NOTING that it was assigned the following two objectives by Resolu-
tion A.237(VIl), adopted by the Assembly of the Inter-Governmental Maritime
Consultative Organization,
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(1) the complete elimination of wilful and intentional pollution of the sea
by oil and noxious substances other than od; and

(?) the minimizauon of accidental spills;

these objectives to be achieved by 1975, if possible, but certainly by the end of the
decade,

RECOGNIZING that it has primarily been as a result of extensive prepara-
tory work within the Organization that the Conference has been able to prepare
and open for signature the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973,

BEING AWARE that the said Convention comprehensively covers the problem
of intentional pollution by oil, noxious liquid substances in bulk, harmful
substances in packaged forms or in freight containers or portable tanks or road and
rail tank wagons, sewage and garbage, whereas it deals with the problem of
accidental pollution only to a limited extent, bearing in mind that many aspects of
this problem are and will continue to be dealt with within the framework of other
technical Conventions relating to maritime safety,

BEING ALSO AWARE of the close relationship between ship safety and the
prevention of pollution from ships,

RECOGNIZING ALSO that considerable progress has been made by the
Organization in furtherance of the second objective, by developing proposed inter-
national rules and standards directed towards, or contributing to, the prevention,
mitigation and minimization of accidental pollution, including the prevention of
accidents to ships, minimization of spillages after accident and mitigation of
damage after spillages,

RECOGNIZING FURTHER that a considerable amount of work in this field
leading to the formulation of, and amendments 1o, conventions for which the
Organization is depositary, and other instruments relating to ship safety and
prevention of pollution, has yet to be accomplished,

RECOMMENDS that the Organization pursue and encourage studies relating
to pollution abatement in the marine environment such as:

(a) collection of scientific data on the identification of harmful substance$
transported by ships and their effect on the manne environment;

(b) collection of ship casualty statistics, particularly on casualties resulting
in the pollution of the marine environment;

(c) analysis of such casualty data including the interrelationghip of averages
tanker size and age with incidents and magnitude of poliution casualties,

RECOMMENDS FURTHER that the Organization continue its work with
high priority on the development of measures for the minimization of accidental
spillages, particularly those relating to:

(a) prevention of accidents to ships including:

(i) safe navigationa! procedures and traffic separation schemes for:
the prevention of collisions, strandings and groundings, this te.



334 —

include -the uitimate development of international performance
standards for navigational ads,

(11} watchkeeping practices in port and at sea and the training and
certification of seamen;

(i) provision of modern navigationzl and communications equip-
ment;

(iv) the operational procedures during the transfer, loading and
unloading of oil and noxious substances;

(v} manoeuvrability and controllability of large ships;

(vi) construction and equipment of ships carrying oil or noxious
substances; and

(vii) safe carriage of dangerous goods in packaged foems or in freight
containers or pottable tanks or road and rail tank wagons,

(b} minimization of the risk of escape of oil and other noxious substances
in the event of maritime accidents, including facditation of transfer of
cargo in the event of accidents,

() minimization of pollution damage to the marine environment including:

(i) study and development of new techniques and methods for
cleaning, recycling and disposing of hazardous substances carried
by ships; and

(ii) technical study and development of devices and chemucals used
in removing oil and other harmful substances discharged into the
sea,

with a view to having appropriate action taken by way of the adopticn and imple-
mentation at an early date of amendments to existing conventions relating to
safety at sea and prevention of pollution or of new conventions, as appropriate.

Resolution 6

Control of Discharge of Oil
THE CONFERENCE,

NOTING that all petroleum-derived oils are regulated under Annex [ of the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,

NOTING FURTHER that the regulation of certain light refined petroleum
oils under Annex 1 of the Convention introduces a new dumension and scope 1o
international control of ship-generated oil pollution,

RECOGNIZING that different types of petroleum-derived oiis may behave
differently in the marine environment and may have different hazand characteristics,
and

CONSIDERING that the behaviour and effects of all petroleum-derived oils
in the manne environment, and in particular the methods and procedures for

controlling their discharge {rom ships, are appropriate matters for further study by
the Inter-Governmental Mantime Consultatuive Orgamization,



— 335 —

RECOMMENDS that the Organization take appropriate steps, al an early
date, to review, on a comprehensive basis, the environmental problems creaied by
the discharge of all petroleum-derived oils into the marine environment, with
particular reference to the problems associated with the discharge of light refined
oils and with a view to possible improvement of the provisions of Annex 1 of the
Convention.

Resolution 7
Method 10 ldenlif} the Source of Discharged Oil

THE CONFERENCE,

HAVING IN MIND Regulation 9 of Annex [ of the International Convention
for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, whereby the discharge of oil or
oily mixtures from ships shall be prohibited except when such discharge satisfies
specified conditions,

RECOGNIZING the need to ensure that any ship which has discharged oil or
oily mixtures in contravention of the said Regulation shall be identified promptly
and punished,

RECOGNIZING ALSO that some Governments have promoted work to
develop a practical method whereby the discharged oil can be promptly identified
as the oil loaded on board a certain ship,

URGES those Governments to continue their efforts and all other Govern-
ments to initiate research into this problem, with a view to arriving at an early
solution.

Resolution 8

Draught Requirements for Segregated Ballast Tankers

THE CONFERENCE,

NOTING that Regulation 13 of Annex I of the International Convention for
the Prevention of Pollution from Ships, 1973, in determining the amount of
required segregated ballast capacity, specifies a segregated ballast draught as a
function of ship length, and that this will be applied to tankers of 150 metres in
length and above,

NOTING FURTHER that this requirement 1s largely based on experience
which pertains in general Lo large tankers where the amount of ballast taken aboard
has been left 1o the discretion of the Master,

RECOMMENDS that the lnter-Governmental Maritime Consultative Organi-
zation take appropriate action 10 consider these ballast draught requirements, taking
full 2ccount of further experience with ships of various sizes which have operated
safely in their ballast conditions and to examine them with a view to determining
whether any improvemenl! is required, with special regard to the need for a more
specific requirement for tankers of less than 150 metres in length.
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Resolution 9
Tonnage Measurement of Segregated Balast 01l Tankers
THE CONFERENCE,

NOTING that Regulation 13 of Annex 1 of the International Convention fos
the Prevention of Pollution from Ships, 1973 requires segregated ballast for new oil
tankers of 70,000 tons deadweight and above,

NOTING ALSO that this requirement may cause new segregated ballast oil
tankers to have substantial increases in {reeboard and certain principal dimensions,
in comparison with existing oil tankers, for equivalent productive cargo deadweights,

NOTING FURTHER that substantially increased principal dimensions
without increased deadweight may in some cases increase either gross or net
registered tonnage or both, for segregated ballast oil tankers,

RECOMMENDS that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organiza-
tion study the matter of equitable determination of gross and net registered tonnage
for segregated ballast oil tankers in comparison with existing oil tankers of
equivalent productive cargo deadweight,

Resolution 10

Development of Eificient Oil Content Moritoring Arrangements

'THE CONFERENCE,

NOTING that the Regulations contained in Annex | of the International
Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973 rely for their cantrol
and enforcement in a number of instances on an oil discharge momtoring system
and, in particular, that Regulation i5 of that Annex requires that an oil tanker
designed for retention of oil on board shall be fitted with such a system to control
the quality of any effluent discharged into the sea,

NOTING ALSO that Regulatron 1(16) of that Annex provides for ballast to
be considered as clean ballast if o1l content monitoring arrangements establish that
the oil content of the effluent from such a tank does not exceed 15 parts per
mmullion,

NOTING FURTHER the Recommendation on International Performance
Specifications for Oily-Water Separating Equipment and O Content Meters adopted
by the Assembly of the Inter-Governmenta! Maritime Consultative Organization by
Resolution A.233(V1l),

RECOGNIZING that further progress in the development of such monitors is
an urgent requirement,

RECOMMENDS that the Organization should promote studies with a view 1o
developing more sensitive, accurate and reliable oil content measuring instruments
to cope with the full range of the oils covered by that Annex.
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Resolution 11

Limitation of Size and Arrangement of Cargo Tanks in Oil Tankers

THE CONFERENCE,

NOTING with satisfaction that most tankers ordered since 1 January 1972
comply with the provisions regarding the limitation of the size and the arrange-
ment of cargo tanks as laid down in the 1971 Amendments to the International
Convention for the Fravention of Pollution of the Sea by Oil, 1954, contained in
Resoiution A.246(VIl) adopted by the Assembly of the Inter-Governmental
Maritime Consultative Organization, although those Amendments have not yet
entered into force,

NOTING FURTHER that Resolution A.247(Vii) of the Assembly of the
Organization invites Governments to put into effect these requirements as soon as
possible,

EMPHASIZING the desirability of the entry into force of the 1971 Amend-
ments ai the earliest possible date and in any case not later than the date of entry

into force of the International Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, 1973,

BEING AWARE that some lapse of time will inevitably occur before the
1973 Convention can enter into force,

URGES all Governments to accept the Amendments to the 1954 Convention
contained in Resolution A.246(V1I) of the Assembly of the Organization as soon as
possible.

Resclution 12

Development of Scientific Information on Water Quality Cniteria

THE CONFERENCE,

RECOGNIZING that the capacity of the sea to assimilate poliutants and
render them harmless is limited and that its ability to regenerate natural resources
is also limited,

BELIEVING that the adequacy of measures taken to. prevent pollution of
the sea by substances that are liable to create hazard to human health, to harm
marine life, to damage amenities or to interfere with other legitimate uses of the sea
needs to be Kept under review,

BELIEVING ALSO that there is a need to organize all interested competent
organizations in estabhishing methods whereby the needs of the marine environ-
ment relative to water quality can be established, to identify the sources of pollution
and continually assess the various methods of controlling marine pollution for the
development of new or more effective control measures where appropriate,
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RECOMMENDS that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organi-
zation should co-operate with other organizations and in particular with the Joint
Group of Experts on the Scientific Aspects of Marine Pollution (GESAMP) 1o
achieve these aims whereby a first step might be to examine the method and
procedure necessary to establish water quality criteria for the protection of the
marine environment,

Resolution 13

Procedures and Arrangements for the Discharge of
Noxious Liquid Substances into the Sea

THE CONFERENCE,

HAVING CONCLUDED, in pursuance of its main objectives, the Inter-
national Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, which,
inter alia, contains in Annex Il Regulations for the Control of Pollution by Noxious
Liquid Substances in Bulk,

NOTING, in particular, Reguiation S of Annex I by which the discharge into
the sea of noxious liquid substances of Categories A, B, C and D or of ballast water,
tank washings ot other residues or mixtuzes containing such substances is prohibited,
except in compliance with specified conditions including procedures and arrange-
ments which shall be approved by the Administration to ensure that the criteria
specified for each Category will be met,

DESIRING 1o facilitate international trade by ensuring, as far as possible, the
uniform implementation of Annex I,

RECOMMENDS that the Inter-Governmental Mantime Consultative Organi-
zation should ensure, with a view to providing a uniform basis for the guidance of
the Parues to the Convention in approving such procedures and arrangements, that
the necessary studies are undertaken with highest priorily, in order to develop the
standards referred to in Regulations 5 and 8 of Annex 1,

RECOMMENDS FURTHER that the Organization should subsequently
review the form of the Cargo Record Book contained in Appendix 1V of Annex Il
of the Convention, taking into account the standards for procedures and arrange-
ments previously developed.

Resolution 14

Recommendation on Hazard Evaluation of Noxious Liquid Substances
THE CONFERENCE,

HAVING CONCLUDED, in pursuance of its main objectives, the Inter-
naticnal Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, which,
inter alia, contains in Annex 11 Regulations for the Control of Pollution by Noxious
Liquid Substances in Bulk, .

NOTING Resolution 17 by which the Conference recommended the develop-
ment of appropriate provisions relating to the control of pollution by noxious
solid substances carried in bulk,
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NGTING, in particular, Regulations 3 and 4 of Annex 1l and its Appendices Il
and 1l by whuch liquid substances are categorized 1n accordance with their environ-
mental hazards when released into the sea through the normal operation of ships,

NOTING ALSO with appreciation that the Joint Group of Experts on the
Scientific Aspects of Marine Pollution (GESAMP) had developed a rationale and had
made hazard evaluations of some 400 substances which provided a sound scientific
basis for their cateporization,

DESIRING to facihiate international trade by avoiding, as far as possible,
the necessity {or Parues to the Convention to enter into consultation on substances
not listed in Appendices I and 11 to Annex II,

NOTING FURTHER, however, that there are substances which require
further data in order to complete the evaluation of their environmental hazards,
particularly in relation to living resources,

BEING AWARE of the need to keep these Appendices up to date,

RECOMMENDS that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organiza-
tion should as a matter of urgency take appropriate steps:

(a) toreview the criteria used to define Category D substances;

(b) to evaluate the hazard of those substances for which further data were
found necessary as well as new substances proposed o be carried in
accordance with the rationale developed by GESAMP; and

(¢} toncrease all the hists to cover all the substances kaown Lo be casried,

INVITES Governments to pursue and encourage studies on environmental
hazards of such substances and provide the Organization, as specified in the Annex
1o this Resolution, with as much information as is avadable.

ANNEX TQ RESOLUTION 14

Information on a New Substance to be Transported by Ships
for the Evaluation of its Environmental Hazards

b, Correcttechnical name: ... ... ... . i it i i,
{Secondary or alternative name(s)) ............ ... ..o RN .

Note: The information listed below would enable a complete assessment to be
made but a provisional assessment may be based on as much relevant informa-
tion as is currently available to the Governments involved.

2. Chemical formula: ...... ... ittt iiriines e,
3. Physical properties:

(a) Boiling point: ................. °C

(b) Meltingpoint: ................. °C
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(¢) Specificgravity: ...............
(d) Vapour pressure:............... kp/cm? at 37.8°C
(¢) Solubility inwater: ................ mg/l at 20°C
() Viscosity:. .. ..ottt e iiieniieaacaaaaas
(g) Odour (qualitative description}; .................
(h) Colour ...oovi i
Chemical and bicchemical properties:
(a) Chemical stability (oxidation, reduction, UV light): ...............
(b) Reactivity withseawater: ............coietinriirinecnennnnrus
(c) Biodegraddbility:....... ..o et
(d) Chemical oxygen demand (COD)/5-day Biochemical oxygen demand
(BOD)S ... it e mg/1(20°C)
(¢) Biotransformation (where known): ...t
(f) Polymerizability under exposure to the atmosphere and
sunlight: ........... e vesnnaennneansansasancsacasasnsennsan
(8 Lipidsolubility: ......0coviiirercnrrinmrncesansesnsnranns

Bioaccumulation by marine organisms (cf, GESAMP {V/{19/Supp.1,
paragraphs 23-26):

{a) Rate and level of uptake and retention of substances:

........................................................

(b) Taintingeffect: ... ... ... oottt iiiia i
(¢} Colour and other appearance changes: ............... .. ccvvnnn

Other damage t¢ marine living resources (cf. GESAMP IV/19/Supp.1,
paragraphs 27-30) Toxicity (TLmgg):. -« .o oo viiien oo Ppm.

.............................................................

Hazard to human health (cf. GESAMP 1V/19/Supp.1, paragraphs 31-34, 37):
(a) Byoralintake: .. .. ... . ... .. i, mg/kg (LDso)
(b) By skin contact and inhalation: .. .. ..t i e

Effect on amenities (cf. GESAMP 1V/19/Supp.1, paragraphs 38-42):

.............................................................

Additional remarks (briefly describe test conditions for items 5, 6 and 7
above).

Approved standard method should be used where possible.
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Resolution 15

Recommendation Concerning the Convention Provisions Relating to the
Carriage of Noxious Liquid Substances in Bulk

THE CONFERENCE,

NOTING the Regulations relating to the design, construction, equipment
and procedures for ships carrying noxious liquid substances in bulk contained in
Annex 1! of the International Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, 1973, in particular Regulation 13(2) of that Annex by which Parties 10 the
Convention are obliged to issue, or to cause to be issued, detailed requirements on
the design, construction, equipment and procedures for such ships in order to
ensure compliance with Regulation 2(1) of that Annex,

NOTING ALSO Regulation 13(3) of that Annex which requires that for
chemical tankers the detailed requirements shall contain at least all the provisions
given in the Code for the Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous
Chemicals in Bulk {*Bulk Chemical Code™) adopted by the Assembly of the
Inter-Governmental Maritime Consultative Organization in Reselution A.212(V1l),

NOTING FURTHER that the Organization has prepared an approach to
modification of the Bulk Chemical Code to include marine pollution prevention
measures,

DESIRING the formulation of appropriate provisions for the carriage of
noxious liquid substances w bulk in ships that ate not sell-propelled and in ships
other than chemical tankers,

RECOMMENDS that the Organization:

(8) amends the Bulk Chemical Code as early as possible in order to include
requirements necessary from the marine pollution prevention point of
view and also to ensure consistency with the provisions of the
Convention, in particular the definition of a new and existing ship
in paragraph 1.7 of the Code;

(b) keeps the Code under constant review with regard to prevention of
marine pollution, taking into account both experience and future
development of technology; and

{c) develops with priority Codes for the carriage of noxious liquid
substances in bulk in ships that are not self-propelled and in ships other
than chemical tankers,

Resolution 16

Recommendauon Conceming the Prevention of Pollution
by Liquefied or Compressed Gases Carried in Bulk

THE CONFERENCE,

NOTING that the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973, contains in Annex Il Regulations for the Control of Pollution
by Noxious Liquid Substances in Bulk which are framed to eliminate or minimize
intentional or accidental poliution by such substances,
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RECOGNIZING a potential hazard to the environment in general which is
also involved in the carriage of some liquefied or compressed gases in bulk by
ships,

NOTING ALSO that the Inter-Governmental Maritime Consultative Organiza-
tion has under preparation a Code for the Construction and Equipment_of Ships
Carrying Dangerous Liquefied or Compressed Gases in Bulk (**Gas Carrier Code™},

RECOMMENDS that:

(a) the Organization should use all its endeavours to bring the Gas Carrier
Code to the earliest possible completion; and

(b) Parties to the Convention, following the finalization of the Gas Carrier
Code, should issue or cause to be issued such national requirements as
may De necessary to minimize any hammful effect of transporting
liquefied or compressed gases in bulk on the environment.

Resolution 17

Recommendation Concerning the Prevention of Pollution
by Noxious Solid Substances Carned in Bulk

THE CONFERENCE,

NOTING that the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973, contains in Annex I} Regulations for the Contred of Pollution by
Noxious Liquid Substances in Bulk which are framed to eliminate o1 minimize
intentional or accidental poliution by such substances,

RECOGNIZING 2a poteniial hazard to the marine environment which is also
involved in the carriage of noxious solid substances in bulk by ships,

RECOGNIZiNG ALSO a possible need to formulate appropriate provisions
for inclusion in the International Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, 1973,

NOTING however that the present state of knowledge in this field has not
advanced sufficiently to enable the Conference to formulate such provisions,

RECOMMENDS that:

(a)} the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization pursue and
encourage studies on the impact that the carriage of noxious solid
substances in bulk by slups may have upon the marine environment
and on the measures for minimizing the threat to the marine environ-
ment which anses from the carnage of such substances; and

(b) the results of such studies be directed towards the development of the
appropriate provisions relating to the control of pollution by noxiovs
solid substances carned in bulk for inclusion in the 1973 Conventicn,
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INVITES Governments:

{2) to forward reports of incidents involving noxious solid substances
carried in bulk by ships to the Organization pending development of
the regulations of the 1973 Convention; and

(b) to issue, or cause to be issued, such national requirements as may be
necessary to minimize any harmful effect of transporting noxious
solid substances in bulk on the environment.

Resolution 18

Research into the Effect of Discharge of Ballast Wate:
Containing Bacteria of Epidemic Diseases

THE CONFERENCE,

. N.OTE.NG that ballast water taken in waters which may contain bacteria of
epidemic diseases may, when discharged into the sea in another location, cause a
danger of spreading of the epidemic diseases to other countries,

REQUESTS the Wurld Health Organization, in collaboration wath the Inter-
Governmental Mantime Consultative Organization, to initiste studies on that
problem on the basis of any evidence and of proposals which may be submitted by
any Government.

Resolution 19

Recommendation Concerning the Prevention of Pollution by Harmful Substances
Carned by Sea in Packaged Forms or in Freight Contamners,
Portabte Tanks or Road and Rail Tank Wagons

THE CONFFRENCE,

NOTING the Regulations set forth in Annex [{! of the International Conven-
tion for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, relating to the carriage of
harmful substances by sea in packaged forms, or in freight containers, portable
tanks, or road and rail tank wagons, in particular Regulation 1(3) of that Annex by
which Parties to the Convention are obliged to issue, or cause to be issued,
detailed instructions on packaging, marking and labelling, documentation, stowage,
quantity limitations, exceptions and notification for preventing or minimizing
pollution of the marine environment,

NOTING ALSO the Regulations relating to the safe carriage of dangerous
goods by sea as set out in Chapter VII of the International Convention foriithe
Safety of Life at Sea, 1960, in particular Regulation 1(d) of that Chapter by which
Contracting Governments are obliged to issue, or cause 10 be issued, detailed
instructions for the safe packing and stowage of specific dangerous goods or
categories of dangerous goods which shall include any precautions necessary in
telation to other cargo,
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NOTING FURTHER the International Maritime Dangercous Goods Code
which was prepared in implementation of Recommendation 56 of the International
Conference on Safety of Life at Sea, 1960, and has been recommended by the
Inter-Governmental Maritime Consultative Orgamuzation as a uniform basis upon
which Governments should formulate the national regulations envisaged in
Chapter VII of the 1960 Safety Convention,

RECOGNIZING that provisions concerning harmful substances as defined in
Article 2(2) of the 1973 Convention must be specified and be complementary to
those which have been adopted for the carriage of dangerous goods by sea,

RECOMMENDS that:

(a)

(b)

()

(¢)

(¢)

®

the Organization pursue and encourage studies on the impact that the
carriage by sea of such harmful substances in packaged forms, or in
freight containers, portable tanks, or road and rail tank wagons, may
have upon the marine environment;

the results of such studies be directed towards the revision of the scope
of the International Mantime Dangerous Goods Code, taking into
account:

(i) substances that are harmful to the manne environment whether
ot not they are classed as dangerous goods;

{ii) the munimization of the threat to the marine environment that
arises from the catriage by sea of the substances that wil be
enumerated in that Code; and

(ir) safety in maritime transport;
in such revision particular account be taken of:

(1) packaging,

(i) marking and labelling,

(iii) documentation,

(1v) stowage,

(v) quantity limitations,

{vi) exceptions, and
{vii) notification.
Governments consider adoption of the format of the International
Maritime Dangerous Goods Code for the systematic development of
regulations and standards for the carnage by sea of harmful substances
that represent a threat to the marine environment so as to ensure

compatibility belween safety requirements and provisions relating to
pollution abatement;

such particulars as referred to in this paragraph form the basis
for the further development of the provisions of the Regulations
contained in Annex [11 of the 1973 Convention; and

Parties to the 1973 Convention make arrangements to cater for the
possible need to recover or otherwise deal with harmful substances
which are lost or may be lost into the sea from ships.
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Resolution 20

Provision of Standards and Test Methods
Concerning Discharge of Sewage

THE CONFERENCE,

NOTING that Annex 1V of the International Convention for the Prevention
of Pollution from Ships, 1973, contains certain requirement, concerning the
discharge of sewage into the sea from ships which should be based on standards
and test methods to be developed by the Intes-Governmental Maritime Consultative
Organization,

URGES the Organization to take action to develop such s1andards and test
methods as soon as possible.

Resolution 21

Pravision of Reception Facilities for the Discharge of
Sewage and Disposal of Gurbage

THE CONFERENCE,

NOTING that Annexes IV and V of the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, provide that the discharge of sewage and
disposal of garbage nto the sea from ships shall be prohibited except when specified
conditions are satisfied,

RECOGNIZING the need for adequate reception facilities 10 make possible
the application of these requirements for the discharge of sewage and disposal of
garbage,

RECOGNIZING FURTHER that the effective implementation of Annexes [V
and V of the Convention 1s dependent upon the avalabiity of such reception
facilities on a world-wide bass,

URGES Governments to take appropnate action to ensure the provision, as
early as possible, of adequate facihities for the reception of sewage and garbage from
ships, adequate 10 meet the needs of the ships using them without causing undue
delay.

Resolution 22

Promotion of Technical Co-operation

THE CONFERENCE,

RECOGNIZING that the complete elimination of pollution in the marine
environment by ships requires broad international co-operation and technical and
scientific resources,
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RECOGNIZING FURTHER that Parties to the International Convention for
the Prevention of Poliution from Ships, 1973, will be asked to undertake full
responsibility and make arrangements for detecting, monitoring and preventing or
mitigating pollution by ships,

BELIEVING that the promotion of technical co-operation on an inter-
governmental level will hasten the implementation of the Convention by States not
already possessing the necessary or adequate technical and scientific expertise,

URGES Governments to promote, in consultation with the Inter
Governmental Maritime Consultative Organization and other international bodies,
and with assistance and co-ordination by the Executive Director of the United
Nations Environment Programme, support for those States which request technical
assistance for:

(a) the trainng of scientific and technical personnel;
(b) the supply of necessary equipment and facilities for monitoring;

{¢) the facilitation of other measures and arrangements to prevent or
mutigate pollution of the marine environment by ships, and

(d) the encouragement of research,

URGES FURTHER Governments to initiate action in connexion with the
above without awaiting the entry into force of the Convention.

Resolution 23

Nature and Extent of States’ Rights over the Sea
THE CONFERENCE,

BEARING IN MIND that a United Nations Conference on the Law of the Sea
is to be convened pursuant to Resolution 2750 C (XXV) of the General Assembly
of the United Nations,

TAKING INTO ACCOUNT the specialized character of the present Con-
ference,

CONSIDERING that the International Convention for the Prevention of
Pollution from' Ships, 1973, establishes technical requirements relating to the
operation, design and equipment of ships with regard to the prevention of marine
pollution, and that, wherever necessary, these international standards shouid be
progressively amended and further improved within the framework of that Con-
vention,

MINDFUL of paragraph (2) of Article 9 of the Convention,

NOTING thai the Convention deals mainly with technical questions such as
operation, equipment and design of shups,

BEING CONVINCED that the appropriate forum to deal with the question of
the nature and extent of States’ rights over the sea is the above-mentioned Con-
ference on the Law of the Sea,
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DECLARES that the decision of the present Conference reflects a clear
intention to Jeave that question {o the above-mentioned Conference on the Law of
the Sea,

DECLARES FURTHER that the rights exercised by a State within its juris
diction in accordance with the Convention do not preclude the existence of other
rights of that State under international law.

Resolution 24

Co-ordination of Activities on the Prevention and
Control of Marine PoHution

THE CONFERENCE,

NOTING that the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973, has conferred upon the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization and jts Secretary-General, important functions to be performed under
the Convention,

RECOGNIZING the need for effective co-ordination of activities carried out
by different international organizations concerned with the prevention and control
uf marine pollutjon,

RECOMMENDS that the Organization, where necessary, consult with and
seek assistance from other international organizations and expert bodies concerned
within the United Nations systern in order to achieve the objeclives of the present
Convention.

Resolution 25

Transmission of the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973 to the
United Nations Conference on the Law of the Sea

THE CONFERENCE,

BEARING IN MIND that 3 United Nations Conference on the Law of the Sea
will be convened pursuant to Resolution 2750 C (XXV) of the General Assembly of
the United Nations,

NOTING that, in accordance with the foregoing Resolution, international
taw concerning marine pollution forms a part of the Law of the Sea,

REQUESTS the Secretary-General of the Inter-Governmental Maritime
Consultative Organization to forward the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, to the United Nations Conference on
the Law of the Sea, so that this Convention can be taken into account in the
broader context of that Conference.
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Resolution 26

Establishment of the List of Substances annexed to the
Protocol Relating to Intervention on the High Seasin
Cases of Marine Pollution by Substances other than Oil

THE CONFERENCE,

NOTING that the Protocol relating 1o Intervention on the High Seas in Cases
of Marine Pollution by Substances other than Oil, 1973, provides in its Articles 1 and
L1 that the list of substances to be annexed 1o the Protocol shall be established and
maintained by an appropriate,body designated by the inter-Governmental Maritime
Consultative Organization,

NOTING FURTHER that the Protoco! provides that Parties to the Protocol
whether or not Members of the Organization shall be entitled to participate in the
proceedings of the appropriate body when it considers matters relating to the list,

RECOGNIZING that the early establishment of this list will encourage
acceptance of the Protocol by Governments and thereby promote the speedy entry
into force of the Protocol,

REQUESTS the Organization to designate at the earliest practi.able oppor-
tunity the appropriaie body in accordance with the provisions of Articles 1 and
LI of the Protocol and to provide this body with the necessary faciliues for its
work,

REQUESTS that appropriate body to proceed with all speed and establish
the list not later than 30 November 1974, which list shall be adopted by a two-
thirds majonty of those present and voting in that body,

RECOMMENDS that in establishing and maintaining the list of substances
the appropriate body should consult and co-operate with competent international
oiganizations,

REQUESTS the Secretary-General of the Orgamization, as soon as the list
has been established, to annex copies thereof to the authentic texts of the Protocol,

REQUESTS FURTHER the Secretary-General of the Organization 1o
communicate this list to Governments without delay.

RESOLUTIONS ADOPTED BY THE CONFERENCE
RESOLUTION |

TARGET DATE FOR THE ENTRY INTO FORCF OF THE
PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THE INTERNATIONAL
CONVENTION FOR THRE PREVENTION OF POLLUTION FROM
SHIPS, 1573

THE CONFERENCE,

RECOGNIZING ihat the Protocol of 1978 Relating to the
Internarional Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,
(MARPOCL Protocol) when implemented, would substantialty achieve the
complete elimination of intentional pollution of the marine environment by
oil and other harmful substances and the minimization of accidental
discharge of such substances,
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DESIRING to bring the MARPOL Protocol which incorporates and
modifies the Intemational Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, 1973, {MARPOL Convention} into force as soon as possible,

TAKING NOTE of the work by the Inter-Governmenial Maritime
Consuhative Organization to resolve the technical problems involved in the
implementation of the MARPOL Convention,

RECOMMENDS that all Governments concerned adopt a target
date of Junie 1981 for the entry into force of the MARPOL Protocol which
incorporates and modifies the MARPOL Convention,

RECOMMENDS ALSO 1hat those States which contemplate
becoming Parties to the MARPOL Protocol:

{a) make every effort to deposit their instruments of ratification,
approval, acceplance or accession at as early a dale as possible
but riot later than June {980,

{b} if they have not deposited such instruments before June 1980, give
the Secretary-General of the Organization by that date an
indication of the period within which they expect to be able to do
50,

RECOMMENDS FURTHER tha, prior to the entry into force of the
MARPOL Protocol, Governments should ensure that the provisions of that
Protocol are applied by the date fixed 1o new ships in respect of
requirements which contain a specific implementation date,

NOTING that, with regard 1o existing oil tankers, the MARPOL
Protocol prescribes that requirements should be implemented in relation 1o
the date on which the Protocol enters into force,

INVITES all Governments concerned 10 put these requirements into
effect, to the maximum extent, without waiting for the entry into force of the

MARPOL Protocol, by June 1981, or as soon as possible thereafter,
namely;
— for existing crude oil tankers:
Requirements for segregated ballast tanks, crude oil washing

system or dedicated clean ballast tanks contained in Regulation
13 of Annex I of the MARPOL Protocol

— for existing product carriers:

Requirements for segregated ballast tanks or dedicated clean
ballast tanks contained in Regulation 13 of Annex I of the
MARPOL Protocol,

RECOMMENDS that the eleventh session of the Assembly of the
Organization in 1979 review progress towards meeting those dates.

RESOLUTION 2

TARGET DATE FOR THE ENTRY INTO FORCE OF THE
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT
SEA, 1974, AND THE PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THAT
CONVENTION

THE CONFERENCE,

RECOGNIZING that the International Conventioy for the Safety of
Lue at Sea, 1974, (SOLAS Convention) and the Protocol of 1378 Relating
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to that Convention {SOLAS Protocol) when implemented, can make a
significant improvement in the safety of ships and property at sca and the
life of persons on board,

NOTING that the SOLAS Protocol adopted by the Conference
cannot enter info force before the SOLAS Convention enters into force,

DESIRING to bring the SOLAS Convention and the SOLAS Protocol
into force as soon as possible,

RECOMMENDS that ali Governments concerned adopt a target date
of June 1979 for the entry into force of the SOLAS Convention and
endeavour to ensure that the SOLAS Protocol enters into force at the same
time or as soon as possible thereafter,

RECOMMENDS ALSO that those States which contemplate
becoming Parties to the SOLAS Convention:

(a) make cvery effort to deposit their instruments of ratification,
approval, acceptance or accession at the earliest possible date, but
not later than June 1978;

(b) deposit instruments of ratification, approval or acceptance of, or
accession Lo, the SOLAS Protocol when it is open for signature or
as soon as possible thereafter; and when it becomes possible to do
so, endeavour to deposit instruments of ratification, approval or
acceptance of, or accession to, both the SOLAS Convention and
the SOLAS Protocol simultaneously;

(c) if they have not deposited such instruments before June 1978, give
the Secretary-General of the Inter-Governmental Maritime
Consultative Organization by that date an indication of the period
within which they expect to be able 10 do so,

RECOMMENDS ALSO that States which have deposited instruments
of ratification of the SOLAS Convention should deposit insiruments of
ratification of the SOLLAS Protocol as scon as possible,

RECOMMENDS FURTHER that, prior to the entry into force ¢ the
SOLAS Protocol, Administrations should ensure that the provisions of that
instrument are applied to new tankers by the date fixed in respect of
requirements which contain a specific implementation date,

NOTING that, with regard to existing ships, the SOLAS Protocol
prescribes that the requirement should be implemented in relation to the date
on which that Protocol enters into force,

INVITES zll Governments concerned to put these requirements into
effect to the maximum extent, without waiting for the entry into force of the
SOLAS Protocol, by the following dates, or as soon as possible thereafter,
namely:

~  Requirements for iner gas systems contained in Regulation 60 of
Chapter 1[-2 of the SOLAS Protocal

Existing tankers of 70,000 tons deadweight and above: by
June 198]

Existing tankers of 40,000 tons deadweight and above but
below 70,000 tons deadweight, and existing crude oil tankers
of 20,000 tons and above but below 40,000 tons deadweight
fitted with high capacity tank washing machines: by June
1983
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Requirements for steering pear for existing tankers contained in
Regulation 29(d) of Chapter 1i-1 of the SOLAS Protocol: by June
1981,

RECOMMENDS that the eleventh session of the Assembly of the
Inter-Governmental Maritime Consultative QOrganization in 1979 review
progress towards meeting these dates,

RESOLUTION 3

FUTURE DEVELOPMENTS AIMED AT ELIMINATING
POLLUTION

THE CONFERENCE,

NOTING that Resolutions 1 and 3 of the International Conference on
Marine Pollution, 1973, expressed the belief that the Internavonal
Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, will, when
implemented, constitute a further important step towards the complete
climination of pollution of the sea by harmful substances from ships,

BELIEVING that the Protocol of 1978 relating to that Convention
{MARPOL Protocol} will further contribute towards the objective of
eliminating pollution by oil,

NOTING the provisions of the MARPOL Protoco! extending the
requirements for segregated ballast tapks to all new crude oil iankers of
20,000 tons deadweight and above and also making the crude oil washing
systems obligatory (or such oil lankers,

BEING AWARE that the combination of the requirements for
segregated ballast tanks and crude oil washing systems provides
Administrations with a greatly improved ability 10 mee: the objective of
completely eliminating pollution of the sea from ships,

RECOMMENDS that such combination of requirements should be an
uitimate obiective of the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organizaton in respect of pollution from crude oil tankers,

INVITES the Organization to develop, not later than 1986, proposals
for appropriate amendments to the MARPOL Protocol to achieve the
above objective.

RESOLUTION 4

CONTROL PROCEDURES FOR EXISTING CRUDE OIL TANKERS
OF LESS THAN 40,000 TONS DEADWEIGHT

THE CONFERENCE,

HAVING ADOPTED the Protocol of 1978 Relating to the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,
(MARPOL Protocal),

NOTING that the MARPOL Protocol contains new requirements
relating to the carnage of ballast and the washing of cargo tanks in oil
tankers of 40,000 tons deadweight and above,

RECOGNIZING that in order to implement these reguirements
effectively, continuing strong emphasis should be placed on the effective
operation of washing procedures, which will be required regardless of
whether existing oil tankers of 40,000 tons deadweight and above operate
with segregated ballast tanks, crude oil washing systems or dedicated clean
ballast tanks,
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RECOGNIZING ALSO that for existing tankers of less than 40,000
tons deadweight full reliance will need tc be placed on the effective operation
of the systems to be used for retaining the oil on board,

RECOGNIZING FURTHER the progress made by the Inter-
Governmental Maritime Consultative Organization in developing
procedures for the control of discharges referred to in Resolution 6 adopted
by this Conference,

URGES Governments to pay special attention 10 implementing those
procedures on tankers of less than 40,000 tons deadweight, both in loading
and unloading ports or terminals,

RECOMMENDS that the measures taken to implement such
procedures should be kept under regular review by the Organization.

RESOLUTION §

FURTHER DEVELOPMENT OF INTERNATIONAL STANDARDS
FOR INERT GASSYSTEMS

THE CONFERENCE,

RECOGNIZING that the International Convention for the Safety of
Life at Sea, 1974, (SOLAS Convention) and the Protocol of 1978 relating to
that Convention {SOLAS Protocol) significantly extend the application of
inert gas systems to both new and existing tankers,

BEARING IN MIND Resolution 2 adopted by this Conlerence Lo
implement the SOLAS Convention and the SOLAS Protocol as soon as
possible and the effect of this extended application on the available manu-
facturing capacity and the essential need to ensure that every inert gas
system js in compliance with the highest lechnical standards,

RECOMMENDS that the Inter-Gbvernmental Maritime Consultative
Organization promotc studies with a view 1o re-examining the requirements
relaling to inert gas systems in Regulation 62 of Chapter 11-2 of the SOLAS
Convention and developing guidelines to supplement the requirements of
that Regulation by taking account of the arduous operating conditions and
the need to maintain these systems to a satisfactory standard.

RESOLUTION 6

PROCEDURES FOR THE EFFECTIVE ENFORCEMENT OF
CONVENTIONS RELATING TO SAFETY OF LIFE AT SEA AND
THE PREVENTION OF POLLUTION FROM SHiIPS

THE CONFERENCE,

) RECOGNIZ'iNG the importance of making acceptable international
instruments covering safety and the prevention of poflution, ensuring their
rapid entry into force and their efTective enforcement subsequently,

NOTING with regard to prevention of pollution from ships that
Resolution 1 adopted by the International C onference on Marine Pollution,
1973, urged Governments to accept the 1969 Amendments to the
Internatipnal Convention for the Prevention of Pollution of the Sea by Oil,
1954, as a matter of urgency,

NOTING ALSO with satisfaction that the aforementioned
Amendments came into force on 20 January 1978,
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BEING AWARE that Resolution A.391(X) adopted by the Assembly
of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization on 14
November 1977, set out guidelines for the enforcement of the
aforementioned Convention as amended,

NOTING FURTHER that Resolution A.321(IX) adopted by the
Assembly of the Organization on 12 November 1975 setting out procedures
for the control of ships in respect of the International Convention for the
i{ifety l%% é..lfc at Sea, 1960, and the Jnternational Convendon on Load

ines, .

URGES Governments to implement the above-mentioned procedures
and guidelines in order 1o ensure that the standards of safety on ships and
those concerning the prevention of poliution from ships are fully complied
with,

INVITES the Organization to develop further these procedures and
guidelines, as appropriate, as new standards contained in conventions and
protocols relating 1o safety and prevention of pollution come into force.

RESOLUTION 7

DEVELOPMENT OF GUIDELINES FOR THE FERFORMANCE OF
IN PORT INSPECTIONS OF THE RESULT OF CARGO TANK
CLEANING USING CRUDE OIL WASHING

THE CONFERENCE,

NOTING that Regulations 13 and 13B of Annex [ of the Protocol of
i978 Relating to the Inmternational Convention for the Prevention of
Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol) adopted by this
Conference contain new requirements for a cargo tank cleaning procedure
using crude oi} washing,

RECOGNIZING that in order to implement these requirements
effectively continuing strong emphasis should be placed on the effective
operation of cruae oil washing procedures with a view to achieving the
ultimate objective of complete elimination of poliution from ships,

RECOGNIZING ALSO that uniform guidelines for the extent and
particulars of in port inspections of the results of cargo tank cleaning are a
prerequisite for ensuring compliance of crude oil tankers using crude oil
washing systems at all times with the provisions of the MARPOL Protocol,

RECOMMENDS that the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization take yrgent action 1o develop such guidelines which should be
implemented by Governments as soon as they are adopted by the
Organization.

RESOLUTION 8
IMPROVEMENT OF THE STANDARDS OF CREWS ON TANKERS

THE CONFERENCE,

HAVING ADOPTED the Protocols of 1978 relating 1o the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships; 1973,
and the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, which
contain more stringent requirements for the design, equipment, inspection
and certification of ships, particularly tankers,
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_ NOTING that an international conference wiil shortly be held on
training and certification of seafarers with the intention of concluding a
convention thereon,

~ BEARING IN MIND that the human factor {s of critical importance
with regard (o the safe operation of ships,

RECOGNIZING THEREFORE that the fuli advantage of complex
and advarced design and equipment of tankers with regard to safety of life
at sea and protection of the marine environment can only be obtained if at
the same 1ime requirements are introduced on adequate training and
certification of crews on tankers,

INVITES the Inier Governmental Maritime Consultative Organization
to bning 1o the attenuon of the 1978 International Conference on Training
end Certification of Seafarers the need for the adoption of provisions in an
mle;national convention for adequate training and certification of crews on
tankers.

RESOLUTION 9
PROTECTION OF PARTICULARLY SENSITIVE SEA AREAS

THE CONFERENCE,

NOTING with appreciation the work being carried out by the Inter-
Governmental Mariume Consultative Organization concerning the
protection of the marine environment against pollution from ships and from
dumping of wastes,

MOTING FURTHER the action taken by the International
Conference on Manine Pollution, 1973, to include in the International
Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL
Convention) special mandatory provisions 1o prevent pollution of the sea in
certain defined special areas, including the Mediterranean Sea area, the
Bahic Sea area, the Black Sea area, the Red Sea area and the “Gulfs™ area,
because of their particular oceanographic characteristics and ecological
significance,

NOTING ALSO that, under Article VIII of the Convention on the
Prevention of Marine Poliution by Dumping of Wastes and Other Matter,
1972 (the London Dumping Convention), Contracting Parties with
common interests to protect in the marine environment in a given
geographical area shall endeavour, taking into account characteristic
regional features, to enter into regional agreements consisient with that
Convention for the prevention of pollution, especially by dumping,

BEING AWARE of continuing activities in special regions including
the Mediterranean Sea, the Red Sea, the “Gulis” area, the Gulf of Guinea,
the Canbbean and South East Asian Waters, within the United Nations
system under the co-ordination of the United Nanons Environment
Programme and with the parucipation of IMCQ,

BEING AWARE ALSO of the need for measures aiming at the
protection of particularly sensitive sea areas against pollution from ships
and dumping of wastes,

REALIZING that this need cannot be met witliout special studies
undertaken as a matier of priority,

RTCOGNIZING the competence of the Organization in the field of
the prevention and control of marine pollution from ships and dumping of
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wastes, and the competence of other international organizations in the field
of the marine environment,

INVITES the Organization:

(2)
(b)

(c)

(d)

(e

to pursue its efforts in respeci of the protection of the marine
environment against pollution from ships and dumping of wastes;

to initiate, as a matter of priority and in addition to the work
under way, studies, in collaboration with other relevant
international organizations and expert bodies, with a view to:

(i making an inventory of sea areas around the world which
are in special need of protection 2gainst marine pollution
from ships and dumping, on account of the areas’ particular
sensitivity in respect of their renewable natural resources or
in respect of their importance for scientific purposes;

(i) assessing, inasmuch as possible, the extent of the need of
protection, as well as the mecasures  which might be
considered appropriate, in order to @chieve z reasonable
degree of protection, taking into account also other
legitimate uses of the seas;

to consider, on the basis of the studies carried cut accordingly and
the results of other work undertaken, what action will be needed
in order to enhance the protection of the marine environment
from pollution from ships and dumping of wastes;

to take acfion, when appropriate, in accordance with the estab-
lished procedure, with a view to incorporating any necessary
provisions, within the framework of relevant conventions, as may
be identified as a result of the above studies;

to formulate a recommendation to the Consuitative Meeting of
Contracting Parties that appropriate steps be taken within the
framework of the London Dumping Convention, to protect such
particularly sensitive sea areas from pollution caused by dumping,.

RESOLUTION 10

DEVELOPMENT OF GUIDELINES FOR THE PERFORMANCE OF
STATUTORY SURVEYS AND INSPECTIONS, INCLUDING
UNSCHEDULED INSPECTIONS AND MANDATORY ANNUAL

SURVEYS OF SHIPS

THE CONFERENCE,

NOTING that the Protocols of 1978 relating to the International
Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, (SOLAS Protocol) and to
the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships,
1973, (MARPQL Protocol) provide for modifications to the provisions
relating to the intervals of surveys and inspections, and the introduction of
unscheduled inspections and mandatory annual,survey s conducted in lieu of
unscheduled inspections of ships,

REALIZING that the efficiency of such surveys and inspections
depends on the nationat rules promulgated by Administrations to give effect
o the provisions of the Conventions and Protocols,
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RECOGNIZING that uniform requirements for the extent and
particulars of the surveys and inspections can make a valuable contribution
W the cause of ensuring continual compliance of ships with the requirements
of the Conventions and Protocols,

RECOGNIZING ALSO that at the present time there are a number of
different periods of validity for the Certificates required by the SOLAS and
MARPOL Conventions and the International Convention on Load Lines,
i966, as well as different intervals of intermediate surveys or inspections
required by the said Conventions and Protocols and that it would be of
advantage to standardize these periods and intervals,

RECOMMENDS that the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization take early action to develop guidelines for Administrations as
to the extent, particulars and frequency of such surveys ard inspections of
ships having due regard to their construction, machinery, equipment and
age; these guidelines should also contain requirements for the frequency and
scope of unscheduled inspections and the scope of mandatory annual
surveys conducted in beu of unscheduled inspections,

RECOMMENDS ALSO that in due course the Organization take the
necessary action to amend the appropriate instruments with a view to
standard‘zing the periods of validity of the Cerlificates as well as the
intervals of intermediate surveys and inspections required by the above-
mentioned Conventions and Protocols.

RESOLUTION 11
MARINE SAFETY CORPS

THE CONFERENCE,

NOTING the importance of all Administrations exercising effectively
their responsibilities for formulating regulations and causing surveys and
inspeciions of ships to be undertaken ir accordance with international
clcl)pvenu'ons relating to maritime safety and the prevention of pollution from
ships,

RECOGNIZING that certain Adminjstrations have inadequate
reserves of skilled and experienced personnel to undertake such work as
fully and frequently as desirable and that the Inter-Governmental Mariuime
Consultative Organization may be able to help them to develop such
reserves by providing appropriate skilled advice and assistance, on request
and through the available technical assistance programmes,

REQUESTS the Organization to formulate arrangements for making
such advice and assistance available by the establishment and utilization of
a Marine Safety Corps of experts whose services may be made avaiiable by
Governments willing to provide such assistance,

RFEQUESTS the Secretary-General of the Organization \c make such
arrangements widely known among Member States, to arrange to make
these experts available to Governments in response (o their requests for such
assistance, through the available technical assistance programmes, and to
report on these operations to the Maritime Safety C ommittee or the Marine
Environment Protecuion Commuuee of the Organization, as appropriate.
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RESOLUTION 12
IMPROVED STEERING GEAR STANDARDS

THE CONFERENCE,

HAVING ADOPTED the Protocol of 1978 Relaling to the
})r;lemat;;mal Convention for the Safety of Life a1 Sea, 1974, (SOLAS
otocol),

NOTING that substantive changes to the technical provisions of the
1974 Convention concerning improved steering pear standards incorporated
in that Protocol will apply only to tankers of 10, 000 10ns gross tonnage and
upwards,

NOTING ALSO that Resolution A.325(IX) adopted by the Assembly
of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization, which
deals, jnter alia, with improved steering arrangements for new ships of
various tonnages, is in the form of a recommendation only,

RECOGNIZING the need 1o consider the application of the improved
steering gear standards in the SOLAS Protocol and in the above-mentioned
Resolution to all new ships,

REQUESTS the Organization as a matter of urgency:

{a) to redraft the steering ‘gear standards for passenger and cargo
ships as contained in Resolution A.325(1X), taking into account
the provisions of the SOLAS Protocol;

{b) to study the need for making the steering gear standards, which
are applicable to tankers only in the SOLAS Protocol, applicable
also to ships other than tankers; and

{c) to consider the adoption of improved stéering gear standards,
together with other provisions for machinery and electrical
installations in Resolution A.325(IX), as amendments 10 Chapter
I1-1 of the International Convention for the Safety of Life at Sea,
1974, upon its entry into force.

RESOLUTION 13
CARRIAGE OF COLLISION AVOIDANCE AIDS

THE CONFERENCE,

RECOGNIZING that the proper use of collision aveidance aids will
assist the interpretation of radar data and could reduce the risk of collision
and pollution of the marine environment,

BEARING IN. MIND that collision avoidance aids with inadequate
operational performance standards or operated by insufficiently trained
personnel might prejudice safety of navigation,

CONSIDERING the need to prepare requirements for the carriage of
such aids on all ships of 10,000 tons gross tonnage and upwards,

CONSIDERING ALSO thst the preparation of performance
standards is a prerequisite for such requirements,
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INVITES the Inter-Governmental Maritime Consuttative Organization:

{a) to develop performance standards for collision avoidance aids as
a matter of urgency and not Jater than 1 July 1979,

{b) to prepare, within the same period, requirements for the carriage
of such aids on ali ships of 10,000 tons gross tonnage and
upwards so that Chapter V of the International Convention for
the Safety of Life at Sea, 1974, can be amended at the carliest
practicable time; and

(¢} 1o invite the attention of the 1978 International Conference on
Training and Certification of Seafarers to the need for including
appropriate provisions concerning the use of collision avoidance
aids in an international convention on training &nd certification of
seafarers.

RESOLUTION 14

SPECIFICATIONS FOR OIL TANKERS WITH DEDICATED
CLEAN BALLAST TANKS

THE CONFERENCE,

HAVING ADOPTED the Protocol of 1978 Relating to the
International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,
{MARPOL Protocol) which contains new and more stringent requirements
for the design, equipment and operation of néw and existing oil tankers,

NOTING Regulation 13 of Annex [ of the MARPOL Protocol which
requires certain oil tankers to operate with dedicated clean ballast tanks,

NOTING FURTHER that under Regulation 13A(2) of Annex I of the
MARPOL Protocol requirements for arrangements and operational
procedures for dedicated clean ballast tanks shall comtain at least all the
provisions of the Specifications adopted by the Conference,

ADOPTS the Specifications for Oi! Tankers with Dedicated Clean
Ballast Tanks, the text of which is set out in the Annex to this Resolution,

RECOGNIZES that further improvement may be required in the
Specifications,

REQUESTS the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization to review and revise, as necessary, those Specifications,
ANNEX

SPECIFICATIONS FOR OIL TANKERS WITH DEDICATED
CLEAN BALLAST TANKS

1. PURPOSE
The purpose of these Specifications is 1o define:
(2) the proper on board arrangements; and
{b) theoperational procedures

for the dedicated clean ballast tanks (CBT) concept. These Specifications
are intended to be used by shipowners when developing and by
Administrations when approving detailed arrangements and procedures for
each individual tanker.
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2. APPLICATION

These Specifications apply to oil tankers intended to be operated under
the CBT concept in accordance with Regulation 13A of Annex I of the
Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol).

3. ONBOARD ARRANGEMENTS

The selection of tanks dedicated solely to the carriage of clean ballast
and the pumping and piping arrangements shall be developed by the
shipowner and be approved and certified by the Administration on the basis
of these Specifications.

3.1 Selecrion of tanks

The selection of clean ballast tanks shall be made 10 achieve the best
overall result from operational and pollution prevention points of view,
having regard to the following aspects:

(a) Tanks shall be so selected as 10 provide adequate capacity 1o
enable the tanker to meet the requirements of Regulation 13(2)
and (3) of Annex I of the MARPOL Protocol.

(b) Hull stress most be within acceptable limits in the resulting ballast
and loaded conditions.

(c) Tanks shall be so selected as to require & minimum of involvement
of the cargo piping and pumping system.

(d} While wing tanks are preferable from the damage protection point
of view for carriage of clean ballast, centre tanks are acceptable if
they offer a significantly better overall arrangement with regard to
tank volume and piping arrangements.

(¢) If a slop tank is not included in the original tank arrangement, a
tank of sufficient capacity shall be designated as the slop tank to
receive the pipe Aushing water.

3.2 Pumping and piping

. dln the overalt arrangement the {ollowing points should also be kept in
ming:

{a) Al baliast tanks should, whenever possible, be served by a single
pump with a minimum of piping involved, in order to reduce the
risk of contamination,

(b) The piping system required for baliast handling should be so
arranged as to flush without depositing oily water in the clean
ballast tanks. Flushing may be done from a sea chest through the
piping to a slop tank or from the clean ballast tanks to the slop
;'anl;l. jf separate baliast lines are used, these lines need not be

ushed.

{¢) “Dead end” pipe sections should be avoided as far as possible but
where necessary means shall be provided to draia such sections
by connexion to a stripping device.

(d) Double valve separation of ballast and cargo spaces should
always be maintained during the voyage and to the maximum
extent possible during cargo and ballast operations.
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(e) When an oil content meter is installed as required by Regulation
13A(3) of Annex 1 of the MARPOL Protocol, sampling points
should be arranged 1o enable sampling of all discharges of clean
baliast water, as well as regular load on top (LOT) discharges.
When possible a sampling point should be arranged to enable
sampling of the pipe flushing water routed to the slop tank.

4. OPERATIONAL PROCEDURES

A Clean Ballast Tank Operation Manual, which includes a check list,
shall be developed by the shipowner for each individual tanker and shall be
approved by the Administration on the basis of these Specifications.

4.1 Inloading port

Prior to the tanker’s arrival at loading port, the clean ballast quantity
may be reduced to berthing condition, using a pipe that has been cleaned
during the ballast voyage. A CBT tanker is never loaded to its full cargo
carrying capacity, and is ‘narmally capable of carrying a full cargo together
with the narmal quantity of port ballast, i.e. quanuty of clean baliast for
arrival purposes. This cnables the tanker to operate, draugh permitting,
without handling any ballast water in port.

After any discharge of clean ballast in port the affested pipe system
should be drained, and all valves to clean ballast tanks should be closed. If
the pipe flushing procedure requires water to be available in the ballast
tanks, the proper quantity is left in these tanks before they are closed off
from the piping system. Thereafter, the piping system is vsed for normal
cargo loading operations.

4.2 Loaded voyage

During the voyage in loaded condition pump and, pipe flushing is
carried outl. Any resulting oily mixtures are (o be settled in a slop tank.
Overboard discharges from the siop tank are to be controlled in accordance
with the requirements of the MARPOL Protocol.

When convenienl after departure, the pumping and piping system 1o be
used for clean balast handling is flushed to a slop tank. The quantity of
flushing water avallable should be at Jeast 10 times the affected pipe volume.
If ballast yn excess of the necessary flushing water quantity is retained on
board during Joading, the remaining quantity can be discharged overboard
using the clean piping.

When an oil content meter is installed in accordance with the require-
ments of Regulation 13A(3) of Annex [ of the MARPQOL Protocol, sall
discharges shall be monitored by this equipment. Where possible, the oil
content in the pipe flushing water shall also be monitored to assist in
controlling the efficiency of the fiushing and for the detection of any
abnormalities in the operation.

4.3 Inunlvading port

Prior 1o berthing in an unloading port, a quantity of clean ballast, ade-
quate for flushing the piping designated for handling clean ballast, shall be
taken on board throvgh that piping whtch has remained clean throughout
the voyage. If port draught limitations permit, it is recommended that more
ballast be taken on board within the deadweight 1ight ,up to the normal
quantity for departure condition, thereby eliminating the need for further
handling of ballast during the unloading. If it is expected that further
ballasting during the unloading is necessary, the required pump and pipe
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section is initially left clean. The desired ballast is taken on as soon as
draught conditions permit, whereupon the unloading can continue with all
pumps available.

Upon completion of the unloading or at departure, the pump and
piping are flushed to the slop tank, followed by ballasting of the clean ballast
tanks to normal sea conditions.

4.4 Ballasi voyage

During the ballast voyage the pumping and piping system used for
handling clsan ballast shall be kept clean and, after any handling of oily
waler, be reflushed as necessary in preparation for ballast handling in the
toading port. Overboard discharges from the slop tank are 10 be controlled
in accordance with the requirements of the MARPOL Protocol.

4.5 Check list

The approved operational procedures should he supplemented by a
check list. The list in the Appendix to these Specifications applies generally
to all tankers operating under the CBT concept. When the check list for a
specific tanker is prepared, it shovld be expanded to include any other step
of relevance and be completed with appropriate dentification of pumps,
valves, etc.

5. SURVEY AND CERTIFICATION

3.1 Every cil tanker intended to be operated with dedicated clean ballast
tanks in accordance with Regulation 13A of Annex I of the MARPCL

Protocol, shall be subject to the survey required by Regulation 4 of Annex 1
of that Protocol.

5.2 Such survey should be made prior to the date of entry into force of the
MARPOL Protocol in order to enable 1ssue of the Inlernational Oil
Pollution Prevention Certificate before compliance with the MARPOL
Protoco! requirements becomes mandatory.

5.3 The survey shall include the verifications of the appropriateness of:

~  the selection of ballast tanks and pumping and piping arrange-
ments, in accordance with Section 3 above;

the CBT Operation Manual, ie. the detailed operational
procedures including check list, in gccordance with Section 4
above.

5.4 Upon approval in the respects mentioned in Sections 5.1 and 5.3
shove, the International Oil Pollution Prevention Certificate shall be issued
by the Administration. The Certificate shall indicate which tanks are
approved solely for the carriage of dedicated clean ballast. It shall aiso state
that the master has been supplied with information concerning approved
operational procedures (CBT Operation Manual).

5.5 Alterations to a CBT tanker which affect its capability to be operated
under the CBT concept require the approval of the Administration and shall
be reflected in the International Oil Poliution Prevention Certificate and, if
appropriate, in the CBT Operation Manual.

6. DOCUMENTS

The International Oil Pollution Prevention Certificate and the CBT
Operation Manual shall at ali times be available on board the tanker.
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Appendix
CBT OPERATIONAL PROCEDURES - CHECK LIST

Prior to arrival at the loading port
Transfer all remaining slop 1o a cargo tank.

Ensure that the pumping and piping designated for clean ballast
operation have been properly cleaned to gccommodate simultaneous
discharge of ciean ballast while loading.

Ensure that all valves to the slop tank and the cargo tanks are closed.

?crfom visual inspection of all clean ballast tanks and their contents,
if any, for signs of contamination.

Discharge a sufficient amount of clean ballast waler to ensure that
remaining ballast water and cargo to be loaded will not exceed the
permissible deadweight or draught. Leave a sufficient amount of water
for flushing the piping, and as a minimum, a quantity equal 1o 10 times
the volume of the affected piping.

Ensure that all valves to the clean ballast tanks are closed.

If no further ballast discharge is anticipated, drain the clean ballast
piping.

In the loading port

Perform normal loading operations of cargo tanks.

Ensure sufficient slop tank capacity is available for subsequent
reception of cargo pump and pipe flushings.

When applicable, discharge remaining clean ballast before entire piping
system 1s used for loading. Leave the required minimum gquantity of
flushing water in ballast tanks.

Ensure that all valves to the clean baliast tanks are closed.

Ensure that all valves 1o the cargo tanks are closed upon completion of
loading.

After departure from the loading port

Flush appropriate pumping and piping with sufficient water for clean
ballast tanks into a slop tank.

Ensure that valves to the slop tank are closed before pumping the
remaining clean water overboard and monitoring oil content of the
water, either visually or by a content meter.

Ensure that all valves in the clean ballast tanks are closed.

Prior to arrival at the unfoading port
Ensure that all valves to the slop tank and the cargo tanks are closed.

Recheck that the pumping and piping designated for clean ballast
operation have been properly cleaned.

Ballast as required through clean cargo pumps and pipes, considering
port draught reguirements,

Ensure that all valves in the clean ballast tanks are closed.
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V. Inthe unloading port

1. Allocate pumping and piping intended for clean ballast operation.
2. Perform normal unloading operations.
3

As spon as draught conditions permit, complete ballasting as required
to departure condition.

4. Ensure that all valves to the clean ballast tanks arc closed.
3. Complete unioading.
V1., After departure from the unloading pori

1. Flush pumping and piping serving the clean ballast tanks into the slop
tank

2. Top up clean baliast tanks as required.
3. Process the slop tank content in accordance with LOT procedures.

RESOLUTION 15

SPECIFICATIONS FOR THE DESIGN, OPERATION AND
CONTROL OF CRUDE OIL. WASHING SYSTEMS

THE CONFERENCE,

HAVING ADOPTED the Protocol of 1978 Relating to the
Internationa! Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973,
{(MARPOL Protocol) which contains new and more stringeat requirements
for the design, equipment and operation of new and existing oil tankers,

NOTING Regulation 13 of Annex I of the MARPOL Protocol which
requires certain oil tankers 1o operate with a cargo tank cleaning procedure
using crude cil washing,

NOTING FURTHER that under Regulation 13B(2) of Annex | of the
MARPOL Protocol the requirements for the crude oil washing installation
and associated equipment and arrangements shall contain at least all the
provisions of the Specifications adopted by the Conference,

ADOPTS the Specifications for the Design, Operation and Control of
grude Oit Washing Systems, the text of which is set out in the Annex to this
esolution,

RECOGNIZES that further improvement may be required in the
Specifications, taking into account the development of technology in this
field and in the light of experience gained,

REQUESTS the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization to review and revise, as necessary, the Specifications in order
that the revised Specifications reflect the latest technology and practices as
may be developed by the time of entry into force of the Protocol.
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ANNEX

SPECIFICATIONS FOR THE DESIGN, OPERATION AND
CONTROL OF CRUDE OIL WASHING SYSTEMS

INDEX OF SECTIONS

1. Purpose’ .. . . .. .. .
2. Application

3. General provisions

3.1 Definition ..
3.2 Initial survey

4. Design criteria .. . _. .

4.1 Piping e
4.2 Tank washing' macl'uncs .-
4.3 Pumps . . .
4.4 Stripping system

4.5 Ballast lines

5. Qualification of pcrsonnel .,

6. Operation . . . o . .

6.1 Tankage to be crude oil washed

6.2 Drainage and discharge ashore of cargo lines

6.3 Filling of departure ballast tanks

6.4 Crude oil washing at sea-

6.5 Discharge of oily water efﬂuenls on baJlast voyage
6.6 Use and control of inert gas

6.7 Precautions agamst electrostatic generatlon

6.8 Vapour emission . .

7. Operations and Equipment Manual

APPENDIX I - List of changes  when applying the speci-
fications to new crude oil 1ankers of 20,000
tons deadweight and above . .

APPENDIX 11 - Training for persons intended to assume
overall charge of crude oil washing .
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1. PURPOSE

The purpose of these Specifications is to provide specific design
criteria, operational requirements and control and enforcement procedures
for the crude oil washing of cargo tanks of crude oil carriers as specified in
Section 2.

2. APPLICATION
2.1 These Specifications apply to:

{a) existing crude oil tankers of 40,000 tons deadweight and above in
accordance with Regulation 13(8) of Annex I of the Protocol of
1678 Relating to the International Convention for the Prevention
of Pollution from Ships, 1973, (MARPOL Protocol); and

(b} new crude oil tankers of 20,000 tons deadweight and above in
accordance with Regulation 13(6) of Annex I of the Marpol
Protocol, with the changes listed in Appendix 1.

Compliance of these ships with these Specifications shall be shown on the
International Oil -Pollution Prevention Certificate as modified by the
MARPOL Protocol.

2.2 If 1 crude oil that is not suitable for crude oil washing is imended 1o be
carried as cargo in a ship that is provided with only a crude oil washing
system, then that ship must comply with segregated ballast tank
requirements in accordance with Regulation 13(7) or dedicated clean ballast
tank requirements in accordance with Regulation 13(9) of Annex I of the
MARPOL Protocol.

3. GENERAL PROVISIONS
3.1 Definition
For the purpose of these Specifications,

3.1.1 “Arrival ballast” means clean ballast as defined in Regula-
tion 1{16) of Annex | of the MARPOL Protocol.

3.2 “Departure ballast” means ballast other than arrival ballast.
3.2 Initial survey

The initial survey referred to in Regulation 4 of Arnex I of the
MARPOL Protocol shall include a complete inspection of the crude oil
washing equipment and arrangements and shall include, except for the cases
specified in paragraph 4.2.11, an examination of the tanks after they have
been crude oil washed and the additiona) controls as specified in paragraph
4.2.10 to ensure the washing system efficiency is in accordance with these
Specifications.

4. DESIGN CRITERIA
4.1 Piping
4.1.1 The crude oil washing pipes and all valves incorporated in the

supply piping system shall be of stegl or other equivalent material and shall

be of adequate strength having regard to the pressure to which they may be
subjected; and shall be properly jointed and supported.

4.1.2 The crude oil washing system shall consist of permanent pipework
and shall be independent of the fire mains or any system other than for tank
washing except that sections of the ship's cargo system may be incorporated
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into the crude oif washing system provided that they meet the requirements
as applied to crude oil pipework. Notwithstanding the requirements of this
paragraph. in combination carriers the arrangements should aliow removal
of the eguipment, if necessary, when carrving non-liquid cargoes and be
such that when reinstated the system s as originally fitted and tested for oil
tightness.

4.1.3 Provision shall be made to prevent overpressure in the tank
washing supply piping. Any relief device fitted to prevent over-pressure shall
discharge into the suction side of the supply pump. Aliernative methods to
the satisfaction of the Administration may be accepted provided an
equivalent degree nf safety and environmental protection is provided.

4.14 Where hydrant valves are fitted for water washing purposes on
tank washing lines, all such valves shall be of adequate strength and
provisions made for such connexions to be blanked off when washing lines
may contain crude otl.

4.1.5 All connexions for pressure gauges or other instrumentation shall
be provided with isolating valves adjacent 1o the lines or the fitting shall be
of the sealed type.

4.1.6 No part of the crude oil washing system shall enter the machinery
spaces. Where the tank washing system is fitted with a steam heater for use
when water washing, the heater must be effectively isolated during crude oil
washing by double shut-off valves or by clearly identifiable blanks.

4.1.7 Wheare a combined crude oil-water wgz hing supply piping is
provided the piping shall be so designed that it can be drained so far as is
practicable of crude oil, before water washing is commenced, into spaces
designated tn the Operations and Equipment Manual. These spaces may be
the slop tank or other cargo spaces.

4.1.8 The piping system shail be of such a diameter that the greatest
number of tank cleaning machines required, as specified it the Operations
and Equipment Manual, can be operated simultaneously at the designed
pressurz and throughput. The arrangement of the piping shall be such that
the required number of tank cleaning machines to each cargo compartment
as specified in the Operations and Equipment Manua!l referred to in these
Specifications can be operated simultaneously.

4.1.9 The piping system shall be tested to one and one-half times the
working pressure after it has been instalied on the ship.

4.1.10  The crude oil washing supply piping shall be anchored (firmly
atiached) to the ship's structure at appropriate locations, and means shall be
provided to permit freedom of movement elsewhere to accommodate
thermal expansion and flexing of the ship. The anchoring shall be such that
any hydraulic shock can be absorbed without undue movement of the
supply piping. The anchors should normally be sitcated at the ends furthest
from the entry of the crude oil supply to the supply piping. If tank washing
machines are wsed to anchor the ends of branch pipes then special
arrangements are necessary to anchor these sections when the machines are
removed for any reason.

4.2 Tank washing machines

4.2.1 The tank washing machines for crude oil washing shall be
permanentiy mounted and shali be of a design acceptable io the
Administration.
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422 The performance characteristic of a tank washing machine is
governed by nozzle diameter, working pressure and the movement pattern
and timing. Each tank cleaning machine fitted shall have a characteristic
such that the sections of the cargo tank covered by that machine wili be
effectively cleaned within the time specified in the Operations and
Equipment Manual.

423 Tank washing machines shall be mounted in each cargo tank and
the method of support shall be to the satisfaction of the Administration.
Where the tank washing machines are positioned well below the deck level
to cater for protuberances in the tank, consideration may need to be given to
additional support for the machine and its supply piping.

424 Each machine shall be capable of being isolated by means of stop
valves in the supply line. If a deck mounted tank washing machine is
removed for any reason, provision shall be made to biank off the oil supply
line to the machine for the period the machine is removed. Similarly,
provision shall be made to close the 1ank opening with a plate or equivalent
means.

4.2.5, Where the drive units for the tank cleaning machines are not
integral with the tank cleaning machine, sufficient drive units shall be
provided to ensure that no drive unit need be maved more than twice from
its original position during cargo discharge to accomplish the washing
programme as specified in the Operations and Equipment Manual.

4.2.6 The number and location of the tank washing machines shall be to
the satisfaction of the Administration.
4.2.7 The location of the machines is dependent upon the

characteristics detailed in paragraph 4.2.2 and upon the configuration of the
nternat structure of the tank,

4.2.8 The number and location of the machines shall be such that all
horizontal and vertical areas are washed by direct impingement or
effectively by defiection or splashing of the impinging jet. In assessing an
acceptable degree of jet deflection and splashing, particular atiention shall
be paid to the washing of upward facing horizonta! areas and the following
parameters shall be used:

(3) For horizontal areas of & tank bottom and the upper surfacesof &
tank’s stringers and other large pnimary structural members, the
total area shielded from direct impingement by deck or bottom
transverses, main girders. stringers or similar large primary
structural members shall not exceed 10 per cent ot the total
horizontal area of tank botiom, the upper surface of stringers, and
other large primary structural members.

{ii) For vertical areas of the sides of 3 tank, the total arez of the tank’s
sides shielded from direct impingement by deck or boilom
transverses, main girders, stringers or similar large primary
structural members shall not exceed 1% per cent of the total area
of the tank’s sides.

In some installations it may be necessary to consider the fitting of more than
one type of tank washing machine in order to effect adequate coverage.

4.29 At the design stage the foliowing minimum procedures shall be
used to determine the area of the tank surface covered by direct
impingement:
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(i) Using suitable structural plans, lines are set out from the tips of
cach machine to those parts of the tank within the range of the
Jets,

(ii) Where the configuration of the tanks is considered by the
Administration to be complicated, & pinpoint of light simulating
the tip of the tank washing machine in a scale model of the tank
shall be used.

4210 (i) To confirm the cleanliness of the tank and to verify the
design in respect of the number and Jocation of the tank washing machines,
a visual inspection shall be made by entry to the tanks after a crude oil wash
but prior 1o any water rinse which may be specified in the Operations and
Equipment Manual. The bottom of the tank to be inspected may, however,
be flushed with water and stripped in order to remoave any heel of crude oil
before gas freeing for entry. This inspection shall ensure that the tank is
essentially free of oil clingage and deposits. If the flushing procedure is
adopted, a similar but unfiushed tank must be used for the test specified in
sub-paragraph (ii) below.

{ii) To verify the effectiveness of the stripping and drainage
arrangements, a measurement shall be made of the amount of oil floating on
top of the departure ballast. The ratio of the volume of oil on top of the total
departure ballast water (o the volume of tanks that ceatain this water shall
not exceed 0-00085. This test shall be carried out after crude oil washing
and stripping in a tank similar in all relevent respects 1o the tank examined
in accordance with sub-paragraph (i), which has nct been subjected to a
water rinse nor 1o the intervening water flushing permissible in sub-
paragraph (i) abuve.

{iii) The arrival ballast after a typical ballast voyage before which
the arrival ballast tanks have been crude oil washed and during which the
1anks have been water rinsed in accordance with the programme set out in
the Operations and Equipment Manual shall be totally discharged to the
loading port harbour through an oil discharge monitoring and control
system approved by the Administration, and the oil content of the effluent
shall not exceed 15 ppm.

4.2.11  Where an Administration is satisfied that ships are similar in all
relevani respects, the requirements of paragraph 4.2.10 need only-be applied
to one such ship. Furthermore, where a ship has a series of tanks that are
similar in all relevant respects then, for that series of tanks, the requirements
of sub-paragraph 4.2.10(1) need only be applied to one tank of that series.

4.2.12  The design of the deck-mounted tank washing machines shall be
such that means are provided external to the cargo tanks which, when crude
oil washing, would indicate the rotation and arc of the movement of the
machine.
4.2.13  Where submerged machines are required they should be non-
programmable and in order to comply with the requirements of paragraph
4,2.8 it must be possible to verify their rotation either by indicators external
to the tank or by checking their cheracteristic sound pattern. Where
verification by sound pattern is the only method of checking the
operation of bottom machines, then the operation of those machines shall
be verified towards the end of each wash cycle. The method of verification
;{ sound pattern shall be specified in the Operations and Equipment
anuval.

4.3 Pumps

4.1.1 The pumps supplying crude oil to the tank cleaning machines
shall be either the cargo pumps or pumps specifically provided for -the
purpose.
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4.3.2 The capacity of the pumps shall be sufficient to provide the
necessary throughput at the required pressure for the maximum number of
tank cleaning rnacﬁ.incs required to be operated simultaneously as specified
in the Operations and Equipment Manual. In addition to the above
requirement the pumps shall, if an eductor system is fitted for tank stripping,
be capable of supplying the eductor driving fluid to meet the requirements of
paragraph 4.4.2.

433 The capacity of the pumps shall be such that the requirements of
paragraph 4.3.2 can be met with any one pump inoperative. The pumping
and piping arrangements shall be such that the crude oil washing system can
be cifectively operated with any one pump out of use.

434  The carriage of more than one grade of cargo shali not prevent
crude ¢.f washing of tanks.

415 To permit crude cil washing to be effectively carried out where the
back pressure presented by the shore terminal is below the pressure required
for crude oil washing, provision shall be made such that an adequate
pressure to the washing machines can be maintained in accordance with
paragraph 4.3.2. This requirement shall be met with any one cargo pump
out of action. The minimurn supply pressure required for ¢crude oil washing
shall be specified in the Operations and Equipment Manual. Should this
minimum supply pressure not be obtainable, crude oil washing operations
shall not be carried out.

4.4  Stripping system

441 “The agesign of the system for stripping crude oil from the bottom
of every cargo 1ank shall be to the satisfaction of the Administration.

442 The design and capacity of the tank stripping system shall be such
that the bottom of the tark being cleaned is kept free of accumulations of oil
and sediment towards completion of the tank washing process.

44.3 The stripping system shall be capable of remaving oil at a rate of
1.25 times the total throughput of all the tank cleaning machines to be
operated simultaneousiy when washing the bottom of the cargo tank(s) as
described in the ship’s Operations and Equipment Manual.

444 Means such as level gauges, hand dipping. and stripping system
performance gauges as referred to in paragraph 4.4.8 shall be provided for
checking that the bottoms of cargo tanks are dry after the crude oi} washing.

Suitable arrangements for hand dipping must be provided at the afiermost
portion of a cargo tank and in three other suitable locations. For the
purpose of this paragraph “dry” means a small quantity of oil near the
stripping suction with the tank dry everywhere else.

4.4.5 Means shall be provided to drain all cargo pumps and lines at the
completion of cargo discharge, where necessary by connexion 10 a stripping
device. The line and pump drainings shall be capable of being discharged
both to a cargo tank and ashore. For discharge ashore a special small
diameter line shall be provided for that purpose and connected outboard of
the ship’s manifold valves,

4.4.6 The means for stripping oil from the carga tanks shall be by
positive displacement pump, self-priming centrifugal pump or eductor or
other methods to the satisfaction of the Administration, Where & stripping
line is connected 10 a number of tanks, means shall be provided for isolating
each tank not being stripped at that particular time.
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4.4.7 The carriage of more than one grade of cargo shall not prevent
crude oil washing of tanks.

448 Equipment shall.be provided for monitoring the efficiency of the
stripping system. All such equipment shall have remote‘read out facilities in
the cargo control room or in some other safe and convenient place easily
accessible to the officer in charge of cargo.and operations. Where a
stripping pump is provided, the monitoring equipment shall include either a
flow indicator, or a stroke counter or revolution counter as appropriate, and
pressure gauges at the inlet and discharge connexions of the pump or
equivalent. thrc eductors are provided the monitoring equipment shall
include pressure gauges at the driving fluid intake and at the discharge and a
pressure/vacuum gauge at the suction intake.

449 The internal structure of the tank shall be such that drainage of oil
to the tank suctions of the stripping system is adequate to meet the
requirements ‘of paragraphs 4.4.2 and 4.4.4. Care <hall be taken that both
longnudmal and transverse drainage are satisfactoiy and shall be verified
during the mspccuon required by paragraphs 3.2 and 4.2.10.

4.4.10  The trim conditions for crude oil washing given in the Opcranons
and Equxpment Manual shall be adhered to. In general, trim by the stern is
only important during the final stages of tank discharge and shall be the
maximum possible compatible with operational constraints but in no ‘case
less than that recorded during the crude ol washing prior to the mspection
required by paragraphs 3.2 and 4.2.10.

4.4.11  The stripping lines and associated fittings shall be in accordance
with the requirements of paragraph 4.1.1.

4.5 Ballast lines

4.5.1 Where a separate’ballast water system_for ballasting cargo tank's
is not provided the arrangement shall be such that the cargo pump,
manifolds and pipes used for ballasting can be safely and effectively drained
of oil before ballasting.

5. QUALIFICATION OF PERSONNEL

5.1 The training requirements of ships’ personne! engaged in the crude oil
washing of tankers shall be’to the satisfaction of the Administrauon.

5.2 Where a person such aé the Master, the Chief Officer or the Cargo
Control Officer assumes overall charge of a crude o1l wash he shall:-

(i) have at least one year’s expenence on oil tanhers where his duties
have included the discharge of cargo and associated crude
washing. Where his duties have not included crude oil washing
operations, he shall have compleied a training programme in
crude oil washing in accordance with Appendix II to “these
Specifications and satisfactory to the Administration;

(ii) have participated at least twice in crude oil wash programmes one
of which shall be in the particular ship for which he is required to
undertake the responsibility of cargo discharge. Alternatively, this
latter participation may be acceptable, if undertaken on a ship that
1s similar in all relevant respects; and

(ix’ﬁ ve ;ully knowledgeable- of the contents-of the Operations and
F ment Manus!
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5.3 Where other nominated persons are intended to have particular
responsibilities as defined in the Operations and Equipment Manual they
shall have at least 6 months' experience on oil tankers where, in the course
of their duties, they should have been involved in the cargo discharge
operation. {n addition, they should have been instructed in the crude oil
washing operation in_the particular ship for which they are required to
undertake this responsibility and be fully knowledgeable of the contents of
the Operations and Equipment Manual. Appendix I to these Specifications
should be used as guidance in establishing the content of such instruction,

6. OPERATION
6.1 Tankage to be crude oil washed

Before departure on a ballast voyage, after the complete aischarge of
cargo, sufficient tanks shall have been crude oil washed, in accordance with
the procedures specified in the Operations and Equipment Manual to ensure
that:

{i) as a minimum, sufficient tanks have been washed to permit
compliance with the draught and trim requirements of Regulation
13(2Xa), (b) and (c) of Annex I of the MARPOL Protocol during
all phases of the ballast voyage; and

(i) account is taken of the ship’s trading pattern and the expected
weather conditions so that additional ballast water is not put into
tanks which have.not been crude oil washed.

In addition to the tanks referred to in sub-paragraph (i) above,
approximately one-quarter of all remaining tanks shall be crude oil washed
for sludge control, but these additional tanks may include the tanks referred
to in sub-paragraph (ii) above. However, for sludge control purposes, no
tank need be crude oil washed more than once in every four months. Crude
oil washing shall not be conducted between the final discharge and loading
ports; that is to say, no crude oil washing shall be undertaken during the
ballast voyage. Ballast water shall not be put into tanks that have not been
crude oil washed. Water that is put into a tank which has been crude oil
washed but not water rinsed shall be regarded as dirty ballast.

6.2 Drainage and discharge ashore of cargo lines

At the end of cargo discharge all cargo mein and siripping lines shall
be drained and stripped and the draipings and strippings passed to the
shore via the special smali diameter line required by paragraph 4.4.5.

6.3 Filling of departure ballast tanks

Care shall be taken at the completion of crude oil washing of any
departure ballast tank to strip the tank as completely as possible. Where
departure ballast is filled through cargo lines and pumps, these must be
drained and stripped of oil using the means required by paragraph 4.4.5
before ballast is loaded.

6.4 Crude oil washing at sea

All crude oil washing must be completed before the ship leaves its final
port of discharge. Where any tank is crude oil washed whilst the ship is at
sea between multiple discharge ports, the tank shall be left empty and
available for inspection at the next discharge port before commencing the
next ballast voyage. This inspection may consist of multiple
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sounding/dipping of the bottom of the tank when the tank is empty.
Departure ballast tanks shall be ballasted prior to departure from port so
that examination of the surface of the ballast water can be made. In the
latter case the guidance given in sub-paragraph 4.2.10 (u} is relevant to the
inspection.

8.5 Discharge of oily water effluenis on ballast wuyage

The discharge of departure ballast and any other water effluent
discharged during the ballast voyage shail comply with the requirements of
Regulation 9 of Annex 1 of the MARPOL Protocol.

6.6 Use and control of inert gas

On ships to which these Specifications apply, no tank shall be crude oil
washed unless the inert gas system required by P.cgulation 13B(3) of Annex 1
of the MARPOL Protocol is in proper operation. Before each tank is
crude oil washed, the oxygen level shall be determined at a point 1 metre
from the deck and at the middle region of the ullage space and neither of
these determinations shall exceed £ per cent by volume. Where tanks have
complete or partial ‘wash bulkheads, the determinations should be taken
from similar levels in each section of the tank. The oxygen level of the inert
gas being delivered during the washing process shall be continuously
monitored. If during crude oil washing:

{i) the oxygen level of the inert gas being delivered exceeds 8 per cent
by volume; or

(ii) the pressure of the atmasphere at the tanks is no fonger positive,

then the washing must be stopped until satisfactory conditions are restored.
6.7 Precaulions against electrostatic generation

To aveid excessive electrostatic generation in the washing process
due 1o the presence of water in the crude ol washing fluid, the contents
of any tank to be used as a source of crude oil washing fAuid must first
be discharged by at least 1 metre beflore being so used. Any tank used as a
slop tank on the previous ballast voyage shalt be completely discharged and
refilled with dry crude if that tank is to be used as a source of washing fluid.

6.8 Vapour emission

On ships to which these Specifications apply there shall be means to
svoid vapour emission during the filling of departure baliast wherever local
conditions require it. The method of preventing the emission of hydrocarbon
vapour into the atmosphere shall be:

(a) by the use of permanent ballast tanks wherever these are sufhcient
to provide the minimum departure draught; or

(b) by the containment in empty cargo tanks by the simultaneous
ballasting and cargo discharge.

Alternative methods o the satisfaction of the Administrations may be
accepied provided an equivalent degree of environmental protection is
provided.

7. OPERATIONS AND EQUIPMENT MANUAL

The Operations and Equipment Manual must be (o the satisfaction of
the Administration and shall contain the following informaticn and
operational instructions:

7.1 The compiete text of the “Specifications for the Design, Operation
and Conirol of Crude Oil Washing Systems”.
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7.2 A line drawing of the crude oil washing system showing the respective
position of pumps, lines and washing machines which relate to the crude cil
washing system.

7.3 A description of the system and a listing of procedures for checking
that equipment is werking properly during crude oil washing operations.
This shall include a listing of the system and equipment parameters to be
monitored, such as line pressure, oxygen level, machine revolutions,
duration of cycles, etc. The established values for these parameters
shall be included. The results of- the tests carried out in accordance
with paragraph 4.2.10 and the values of all parameters monitored during
such tests shall also be included.

7.4 Details of the requirements of Section 6 of these Specifications together
with advice and instructions, where appropriate, in meeting these
requirc.nents such as:

(i) Recommended methods and programmes of crude oil washing in
order to accord with all foreseeable circumstances of cargo
discharge restraints and to obtain maximum trim during the
completion of washing and draining of each tank.

{ii) The procedure on ships to avoid vapour emission in accordance
with paragraph 6.8.

(iii) The method of draining tanks which shall inckide information on
optimum trim conditions as required by paragraph 4.4.10

Giv) The method of draining cargo pumps, cargo lines, crude oil
washing lines and stripping lines, and spaces into which they may
be drained, together with the final discharge ashore via the small
discharge line on completion of discharge.

(v) Typical washing programmes under various conditions of loading
specifying:

{1) the tanks 10 be washed in accordance with paragraph 6.1;

{2) the method for washing each tank, that is single or multi-
stage;

(3) the number of tank washing machines to be used
simultaneously;

(4) the duration of the crude oil wash and water rinse where the
latter is appropriate;

(5) the volume of water used for water rinse, which shall be at
Jeast equal to that used in the waler rinse prior to the
inspection required by paragraphs 3.2 and 4.2.10; and

{6) 1he preferred order in which the tanks are to be washed,

(vi) The procedure for draining and stripping, where appropriate,
cargo lines and pumps before being used for the loading of
departure ballast.

(vii) The procedure for water washing lines before discharge of
departure ballast and the loading and final discharge of arrival
ballast.

(viii)) The procedure for verifying by sound patterns that bottom
mounted machines are operating shall be carried out towards the
erd of the wash cycle for each tank. When carrying out such
verification all other machines shall be shut down as necessary.
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(ix) Precise details of procedure to ensure compliance with Regulation
9 of Annex I of the MARPOL Protocol in the discharge of
departure baliast, the water flushing of lines dnd the decanting of
the slop tank (s) at sea.

7.5 The dangers of leakage from the crude oil washing system and the
precautions necessary o prevent leakage and the action to be taken in
the event of a leakage. Guidance shall be given on how the crude oil
washing system is 10 be operationally tested fer leakage before each
discharge.

7.6 The method of preventing the entry of oil to the engine room through
steam heaters as required by paragraph 4.1.6.

7.7 The personnel required at all imes to conduct the dual operation of
discharging cargo and crude oil washing. The numbers of such personnel
shall include:

(i} the person meeting the requirements of paragraph 5.2 who will
have overall control of the crude oil washing process;

(ii) those persons meeting the requirements of paragraph 5.3 who will
be expected to undertake the actual operation; and

(iii) at least one person on deck at all times during washing to keep
watch for leaks and malfunctioning of eguipment, to test the
oxygen content of tanks before washing, to check tank
atmosphere pressure, to sound tank bottoms if required, to lift
ullage fioats il necessary and to change drive units when this is
necessary.

The duties of such persons are not necessarily mutually exclusive.

7.8 An cffective means of communication between the watchkeeper on
deck and the cargo control position so that in the event of a leak in or
malfunctioning of the crude oil washing system the washing may be
stopped as soon as possible.

1.9 The typical procedures for ballasting.

7.10 A pre-crude oil wash operational checklist for the use of the crew at
each discharge which shall inciude the checking and calibration of all
instruments.

7.11 The recommended intervals for on board inspection and maintenance
of crude oil washing equipment in addition to statutory surveys. Reference
should be made to technical manuals supplied by the manufacturers
of the equipment.

7.12 A list of crude oils unsuitable for the crude oil washing process and
their origin.
Appendix 1

LIST OF CHANGES WHEN APPLYING THE SPECIFICATIONS TO
NEW CRUDE OIL TANKERS OF 20,000 TONS DEAL'VEIGHT
AND ABOVE

Paragraph
number List of changes

4.2.5 This paragraph is not applicable
4.2.10  Sub-paragraph (iii) is not applicable
6.1 Replace by the following:



6.3

64
6.5

6.8
7.4
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6.1.1 Before departure on a ballast voyage:
(i) approximately one quarter of the cargo tanks shall be
crude oil washed for sludge control purposes on a
rotational basis and in accordance with the procedures
specified in the Operations and Equipment Manual.
However, for these purposes, no tank need be crude oil
washed more than once in every four months; and
(ii} if it is considered that additional ballast in a cargo tank
or tanks may be required during the ballast voyage
under the conditions and provisions specified in
Regulation 13(3) Annex I of the MARPOL Protecol,
the tank or tanks which may be used for this ballast
shall be crude oil washed in accordance with the
procedures specified in the Operations and Equipment
Manual.
6.1.2 Ballast water shall not be put into cargo tanks that
have not been crude oil washed. Water that is put into a tank which has
been crude oil washed but not water rinsed shall be regarded as dirty
ballast.
6.1.3 Crude oil washing shall not be conducted between the final
discharge and loading ports; that is to say, no crude oil washing shall
be undertaken during the ballast voyage.

Replace by the following:

6.3 Filling of additional ballasting cargo tanks

Care shall be taken at the completion of crude oil washing
of any cargo tank that might contain ballast to strip the tank as
completely as possible. Where this ballast is filled through cargo
lines and pumps, these must be drained and stripped of oil using the
means required by paragraph 4.4.5.

The last two sentences are not applicable.
Replace by the following:

6.5 Discharge of vily water ¢ffluenis on ballast voyage

The discharge of additfona) ballast from cargo tanks and any
other water effluent discharged during the baliast voyage shall comply
with the requirements of Regulation 9 of Annex 1 of the MARPOL
Protocol.
This paragraph is not applicable,
This paragraph is not applicable.

Appendix 11

TRAINING FOR PERSONS INTENDED TO ASSUME
OVERALL CHARGE OF CRUDE OIL WASHING

INTRODUCTION

Any required training shall be by supervised instruction, conducted in

a shore-based facility or aboard a suitably equipped ship having training
facilities and instructors for this purpose, dealing with the principles
involved and the application of these principles 1o ship operation.

In drawing up an Administration-approved syllabus of training, the

Specifications for the Design, Operation and Control of Crude Oil Washing
Systems of tankers adopted by the Conference shall be taken into account.
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Such training shall inciude but not necessarily be limited to:

(a)

(b)

(c)

{d)

Anl ix:jtroduction to the principles of ¢rude oil washing which shall

T ¢ utt; characteristics of crude oil as a washing fluid and its
contrast with water washing:

- 10p washing;

—  bottom washing;

~  tnim requirements;

—  methods of bleeding off from the cargo discharge;

—  maintenance of required washing fluid pressure;

—  washing at sea between discharge ports;

- recirculatory washing;

—~  relative priorities and requirements for the departure baliast
tanks, arrival ballast tanks and cargo only tanks;
Equipment and design

(i) location of washing machines;
{(ii) washing machines, deck-mounted and submerged:
- types;
charactenistics;
features of construction; .
operating parameters;
(iii) drive units;
(iv) washing fluid supply and distribution systems;
(¥) stripping systems;
{vi) means of sounding tanks;
(vii) inert gas requirements.
Generalized crude oil washing procedures
(i) traditional pipeline ship/lree flow ship/partial free flow ship;
(1) single/multi parcel cargoes;
(iii) optimization of procedure to wash with minimum extra berth
ume;
{(iv) ballasting for departure with various ship and pipeline
configurations,
(v) procedure for washing at sea between discharge ports.
Associated procedure
{i) means for minimizing residues on board
- stripping of cargo tanks;
—  draining and stripping of cargo lines;
—  final discharge of cargo ashore;
(i) water rinsing of arrival ballast tanks;
(iii) filling and ultimate discharge of arrival ballast;
(iv) discharge of departure ballast;
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{v) build-up and decanting of slop tank;

(vi) requirements of Regulation 9 of Annex I of the MARPOL
Protocol;

(vii) avoidance of venting in port during ballasting operations.
(e} Safety
{i) inert gas procedure;

(i) maintenance and monitoring of inert gas quality and
pressure;

(iii) stopping of washing/discharge under abnormal inert gas
conditions;

(iv) electrostatic generation and the precautions required to
avoid it;
(v) pipework integrity;
{vi) avoidance of surge pressures;
(vii) spillage.
(f) Chetk lists
(i) before-entering port;
(i1) before commencing crude oil washing;
(iii) afier crude oil washing;
(v} after sailing.
(g) Regulatory enforcement procedures
(i) Operations and Equipment Manual;
(ii) Oil Record Book;
(iii) sounding ol tanks;
(iv} measurement of oil on top of departure ballast.
(h) Maintenance of plant and equipment

(i) maintenance of equipment in accordance with
manufacturers’ instructions;

(i) additional maintenance items.

Administrations shall ensure that the training facility issues an
appropriate document to those qualified in accordance with this Appendix
to serve as officers primarily responsible for crude oil washing.

RESOLUTION 16

EXISTING TANKERS ENGAGED IN SPECIFIC TRADES
THE CONFERENCE,

NOTING that Regulation 13C of Annex I of the Protocol of 1978
Relating to the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships, 1973, (MARPOL Protocol) adopted by this Conference,
contains provisions for existing lankers engaged i specific trades within
specified areas,

NOTING FURTHER that that Regulation also provides that such
areas may be exiended to other, limits to be designated by the Inter-
Governmenta! Maritime Consultative Organization,
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BEARING IN MIND that such an extension cannot be appropriately

::fnsid‘gred without a prior assessment of all aspects and consequences
ereof,

_RESOLVES that the Organization should expeditiously promote
studies of the concept of specific trades which should address at least the
following topics:

(a) possible extension of specific trades within other limits as
provided for in Regulation 13C(IXbXii) of Annex I of the
MARPOL Protocol;

(b) the environmental implications of such an extension,

{(c) any additional controls which may be necessary to apply such an
extension; and

(d) any method (such as the method for acceptance of traffic
separation schemes) which may be necessary or advisable to
enable the Organization 10 extend specific trades as provided for
in Regulation 3C{1XbXii) of Annex I of the MARPOL Protocol.

RESOLUTION 17

PROTECTIVE LOCATION OF BALLAST TANKS IN
SEGREGATED BALLAST TANKERS

THE CONFERENCE,

NOTING that Regulation 13E of Annex [ of the Protocot of 1978
Relating to the International Convention for the Prevention of Poltution from
Ships, 1973, sdopted by the Conference contains empiricai criteria for the
protective location of segregated ballast tanks which are framed to minimize
conseguences of grounding and collision accidents te the ship, its cargo and
the marine environment from inter alia oil outflow, fire, explosion, loss of
life and salvage operations,

NOTING HOWEVER that at present the state of knowledge of
sccident data has not advanced sufficiently to enable the Conference to
formulate a possibly more rational probabilistic approach,

RECOMMENDS that the Inter-Governmental Maritime Consuliative
Organization should undertake as soon as possible 10 study and develop
more rationat probabilistic formulae or criteria for the protective disposition
of segregated ballast tanks, including the feasibility of relating the protective
area concept of segregated ballast tanks to the inter-relationship of
hypothetical and allowable oil outflow.

RESOLUTION I8

POSSIBLE REPLACEMENT OF “DEADWEIGHT” BY ANOTHER
PARAMETER IN THE PROTOCOL OF 1978 RELATING TO THE
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PREVENTION OF
POLLUTION FROM SHIPS, 1973, AND THE INTERNATIONAL
CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE ATSEA, 1974, AND ITS
PROTOCOL

THE CONFERENCE,

NOTING that the Protocol of 1978 Reiating to the International
Convention for the Prevention of Pollution {rom Ships, 1973, and the
International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, and its
Protocol contain provisions which use “deadweicht™ as a parameter to
determine the application of various requirements for oil tankers,
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RECOGNIZING that “deadweight” might not be the most suitable
parameter for the above-mentioned purposes,

REQUESTS the Inter-Governmental Maritime Consultative
Organization to study whether “deadweight” in these nstruments should be
replaced by another parameier which will ensure. uniformity in the
application of the requirements in these instruments.

PROTOCOL I
PROVISIONS CONCERNING REFOATS ON
INCIDENTS INVOLVING HARMFUL SUBSTANCES
(in accordance with Arucle 8 of the Convention)
Article |
Duty to Report
{1} The Master of a ship involved in an incident referred to in Article (1l ot this
Protocol, or other person having charge of the ship, shail report the partzulars of
such incident without delay and to the fullest extent possible in accordunce with
the provisions of this Protocal.

(2) In the event of the ship referred to in paragraph (1) of the present Article
being abandoned, or in the event of a report from such ship being incomplete or
unobtainable, the owner, charterer, manager ar operator of the ship, ot their agents
shall, to the fullest extent possible assume the obligations placed upon the Master
under the provisions of this Protocol.
Articte 1
Methods of Reporting

(1) Each report shall be made by radio whenever possible, but in any case by the
fastest channels available at the time the report is made. Reports made by radio
shall he given the highest possible priority.
(2) Reports shail be directed to the appropriate officer or agency specified in
paragraph (2Xa) of Article B of the Convention.
Article |
When to make Reports

The report shall be made whenever an incident involves:
{a) adischarge other than as permitted under the present Convention; or

(b) a discharge permitted under the present Convention by virtue of the
fact that:

(1) it is for the purpose of securing the safety of a shup or saving
life at sea; or
(ii) it results from damage to the ship or its equipment; or

{(¢) a discharge of a harmful substance for the purpose of combating a
specitic pollution incident or for purposes of legitimate scientific
research into pollution abatement or control; or

{d) the probability of a discharge referred to in sub-paragraphs (a), (b) or
(<) of this Article.
Article 1V

Contents of Report
(1y Euch report shall contamn in general:
(3a) the identity of-the ship;
(b) the time and date of the occurrence of the incident;
{c) the geographic position of the ship when the incident occurred;
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(d) the wind and sea conditions prevailiny 1t the time of $heincident; and

(e) relevant details respecting the condition of the ship.

(2) Each report shall contain, in particular:

(3) a clear indication or description of the harmtul sulstances involved,
including, if possible, the correct techrical names of such substances
(trade names should not be used in place of the correct technical
names);

(b) a statement or estimate of the quantities, concentrations and likely
conditions of harmful substances discharged or likely to be discharged
into the sea;

(c)  where relevant, a description of the packaging and identifying marks; and

{d) if possible the name of the consignor, consignee or manufacturer.

(3) Each report shall clearly indicate whether the harmful substance discharged,
or likely to be discharged is oil, a noxious liquid substance, a noxious solid
substance or a noxious gaseous substance and whether such substance was or is
carried in bulk or contained in packaged form, freight containers, portable tanks, or
road and razd tank wagons.

(4) Each reportshall be supplemented as necessary by any other relevant informa-
tion requested by a recipient of the report or which the person sending the report
deems appropriate.

Article V
Supplementary Reporr

Any person who is obliged under the provisions of this Protocol to send a
repart shall, when possible:
(a) supplement the inital report, as necessary, with inform.ation concerning
further developments; and
(d) comply as fully as possible with requests from affected States for
additional infonmation concemning the incident,
PROTOCOL N
ARBITRATION
{in accordance with Arucle 10 of the Convention)
Article |
Arbitration procedure, unless the Parties to the dispute decide otherwise, shau
be in accordance with the rules set out in this Protocol.
Articte l1

(1) An Arbitration Tribunal shall be established upon the request of one Party to
the Conycntmn addressed to anather in application of Article 1Q of the present
Convention. The request for arbitration shall consist of a statement of the case
together with any supporting documents.

f2) The requesting Party shall inform the Secretary-General of the Organization
of the fact that it has applied for the establishment of a Tribunal, of the names of
the Parties to the dispute, and of the Articles of the Convention or Regulations
over which there is in its opinion disagreement concerning their intetpretation or
application. The Secretary-General shall transmit this information to all Parties.
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Article 111
The Tribunal shall consist of three members: one Arbitrator nominated by
each Party 1o the dispute and z third Arbitrator who shall be nominated by agree-
ment between the two first named, and shall act as its Chairman.

Article IV
(1) If, at the end of a period of sixty days from the nomination of the secong
Arbitrator, the Chairman of the Tribunal shall not have been nominated, the
Secretary-General of the Organization upon request of either Party shall within a
further period of sixty days proceed to such nomunation, selecting him from a list
of qualified persons previously drawn up by the Councu of the Organization.

(2) If, within a period of sixty days from the date of the receipt of the request,
one of the Parties shall not have nominated the member of the Tribunal for
whose designation it is responsible, the other Party may directly inform the
Secretary-General of the Organization who shall nominate the Chairman of the
Tribunal within a pericd of sixty days, selecting him from the list prescribed in
paragraph (1) of the present Article.

(3) The Chairman of the Tnbunal shall, upon nomination; request the Party
which has not provided an Arbitrator, to do so in the same manner .ad under the
same conditions. [f the Party does not make the required nomination, the Chairman
of the Tnbunal shall request the Secretary-General of the Organization to make the
nomination in the form and conditions prescnbed in the preceding paragraph.
(4) The Chairman of the Tnbunal, if nominated under the provisions of the
present Article, shall not be or have been a national of one of the Parties
concerned, except with the consent of the othey Parrty.
(5) In the case of the decease or default of an Arbitrator for whose nomination
one of the Parties is responsible, the said Party shall nominate a replacement within
a period of sixty days from the date of decease or default. Should Lhe said Party not
make the nomination, the arbitration shall proceed under the remaining Arbitrators.
In case of the decease or default of the Chairman of the Tribunal, a replacement
shall be nominated in accordance with the provisions of Article 11! above, or in the
absence of agreement between the members of the Tribunal withun a period of sixty
days of the decease or default, according to the provisions of the present Article.
Article V

The Tribunal may hear and determine counter-claims arising directly out of

the subject matter of the dispute.
Article VI

Each Party shall be responsibie for the remuneration of its Arbitrator and
connected costs and for the costs entailed by the preparation of its own case. The
remuneration of the Chairman of the Tribunal and of all general expenses incurred
by the Arbitration shall be borne equally by the Parties. The Tribunal shall keepa
record of all its expenses and shall furnish a final statement there .

Article Vi

Any Party to the Convention which has an interest of a legal nature and
which may be affected by the decision in the case may, after giving written nolice
to the Parties which have originally initiated the procedure, join in the arbittation
procedure with the consent of the Tribunal.

Article Vil

Any Arbitration Tribunal established under the provisions of the present
Protocol shall decide its own rules of procedure.
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Article X

(1) Decisions of the Tnibunal both as to its procedure and its place of meeting
and as to any question laid before 11, shall be taken by majonty votes of its
members; the absence or abstention of one of the members of the Tnbunal for
whose nomination the Parnes were responsible, shall not constitute an impediment
to the Tribunal reaching a decision. In cases of equal voting, the vote of the Chaur-
man shall be decisive. '

{2) The Parties shall facilitate the work of the Tnbuna and in particular, in
accordance with therr legslanon, and using all means at thetr disposal:

(2) provide the Tnbunal with the necessary documents and information:

{b) enable the Tribunal to enter their terntury, to hear witnesses or experts,
and to visit the scene.

(3) Absence or default of one Party shull aot constitute an impadiment to the
procedure. _
Article X

(1) The Tribunal shall render its award within a period of five months from the
ume it is established unless it decides, in the case of necessily, to extend the ume
limit for a further period not exceeding three months. The award of the Tribunal
shall be accompanied by a statement of reasons. It shall be fina! and without appeal
and shall be communicated to the Secretary-General of the Orpanization. The
Parties shall immediately compiy with the award.

(2} Any controversy which may anse between the Parties as regards interpreta-
tion ur execution of the award may be submitted by either Party for judgment to
the Tribunal which made the award, or, if 11 is not avalable to another Trbunal
constituted for this purpose, in the same manner as the ornginal Tribunal.
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